


La sicurezza e la qualità dei nostri prodotti è diventata fondamentale. Durante tutte le fasi 
di produzione ci assicuriamo che vengano rispettate le principali norme Europee garanten-
do un prodotto 100% certificato secondo le vigenti normative.

Security and quality control has become essential for us. We make sure that all production 
phases are in accordance with main European regulations in force; by doing this, we 
guarantee that our products are 100% certified according to these standards.

La sécurité et la qualité de nos produits sont devenues primordiales. À toutes les étapes de 
la production, nous veillons à ce que les principales normes européennes soient 
respectées, garantissant ainsi un produit certifié à 100 % conformément aux réglementat-
ions en vigueur.
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Index 2025.

Nel catalogo le misure menzionate sono indicative. Ci riserviamo il 
diritto di effettuare le opportune modifiche dove è necessario. 
Colori e misure potrebbero cambiare, lasciando inalterata la tipologia 
del prodotto.

In this catalogue all the mentioned measures are indicative, we keep 
the right to make the appropriate changes if necessary. Colours and 
measures can change, leaving the product typology unchanged.

Dans le catalogue, les mesures mentionnées sont indicatives. Nous 
nous réservons le droit d'apporter des modifications si nécessaire. 
Les couleurs et les dimensions peuvent changer, mais la typologie du 
produit reste inchangée.
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WIRELESS CHARGER.

 26899  Kalajoki         
Base di ricarica wireless con ricarica rapida e tecnologia QI. Potenza 10W. Fornito in con-
fezione regalo | Quick charge wireless base with Qi technology.10W power. Presentation 
in black gift box. Cable included | Base de recharge avec charge rapide et technologie QI. 
Puissance 10W. Emballage dans une boîte cadeau noire avec câble inclus.

Metallo, Abs | Metal, Abs | Métal, Abs

  Ø 10 x 0,9 cm         

                  

 26290  Hämeenkyrö         
Base di ricarica wireless con tecnologia QI. Potenza 5W. Con base antiscivolo. Cavo inclu-
so. Compatibile con dispositivi dotati di tecnologia di ricarica wireless. | Wireless charger 
with QI technology. With non-slip base. Cable included. Compatible with devices equip-
ped with wireless charging technology. | Base ronde de recharge wireless avec tech-
nologie QI. Base antidérapante. Câble inclus. Compatible avec les dispositifs doués de 
recharge wireless. Emballage individuel.

ABS | ABS | ABS

  Ø 7 x 0,9 cm         

                  

 26235  Ektorp         
Base di ricarica wireless bianca con tecnologia QI. Potenza 5W. Due porte usb da 
2100mAh. Base antiscivolo. Compatibile con dispositivi con tecnologia di ricarica wire-
less. | Wireless charger with QI technology. 2,100 mAh dual USB output. With non-slip 
base. Compatible with devices equipped with wireless charging technology. | Base de 
recharge wireless blanche avec technologie QI. Deux portes USB de 2100mah pour char-
ger 2 dispositifs en meme temps. Base anti-dérapante.

Plastica | Plastic | Plastique

  9 x 0,9 x 9 cm         

                  

 26699  Alula         
Base di ricarica wireless realizzata in ABS e alluminio, Potenza 15W. Ingresso type-c. Cavo 
incluso. | Wireless charging base made of ABS and aluminum, 15W power. Type-C input. 
Cable included. | Base de recharge sans fil en ABS et aluminium, puissance de 15W. Entrée 
type-C. Câble inclus.

ABS, alluminio | ABS, aluminum | ABS, aluminium

  Ø 9,8 X 0,65 cm         

              

 26665  Adriane         
Base di ricarica wireless . Potenza 15W. Fornita in confezione dal design eco. | Wireless 
charging base. Power 15W. Provided in an eco-designed package. | Base de recharge sans 
fil. Puissance de 15W. Fournie dans un emballage au design écologique.

Tappi di bottiglia riciclati | Recycled bottle caps | Bouchons de bouteilles recyclés

  Ø 9 x 1,3 cm         

                  

 26599  Roana         
Base di ricarica wireless realizzata in bamboo e cartone FSC. Potenza 10W. Cavo RTPE 
Type C incluso | Wireless base with RTPE Type C cable | Base sans fil en bambou et car-
ton FSC. Câble RTPE Type C inclus

Cartone FSC, Bamboo FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, bambou FSC

  13,8 x 7,3 x 1,6 cm         

                  

 26580  Valeggio         
Caricatore wireless compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. Uscita 10W. 
Connettore di tipo C. Cavo incluso. | Wireless charger compatible with devices equip-
ped with wireless technology. 10W output. Type-C connector. Cable included. | Chargeur 
sans fil compatible avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Sortie 10W. Con-
necteur de type C. Câble inclus.

Bamboo, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  Ø 9,8 x 0,8 cm         

                  

 26709  Glup          
Base di ricarica wireless. Potenza 10W. Cato type-c incluso. | Wireless charging base. 10W 
power. Type-C cable included. | Base de recharge sans fil. Puissance 10W. Câble type-c 
inclus.

Bambù e pietra riciclata effetto marmo | Bamboo and recycled stone with marble effect 
| Bambou et pierre recyclée effet marbre

  Ø 7,5 x 1 cm         

                  

6 7

2025 // GIFTS COLLECTION

Te
ch

no
lo

gy
 an

d 
Ac

ce
ss

or
ie

s.



CO
RK

 

.11

.02

.00

.11

.02 .01 .13

.00

.00

.11

.02

 26529  Acidanthera         
Base di ricarica wireless in sughero e fibra di grano. Potenza 5W. DC5V. Cavo incluso. | 
Wireless charger with body in natural cork and wheat fibre. DC5V. Cable included | Char-
geur sans fil DC5V. Câble inclus

Sughero | Cork | Liège

  1,9 x 9 cm         

                  

 26638  Binghamton         
Base di ricarica wireless da 10W. Dimensioni compatte. Compatibile con i dispositivi dotati 
di tecnologia wireless. Cavo type-C integrato. Fornita in confezione dal design eco. | 10W 
wireless charging base. Compact size. Compatible with devices equipped with wireless 
technology. Integrated type-C cable. Supplied in eco-design packaging. | Base de char-
gement sans fil 10 W. Format compact. Compatible avec les appareils équipés de la tech-
nologie sans fil. Câble de type C intégré. Livré dans un packaging éco-conçu.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambú/corcho

  Ø 9 x 1,4 cm         

                  

 26593  Merlara         
Caricatore wireless con carica rapida da 10 W. Connettore di tipo C. Cavo incluso. | Wire-
less charger with 10W fast charge. Type-C connector. Cable included. | Chargeur sans fil 
avec charge rapide de 10 W. Connecteur de type C. Câble inclus.

Abs riciclato, sughero naturale | Recycled abs, natural cork | ABS recyclé, liège naturel

  10,4 x 2,1 cm         

                  

 26304  Kristo         
Base di ricarica wireless 5W con corpo in ABS bianco e 
superficie in bambù naturale.  Cavo incluso. | 5W wire-
less charger with white ABS body and natural bamboo 
top surface. Cable included. | Chargeur sans fil 5W avec 
corps en ABS blanc et surface en bambou naturel. Câble 
inclus.

Plastica, Bamboo | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  Ø 6 x 1 cm         

                  

 26618  Ada         
Base di ricarica wireless. | Wireless charging base. | Base 
de chargement sans fil.

Bambù | Bamboo | Bambú

  Ø 7 x 1  cm         

                  

 26325  Bryan         
Base di ricarica wireless. Potenza 5W. Include cavo da 
30cm. Dotato di protezione NTC. Compatibile con di-
spositivi con tecnologia di ricarica wireless. | Wireless 
charger,included a cable of 30 cm long. It has NTC pro-
tection. Compatible with devices that include wireless 
charger features. | Base de recharge en bambou. Câble 
30cm. Douée de protection NTC. Compatible avec les 
dispositifs avec technologie wireless. Emballage indivi-
duel.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 9 x 0,9 cm         

                  

 26263  Zhalpaktal         
Base di ricarica wireless con tecnologia QI. Potenza 5W. 
Base antiscivolo. Cavo USB incluso. | Wireless charger 
with QI technology and charging base. Non-slip base. 
USB cable included. | Chargeur sans fils avec technolo-
gie QI et base en bois de bambou. Base antidérapante, 
compatible avec dispositif avec technologie sans fils. 
Sous boite individuelle. Cable USB inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 10 x 0,7 cm         

                  

 26424  Sonso         
Base di ricarica wireless realizzato in fibra di grano. 
Potenza 5W. Compatibile con dispositivi dotati di tec-
nologia wireless, DC5V. Comprende cavo micro usb. | 
Wireless charger made of wheat fiber. Compatible with 
devices equipped with wireless technology, DC5V. Inclu-
des micro usb cable. | Chargeur sans fil en fibre de blé. 
Compatible avec les appareils équipés de la technologie 
sans fil DC5V. Câble micro USB inclus.

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  Ø 7 x 1 cm         

                  

 26550  Tallio          
Base di ricarica wireless. Potenza 5W. Carica fino a 3 
dispositivi simultaneamente. Compatibile con i modelli 
con tecnologia di ricarica wireless. Cavo incluso. | Wi-
reless charger. Charges up to 3 devices simultaneously. 
Compatible with models with wireless charging techno-
logy. Cable included. | Chargeur sans fil. Chargez jusqu'à 
3 appareils simultanément. Câble inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  9 x 9 x 0,9 cm         
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 26354  Fiastrone
       

Supporto telefono con caricatore wireless integrato. 
Potenza 5W. Cavo incluso. | Phone stand with built-in 
wireless charger. Cable included. | Support smartphone 
en bambou avec chargeur wireless intégré. Câble inclus. 
Emballage individuel couleur havane.

Bamboo | bamboo | bambou

  7 x 11,5 x 8 cm         

                  

 26630  Hannibal
       

Base di ricarica wireless 10W. Basterà appoggiare il vo-
stro smartphone per ricaricarlo. Compatibile con i dispo-
sitivi dotati di tecnologia wireless. Cavo type-C incluso. | 
10W wireless charging base. Just put your smartphone 
down to recharge it. Compatible with devices equipped 
with wireless technology. Type-C cable included. | Base 
de chargement sans fil 10 W. Posez simplement votre 
smartphone pour le recharger. Compatible avec les ap-
pareils équipés de la technologie sans fil. Câble de type 
C inclus.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  9 x 8,2 x 13,8 cm         

                  

 26631  Lomita
       

Supporto per smartphone con caricatore wireless inte-
grato da 15W. Basterà appoggiare il vostro smartphone 
per ricaricarlo. Compatibile con i dispositivi dotati di tec-
nologia wireless. Cavo type-C incluso. | Smartphone hol-
der with integrated 15W wireless charger. Just put your 
smartphone down to recharge it. Compatible with de-
vices equipped with wireless technology. Type-C cable 
included. | Support pour smartphone avec chargeur sans 
fil 15W intégré. Posez simplement votre smartphone 
pour le recharger. Compatible avec les appareils équipés 
de la technologie sans fil. Câble de type C inclus.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  6,6 x 1,2 x 12,5 cm         

                  

 26626  Clarksburg         
Supporto per smartphone regolabile, con caricatore wireless integrato nella base. Carica 
veloce da 15W. Connessione type-C. Base in gomma antiscivolo. | Adjustable smartphone 
stand, with built-in wireless charger in the base. 15W fast charge. Type-C connection. 
Non-slip rubber base. | Support pour smartphone réglable, avec chargeur sans fil intégré 
dans la base. Charge rapide de 15 W. Connexion de type C. Base en caoutchouc anti-
dérapante.

Bambù/Abs | Bamboo/Abs | Bambú/ABS

  11 x 6,6 x 12,3 cm         

                  

 26624  Kearney         
Base di ricarica wireless da 10W. Basterà appoggiare il vostro smartphone per ricaricarlo. 
Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. Cavo type-C incluso. | 10W 
wireless charging base. Just put your smartphone down to recharge it. Compatible with 
devices equipped with wireless technology. Type-C cable included. | Base de chargement 
sans fil 10 W. Posez simplement votre smartphone pour le recharger. Compatible avec les 
appareils équipés de la technologie sans fil. Câble de type C inclus.

Bambù/Abs | Bamboo/Abs | Bambú/ABS

  Ø 9,6 x 1,7 cm         

                  

 26690  Calicanto         
Supporto di ricarica 3 in 1 con caricabatterie wireless integrato da 15W. Può caricare con-
temporaneamente smartphone, smartwatch e auricolari wireless. Ingresso type-c con 
cavo incluso. | 3-in-1 charging dock with integrated 15W wireless charger. It can simul-
taneously charge a smartphone, smartwatch, and wireless earbuds. Type-C input with 
included cable. | Chargeur 3 en 1 avec chargeur sans fil intégré de 15W. Peut charger 
simultanément un smartphone, une montre connectée et des écouteurs sans fil. Entrée 
type-c avec câble inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,7 x 14,1 x  cm         

              

 26691  Patate         
Base di ricarica wireless 3 in 1 da 15W. Può caricare contemporaneamente smartphone, 
smartwatch e auricolari wireless. Ingresso type-c con cavo incluso. | 3-in-1 15W wireless 
charging dock. It can simultaneously charge a smartphone, smartwatch, and wireless 
earbuds. Type-C input with included cable. | Base de recharge sans fil 3 en 1 de 15W. Peut 
charger simultanément un smartphone, une montre connectée et des écouteurs sans fil. 
Entrée de type C avec câble inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  16,8 x 6,4 x 0,8 cm         

              

 26327  Fumo         
Base di ricarica wireless 5W  con supporto per smartphone e tablet integrato. Corpo in 
legno di bambù naturale. Include un cavo micro USB da 1m. | 5W nature line wireless char-
ger, with integrated holder for smartphones and tablets. Case in bamboo. Includes 1m 
micro USB cable. | Chargeur sans fil 5W, avec prise de charge intégrée pour smartphones 
et tablettes. Boitier en bambou. Micro câble USB de 1 m.

Bamboo | bamboo | bambou

  12,5 x 1,6 x 8 cm         

                  

 26637  Everett         
Base di ricarica wireless da 10W. Utilizzabile come supporto per smartphone e dotata di 
foro portapenna. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. Cavo type-C 
integrato. | 10W wireless charging base. Can be used as a smartphone holder and equip-
ped with a pen holder hole. Compatible with devices equipped with wireless technology. 
Integrated type-C cable. | Base de chargement sans fil 10 W. Peut être utilisé comme 
support pour smartphone et équipé d'un trou pour porte-stylo. Compatible avec les ap-
pareils équipés de la technologie sans fil. Câble de type C intégré.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambú/corcho

  12,6 x 12,6 x 2,1 cm         
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MAGNETIC FUNCTION

 26551  Tamaro         
Supporto auto per smartphone con caricatore wireless. Collega il dispositivo, posiziona 
il cellulare su di esso e lascialo caricare. Cavo incluso. | Smartphone holder with wireless 
car charger. Plug in your device, place your phone on it and let it charge. Cable included. 
| Support pour smartphone avec chargeur de voiture sans fil. Branchez votre appareil, 
placez votre téléphone dessus et laissez-le se charger. Câble inclus.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 6,4 cm         

                  

 26632  Anchorage         
Supporto smartphone per auto, magnetico e multifunzione, con caricatore wireless in-
tegrato. Dotato di martello rompivetro e taglia cinture di emergenza. Compatibile con i 
dispositivi dotati di tecnologia wireless. | Magnetic and multifunctional smartphone hol-
der for car, with integrated wireless charger. Equipped with glass breaker hammer and 
emergency belt cutter. Compatible with devices equipped with wireless technology. | 
Support smartphone magnétique et multifonctionnel pour voiture, avec chargeur sans fil 
intégré. Equipé d'un marteau brise-verre et d'un coupe-ceinture d'urgence. Compatible 
avec les appareils équipés de la technologie sans fil.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/fibra de trigo

  5,6 x 0,8 x 10,2 cm         

                  

 88076  Gordona         
Supporto smartphone da macchina con sistema di fis-
saggio alla presa d'aria, con rompivetro. | Phone holder 
for car with air ventilation grille and with glass breaker | 
Support de voiture pour portable avec brise-vitre.

Plastica | Plastic | Plastique

  10 x 3 x 5 cm         

                  

 29242  Rancher         
Supporto per smartphone. Sistema di fissaggio alle pre-
se d'aria della macchina | Holder for smartphone. With 
fixing system for car ventilation grille | Support pour 
smartphone au desing minimaliste avec finition élègante. 
Systeme de fixage à l'entrée d'air de la voiture.

ABS | ABS | ABS

  5 x 9,7 x 2,8 cm         

                  

 26254  Lattjo         
Supporto magnetico per smartphone. Sistema di fissag-
gio alle prese d'aria della macchina. | Magnetic holder for 
smartphone. With fixing system for car ventilation grille. 
| Support magnétique pour smartphone avec finition en 
alluminium. Système de fixage aux entrées d'air de la voi-
ture et partie frontale ronde idéale pour la tampographie.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 3,3 x 3 cm         

                  

 26264  Falterona          
Supporto per cellulare ad anello | Mobile Support | Support mobile 

Metallo | Metal | Métal

  3,5 x 3 cm         

                  

 26993  Föglö          
Supporto adesivo per smartphone. Con anellino telescopico doppia funzione: supporto 
per telefono e accessorio per selfie. | Sticky holder with telescopic rear finger ring with 
double function: as a holder and as an accessory for selfies. | Support pour smartphone 
au desing minimaliste avec finition élègante. Avec anneau téléscopique double fonction: 
support pour telephone et accéssoire pour selfie.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,5 x 4 x 0,6 cm         

                  

 26659  Adelaide         
Base di ricarica wireless. Funzione magnetica. Potenza di ricarica 15W. Ingresso type-c. 
Include anello adesivo. | Wireless charging base. Magnetic function. 15W charging power. 
Type-C input. Includes adhesive ring. | Base de recharge sans fil. Fonction magnétique. 
Puissance de charge de 15W. Entrée de type C. Inclut un anneau adhésif.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 6 x 0,8 cm         

                  

 26644  Youngstown         
Base di ricarica wireless da 15W. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. 
Cavo type-C incluso. | 15W wireless charging base. Compatible with devices equipped 
with wireless technology. Type-C cable included. | Base de chargement sans fil 15 W. 
Compatible avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Câble de type C inclus.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reciclado

  Ø 5,5 x 0,5 cm         
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 41133  Biscotto
       

Supporto per smartphone realizzato in fibra di grano/PP. 
Piedini pieghevoli in PVC antiscivolo, | Holder for mobile 
device of nature line. Made of wheat straw/PP. Folding 
legs with non-slip PVC stops. | Support pour portables 
en blé/PP. Jambes pliantes avec arrêts antidérapants

Fibra di grano, PP | Wheat fiber, PP | Fibre de blé, PP

  8,5 x 3 x 8,5 cm         

                  

 29183  Adhara
       

Supporto per dispositivi mobili, pieghevole con inserti 
antiscivolo. | Holder for mobile device with folding legs 
and withvnon-slip stops. | Support pour dispositif mobi-
les, pliable avec insertions anti-dérapantes. Disponible en 
plusieurs couleurs. Idéal pour la tampographie.

Plastica | Plastic | Plastique

  8,5 x 3 x 8,5 cm         

                  

 41156  Juca         
Supporto smartphone pieghevole | Foldable smartphone stand. | Support pliable pour 
smartphone.

Pu riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  3 x 10 x 0,8 cm         

                  

 26488  Yoli
       

Supporto per smartphone e tablet, in bambù. Un lato 
adatto ai tablet e uno per gli smartphone. | Mobile and 
tablet holder made of bamboo. One side suitable for 
smartphone and the other side for tablet. | Support pour 
mobile et tablette en bambou. Un coté pensé pour les 
portables et l'autre pour les tablettes. Sous polybag in-
dividuel.

Bamboo | bamboo | bambou

  6 x 1,9 x 8,3 cm         

                  

 26320  Fred          
Supporto per smartphone in bambù, con una fessura per la ricarica del dispositivo men-
tre è posizionato sulla base | Support made of bamboo from natural cuts with a slot for 
charging the device while it is placed onto the base | Support très facile à assembler avec 
fente pour charger l’appareil

Bamboo | bamboo | bambou

  8 x 12 x 8,1 cm         

                  

 26487  Dust
       

Supporto per dispositivi multimediali con anello porta-
chiavi. | Mobile device holder made of bamboo with key 
ring. | Support pour dispositifs média avec anneau pour 
porteclé. Sous polybag individuel.

Bamboo | bamboo | bambou

  2,8 x 6 x 1,5 cm         

                  

 26620  Frankfort          
Supporto telefono piatto. | Flat phone holder. | Support de téléphone plat.

Bambú | Bamboo | Bambú

  9 x 5,5 x 0,38 cm         

                  

 26560  Mufasa
       

Supporto per smartphone e tablet, in bambù. Un lato 
adatto ai tablet e uno per gli smartphone. | Mobile and 
tablet holder made of bamboo. One side suitable for 
smartphone and the other side for tablet. | Support pour 
mobile et tablette en bambou. Un coté pensé pour les 
portables et l'autre pour les tablettes.

Bamboo | Bamboo | Bambou

  6 x 2 x 7,5 cm         

                  

 50099  Tommy
       

Poltrona portacellulare gonfiabile | Armchair shaped in-
flatable mobile phone holder | Porte cellulaire en forme 
de fauteuil gonflable.

Pvc | pvc | PVC

  12 x 12 cm         
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 26695  Margherita         
Powerbank magnetico wireless da 5000mAh. Potenza 15W. Porta type-c. Indicatore di 
ricarica LED. Cavo incluso. | Magnetic wireless power bank with 5000mAh. 15W power. 
Type-C port. LED charging indicator. Cable included. | Powerbank magnétique sans fil 
de 5000mAh. Puissance 15W. Port USB type-c. Indicateur de charge LED. Câble inclus.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  10 x 1,12 x 6,8 cm           

              

 26658  Adamir         
Powerbank magnetico. Carica wireless. Potenza 15W. Display led che indica la percentua-
le della batteria. Include anello adesivo. Fornito in confezione dal design eco. | Magnetic 
Powerbank. Wireless charging. 15W power. LED display indicating battery percentage. 
Includes adhesive ring. Provided in an eco-designed packaging. | Powerbank magnétiq-
ue. Charge sans fil. Puissance de 15W. Écran LED indiquant le pourcentage de la batterie. 
Inclut un anneau adhésif. Fourni dans un emballage au design écologique.

Bambù/abs riciclato | Bamboo/Recycled Abs | Bambú/Abs Reciclado

  6,4 x 1,5 x 9,8cm         

                  

 26634  Corry         
Powerbank da 5000mAh con ricarica wireless magnetica integrata. Supporto per smar-
tphone integrato. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. Uscita type-C 
da 10W. Cavo type-C incluso. | 5000mAh powerbank with integrated magnetic wireless 
charging. Integrated smartphone holder. Compatible with devices equipped with wireless 
technology. 10W type-C output. Type-C cable included. | Powerbank de 5 000 mAh avec 
chargement magnétique sans fil intégré. Support pour smartphone intégré. Compatible 
avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Sortie de type C de 10 W. Câble de 
type C inclus.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/fibra de trigo

  10,4 x 1,6 x 6,5 cm         

                  

 26711  Quirk          
Powerbank magnetico da 5000mAh con funzione di ricarica wireless. Potenza 15W. Cavo 
type-c incluso e anello magnetico universale.  | Magnetic 5000mAh power bank with wi-
reless charging function. 15W power. Type-C cable included and universal magnetic ring. 
| Batterie externe magnétique de 5000mAh avec fonction de charge sans fil. Puissance 
de 15W. Câble type-c inclus et anneau magnétique universel.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6,5 x 0,8 x 10,3 cm         

                  

 26712  Tazz          
Powerbank magnetico da 10000mAh con funzione di ricarica wireless. Display che indica 
la percentuale di ricarica. Potenza 15W. Cavo type-c incluso e anello magnetico universale.  
| 10000mAh magnetic power bank with wireless charging function. Display showing the 
charging percentage. 15W power. Type-C cable included and universal magnetic ring. 
| Batterie externe magnétique de 10000mAh avec fonction de recharge sans fil. Écran 
indiquant le pourcentage de charge. Puissance de 15W. Câble type-c inclus et anneau 
magnétique universel.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6,4 x 1,9 x 10,3 cm         
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 26486  Decibel
       

Powerbank con base di ricarica wireless. 8000 mAh. 
Potenza 5W. Indicatore LED. Include cavo. | Powerbank 
with wireless charging base of 5W power. 8000 mAh. 
Led indicator. Includes cable | Power-bank en bambou 
8000 mAh, et base de recharge sans fils de 5W. Câble 
inclus. Sous boite individuelle

Bamboo | bamboo | bambou

  6,8 x  14,5 x  1,6  cm         

                  

 26514  Kuka
       

Powerbank con corpo rettangolare in ABS bianco e 
superficie in bambù. Include un cavo Micro USB. 5.000 
mAh. | Powerbank with rectangular white ABS body and 
bamboo top surface. Micro USB cable included. 5.000 
mAh. | Powerbank avec corps rectangulaire en ABS 
blanc et surface en bambou. Comprend un câble micro 
USB. 5.000 mAh.

Plastica, Bamboo | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  10,1 x 6,3 x 1,5 cm         

                  

 26573  Albettone
       

Powerbank da 6000mAh in bambù con ricarica wireless. 
Uscita DC5V/2.1A. Wireless da DC5V. Include cavo tipo C. 
| 6000mAh bamboo powerbank with wireless charging. 
DC5V/2.1A output. Wireless from DC5V. Includes type C 
cable | Powerbank en bambou 6000 mAh avec charge-
ment sans fil. Sortie CC 5 V/2,1 A. Sans fil à partir de 5 V 
CC. Câble de type C inclus

Bamboo | bamboo | bambou

  7,5 x 14,5 x 1,6 cm         

                  

 26673  Tirsa          
Powerbank realizzato con corpo in fibra di grano e base in fibra naturale. | Powerbank 
made of wheat fibre body and natural fibre base | Powerbank composée d'un corps en 
fibre de blé et d'une base en fibre naturelle.

Base in fibra di grano e fibre naturali | Base in wheat fiber and natural fibres | Base en fibre 
de blé et fibres naturelles

  20 x 1,9 cm         

                  

 26672  Alda          
Powerbank realizzato con corpo in fibre naturali e profili in bambù. Ingresso type-c. Uscita 
type-c e due USB. Incluso cavo di ricarica. | Powerbank made with natural fiber body and 
bamboo accents. Type-C input/output, two USB outputs and charging cable included. 
| Powerbank fabriqué avec un corps en fibres naturelles et des contours en bambou. 
Entrée type-c. Sortie type-c et deux USB. Câble de chargement inclus.

Fibre naturali e bambù | Natural fibers and bamboo | Fibres naturelles et bambou

  13 x 7,5 cm         

                  

 26289  Fausta         
Powerbank bicolore 10.000 mAh. Uscita DC5V/2.1A. Indicatore di carica LED.  Include 
cavo Micro USB. | Two-color powerbank 10.000 mAh. LED charging indicator. Micro USB 
cable included. | Powerbank en ABS bicolore 10.000 mAh. Indicateur de charge LED. 
Sortie DC5V/2.1A. Il comprend un câble micro USB.

ABS | ABS | ABS

  14,4 x 7,7 x 1,4 cm         

                  

 26214  Heliotrope         
Powerbank con cavo microusb e laccetto coordinati. Fornito in custodia singola. 
4000mAh. | Powerbank with micro USB cable and matching colour carrying strap. 
4000mAh. | Powerbank en aluminium. Indicateur de charge LED. Comprend un câble 
avec connexion USB et Micro USB. 4000mAh.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,7 x 4,5 x 2,3 cm         

                  

 26068  Gemona         
Powerbank con indicatore di ricarica, 3 porte USB per caricare fino a 3 dispositivi con-
temporaneamente. 10 000 mAh. Ampia superficie di stampa. | Powerbank with charging 
indicator, 3 USB ports to charge up to 3 devices at the same time. 10 000 mAh. Large 
print surface. | Powerbank de 10 000 mAh à haute capacité. Indicateur de charge, 3 ports 
USB pour charger jusqu'à 3 appareils en même temps

Plastica | Plastic | Plastique

  6,5 x 14,3 x 2,2 cm         

                  

 26651  Springfield         
Power bank da 10.000 mAh, rivestimento esterno pensato per la stampa laser: la sua 
pubblicità sarà illuminata con luce bianca | 1    mAh power bank, external coating designed 
for laser printing: its advertising will be illuminated with white light | Powerbank de 10 
000 mAh, revêtement externe conçu pour l'impression laser : sa publicité sera éclairée 
par une lumière blanche

Poliestere | Polyester | Poliéster

  6,50 x 13,3 x 1,5 cm         
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 26661  Ademir         
Powerbank con indicatore di ricarica LED. Ingresso e uscita type-C. 2200mAh. | Power-
bank with LED charging indicator. Type-C input/output. 2200mAh. | Powerbank avec 
indicateur de charge LED. Entrée et sortie type-C. 2200mAh.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/fibra de trigo

  10,1 x 2,3 cm         

                  

 26633  Caribou         
Powerbank da 10000mAh con ricarica wireless. Compatibile con i dispositivi dotati 
di tecnologia wireless. Uscita type-C e due porte USB da 15W. Cavo type-C incluso. | 
10000mAh power bank with wireless charging. Compatible with devices equipped with 
wireless technology. Type-C output and two 15W USB ports. Type-C cable included. | 
Banque d'alimentation de 10 000 mAh avec chargement sans fil. Compatible avec les 
appareils équipés de la technologie sans fil. Sortie Type-C et deux ports USB 15W. Câble 
de type C inclus.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/fibra de trigo

  7,1 x 1,9 x 15 cm         

                  

 26480  Great Falls         
Powerbank da 5000 mAh. Indicatore di carica LED. Uscita USB e type-c. Cavo type-c 
incluso. | 5000mAh power bank. LED charge indicator. USB and type-c output. Type-C 
cable included. | Banque d'alimentation de 5 000 mAh. Indicateur de charge LED. Sortie 
USB et type-c. Câble de type C inclus.

Bamboo | Bamboo | Bambú

  13,6 x 6,7 x 1,1 cm         

                  

 26652  Abaré         
Powerbank wireless. Ricarica rapida wireless da 15W. Uscita type-C e USB, con potenza 
20W. Fornito con cavo type-c. 10000 mAh. | Wireless powerbank. 15W fast wireless char-
ging. Type-C and USB output with 20W power. Comes with a type-C cable. 10000 mAh. 
| Powerbank sans fil. Recharge sans fil rapide de 15W. Sortie type-C et USB, avec une 
puissance de 20W. Fourni avec un câble type-C. 10000 mAh.

Sughero/fibra di grano | Cork/wheat fiber | Liège/fibre de blé

  7,2 x 1,9 x 15cm         

                  

 26640  Saipan         
Powerbank da 5000mAh realizzato in bambù e sughero. Uscita USB e type-C. Cavo 
type-C incluso. Fornito in confezione dal design eco. | 5000mAh powerbank made of 
bamboo and cork. USB and type-C output. Type-C cable included. Supplied in eco-de-
signed packaging. | Powerbank de 5000mAh en bambou et liège. Sortie USB et type-C. 
Câble de type C inclus. Livré dans un packaging éco-conçu.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambú/corcho

  7 x 9,7 x 2 cm         

                  

 26604  Layton         
Powerbank 5000mAh e caricatore wireless da 5W. Doppia uscita USB e ingresso type-c. 
Cavo incluso. | 5000mAh power bank and 5W wireless charger. Double USB output and 
type-c input. Cable included. | Powerbank 5000mAh et chargeur sans fil 5W. Double 
sortie USB et entrée type-c. Câble inclus.

Sughero/ABS riciclato | Recycled cork/ABS | Corcho reciclado/ABS

  9 x 6,3 x 15 cm         

                  

20 21

2025 // GIFTS COLLECTION

Te
ch

no
lo

gy
 an

d 
Ac

ce
ss

or
ie

s.



SOLAR POWER

AL
UM

IN
IU

M

.01.08.02 .04.06.23

WATER 
RESISTANT

.01

.03

.11
.11

.08.01 .23 .32

.01.02 .23 .32 .08

.01 .32

 26655  Abner         
Powerbank con indicatore di ricarica LED. Uscita di corrente DC-
5V/2.1A.  Ingresso type-C, uscita USB e type-c. Include cavo type-C. 
4000mAh. | Powerbank with LED charging indicator. DC5V/2.1A 
current output. Type-C input/output, USB. Includes type-C cable. 
4000mAh. | Powerbank avec indicateur de charge LED. Sortie de 
courant DC5V/2.1A. Entrée type-C, sortie USB et type-C. Inclut un 
câble type-C. 4000mAh.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  6,5 x 11 x 0,9 cm         

                  

 26660  Adélia         
Powerbank con indicatore di ricarica LED. Ingresso e uscita type-C. 
2600mAh. | Powerbank with LED charging indicator. Type-C in-
put/output. 2600mAh. | Powerbank avec indicateur de charge 
LED. Entrée et sortie type-C. 2600mAh.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  9,4 x 2,1 x 2,2 cm         

                  

 26692  Peperomia         
Powerbank da 5000mAh. Ingresso e uscita type-C e USB DC-
5V/2A. Cavo di ricarica incluso. | 5000mAh power bank. Type-C 
and USB input and output DC5V/2A. Charging cable included. 
| Powerbank de 5000mAh. Entrée et sortie type-C et USB DC-
5V/2A. Câble de charge inclus.

Alluminio riciclato, bambù | Recycled aluminum, bamboo | Alumi-
nium recyclé, bambou

  13,6 x 1,1 x 6,7 cm         

              

 26667  Aída
       

Powerbank con pannello solare. Ingresso type-c. Usci-
ta type-c e due uscite USB. Indicatore di ricarica Led. 
5000mAh. | Powerbank with solar panel. Type-C input/
output, two USB outputs and LED charging indicator. 
5000mAh. | Powerbank avec panneau solaire. Entrée 
type-c. Sortie type-c et deux sorties USB. Indicateur de 
charge LED. 5000mAh.

bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 6,1 x 1,5 cm         

                  

 26561  Shanghai
       

Powerbank con pannello solare. Una uscita USB, due in-
gressi microusb e type c. Indicatore di ricarica led. Cavo 
incluso. 8000mAh. | Powerbank with solar panel. One 
USB output, two microusb and type c inputs. LED char-
ging indicator. Cable included. 8000mAh. | Powerbank 
avec panneau solaire. Une sortie USB, deux entrées mi-
crousb et type c. 8000mAh.

Bamboo | bamboo | bambou

  7,3 x 15,5 cm         

                  

 26232  Giatrus         
Powerbank con pannello solare. Resistente all'acqua e con rivestimento in silicone, dop-
pia porta USB per caricare contemporaneamente due dispositivi. Con segnale LED di 
emergenza. Include cavo micro usb. 4000mAh. | Powerbank for solar recharging. Wa-
ter resistant and silicone coated. Featuring dual USB output, charging indicators. With 
a powerful SOS LED signal. 4000mAh. | Powerbank de 4000mAh avec panneau solai-
re. Résistant à l'eau et revetement en silicone. Avec mousqueton en alluminium incluant 
cable micro USB. Sous boite individuelle.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,3 x 7,7 x 1,6 cm         

                  

 26564  Hangzhou
       

Powerbank da 8000mAh con pannello solare dotato di 
2 uscite USB per caricare contemporaneamente fino a 2 
dispositivi. Ingresso micro USB. Indicatore di ricarica LED. 
Dotato di luce LED. | 8000mAh solar power powerbank, 
equipped with 2 USB outputs to charge up to 2 devices 
at the same time. Micro USB input. LED charging indica-
tor. Equipped with LED light. | Powerbank de 8000mAh 
avec panneau solaire, équipé de 2 sorties USB

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,5 x 15,4 cm         
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 26698  Alterf
       

Powerbank da 8000mAh realizzato in ABS riciclato. In-
gresso type-c e micro USB. 2 uscite USB. Cavo incluso. 
| 8000mAh power bank made of recycled ABS. Type-C 
and micro USB input. 2 USB outputs. Cable included. | 
Powerbank de 8000 mAh fabriqué en ABS recyclé. En-
trée type-C et micro USB. 2 sorties USB. Câble inclus.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  14,1 x 6,8 x 1,5 cm         

              

 26702  Drim
        

Powerbank realizzato in ABS riciclato da 5000mAh, 
dotato di torcia. Ingresso type-C. Uscita con connetto-
re type-c pighevole.  | Power bank made of 5000mAh 
recycled ABS, equipped with a torch. Type-C input. 
Output with foldable Type-C connector. | Powerbank 
fabriqué en ABS recyclé de 5000mAh, équipé d'une 
lampe torche. Entrée type-C. Sortie avec connecteur 
type-C pliable.

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS 
recyclé

  8,5 x 3 x 3,7 cm         

                  

 26607  Delaware
       

Powerbank da 10000mAh, con caricatore wireless da 
5W. Certicato del riciclato. Cavo incluso. | 10000mAh 
powerbank, with 5W wireless charger. Recycled certifi-
cate. Cable included. | Powerbank de 10 000 mAh, avec 
chargeur sans fil de 5 W. Certificat recyclé. Câble inclus.

abs riciclato | recycled abs | ABS reciclados

  6,8 x 1,7 x 14,2 cm         

                  

 26666  Agar         
Powerbank. Ingresso type-C. Uscita USB e type-c. Fornito in confezione dal design eco. 
5000mAh. | Powerbank. Type-C input. USB and type-C output. Supplied in an eco-de-
signed packaging. 5000mAh. | Powerbank. Entrée type-C. Sortie USB et type-C. Fourni 
dans un emballage au design écologique. 5000mAh.

Tappi di bottiglia riciclati | Recycled bottle caps | Bouchons de bouteilles recyclés

  13 x 6,9 x 1,1cm         

                  

 26582  Refrontolo         
Portachiavi con cavo di ricarica 3 in 1. Micro USB, Tipo C e connettore lightning. | Keychain 
with 3 in 1 charging cable. Micro USB, Type C and lightning connection. | Porte-clés avec 
câble de charge 3 en 1. Micro USB, Type C et connexion Lightning.

Bamboo | bamboo | bambou

  4 x 10 cm         

                  

 26707  Tink          
Cavo di ricarica magnetico, ingresso e uscita USB, type-C e lightning.  | Magnetic charging 
cable, USB input and output, type-C and lightning. | Câble de charge magnétique, entrée 
et sortie USB, type-C et lightning.

Alluminio riciclato, poliestere | Recycled aluminum, polyester | Aluminium recyclé, polye-
ster

  125 cm         

                  

 26668  Aimoré         
Set cavi di ricarica presentati in una custodia con coperchio magnetico. Connettori micro 
USB, type-c e lightning. Dotata di laccetto per il trasporto. | Charging cable set presen-
ted in a case with a magnetic lid. Includes micro USB, type-c, and lightning connectors. 
Equipped with a carrying strap. | Ensemble de câbles de chargement présentés dans un 
étui avec couvercle magnétique. Connecteurs micro USB, type-c et lightning. Poignée 
pratique pour le transport.

bambù | Bamboo | Bambou

  6 x 1,7 x 9 cm         
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 26627  Bridgton
       

Cavo di ricarica 5 in 1. Connessione in entrata con USB 
e type-C. Connessione in uscita micro USB, type-C e li-
ghtning. . | 5 in 1 charging cable. Input connection with 
USB and type-C. Micro USB, type-C and lightning output 
connection. . | Câble de chargement 5 en 1. Connexion 
entrante avec USB et type-C. Connexion de sortie micro 
USB, type-C et Lightning. .

Bambù/Abs | Bamboo/Abs | Bambú/ABS

  12,6 x 3 x 0,5 cm         

                  

 26471  Wanda
       

Cavo di ricarica 3 in 1, con dettagli in bambù. Connettori 
tipo C, micro USB/Lightning e USB. | 3 in 1 charger cable, 
with details in bamboo. Type-C, dual micro USB / Light-
ning and USB connections. | Câble de recharge 3 en 1, 
avec détails en bambou. Connecteurs type-C, micro USB 
/ Lightning et USB. Sous boite individuelle éco-désign.

Plastica, Bamboo | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  16,5 x 2,1 x 1 cm         

                  

 26628  New Bern
       

Cavo di ricarica 5 in 1 riavvolgibile. Lunghezza massima 
96cm. Connessione in entrata con USB e type-C. Con-
nessione in uscita micro USB, type-C e lightning. . | Re-
tractable 5-in-1 charging cable. Maximum length 96cm. 
Incoming connection with USB and type-C. Micro USB, 
type-C and lightning output connection. . | Câble de 
chargement rétractable 5 en 1. Longueur maximale 96 
cm. Connexion entrante avec USB et type-C. Connexion 
de sortie micro USB, type-C et Lightning. .

Bambù/Abs | Bamboo/Abs | Bambú/ABS

  96 x 5,3 x 1,5 cm         

                  

 26654  Abílio         
Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-c. Uscita USB, 
micro USB, lightning e type-c. | 5-in-1 charging cable. 
USB and type-c input. USB, micro USB, lightning, and 
type-c output. | Câble de recharge 5 en 1. Entrée USB et 
type-c. Sortie USB, micro USB, lightning et type-c.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  2 x 22 x 1,9 cm         

                  

 26663  Adolfo         
Cavo di ricarica estensibile. Ingresso USB e type-C. Uscita 
type-c e lightning. Lunghezza del cavo 100cm. | Exten-
dable charging cable. USB and type-C input. Lightning 
and type C output. Cable length 100cm. | Câble de re-
charge extensible. Entrée USB et type-C. Sortie type-C et 
lightning. Longueur du câble de 100 cm.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  21 x 5,2 x 2cm         

                  

 26619  Bowling         
Cavo di ricarica 4 in 1, il logo viene inciso e si illumina 
durante l'utilizzo. Connettori USB, lightning, type-c e mi-
cro usb. | 4 in 1 charging cable, the logo is engraved and 
lights up when using. USB, lightning, type-c and micro 
usb connectors. | Câble de chargement 4 en 1, le logo est 
gravé et s'allume lors de l'utilisation. Connecteurs USB, 
Lightning, Type-C et Micro USB.

ABS | ABS | ABS

  14,5 x 3,2 x 0,8 cm         

                  

 26293  Barile         
Portachiavi con cavo di ricarica, con cavo tipo C, micro 
USB e standard USB | USB charging cable with key ring. 
Includes standard USB, type C and micro USB. | Por-
te-clés chargeur, avec câble type C, micro usb et USB.

Plastica | Plastic | Plastique

  18,8 x 2,8 x 1,5 cm         

                  

 26696  Alsafi         
Cavo di ricarica con portachiavi. Retroilluminato per il-
luminare il vostro logo dopo l'incisione. Ingresso USB e 
type-c. Uscita micro usb, lightning e type-c. Cavi rivestiti 
in poliestere. | Charging cable with keychain. Backlit to 
illuminate your logo after engraving. USB and type-c 
input. Micro USB, lightning, and type-c output. Cables 
coated in polyester. | Câble de charge avec porte-clés. 
Rétroéclairé pour illuminer votre logo après la gravure. 
Entrée USB et type-c. Sortie micro USB, lightning et 
type-c. Câbles en polyester tressé.

Bambù, poliestere, abs | Bamboo, polyester, abs | Bam-
bou, polyester, abs

  Ø 3 x 1,2 x 17 cm         

              

 26662  Adílson         
Cavo di ricarica 4 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita 
USB, type-c e lightning. Dotato di moschettone. | 4-in-1 
charging cable. USB and type-C input. USB, type-C, and 
lightning output. Equipped with a carabiner. | Câble de 
charge 4 en 1. Entrée USB et type-C. Sortie USB, type-C 
et lightning. Équipé d'un mousqueton.

Bambù/cotone/fibra di grano | Bamboo/cotton/wheat 
fiber | Bambou/coton/fibre de blé

  22 x 3 cm         

                  

 26642  Woonsocket
       

Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita 
USB, micro USB, type-c e lightning. Lunghezza del cavo 
125cm. | 5 in 1 charging cable. USB and type-C input. 
USB, micro USB, type-c and lightning output. Cable len-
gth 125cm. | Câble de chargement 5 en 1. Entrée USB 
et type-C. Sortie USB, micro USB, type-c et Lightning. 
Longueur du câble 125 cm.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  125 x 3,2 x 0,7 cm         

                  

 26615  Marlborough
       

Portachiavi con cavi di ricarica. Cavo USB e type-C, con-
nettore lightning/micro usb e type-c. | Keychain with 
charging cables. USB and type-C cable, lightning/micro 
usb and type-c connector. | Porte-clés avec câbles de 
chargement. Câble USB et type-C, connecteur Light-
ning/micro USB et type-c.

Sughero e fibra di grano. | Cork and wheat fiber. | Fibra 
de corcho y trigo.

  2,5 x 16,4 x 1 cm         

                  

 26531  Nenana
       

Cavo di ricarica 5 in 1. Ingresso USB e type-C. Uscita USB, 
micro USB, type-c e lightning. | 5 in 1 charging cable. USB 
and type-C input. USB, micro USB, type-c and lightning 
output. | Câble de chargement 5 en 1. Entrée USB et 
type-C. Sortie USB, micro USB, type-c et Lightning.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  2,1 x 0,8 x 23 cm         
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 26574  Anguillara         
Treppiede da viaggio per influencer. Con anello luminoso diffusore per illuminare il viso in 
selfie e video. 3 modalità di luce (fredda, mista e calda) e 2 intensità regolabili. Funzione 
treppiede e selfie stick. | Influencer travel tripod With diffuser light ring to illuminate the 
face in selfies and videos. 3 light modes (cold, mixed and warm) and 2 adjustable inten-
sities. Tripod and selfie stick function. | Trépied de voyage pour influenceur Avec anneau 
lumineux diffuseur pour éclairer le visage dans les selfies et les vidéos. 3 modes d'éclair-
age (froid, mixte et chaud) et 2 intensités réglables. Fonction trépied et perche à selfie.

Abs, Alluminio | Abs, Aluminum | Abs, Aluminium

  40 cm         

                  

 26575  Angiari         
Treppiede per influencer. Pratico treppiede con anello luminoso integrato per illuminare 
professionalmente il tuo viso. Con intensità regolabile nelle sue 3 modalità di luce (calda, 
fredda e mista). Ha un giunto a sfera regolabile per adattare l'angolo id | Influencer tri-
pod Handy tripod with integrated light ring to professionally illuminate your face. With 
adjustable intensity in its 3 light modes (warm, cold and mixed). It has an adjustable ball 
joint to adjust the ideal angle in your shooting. | Trépied d'influence Trépied pratique avec 
anneau lumineux intégré pour illuminer votre visage de manière professionnelle. Avec 
intensité réglable dans ses 3 modes d'éclairage (chaud, froid et mixte). Il dispose d'une 
rotule réglable pour régler l'angle id

Abs, Alluminio | Abs, Aluminum | Abs, Aluminium

  26 cm         

                  

 26647  Lufkin         
Luce LED ad anello per selfie per smartphone, con 3 li-
velli di intensità. Batteria ricaricabile tramite USB. | Selfie 
LED ring light for smartphones, with 3 intensity levels. 
Rechargeable battery via USB. | Anneau lumineux LED 
pour selfie pour smartphone, avec 3 niveaux d'intensité. 
Batterie rechargeable USB.

Plastica | Plastic | El plastico

  Ø 8,5 x 3 cm         

                  

 41352  Lansing         
Pouch portacellulare particolarmente adatta alla subli-
mazione | Smartphone pouch especially designed for 
sublimation | Pochette pour smartphone idéale pour le 
marquage en sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  13 x 8 cm         

                  

 26870  Barguzin         
Oscurante per fotocamera, adesivo 3M riutilizzabile. | Co-
ver for mobile device camera, with 3M reusable adhesive. 
| Cache caméra avec adhésif 3M réutilisable.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,2 x 1,3 cm         

                  

 26100  Elsa         
Pulisci schermo | Screen cleaner. | Nettoyant d'écran.

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 7 x 2 cm         

                  

 26700  Alkes         
Caricabatteria a ricarica rapida da 30W. Ingresso type-C 
e USB. Include cavo type-c da 1,5m. | 30W fast charging 
charger. Type-C and USB input. Includes 1.5m Type-C 
cable. | Chargeur rapide de 30W avec entrée type-C et 
USB. Comprend un câble type-C de 1,5m.

PVC | PVC | PVC

  7,9 x 4,2 x 3 cm         

              

 26081  Elly         
Caricatore USB per accendisigari della macchina. Ca-
pacità di ricarica 1000mAh. Indicatore di ricarica led. | 
USB charger for car cigarette lighter. 1.000 mAh char-
ging capacity, with LED charge indicator. | Chargeur USB 
pour allume-sigare de voiture. Capacité de recharge 
1000mah.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 2,3 x 5,4 cm         

                  

 26396  Carnelian         
Portachiavi con caricatore da auto con una uscita USB. | 
Keyring with car charger with one usb output. | Porteclé 
avec chargeur pour voiture.

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 2,5 x 1,5 cm         
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 50123  Poliana         
Custodia impermeabile con doppia chiusura. Adatta per 
touch screen fino a 6,5". | Waterproof case with double 
closure. Suitable for touch screens up to 6.5 inches. | Étui 
imperméable avec double fermeture. Convient aux écrans 
tactiles jusqu'à 6,5 pouces.

PVC | PVC | PVC

  10,5 x 23,5 cm         

                  

 50049  Fermio         
Custodia impermeabile con cordino con stopper per 
la regolazione, adatta ai dispositivi touch screen. | Wa-
terproof case with drawstring with stopper, suitable for 
touch screen devices. | Porte-sac imperméable en PVC 
pour écran tactile.

Pvc | pvc | PVC

  13 x 24,5 cm         

                  

 50083  Sosny         
Custodia impermeabile, con superficie touch screen e 
doppia chiusura di sicurezza | Waterproof bag with tacti-
le, surface and double safety system to preserve waterti-
ghtness. | Étui en PVC, imperméable, avec surface touch 
screen et double fermeture de sécurité. Partie frontale 
colorée pour le marquage et coordonnée avec le lien.

Pvc | pvc | PVC

  23 x 9,5 cm         

                  

 41141  Padova         
Lanyard con funzione porta cellulare e porta carte di credito, sistema di regolazione. Do-
tato di moschettone. | Lanyard with mobile phone and credit card holder function, adjust-
ment system. Equipped with carabiner. | Tour de cou avec fonction téléphone portable et 
porte-carte de crédit, système de réglage. Équipé d'un mousqueton.

Silicone | Silicone | Silicone

  58 cm         

                  

 49166  Tofi          
Lanyard portacellulare. Tracollina regolabile. Dotato di moschettone e inserto per attac-
carlo al cellulare. | Cell phone lanyard. Adjustable shoulder strap. Equipped with a cara-
biner and insert to attach it to the cell phone. | Lanière pour téléphone portable. Ban-
doulière réglable. Équipée d'un mousqueton et d'un insert pour l'attacher au téléphone 
portable.

RPET | RPET | RPET

  84 x 6 cm         

                  

 49167  Zubi          
Lanyard portacellulare con inserto in bambù. Tracollina regolabile. Dotato di moschet-
tone e inserto per attaccarlo al cellulare. | Lanyard cellphone holder with bamboo insert. 
Adjustable strap. Equipped with a carabiner and insert to attach it to the phone. | Lanière 
pour téléphone portable avec insert en bambou. Bandoulière réglable. Équipé d'un mou-
squeton et d'un insert pour l'attacher au téléphone.

Cotone, bambù | Cotton, bamboo | Coton, bambou

  80 x 3,2 cm         

                  

 49163  Kliz          
Lanyard portacellulare. Sgancio antisoffoco. Moschettone con inserto da attaccare al cel-
lulare. | Mobile phone lanyard with an anti-suffocation release. Carabiner with insert to 
attach to the phone. | Lanière pour téléphone portable avec attache anti-étranglement. 
Mousqueton avec insert pour attacher au téléphone.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         
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 26609  Port Jervis
       

Speaker wireless con connessione Bluetooth 5.0, ricari-
cabile tramite cavo USB incluso. Potenza 3W. | Wireless 
speaker with Bluetooth 5.0 connection, rechargeable via 
USB cable included. Power 3W. | Enceinte sans fil avec 
connexion Bluetooth 5.0, rechargeable via câble USB 
inclus. Puissance 3W.

Bambù, poliestere rpet | Bamboo, polyester rpet | Bam-
bú, poliéster rpet

  6,2 x 6,2 x 7,5 cm         

                  

 26656  Adail
       

Speaker wireless da 3W. Include cavo type-C. Autono-
mia di riproduzione da 4 a 8 ore. | 3W wireless speaker. 
Includes a type-C cable. Playback autonomy from 4 to 
8 hours. | Enceinte sans fil de 3W. Inclus un câble de 
type-C. Autonomie de lecture de 4 à 8 heures.

Bambù/Rpet | Bamboo/RPET | Bambou/RPET

  9,6 x 4,2 x 6,6 cm         

                  

 26579  Teolo
       

Speaker wireless con corpo. Uscita da 3W e batteria 
ricaricabile. Connessione di tipo C. Cavo incluso. | Wi-
reless speaker with body. 3W output and rechargeable 
battery. Type C connection. Cable included. | Enceinte 
sans fil avec corps. Sortie 3W et batterie rechargeable. 
Connexion de type C. Câble inclus.

Bamboo, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  5,3 x 6 cm         

                  

 26581  Pincara        
Speaker wireless. Uscita da 3W e batteria ricaricabile. Connessione di 
tipo C. Cavo incluso. | wireless speakers. 3W output and rechargeable 
battery. Type C connection. Cable included. | haut-parleurs sans fil. Sor-
tie 3W et batterie rechargeable. Connexion de type C. Câble inclus.

Bamboo, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  9,5 x 9,5 cm         

                  

 26684  Eremoro         
Speaker wireless, potenza in uscita 5W. Caricatore wireless integrato da 15W. Cavo type-c 
incluso. Fornito in confezione dal design eco. | Wireless speaker, 5W output power. In-
tegrated 15W wireless charger. Type-C cable included. Supplied in eco-friendly design 
packaging. | Haut-parleur sans fil, puissance de sortie de 5W. Chargeur sans fil intégré de 
15W. Câble USB de type C inclus. Livré dans un emballage au design écologique.

Bambù, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  Ø 10,5 x 7,9 cm         

              

 26689  Ixia         
Speaker wireless con corpo in bambù, parte superiore in tessuto RPET e parte inferiore 
con pannello solare. Potenza 3W. Dotato di pratico laccetto per il trasporto. Cavo type-c 
incluso. | Wireless speaker with bamboo body, RPET fabric top, and solar panel bottom. 
3W power. Equipped with a convenient carrying strap. Type-C cable included. | Enceinte 
sans fil avec corps en bambou, partie supérieure en tissu RPET et partie inférieure avec 
panneau solaire. Puissance de 3W. Équipé d'une dragonne pratique pour le transport. 
Câble type-c inclus.

Bambù, rpet | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  9,5 x 6,3 x 2,4 cm         

              

 26683  Doronico          
Speaker wireless, potenza in uscita 5W. Caricatore wireless integrato 
da 15W. Dotato di una pratica maniglia in cotone per il trasporto. Cavo 
type-c incluso. | Wireless speaker, 5W output power. Integrated 15W wi-
reless charger. Equipped with a convenient cotton handle for transpor-
tation. Type-C cable included. | Haut-parleur sans fil, puissance de sortie 
de 5W. Chargeur sans fil intégré de 15W. Doté d'une poignée pratique en 
coton pour le transport. Câble type-c inclus.

Bambù, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  12 x 10,1 x 6 cm         

              

 26586  Tregnago         
Speaker wireless con caricatore wireless integrato da 5W. Uscita 3W. Connessione di tipo 
C. Cavo incluso. | Wireless speaker with built-in 5W wireless charger. 3W output. Type 
C connection. Cable included. | Haut-parleur sans fil avec chargeur sans fil 5W intégré. 
Sortie 3W. Connexion de type C. Câble inclus.

RPET | RPET | RPET

  8 x 9,3 cm         

                  

 30037  Noale         
Mini speaker wireless. Potenza 3W. Portata di trasmissione 10m. Ingresso DC5V. Fornito 
con cavo di ricarica. | Mini wireless speakers. Power 3W. Transmission range 10m. DC5V 
input. Supplied with charging cable. | Mini enceintes sans fil. Puissance 3W. Portée de 
transmission 10 m. Entrée DC5V. Livré avec câble de charge.

Bamboo FSC | Bamboo FSC | Bambou FSC

  9 x 6 x 2 cm         
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 26671  Alceu         
Speaker wireless realizzato con corpo in fibre naturali e base e top in bambù. Cavo type-c 
incluso. Potenza 3W. | Wireless speaker made with natural fiber body and bamboo base 
and top. Type-C cable included. | Enceinte sans fil fabriquée avec un corps en fibres natu-
relles et une base et un dessus en bambou. Câble type-c inclus. Puissance de 3W.

Fibre naturali e bambù | Natural fibers and bamboo | Fibres naturelles et bambou

  Ø 6 x 6,7 cm         

                  

 26566  Pechino
        

Speaker bluetooth 5.0. Pulsanti di controllo integrati nella 
base. Grazie al led interno dopo l'incisione il logo si illumi-
na Potenza 3W. Alloggiamento per scheda sd. Ricarica-
bile con cavo microusb incluso. | Bluetooth 5.0 speaker. 
Control buttons integrated in the base. Thanks to the in-
ternal LED after engraving the logo lights up.Power 3W. 
Rechargeable with microusb cable included. | Haut-par-
leur Bluetooth 5.0. Boutons de commande intégrés dans 
la base.

Sughero, fibra di grano | Cork, wheat fiber | Liège, fibre 
de blé

  6 x 6 x 5,1 cm         

                  

 26557  Tecnezio
       

Speaker bluetooth con profilo con  luce led. Bluetooth 
5.0. Potenza 3W. Batteria ricaricabile con cavo incluso. 
| Bluetooth speaker with led light profile. Bluetooth 5.0. 
3W power. | Haut-parleur Bluetooth avec lumière LED. 
Bluetooth 5.0. Puissance 3W.

Abs riciclato | Recycled abs | Abs recyclés

  Ø 6,2 x 6,5 cm         

                  

 26526  Abelia          
Speaker bluetooth con membrana a vista. Bluetooth 5.0. Potenza 3W. Bat-
teria ricaricabile. Cavo incluso. | Speaker with visible cone. 5.0 Bluetooth. 3W 
output. Rechargeable battery. Cable included. | Haut-parleur en liège nature. 
Bluetooth 5.. Puissance 3W.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 7,9 x 4,6 cm         

                  

 26641  Rapid City         
Speaker wireless. Potenza 3W. Connessione bluetooth 5.0. Batteria ricari-
cabile. Cavo type-C incluso. | wireless speakers. Power 3W. Bluetooth 5.0 
connection. Rechargeable battery. Type-C cable included. | haut-parleurs 
sans fil. Puissance 3W. Connexion Bluetooth 5.0. Batterie rechargeable. 
Câble de type C inclus.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambú/corcho

  Ø 7,6 x 6,6 cm         

                  

 26621  McAlester         
Speaker wireless. Potenza 5W. Batteria ricaricabile. Connessione con cavo 
type-C. Cavo incluso. | wireless speakers. Power 5W. Rechargeable battery. 
Connection with type-C cable. Cable included. | Haut-parleur sans fil. Puis-
sance 5W. Batterie rechargeable. Connexion avec câble de type C. Câble 
inclus.

Abs e sughero naturale | Abs and natural cork | Abs y corcho natural

  16,6 x 6,4 x 6,5 cm         

                  

 30026  Antelao
       

Speaker wireless bluetooth 5.0. Potenza 3W. Funzione 
radio FM, vivavoce e alloggiamento per scheda sd. Cavo 
incluso.  | Bluetooth 5.0 wireless speaker. Power 3W. 
Cable included. | Enceinte sans fil Bluetooth 5.0. Puissan-
ce 3 W. Câble inclus.

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  Ø 5,3 x 4,7 cm         
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 26664  Adonias         
Speaker wireless. Potenza 3W. Include cavo type-c. Pratica maniglia per il trasporto in 
RPET riciclato. | Wireless speaker. 3W power. Includes type-c cable. Convenient handle 
for transportation made from recycled RPET. | Haut-parleur sans fil. Puissance de 3W. 
Câble type-c inclus. Poignée pratique pour le transport en RPET recyclé.

tappi di bottiglia riciclati/RPET | Recycled bottle caps/RPET | Bouchons de bouteilles 
recyclés/RPET

  7 x 3,7 x 7cm         

                  

 26645  Santa Monica         
Speaker wireless. Potenza 3W. Connessione bluetooth 3.0. Cavo type-c incluso. | wireless 
speakers. Power 3W. Bluetooth 3.0 connection. Type-C cable included. | haut-parleurs 
sans fil. Puissance 3W. Connexion Bluetooth 3.0. Câble de type C inclus.

Alluminio riciclato/sughero | Recycled aluminum / cork | Aluminio reciclado / corcho

  Ø 7 x 5,7 cm         

                  

 26646  Albion         
Speaker wireless, finitura opaca. Potenza 3W. Connessione bluetooth 3.0. Radio FM. Bat-
teria ricaricabile. Cavo type-c incluso. | Wireless speaker, matte finish. Power 3W. Blueto-
oth 3.0 connection. FM radio. Rechargeable battery. Type-C cable included. | Enceinte 
sans fil, finition mate. Puissance 3W. Connexion Bluetooth 3.0. Radio FM. Batterie rechar-
geable. Câble de type C inclus.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reciclado

  Ø 6 x 4,8 cm         

                  

 30024  Allai         
Speaker bluetooth con caricatore wireless integrato con tecnologia di ricarica veloce da 
10W. Connessione bluetooth 5.0. Potenza 5W. Ricaricabile con cavo USB incluso. | Spe-
aker with built-in wireless charger with 10W fast charging technology. Bluetooth con-
nection 5.0. 5W power. Rechargeable via USB cable included. | Speaker bluetooh avec 
chergeur wireless intégré avec technologie de recharge 10W. Connexion bluetooth 5.0. 
Puissance 5W. Câble usb inclus.

Fibra di grano, Abs, Bamboo | Wheat Fiber, Abs, Bamboo | Fibre de blé, Abdos, Bambou

  16 x 5,9 x 6 cm         

                  

 30040  Quero         
Speaker wireless. Potenza 3W. Autonomia di riproduzione 2h. Alimentato con cavo type 
C incluso (lunghezza 50cm) | wireless speakers. Power 3W. Playback autonomy 2h. 
Powered with included type C cable (50cm length) | haut-parleurs sans fil. Puissance 
3W. Autonomie en lecture 2h. Alimenté par un câble de type C inclus (longueur 50 cm)

Cartoncino FSC, Bamboo FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, bambou FSC

  6,5 x 6,5 x 8,6 cm         

                  

 30036  Pieve         
Speaker wireless con caricatore wireless integrato da 10W, potenza speaker 5W. Alimen-
tato con cavo type C incluso (lunghezza 50cm). | Wireless speaker with built-in 10W 
wireless charger, 5W speaker power. Powered with included type C cable (50cm length). 
| Haut-parleur sans fil avec chargeur sans fil 10 W intégré, puissance du haut-parleur 5 W. 
Alimenté par un câble de type C inclus (longueur 50 cm).

Cartoncino FSC, Bamboo FSC | FSC cardboard, FSC bamboo | Carton FSC, bambou FSC

  10,7 x 7 x 7,1 cm         

                  

 30004  Damasco
       

Speaker bluetooth. Potenza 3W, funzione vivavoce, slot 
per schede mini SD fino a 64 GB di capacità, funzione 
radio FM. Include cavo di ricarica mini USB, cavo jack 
da 3,5 mm ausiliario. | Compact Bluetooth® connectivi-
ty speaker. Bluetooth® 3.0 connection, it delivers 3W of 
power, has hands-free function, a slot for mini SD cards 
up to 64 GB of capacity, FM radio function. | Speaker 
bluetooth avec connexion bluetooth, puissance 3W, 
haute-parleur et 64gb de capacité. Fonction radio FM. 
Emballage individuel.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 5,9 x 5 cm         

                  

 26497  Gallo         
Speaker wireless bicolore Bluetooth. Opaco effetto 
gommato. Potenza 3W. Batteria ricaricabile. Cavo in-
cluso. | Bicolor Bluetooth wireless speaker. Body in 
matt rubber touch finishing. Power 3W. Cable included. 
| Haut-parleur bluetooth avec design bicolore, finition 
matte. Hanse pour transport, boutons et tissu assortis. 
Puissance 3W. Batterie rechargeable. Câble inclus.

Plastica | Plastic | Plastique

  11,1 x 4,1 x 8,3 cm         

                  

 26400  Ghedi         
Speaker bluetooth resistente all'acqua. Connessione 
Bluetooth, potenza 3W, funzione viva-voce, ventosa 
in silicone alla base, include cavo di ricarica mini usb. | 
Bluetooth® connectivity speaker. Water splash resistant. 
With Bluetooth® 3.0 connection, it delivers 3W of power, 
has hands-free function and includes a silicone suction 
cup at the base. | Speaker bluetooth résistant à l'eau, de-
sing bicolore et finition souple. Compatible avec IOS et 
Android. Cable de recharge miniusb inclus. Sous boite 
individuelle.

ABS | ABS | ABS

  Ø 8,4 x 5 cm         
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 26383  Freganzorzi         
Speaker wireless bluetooth 5.0 realizzato in bambù con LED multicolore con 4 modalità 
di luce. Potenza 3W. Batteria ricaricabile e cavo incluso. | Bluetooth 5.0 wireless speaker 
made of bamboo with multicolored LED with 4 light modes. Power 3W. Rechargeable 
battery and cable included. | Enceinte sans fil Bluetooth 5.0 en bambou avec LED mul-
ticolore avec 4 modes d'éclairage. Puissance 3 W. Batterie rechargeable et câble inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 6,4 x 10,6 cm         

                  

 26570  Alpago         
Speaker bluetooth 5.0, con corpo in bambù e ABS, con elegante laccettino per il traspor-
to. Potenza 3W. Batteria ricaricabile. Cavo di ricarica incluso. | Bluetooth 5.0 speaker, with 
bamboo and ABS body, with elegant carrying strap. Power 3W. Rechargeable battery. 
Charging cable included. | Haut-parleur Bluetooth 5.0, avec corps en bambou et ABS, 
avec une élégante sangle de transport. Puissance 3 W. Batterie rechargeable. Câble de 
charge inclus.

Bamboo, Abs | Bamboo, abs | Bambou, abs

  Ø 6,9 x 8,1 cm         

                  

 26306  Fido         
Speaker wireless Bluetooth con corpo in ABS e frontale 
in bambù naturale. Include maniglia di trasporto in simil-
pelle. Potenza 3 W. Cavo incluso. | Wireless Bluetooth 
speaker with ABS body, natural bamboo front. Handle 
in imitation leather included. 3W output. Cable included. 
| Haut-parleur Bluetooth avec corps en ABS et partie 
frontale en bambou. Puissance 3W. Batterie recharge-
able. Câble inclus.

Abs, Bamboo, Similpelle | Abs, Bamboo, Leatherette | 
Abs, Bambou, Simili cuir

  7 x 7 x 3,5 cm         

                  

 30034  Zolfo         
Speaker bluetooth wireless. Funzione radio FM, vivavoce, 
slot per schede Micro SD. 3W di potenza. Batteria rica-
ricabile. Cavo incluso. | Wireless Bluetooth speaker. 3W 
output. | Enceinte Bluetooth sans fil. 3W de puissance.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 6 x 5 cm         

                  

 30268  Zeri         
Speaker bluetooth in bambù dal design compatto. Po-
tenza 3W, funzione vivavoce, alloggiamento per micro 
SD, base antiscivolo. Ricaricabile con cavo usb incluso. 
| Compact speaker in bamboo. Bluetooth® connectivity 
and 3W. | Speaker bluetooth en bambou. Puissance 3W, 
fonction haut parleur, emplacement pour micro SD, base 
antidérapante. Rechargeable avec cable usb inclus. Sous 
boite individuelle.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 7,3 x 4,2 cm         

                  

 26710  Razz          
Speaker wireless. Potenza 5W. Cavo type-c incluso. Fornito in confezione dal design eco. 
| Wireless speaker. 5W power. Type-C cable included. Provided in eco-friendly designed 
packaging. | Enceinte sans fil. Puissance de 5W. Câble USB type-c inclus. Livré dans un 
emballage au design écologique.

Bambù e pietra riciclata effetto marmo | Bamboo and recycled stone with marble effect 
| Bambou et pierre recyclée effet marbre

  11 x 5 x 8 cm         

                  

 26572  Alonte         
Speaker bluetooth 5.0 con finitura in tessuto. Membrana trasparente con 6 modalità di 
luce LED. Potenza 10W. Dotato di resistente manico e placchetta speciale per la persona-
lizzazione. Batteria di lunga durata. | Bluetooth 5.0 speaker with fabric finish. Transparent 
membrane with 6 LED light modes. Power 10W. Equipped with a durable handle and 
special plate for personalization. Long battery life. | Haut-parleur Bluetooth 5.0 avec fi-
nition en tissu. Membrane transparente avec 6 modes d'éclairage LED. Puissance 10 W. 
Équipé d'une poignée durable et d'une plaque spéciale pour la personnalisation. Longue 
durée de vie de la batterie

Plastica, Tessuto | Plastic, Fabric | Plastique, Tissu

  Ø7,5 x 18,5 cm         

                  

 26589  Fontanelle         
Speaker wireless in alluminio. Potenza 10W. Connessione di tipo C. Cavo incluso. Fornito 
in confezione singola dal design eco. | Aluminum wireless speaker. 10W output. Type C 
connection. Cable included. Supplied in eco-designed single pack. | Haut-parleur sans 
fil en aluminium. Sortie 10W. Connexion de type C. Câble inclus. Livré en pack individuel 
éco-conçu.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  19,9 x 8,5 cm         
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 26657  Adalton
       

Auricolari wireless forniti in una custodia con profilo gire-
vole in bambù. Pannello di controllo touch integrato. Bat-
teria ricaricabile. Cavo type-c incluso. | Wireless earbuds 
provided in a rotating bamboo case. Integrated touch 
control panel. Rechargeable battery. Type-C cable inclu-
ded. | Écouteurs sans fil fournis dans un étui avec profil 
pivotant en bambou. Panneau de contrôle tactile intégré. 
Batterie rechargeable. Câble type-c inclus.

Bambù/abs riciclato | Bamboo/Recycled Abs | Bambú/
Abs Reciclado

  6 cm         

                  

 26669  Albertina
       

Auricolari wireless. Pannello di controllo touch integra-
to. Batteria ricaricabile. Cavo type-c incluso. | Wireless 
earbuds. Integrated touch control panel. Rechargeable 
battery. Type-C cable included. | Écouteurs sans fil. Pan-
neau de contrôle tactile intégré. Batterie rechargeable. 
Câble type-c inclus.

abs/bambù riciclato | ABS/recycled bamboo | ABS/
bambou recyclé

  4,8 x 2,6 x 4,7cm         

                  

 26591  Jesolo
       

Auricolari wireless. Custodia di ricarica con batteria ri-
caricabile. Pannello di controllo touch integrato nell'au-
ricolare. Connessione di tipo C. Cavo incluso. | Wireless 
earphones. Charging case with rechargeable battery. 
Touch control panel integrated into the headset. Type C 
connection. Cable included. | Écouteurs sans fil. Boîtier 
de charge avec batterie rechargeable. Panneau de con-
trôle tactile intégré au casque. Connexion de type C. 
Câble inclus.

Sughero, Abs riciclato | Cork, recycled Abs | Liège, ABS 
recyclé

  6,7 x 5 x 3 cm         

                  

 26553  Tanacetum
       

Auricolari bluetooth dotati di custodia di ricarica con in-
serto in legno. Indicatore led di ricarica. Portata del blue-
tooth fino a 10mt. | Bluetooth earphones with charging 
case with wooden insert. | Écouteurs Bluetooth avec étui 
de chargement avec insert en bois

Abs riciclato, Bamboo | Recycled Abs, Bamboo | ABS 
recyclé, Bambou

  6,5 x 2,6 x 3,6 cm         

                  

 26483  Yoko         
Auricolari bluetooth 5.0 con custodia in bambù. Potenza 3mW. Raggio di portata 10m. | 
Bluetooth 5.0 wireless headsets presented in a bamboo box. Autonomy of approximately 
2 hours. Power 3mW. Range 10 meters. | Écouteurs sans fils Bluetooth 5.0, presentés dans 
une boite en bambou.

Bamboo, Abs | Bamboo, abs | Bambou, abs

  7,8 x 3,2 x 3,2 cm         

                  

 26473  Coda         
Auricolari con connessione Bluetooth® 5.0 realizzati in fi-
bra di grano. Pannello di controllo touch integrato sull'au-
ricolare, base di ricarica coordinata con LED. | Earphones 
with Bluetooth® 5.0 connection in wheat straw, including 
an integrated, touch control panel in the earphone, 
with matching colour charging base and LED light for 
charging status. | Écouteurs gamme nature. Connexion 
Bluetooth® 5.0 fabriqués en fibre de blé afin de favoriser 
l´utilisation de matières premières naturelles et de rédui-
re les émissions polluantes

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  4,5 x 6,8 x 2,2 cm         

                  

 26612  Buxton         
Auricolari wireless con custodia di ricarica con pannello 
solare. Autonomia 2/3 ore circa, cavo di ricarica incluso. 
Microfono integrato, indicatore di ricarica. | Wireless ear-
phones with solar panel charging case. Autonomy about 
2/3 hours, charging cable included. Built-in microphone, 
charging indicator. | Écouteurs sans fil avec étui de char-
gement à panneau solaire. Autonomie environ 2/3 heures, 
câble de charge inclus. Microphone intégré, indicateur de 
charge.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibra de trigo

  5,1 x 5,1 x 2,4 cm         

                  

 26585  Torre         
Auricolari wireless con custodia di ricarica. Pannello di 
controllo integrato con tecnologia touch. Batteria ricari-
cabile. Cavo di tipo C incluso. | Wireless earphones with 
charging case. Integrated control panel with touch tech-
nology. Rechargeable battery. Type-C cable included. | 
Écouteurs sans fil avec boîtier de charge. Panneau de 
commande intégré avec technologie tactile. Batterie re-
chargeable. Câble de type C inclus.

Fibra di grano, Abs, Bamboo | Wheat Fiber, Abs, Bam-
boo | Fibre de blé, Abdos, Bambou

  3,9 x 2,3 x 3,7 cm         
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 26492  Vicky
       

Auricolare Bluetooth 5.0 con custodia di ricarica. Indica-
tore di carica a LED sulla custodia e pulsante multifun-
zione integrato. Cavo incluso | Bluetooth 5.0 wireless he-
adsets with charging case. Autonomy of approximately 
3-4 hours. Cable included | Casque Bluetooth 5.0 avec 
étui de chargement.Fonction mains libres. Durée 3-4 
heures. Câble inclus

Plastica | Plastic | Plastique

  6,2 x 2,8 x 4 cm         

                  

 26649  Saco
       

Auricolari bluetooth con custodia di ricarica. Display 
frontale che mosta la percentuale di carica.  Autono-
mia di riproduzione 2/3 ore. | Bluetooth earphones with 
charging case. Front display showing the percentage 
of charge. Playback autonomy 2/3 hours. | Écouteurs 
Bluetooth avec étui de chargement. Écran frontal indi-
quant le pourcentage de charge. Autonomie de lecture 
2/3 heures.

ABS | ABS | ABS

  6,5 x 3,5 x 2,2 cm         

                  

 26686  Cappuccio         
Auricolari bluetooth con custodia con display touch multifunzione: controllo degli au-
ricolari, controllo della musica e delle chiamate, assistente vocale e molte altre funzioni. 
Dotato di funzione della cancellazione del rumore e modalità trasparenza. Bat | Bluetooth 
earbuds with multifunction touch display case: earbuds control, music and call control, 
voice assistant, and many other functions. Equipped with noise cancellation function and 
transparency mode. Rechargeable battery. Type-C cable included. | Écouteurs Bluetooth 
avec boîtier de charge doté d'un écran tactile multifonction : contrôle des écouteurs, 
contrôle de la musique et des appels, assistant vocal et de nombreuses autres fonctions. 
Équipé de la fonction de réduction du bruit et du mode tran

ABS | ABS | ABS

  6 x 4,5 x 2,3 cm         

              

 26584  Sossano
       

Auricolari wireless con tecnologia di cancellazione del ru-
more. Pannello di controllo integrato con tecnologia touch. 
Custodia di ricarica con batteria ricaricabile e indicatore di 
ricarica. Connessione di tipo C. | Wireless earphones with 
noise canceling technology. Integrated control panel with 
touch technology. Charging case with rechargeable battery 
and charging indicator. Type-C Connection | Écouteurs sans 
fil avec technologie antibruit. Panneau de commande intég-
ré avec technologie tactile. Boîtier de charge avec batterie 
rechargeable et indicateur de charge. Connexion de type C

Plastica | Plastic | Plastique

  5,9 x 5,3 cm         

                  

 26307  Figaro         
Auricolari magnetici con connessione bluetooth, auto-
nomia di circa 1,5 ore. Portata massima 10 metri. Forniti 
in confezione singola. | Magnetic earphones with blue-
tooth connection 4.1, with autonomy of 1 hour and a 
half approximately. It has a magnet on the back of the 
earphones to join them. Scope 10 meters. Power 5mw. 
| Écouteurs magnétiques avec conenction bluetooth 4.1, 
autonomie environ 1,5 heures. Doués d'aimant au verso 
pour les unir. Charge maximale 10 mètres. Emballage 
individuel.

Plastica | Plastic | Plastique

  7,5 x 3,2 x 3,2 cm         

                  

 26583  Salizzole         
Auricolari wireless con custodia di ricarica. Pannello di 
controllo integrato con tecnologia touch. Batteria ricari-
cabile con connessione di tipo C. Cavo incluso. | Wireless 
earphones with charging case. Integrated control panel 
with touch technology. Rechargeable battery with type 
C connection. Cable included. | Écouteurs sans fil avec 
boîtier de charge. Panneau de commande intégré avec 
technologie tactile. Batterie rechargeable avec con-
nexion de type C. Câble inclus.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,6 x 4,6 cm         

                  

 26648  Newark         
Auricolari bluetooth con dettagli trasparenti, contenuti in 
una custodia trasparente con pratico laccetto per il traspor-
to. Autonomia di riproduzione 4/5 ore. Include cavo di rica-
rica. | Bluetooth earphones with transparent details, con-
tained in a transparent case with a practical carrying strap. 
Playback autonomy 4/5 hours. Includes charging cable. | 
Écouteurs Bluetooth aux détails transparents, contenus 
dans un étui transparent avec sangle de transport pratique. 
Autonomie de lecture 4/5 heures. Comprend un câble de 
chargement.

ABS | ABS | ABS

  4 x 6 cm         

                  

 26522  Jim         
Auricolari con connessione con jack da 3,5mm, cavo 
coordinato. Fornito in custodia di plastica trasparente, 
con gommini di ricambio | Earphones with a bicolored 
design, 3.5mm jack connection and matching colour 
cable. Presented in an elegant design case and with 
spare pads. | Ecouteurs pratiques et confortables avec 
connection jack 3,5mm cable coordonné. Sous sachet 
en plastique transparent.

Plastica | Plastic | Plastique

  7 x 7 x 2 cm         

                  

 26197  Vytegra         
Auricolari pratici e confortevoli, con jack da 3.5mm, cavo 
coordinato. Fornito in bustina in PVC con chiusura. | 
Practical and comfortable earphones, with 3.5 mm jack 
connection and matching color cable. Presented in tran-
sparent PVC bag with self-closure. | Ecouteurs pratiques 
et confortables, connection avec jack de 3,5mm, cable 
coordonné. Fourni sous pochette en PVC avec fermeture.

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 7,8 x 1,2 cm         

                  

 26441  Bure         
Auricolari con connessione bluetooth 5.0. Controllo 
touch sensitive. Forniti in custodia di ricarica. Ricarica-
bile con cavo USB incluso. | Earphones with bluetooth 
connection 5.0. Touch sensitive buttons. Presented in an 
individual charging case. Rechargeable with USB cable 
included. | Écouteurs bluetooth 5.0 avec contrôle touch 
sensitive. Emballage de recharge et câble USB inclus.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 6,8 x 2,2 cm         
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 26587  Zimella         
Cuffie wireless. Archetto regolabile imbottito. Padiglioni imbottiti. Controllo touch in-
tegrato con tecnologia stereo. Batteria ricaricabile. Cavo di tipo C incluso. | Wireless 
headphones. Padded adjustable headband. Padded earpads. Integrated touch control 
with stereo technology. Rechargeable battery. Type-C cable included. | Casque sans fil. 
Bandeau réglable rembourré. Oreillettes rembourrées. Commande tactile intégrée avec 
technologie stéréo. Batterie rechargeable. Câble de type C inclus.

Bamboo, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  12,5 x 18 cm         

                  

 26622  Frederick         
Cuffie wireless con finitura in morbido tessuto. Padiglioni imbottiti con finitura esterna in 
similpelle e parte interna in morbido tessuto. Pannello di controllo integrato con tecno-
logia stereo. Batteria ricaricabile. | Wireless headphones with a soft fabric finish. Padded 
earcups with external finish in imitation leather and internal part in soft fabric. Integrated 
control panel with stereo technology. Rechargeable battery. | Écouteurs sans fil avec fi-
nition en tissu doux. Pavillons rembourrés avec finition extérieure en simili cuir et partie 
intérieure en tissu doux. Panneau de commande intégré avec technologie stéréo. Batterie 
rechargeable.

Poliestere/similpelle | Polyester/leatherette | Polyester/Simili cuir

  18 x 7,5 x 22 cm         

                  

 26610  Winnemucca         
Cuffie wireless con connessione Bluetooth 5.0. Archetto regolabile e imbottito, padiglioni 
imbottiti. Autonomia di circa 3 ore. Batteria da 150mAh. Portata 10 metri. | Wireless hea-
dphones with Bluetooth 5.0 connection. Adjustable and padded headband, padded ear 
cups. Autonomy of about 3 hours. 150mAh battery. Range 10 meters. | Écouteurs sans 
fil avec connexion Bluetooth 5.0. Arceau réglable et rembourré, oreillettes rembourrées. 
Autonomie d'environ 3 heures. Batterie 150mAh. Portée 10 mètres.

ABS | ABS | ABS

  15 x 7 x 18 cm         

                  

 26571  Alleghe         
Cuffie wireless. Archetto e padiglioni imbottiti. Pieghevoli. Pannello per il controllo inte-
grato con tecnologia stereo. Funzione radio FM. Batteria ricaricabile. Cavo incluso. | Wire-
less headphones. Padded headband and earcups. Foldable Integrated control panel with 
stereo technology. FM radio function. Rechargeable battery. Cable included. | Écouteurs 
sans fil. Bandeau et oreillettes rembourrés. Panneau de commande intégré pliable avec 
technologie stéréo. Fonction radio FM. Batterie rechargeable. Câble inclus.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  17 x 7,5 x 18,5 cm         

                  

 26623  Missouri         
Cuffie wireless con parte superiore e interno dei padiglioni imbottiti in similpelle. Pannello 
di controllo integrato con tecnologia stereo. Batteria ricaricabile. Cavo type-C incluso. 
Fornito in confezione regalo. | Wireless headphones with leatherette padded top and insi-
de of the earcups. Integrated control panel with stereo technology. Rechargeable battery. 
Type-C cable included. Supplied in gift box. | Écouteurs sans fil avec dessus et intérieur 
des écouteurs rembourrés en similicuir. Panneau de commande intégré avec technologie 
stéréo. Batterie rechargeable. Câble de type C inclus. Livré dans un coffret cadeau.

Bambù/Abs riciclato | Bamboo/Recycled Abs | Bambú/Abs Reciclado

  17,5 x 4,4 x 19,9 cm         
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 26543  Escallonia
       

Portapenne con supporto telefono con caricatore wire-
less integrato. Potenza di ricarica 1W. | Pencil holder with 
built-in smartphone stand with wireless charger. Char-
ging power 1W. | Chargeur sans-fil de 1W + porte-crayon. 
Fabriqué en bambou .

Bamboo | bamboo | bambou

  7,7 x 11,2 x 7 cm         

                  

 26670  Albino
       

Porta penne con base estraibile a scorrimento, con fun-
zione base di ricarica wireless, potenza 15W, e supporto 
telefono. Ingresso type-c. Due uscite USB e due uscite 
type-c. Cavo type-c incluso. | Pen holder with sliding 
and removable base, with a wireless charging base fun-
ction, 15W power, and a phone holder. Type-C input, two 
ouputs with same type cable included and Two USB 
outputs. | Porte-stylos avec base extractible coulissan-
te, avec fonction de charge sans fil, puissance de 15W, 
et support pour téléphone. Entrée type-c. Deux sorties 
USB et deux sorties type-c.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/
fibra de trigo

  Ø 8,6 x 10,9 cm         

                  

 26569  Agordo
       

Portapenne multifunzione. Include supporto per smar-
tphone, caricabatteria wireless potenza 5W e tre porte 
USB. Cavo micro USB incluso. | Multifunctional pen hol-
der. Includes smartphone holder, 5W wireless charger 
and three USB ports. Micro USB cable included. | Por-
te-stylo multifonctionnel. Comprend un support pour 
smartphone, un chargeur sans fil 5 W et trois ports USB. 
Câble micro USB inclus.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  8,5 x 9 x 10 cm         

                  

 26504  Genio         
Caricatore wireless in bambù naturale integrato nel vassoio organizer. Potenza 5W. Com-
patibile con i modelli con tecnologia di ricarica wireless. Cavo bianco incluso. | Wireless 
charger in natural bamboo, in-built on a desk tray. White cable included. | Chargeur wire-
less en bambou naturel intégré dans le plateau. DC5V. Câble blanc inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  27 x 14,5 x 1,5 cm         

                  

 26635  Tupelo         
Organizer da scrivania con caricatore wireless da 10W integrato. Basterà appoggiare il 
vostro smartphone per ricaricarlo. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wire-
less. Utilizzabile anche come supporto per smartphone. | Desk organizer with built-in 10W 
wireless charger. Just put your smartphone down to recharge it. Compatible with devices 
equipped with wireless technology. Can also be used as a smartphone holder. | Organisa-
teur de bureau avec chargeur sans fil 10 W intégré. Posez simplement votre smartphone 
pour le recharger. Compatible avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Peut 
également être utilisé comme support pour smartphone.

Bambù | Bamboo | Bambú

  17 x 8,7 x 1,1 cm         

                  

 26636  Cicero         
Base di ricarica wireless da 10W con supporto telefono e alloggiamento per foglietti da 
6x6cm, inclusi 130 foglietti. Compatibile con i dispositivi dotati di tecnologia wireless. Due 
porte USB e una uscita type-C. Cavo USB convertibile a type-C, incluso. | 10W wireless 
charging base with phone holder and slot for 6x6cm notes, including 130 notes. Com-
patible with devices equipped with wireless technology. Two USB ports and one type-C 
output. Convertible USB to Type-C cable, included. | Base de chargement sans fil 10 W 
avec support pour téléphone et emplacement pour billets de 6 x 6 cm, dont 130 billets. 
Compatible avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Deux ports USB et une 
sortie type-C. Câble USB convertible vers Type

Bambù | Bamboo | Bambú

  8,5 x 12,7 x 1,8 cm         

                  

 26600  Meduna         
Organizer da scrivania con caricatore wireless integrato. Potenza 10W. Ingresso 5V/2A. 
Uscita 5V/2A. Ingresso type C. Cavo di alimentazione in PLA. | Desk organizer with built-in 
wireless charger. Power 10W. 5V/2A input. 5V/2A output. Type C input. PLA power cable. 
| Organisateur de bureau avec chargeur sans fil intégré. Puissance 10W. Entrée 5V/2A. 
Sortie 5V/2A. Entrée de type C. Câble d'alimentation PLA.

Cartoncino riciclato FSC | FSC recycled cardboard | Carton recyclé FSC

  25 x 10 x 1 cm         
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BAMBOO

CORK

CORK.
 26538  Acero         

Portapenne con caricatore wireless. Potenza 5W.  2 porte USB DC5V. | Pencil holder with 
built-in wireless charger, additional USB ports. DC5V. | Porte-cayons avec chargeur sans 
fil intégré. Fabriqué en liège naturel. Comprend 2 ports USB supplémentaires à l'arrière. 
DC5V. Câble inclus. Présentation en coffret éco design.

Sughero | Cork | Liège

  15,2 x 10,6 x 10,6 cm         

                  

 26639  Muskegon         
Organizer da scrivania con caricatore wireless integrato da 10W. Compatibile con i dispo-
sitivi dotati di tecnologia wireless. Cavo type-C integrato. | Desk organizer with built-in 
10W wireless charger. Compatible with devices equipped with wireless technology. Inte-
grated type-C cable. | Organiseur de bureau avec chargeur sans fil 10 W intégré. Compa-
tible avec les appareils équipés de la technologie sans fil. Câble de type C intégré.

Bambù/sughero | Bamboo/cork | Bambú/corcho

  27 x 14 x 1,8 cm         

                  

 49130  Altavilla         
Cornice porta foto con caricatore wireless integrato, realizzata in sughero. Ideale per foto 
dimensione 10x15cm. Potenza 10W. Cavo incluso. | Photo frame with integrated wireless 
charger, made of cork. Ideal for 10x15cm size photos. Cable included. | Cadre photo avec 
chargeur sans fil intégré, en liège. Idéal pour les photos de 10 x 15 cm. Câble inclus.

Sughero | Cork | Liège

  17,6 x 21 cm         

                  

 49132  Scodosia         
Caricabatterie wireless con cornice. Ideale per fotografie 10 x 15 cm. Compatibile con i 
dispositivi dotati di tecnologia wireless. Potenza 10 W. Cavo incluso. | Wireless charger 
with frame. Ideal for 10 x 15 cm photographs. Compatible with devices equipped with 
wireless technology. Power 10 W. Cable included. | Chargeur sans fil avec cadre. Idéal 
pour les photos 10 x 15 cm. Compatible avec les appareils équipés de la technologie sans 
fil. Puissance 10 W. Câble inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  20,5 x 16,5 cm         
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 85077  Mentha
       

Lampada multifunzione con caricatore wireless integra-
to. Dotata di orologio con funzione sveglia. Portapenne 
integrato. Potenza del caricatore 15W. Luce con 3 diffe-
renti intensità. Uscita USB e type-c. | Multifunction lamp 
with integrated wireless charger. Equipped with a clock 
with alarm function. Integrated pen holder. Charger 
power 15W. Light with 3 different intensities. USB and 
type-c output. | Lampe multifonction avec chargeur 
sans fil intégré. Dotée d'une horloge avec fonction réveil. 
Porte-stylo intégré. Puissance du chargeur 15W. Lumière 
avec 3 intensités différentes. Sortie USB et type-c.

Fibra di grano, bambù | Wheat fiber, bamboo | Fibre de 
blé, bambou

  13 x 37 x 15,5 cm         

              

 85062  Possagno
       

Lampada da tavolo con dettagli in sughero, con carica-
tore wireless integrato sulla base, potenza 10W e speaker 
wireless, potenza 3W. Luce LED con tre modalità di illu-
minazione. | Table lamp with cork details, with integrated 
wireless charger on the base and wireless speaker. LED 
light with three lighting modes. 3W output. | Lampe de 
table avec détails en liège, avec chargeur sans fil intég-
ré sur la base et haut-parleur sans fil. Lumière LED avec 
trois modes d'éclairage. 3W de puissance.

Plastica, Sughero | Plastic, Cork | Plastique, Liège

  33 x 12 cm         

                  

 85063  Rotzo
       

Lampada da tavolo pieghevole in bambù con caricatore 
wireless integrato, potenza 10W. 25 luci LED con 3 mo-
dalità di illuminazione e intensità. Timer luce da 1 a 2 ore. 
| Foldable bamboo table lamp with integrated wireless 
charger. 25 LED lights with 3 lighting modes and intensi-
ty. Light timer from 1 to 2 hours. | Lampe de table pliable 
en bambou avec chargeur sans fil intégré. 25 lumières 
LED avec 3 modes d'éclairage et intensité. Minuterie 
d'éclairage de 1 à 2 heures.

Bamboo | bamboo | bambou

  11 x 38,5 cm         

                  

 26650  Green Bay         
Elegante tavolino di design con speaker wireless bluetooth e dotato di caricatore wire-
less integrato nel piano di appoggio. Ricaricabile tramite cavo usb o type-C. | Elegant 
design coffee table with bluetooth wireless speaker and equipped with wireless charger 
integrated into the support surface. Rechargeable via USB or type-C cable. | Table basse 
au design élégant avec haut-parleur sans fil Bluetooth et équipée d'un chargeur sans fil 
intégré à la surface d'appui. Rechargeable via câble USB ou type-C.

Legno, abs e fibra tessile | Wood, abs and textile fiber | Madera, abs y fibra textil

  40 x 40 x 64,5 cm         

                  

 26713  Nomo          
Lampada speaker da 5W con dettagli in bambù. Tre modalità di luce: bianca, naturale e 
calda. Lo speaker può riprodurre sei melodie rilassanti. Include cavo type-c.  | 5W bam-
boo detail speaker lamp. Three light modes: white, natural, and warm. The speaker can 
play six relaxing melodies. Includes type-c cable. | Lampe enceinte de 5W avec détails 
en bambou. Trois modes d'éclairage : blanc, naturel et chaud. L'enceinte peut jouer six 
mélodies relaxantes. Livrée avec un câble type-c.

Poliestere riciclato e bambù | Recycled polyester and bamboo | Polyester recyclé et bam-
bou

  Ø 36 x 16 cm         

                  

 30028  Arente         
Lampada speaker dal design lunare dotata di base in legno. Potenza 3W. Luce LED con 
diverse modalità. Cavo incluso. | Speaker lamp with a lunar design equipped with a woo-
den base. Power 3W. LED light with different modes. Cable included. | Lampe haut-par-
leur au design lunaire équipée d'une base en bois. Puissance 3 W. Éclairage LED avec 
différents modes. Câble inclus.

Legno, plastica | Wood, plastic | Bois, plastique

  12 x 15 x 12 cm         
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WEATHER STATIONS.

.02

 32002  Webster Groves
       

Stazione meteo. Funzioni: orologio, calendario e sveglia. 
Dotata di sensore di umidità e temperatura. | Weather 
station. Functions: clock, calendar and alarm. Equipped 
with humidity and temperature sensor. | Station météo. 
Fonctions : horloge, calendrier et alarme. Equipé d'un 
capteur d'humidité et de température.

Bambù | Bamboo | Bambú

  13,3 x 3,1 x 7,2 cm         

                  

 32001  Harrisburg         
Orologio multifunzione con funzione orologio, sveglia e temperatura, che vengono mo-
strati a rotazione, su un elegante display nero. | Multifunction clock with clock, alarm and 
temperature functions, which are shown in rotation, on an elegant black display. | Horloge 
multifonction avec fonctions d'horloge, d'alarme et de température, affichées en rotation 
sur un élégant écran noir.

Bambù | Bamboo | Bambú

  6,3 x 6,3 x 6,3 cm         

                  

 34043  Bonifica
       

Stazione meteo digitale multifunzione. Orologio, sve-
glia, temperatura interna, igrometro. Alimentata da due 
batterie AAA (non incluse). | Digital multi-functional 
weather station. Functions: Clock, Alarm, Indoors Tem-
perature, Hygrometer. Powered by two AAA batteries 
(not included). | Station méteo digitale multifonctions. 
Horloge, réveil, température intérieure et hygromètre. 
Alimentée par deux batteries AAA non incluses. Embal-
lage individuel.

Bamboo | bamboo | bambou

  8,5 x 12 x 6 cm         

                  

 32000  Gitano
       

Stazione meteorologica con sensore di temperatura e 
umidità. Funzione calendario e sveglia. Supporto poste-
riore regolabile e pieghevole. Alimentazione con batteria 
(2xAAA non incluse) | Weather station with bamboo 
front. With temperature and humidity sensor. Calendar 
and alarm function. Adjustable and folding rear holder. 
Battery powered (2xAAA not included). | Station Météo 
avec capteur de température et d’humidité. Fonction 
calendrier et alarme. Support arrière pliant et réglable 
avec possibilité d’installation murale. (2xAAA non inclus).

Bamboo | bamboo | bambou

  13 x 13 x 2,4 cm         

                  

 26625  Franklin         
Base di ricarica wireless multifunzione, da 10W. Dotata di orologio e sveglia digitali. Ba-
sterà appoggiare il vostro smartphone per ricaricarlo. Compatibile con i dispositivi dotati 
di tecnologia wireless. Cavo type-C incluso. | Multifunction wireless charging base, 10W. 
Equipped with digital clock and alarm clock. Just put your smartphone down to recharge 
it. Compatible with devices equipped with wireless technology. Type-C cable included. 
| Base de recharge sans fil multifonction, 10W. Equipé d'une horloge numérique et d'un 
réveil. Posez simplement votre smartphone pour le recharger. Compatible avec les appa-
reils équipés de la technologie sans fil. Câble de type C inclus.

Bambù/Abs | Bamboo/Abs | Bambú/ABS

  15 x 13,3 x 1,3 cm         

                  

 26568  Agugliaro         
Orologio sveglia multifunzione con base di ricarica wireless, potenza 5W, sensore di tem-
peratura, controllo automatico della luminosità, possibilità di impostare 3 sveglie. Il display 
mostra orologio, data e temperatura. | Multifunctional alarm clock with wireless charging 
base, temperature sensor, automatic brightness control, possibility to set 3 alarms. The 
display shows the clock, date and temperature. 5W output. | Réveil multifonctions avec 
base de chargement sans fil, capteur de température, contrôle automatique de la lumino-
sité, possibilité de régler 3 alarmes. L'affichage affiche l'horloge, la date et la température. 
5W de puissance.

Bamboo | bamboo | bambou

  16 x 4 x 7,5 cm         

                  

 26308  Ares         
Orologio con caricatore wireless integrato. Potenza 5W. Funzione data e orologio, sveglia 
e termometro. Compatibile con i dispositivi wireless. 3 modalità di luce. | Clock with inte-
grated wireless charger. With time and date functions, alarm and thermometer. 3 lighting 
positions, with micro USB cable included and compatible with devices equipped with 
wireless charging technology. 5W output. | Horloge avec chargeur wireless intégré. Réal-
isé en MDF avec fonction date et horloge, réveil et thermomètre. Câble microusb inclus. 
Compatible avec les dispositifs doués de technologie de recharge wireless. Emballage 
individue. 5W de puissance.

Legno | Wood | Bois

  16 x 2,8 x 7,8 cm         

                  

 26588  Polesine         
Orologio da tavolo in bambù, con caricatore wireless integrato. Potenza 5W. Funzionalità: 
ora, data, allarme e temperatura. Connessione di tipo C. Cavo incluso. | Bamboo table 
clock, with built-in wireless charger. Functionality: time, date, alarm and temperature. 
Type C connection. Cable included. 5W output. | Horloge de table en bambou, avec char-
geur sans fil intégré. Fonctionnalité : heure, date, alarme et température. Connexion de 
type C. Câble inclus. 5W de puissance.

Bamboo | bamboo | bambou

  16 x 3,7 cm         

                  

 26594  Morgano         
Sveglia con modalità luce mattutina. 6 luci LED con funzione di lampada. Cavo incluso. | 
Alarm clock in recycled ABS and cork. 6 LED lights with lamp function. Cable included. | 
Réveil avec le mode lumière du matin. 6 lumières LED avec fonction lampe. Câble inclus.

Abs riciclato | Recycled Abs | ABS recyclé

  18,5 x 14,4 x 6,6 cm         
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SMARTWATCH.
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 38085  Villamar         
Smartwatch multifunzione, con connessione bluetooth 4.0, ricaricabile con connettore 
micro USB, integrato nel cinturino. Cinturino in TPU e schermo integrato da 0,96 | Mul-
tifunction smart bracelet, with Bluetooth® 4,0 connectivity and rechargeable via micro 
USB connector. TPU body and built-in 0,96 inches. With heart rate monitoring and seve-
ral functions. | Bracelet connecté avec Bluetooth ® 4.0 et rechargeable avec micro USB. 
Corps en TPU et écran couleur TFT intégré de 0,96 pouce. Surveillance de la fréquence 
cardiaque et plusieurs fonctions.

TPU | TPU | TPU

  24 x 2,1 x 1,4 cm         

                  

 38062  Manassas Park         
Smartwatch con diverse funzioni. Quadrante con finitura metallica e cinturino in silicone. 
Schermo touchscreen IPS da 1,39". Resistente alla polvere IP67 e resistente all'acqua. Di-
spone di oltre 100 modalità, tra cui monitoraggio del battito cardiaco, con | Smartwatch 
with different functions. Dial with metallic finish and silicone strap. 1.39" IPS touchscreen 
screen. IP67 dustproof and water resistant. It has over 100 modes, including heart rate 
monitoring, call control, connection with voice assistants an | Montre intelligente avec 
différentes fonctions. Cadran avec finition métallique et bracelet en silicone. Écran tactile 
IPS de 1,39". IP67 résistant à la poussière et à l'eau. Il dispose de plus de 100 modes, dont 
le moniteur de fréquence cardiaque, le co

Cinturino in silicone. Quadrante finitura metallica | Silicone strap. Metallic finish dial | Cor-
rea de silicona. Esfera con acabado metálico

  4,6 x 25 x 1,2 cm         

                  

 38063  Montpelier         
Smartwatch con diverse funzioni. Quadrante con finitura metallica e cinturino in silicone. 
Schermo touchscreen IPS da 1,89". Resistente alla polvere IP67 e resistente all'acqua. Di-
spone di oltre 100 modalità, tra cui monitoraggio del battito cardiaco, con | Smartwatch 
with different functions. Dial with metallic finish and silicone strap. 1.89" IPS touchscreen 
screen. IP67 dustproof and water resistant. It has over 100 modes, including heart rate 
monitoring, call control, connection with voice assistants an | Montre intelligente avec 
différentes fonctions. Cadran avec finition métallique et bracelet en silicone. Écran tactile 
IPS de 1,89". IP67 résistant à la poussière et à l'eau. Il dispose de plus de 100 modes, dont 
la surveillance de la fréquence cardiaque

Cassa ABS. Cinturino in silicone. Quadrante finitura metallica | ABS case. Silicone strap. 
Metallic finish dial | Caja de ABS. Correa de silicona. Esfera con acabado metálico

  4,5 x 25 x 1,1 cm         

                  

 38064  Airton         
Smartwatch con schermo touch da 1,43". Resistente alla polvere e all'acqua IP68. Diverse 
funzioni tra cui monitoraggio della frequenza cardiaca, controllo delle chiamate, connes-
sione con assistenti vocali e funziona trova lo smartphone. Connessione con ap | Smar-
twatch with 1.43" touch screen. Dust and water resistant IP68. Various functions including 
heart rate monitoring, call control, voice assistant connectivity, and find smartphone 
feature. | Montre intelligente avec écran tactile de 1,43 pouce. Résistante à la poussière 
et à l'eau selon la norme IP68. Diverses fonctions, dont la surveillance de la fréquence 
cardiaque, le contrôle des appels, la connexion avec des assistants vocaux et le fonct

Silicone | Silicone | Silicone

  4,6 x 25 x 1,2 cm         

                  

 26705  Viblo          
Smartwatch con cinturino regolabile e schermo da 2.01". Monitoraggio della frequenza 
cardiaca e controllo delle chiamate. Puoi monitorare le prestazioni con il cellulare. Connes-
sione bluetooth con app iOS e Android. Cavo di ricarica magnetico incluso.  | Smartwatch 
with adjustable strap and 2.01" screen. Heart rate monitoring and call control. You can 
track performance with your phone. Bluetooth connection with iOS and Android app. 
Magnetic charging cable included. | Montre connectée avec bracelet ajustable et écran 
de 2,01". Suivi de la fréquence cardiaque et contrôle des appels. Vous pouvez suivre les 
performances avec votre téléphone portable. Connexion Bluetooth avec application iOS 
et Android. Câble de charge magnétique inclus.

TPU | TPU | TPU

  27 x 3,9 x 1,2 cm         

                  

 26219  Tanzanite         
Visore per realtà virtuale con lenti regolabili e alloggiamento per smartphone. Connettore 
jack da 3.5mm. | Virtual Reality glasses with adjustable lenses and tray for all types of 
smartphones. 3.5mm audio. | Lunettes pour réalité virtuelle, verres réglables et empla-
cement pour smartphone. Connecteur jack de 3,5mm, bande élastique réglable. Sous 
boite individuelle.

ABS | ABS | ABS

  14 x 12,9 x 20 cm         

                  

 26516  Krende         
Fotocamera sportiva con tecnologia video HD 4K e connessione Wi-Fi. Schermo LCD 
2". Risoluzione foto Full HD 1080P. Include custodia resistente all'acqua  e vari accessori 
di collegamento multifunzione.  Cavo incluso. | Sports camera with 4K HD video techno-
logy and Wi-Fi connection. 2 "LCD screen. With full HD 1080P photo camera function. 
Includes rugged submersible case. Cable included. | Caméra de sport avec technologie 
vidéo 4K HD et connexion Wi-Fi. Écran LCD 2". Avec fonction de caméra photo Full HD 
1080P. Comprend un boîtier submersible et divers accessoires de fixation multifonction. 
Câble inclus.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 4,2 x 6 cm         
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Benvenuto nella tua Vertical Page, dove la creatività si libera attraverso una vasta gamma di contenuti coinvolgenti.
Dai vita alla tua pagina con video, podcast e pulsanti d'azione che guidano i visitatori attraverso esperienze uniche, condividendo immagini, video, cataloghi o 
qualsiasi contenuto per promuovere il tuo brand.
Mantieniti connesso con il mondo integrando feed social e sperimenta il massimo controllo creativo con parti HTML personalizzate. Rendi ancora più unica la tua 
pagina con i servizi di terze parti come Aryel per la realtà aumentata, Google Maps per la navigazione, e abilita transazioni sicure con PayPal e Stripe. Personalizza 
ulteriormente la tua pagina con le tue playlist Spotify, podcast, video YouTube e TikTok. La tua Vertical Page è la tela digitale su cui dipingere la tua storia: inizia 
oggi a esplorare il potenziale infinito che hai a disposizione!
La tecnologia NFC è compatibile con tutti gli smartphone di ultima generazione con NFC integrato.

Welcome to your Vertical Page, where creativity is unleashed through a wide range of engaging content. Bring your page to life with videos, podcasts, and call-
to-action buttons that guide visitors through unique experiences. Share images, videos, catalogs, or any content to promote your brand.
Stay connected with the world by integrating social feeds and experience maximum creative control with custom HTML sections. Make your page even more 
unique with third-party services like Aryel for augmented reality, Google Maps for navigation, and enable secure transactions with PayPal and Stripe. Further per-
sonalise your page with your Spotify playlists, podcasts, YouTube videos, and TikTok. Your Vertical Page is the digital canvas to paint your story on: start exploring 
the infinite potential at your disposal today!
NFC technology is compatible with all latest-generation smartphones with integrated NFC.

Bienvenue sur votre page verticale où la créativité se libère grâce à un large éventail de contenus attrayants.
Donnez vie à votre page avec des vidéos, des podcasts et des boutons d'action qui guident les visiteurs à travers des expériences uniques, en partageant des 
images, des vidéos, des catalogues ou tout autre contenu destiné à promouvoir votre marque.
Restez en contact avec le monde en intégrant des flux sociaux et bénéficiez d'un contrôle créatif maximal grâce à des parties HTML personnalisées. Rendez 
votre page encore plus unique grâce à des services tiers tels que Aryel pour la réalité augmentée, Google Maps pour la navigation et activez des transactions 
sécurisées avec PayPal et Stripe. Personnalisez encore plus votre page avec vos listes de lecture Spotify, vos podcasts, vos vidéos YouTube et TikTok. Votre page 
verticale est la toile digitale sur laquelle vous peignez votre histoire : commencez à explorer le potentiel infini dont vous disposez dès aujourd'hui !
La technologie NFC est compatible avec tous les smartphones de dernière génération dotés d'une fonction NFC intégrée.

YOUR NFC
TECHNOLOGY.

FUNZIONAMENTO.

OPERATION.

FONCTIONNEMENT.

Richiedi la possibilità di utilizzare il nostro software NFC
Request the opportunity to use our NFC software

Demandez la possibilité d'utiliser notre logiciel NFC

Promotional gadgets for
instant connection

49145
BAMBOO CARD

23058
BAMBOO FIBER
PEN

23057
ALUMINUM
PEN

52284
TYVEK BRACELET

41160
STICKER LABELS

52285
PVC BRACELET

41158
SILICON BRACELET

41159
POLYESTER BRACELET

49146
PVC CARD

47168
PLASTIC KEYRING

47169
PU KEYRING

Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web !
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 26595  Papozze         
Chiavetta USB con corpo in bambù naturale. | USB sti-
ck with natural bamboo body. | Clé USB avec corps en 
bambou naturel.

Bamboo | bamboo | bambou

  6,4 x 1,3 x 2,2 cm         

                  

 26481  Crema         
Chiavetta USB da 16GB con corpo in cartoncino ricicla-
to. Fornita con una custodia in sughero naturale e in una 
confezione singola dal design eco. | 16GB USB flash drive 
with body in recycled cardboard. Presented in a natural 
cork pouch and in an individual, eco design box. | Clé 
USB 16Go avec corps en carton recyclé. Sous housse en 
liège et boite individuelle écologique.

Cartoncino riciclato/Sughero naturale | Recycled Card-
board/ Natural Cork | Carton Recyclé/ Liège

  Pouch: 2,9 x 7 x 0,5 cm - USB drive: 6 x 1,8 cm     
    

                  

 26597  Rocca         
Chiavetta USB cilindrica in cartoncino riciclato. | Cylin-
drical USB flash drive in recycled cardboard. | Clé USB 
cylindrique en carton recyclé.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton 
recyclé

  Ø 1,8 x 6,7 cm          

                  

 26596  Pontelongo         
Chiavetta USB con corpo e parte girevole in fibra di gra-
no. | USB flash drive with body and swivel in wheat fiber. | 
Clé USB avec corps et émerillon en fibre de blé.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  6,4 x 1,8 x 1,2 cm         

                  

 26234  Kallax         
Chiavetta USB girevole, realizzata in bambù. | Swivel USB 
stick, made of bamboo. | Clé USB pivotante de 16 Go, 
fabriquée en bambou.

Bamboo | bamboo | bambou

  6,4 x 1,8 x 1,2 cm         

                  

 26984  Quick         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, 
with twist mechanism | Clé USB, avec mécanisme de 
torsion

Metallo, Bamboo | Metal, Bamboo | Métal, Bambou

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26477  Trissino         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, 
with twist mechanism | Clé USB, avec mécanisme de 
torsion

Metallo, Fibra di grano | Metal, Wheat Fiber | Métal, Fibre 
de blé

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26482  Vanda         
Chiavetta USB, meccanismo girevole | USB flash drive, 
with twist mechanism | Clé USB, avec mécanisme de 
torsion

Metallo, Carta | Recycled Cardboard | Métal, Papier

  5,7 x 2 x 1,2 cm         

                  

 26693  Pioppo         
Chiavetta USB OTG 3.0. Ingresso e uscita USB e type-c. 
Memoria 32GB. | USB OTG 3.0 Flash Drive. USB and 
Type-C input and output. 32GB memory. | Clé USB OTG 
3.0. Entrée et sortie USB et type-c. Mémoire 32 Go.

bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  6,7 x 1,8 x 0,8 cm         

              

 26054  Mordillo         
Chiavetta USB twister | Twister pen drive | Clé USB Twister

Metallo, Plastica | Metal, Plastic | Plastique, Métal

  1,8 x 5,7 x 0,9 cm,         

                  

 26037  Quan         
Chiavetta USB twister | Twister pen drive | Clé USB Twi-
ster

Metallo, Plastica | Metal, Plastic | Métal, Plastique

  1,8 x 5,7 x 0,9 cm         

                  

 26087  Blake         
Chiavetta USB a forma di chiave | USB key | Clé USB

Metallo | Metal | Métal

  2,4 x 5,7 x 0,2 cm         

                  

 26598  Sarcedo         
Chiavetta USB con corpo in bambù. | USB stick with 
bamboo body. | Clé USB avec corps en bambou.

Bamboo | bamboo | bambou

  5,8 x 1,4 x 0,6 cm         

                  

 26024  dati         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. USB integra-
ta. Con gommino per touch screen. | Ballpen with click 
action mechanism. Usb integrated. With pointer for tou-
ch screen. | Stylo à bille 3 en 1 avec pointeur pour écran 
tactile

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 cm         

                  

 26555  Tantalio         
Chiavetta USB 2.0 dal design ultra compatto. Fornita in 
confezione di cartoncino bianca | 2.0 USB Flashdrive. 
Presented in an individual white box. | Mémoire USB 2.0. 
Présentation dans une boîte en papier blanc.

Metallo, Carta | Metal, Paper | Métal, Papier

  3,8 x 1,2 x 0,4 cm         
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HOME
AND KITCHEN.
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62-87            Accessori da cucina | Kitchen accessories | Accessoires de cuisine   
88-107          Accessori per vino e bar | Wine and bar accessories | Accessoires pour le vin et le bar
108-121        Arredo | Furniture | Mobilier



BREAD BASKETS.

SUSHI SET.

.13.13

.00
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.00
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.11

 70020  Lene  
       

Set per insalatiera, composto da cucchiaio e forchettone. 
| Salad set made of natural bamboo wood | Set saladier.

Bamboo | bamboo | bambou

  30 x 6 cm         

                  

 70100  Baschi
       

Spatola in legno | Spatula. | Spatule en bois naturel de 
bambou

Bamboo | bamboo | bambou

  6 x 30 cm         

                  

 70402  Kalkgrund
       

Cucchiaio da cucina. Fornito in bustina singola. | Kitchen 
spoon in bamboo wood. Presented in an individual bag. | 
Cuillère de cuisine en bambou. Emballée dans un sachet 
individuel.

Bamboo | bamboo | bambou

  30 x 6 cm         

                  

 70011  Elin         
Insalatiera in bambù | Salad bowl made of natural bamboo wood. | Saladier.

Bamboo | bamboo | bambou

  21,4 x 21,4 x 6,7 cm         

                  

 70019  Mesquite         
Set di 2 portatovaglioli | Set of two napkin rings | Set de 2 ronds de serviette.

Bamboo | bamboo | bambou

  4,5 x 4,5 x 2,5 cm         

                  

 70072  Chioggia         
Set sushi fornito in pouch. Comprende due tappetini per il sushi, 2 paia di bacchette, 1 
palettina per il riso, 1 spargitore | Sushi set supplied in a pouch. Includes two sushi mats, 
2 pairs of chopsticks, 1 rice scoop, 1 spreader | Set à sushis livré dans une pochette. Com-
prend deux tapis à sushis, 2 paires de baguettes, 1 cuillère à riz, 1 tartineur

Bamboo | bamboo | bambou

  Mat: 24 x 24 cm / Spoon: 6,3 x 20,5 cm / Scoop: 4         

                  

 70071  Chiuppano         
Vassoio giapponese per sushi | Japanese sushi tray | Plateau à sushi japonais

Bamboo | bamboo | bambou

  28,5 x 19 x 3 cm         

                  

 17531  Gariglione         
Cestino per il pane. Finiture cucite. Con bordo ripiegato | Breadbasket. Stitched finishing. 
With folding edge. | Panier de pain avec bord pliant.

100% Cotone riciclato - 280gr/m2 | 100% Recycled cotton - 280gr/m2 | 100% Coton 
recyclé - 280gr/m2

  Ø 14 x 16 cm         

                  

 17371  Chiampo         
Cestino per il pane | Bread basket | Panier à pain

Cotone, juta naturale | Cotton, natural jute | Coton, jute naturel

  24 x 20 cm         
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ACACIA WOOD

DIGITAL
KITCHEN
SCALE.

SUPPORT FOR A GLASS 
OF WINE
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.00

MAXIMUM
CAPACITY 5 KG

 70074  Ceregnano
       

Tagliere da cucina con cordino in juta | kitchen chopping 
board with jute cord | planche à découper de cuisine 
avec cordon de jute

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'a-
cacia nilotique

  30,5 x 20,5 x 1 cm         

                  

 70073  Cerro  
       

Tagliere da cucina rettangolare con cordino in juta | 
Rectangular kitchen chopping board with jute cord | 
Planche à découper rectangulaire de cuisine avec cor-
don de jute

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'a-
cacia nilotique

  40,5 x 13,5 x 1 cm         

                  

 70068  Cerea         
Vassoio ovale | Oval tray | Plateau ovale

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'acacia nilotique

  12 x 15,5 x 1 cm         

                  

 70069  Cervarese         
Vassoio lungo | Long tray | Plateau long

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'acacia nilotique

  25,5 x 7 x 1 cm         

                  

 70031  Bosques         
Tagliere per aperitivo con supporto per calice di vino | Chopping board for aperitif with 
support for a glass of wine | Planche à découper pour apéritif avec support pour un 
verre de vin.

Bamboo | bamboo | bambou

  25 x 15 x 1 cm         

                  

 70055  Veni         
Vassoio da aperitivo a forma di bancale | Happy hour tray, pallet style | Plateau pour 
l'apéritif, modèle palette

Legno | Wood | Bois

  24 x 16,1 x 3 cm         

                  

 70070  Ceneselli
       

Tagliere con manico rotondo. | Chopping board with 
round handle. | Planche à découper avec poignée ronde.

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'a-
cacia nilotique

  19 x 26 x 1,7 cm         

                  

 72000  Togarashi         
Bilancia da cucina digitale con rivestimento frontale in bambù naturale. Capacità massima 
5 kg. | Digital kitchen scale with natural bamboo front cover. Maximum capacity 5 kg. Bat-
tery included | Balance de cuisine numérique avec façade en bambou naturel.

Bamboo | bamboo | bambou

  15 x 21,5 x 1,6 cm         
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CUTTINGBOARDS

.00
.00

.00 .00 .00

SIZE.
30x20CM

SIZE.
20x15CM

 70085  Betelgeuse          
Tagliere con parti laterali stondate. | Cutting board with 
rounded side parts. | Planche à découper avec des bords 
arrondis. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  14,5 x 20,5 x 1,2 cm         

                  

 70064  Stagno         
Tagliere con manico che assicura un'ottima presa, dota-
to anche di cordino per essere appeso. | Wooden cut-
ting board with handle and hanging rope. | Planche à 
découper en bois avec poignée pour une manipulation 
facile et corde pour la suspendre.

Legno | Wood | Bois

  40 x 13,5 x 1 cm         

                  

 70065  Oderzo         
Tagliere con bordatura scavata per la raccolta dei liquidi. | 
Natural bamboo cutting board with liquid collection pro-
file. | Planche à découper en bambou naturel avec profil 
de récupération des liquides.

Bamboo | bamboo | bambou

  30 x 20 x 1,2 cm         

                  

 70006  Capelvenere         
Tagliere con manico fustellato | Board with die-cut handle | Planche à decouper.

Bamboo | bamboo | bambou

  30 x 20 x 0,8 cm         

                  

 70016  Liam         
Tagliere con manico fustellato | Board with die-cut handle | Planche à découper en bam-
bou, très résistante.

Bamboo | bamboo | bambou

  20 x 15 x 0,8 cm         
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MARBLE.

SLATE.
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.00
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 70079  Lais         
Tagliere dotato di laccetto in similpelle. | Cutting board with faux leather strap. | Planche à 
découper avec une lanière en similicuir.

Bambù/marmo | Bamboo/marble | Bambou/marbre

  Ø 20 x 1,2 cm         

                  

 70078  Kedar         
Tagliere dotato di laccetto in similpelle. | Cutting board with faux leather strap. | Planche à 
découper avec une lanière en similicuir.

Bambù/marmo | Bamboo/marble | Bambou/marbre

  30 x 15 x 1,2 cm         

                  

 70077  Glendora         
Tagliere con pratico manico | Chopping board with practical handle | Planche à découper 
avec poignée pratique

Bambù e ardesia | Bamboo and slate | Bambú y pizarra

  23 x 1 x 9 cm         

                  

 70043  Highland Park         
Tagliere con pratico manico con laccetto per appenderlo. | Chopping board with practical 
handle with strap for hanging. | Planche à découper avec poignée pratique avec sangle 
de suspension.

Bambù e ardesia | Bamboo and slate | Bambú y pizarra

  33 x 1 x 15 cm         

                  

 70087  Biham         
Coltello Santoku con impugnatura ergonomica e salva dita per una maggiore sicurezza. 
Fornito in una elegante confezione regalo. | Santoku knife with ergonomic handle and 
finger guard for increased safety. Supplied in an elegant gift box. | Couteau Santoku avec 
poignée ergonomique et protège-doigts pour une sécurité accrue. Livré dans un élégant 
coffret cadeau. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  4,3 x 32 cm         

                  

 70086  Bharani         
Set di coltelli con impugnatura ergonomica e salva dita per una maggiore sicurezza. In-
clude anche un pela patate. Il set è fornito in una elegante confezione regalo. | Set of 
knives with ergonomic handle and finger guard for increased safety. It also includes a 
potato peeler. The set comes in an elegant gift box. | Ensemble de couteaux avec poi-
gnée ergonomique et protège-doigts pour une sécurité accrue. Comprend également 
un éplucheur de pommes de terre. L'ensemble est livré dans un élégant coffret cadeau. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  37 x 23,9 x 3,5 cm         

                  

 82052  Curcuma         
Rotella per tagliere la pizza | Cut pizzas made in stainless Steel with wood handle. | Cou-
teau à pizza en acier inoxydable.

Acciaio Inox, Legno | Stainless Steel, Wood | Acier Inoxydable, Bois

  17 x 7 cm         

                  

 82079  Albuquerque         
Taglia pizza | Pizza cutter | couteau à pizza

Bamboo | Bamboo | Bambú

  8,5 x 7,5 x 1,1 cm         
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ACACIA 
WOOD &
MARBLE

.00

.00

.00.01
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 70000  Girasole         
Tagliere con set coltelli per formaggio, comprende 3 tipi di coltello. Coperchio a rotazione 
| Cheese cutting board with 3 types of knives. Rotating lid. | Planche à découper avec set 
couteaux pour fromage.

Bamboo, metallo | Bamboo, metal | Bambou, métal

  30 x 14 x 3,1 cm         

                  

 70044  Carpino  
       

Tagliere con due coltelli per formaggio e una forchetta. 
Alloggiamento per i coltelli e la forchetta. | Cheese chop-
ping board with 2 cheese knife and one fork. With die-
cut space to hold knife and fork with magnetic detail to 
hold them. | Planche à découper pour fromages.

Bamboo | bamboo | bambou

  33 x 19,5 x 1,5 cm         

                  

 70050  Zeke  
       

Set formaggio con vari utensili. Fornito in confezione sin-
gola | Set for cheese with utensils. Presented in an indi-
vidual case | Set fromage avec accessoires en acier inox 
avec poignée en bois. Emballage individuel.

Legno, Acciaio Inox | Wood, Stainless Steel | Bois, Acier 
Inoxydable

  19 x 16 x 2,3 cm         

                  

 70041  Betulla  
       

Set da formaggio con 4 utensili in acciaio inox e mani-
co in legno e tagliere nella parte superiore. | Cheese set 
with 4 utensils in stainless steel and wooden handle with 
chopping board on the top surface. | Service à fromage 
avec 4 ustensiles en acier inoxydable et manche en bois 
avec une planche à découper dans la partie supérieure

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier 
inoxydable, bois

  Ø 20 x 3,6 cm         

                  

 70076  Vighizzolo         
Tagliere perfetto per i vostri aperitivi, dotato di due alloggiamenti con coltelli per formag-
gio inclusi. | Perfect cutting board for your aperitifs, equipped with two slots with cheese 
knives included. | Planche à découper parfaite pour vos apéritifs, équipée de deux fentes 
avec couteaux à fromage inclus.

Legno di acacia, marmo | Acacia wood, marble | Bois d'acacia, marbre

  29,5 x 20 x 1,3 cm         

                  

 70401  Olaus         
Tagliere con due coltelli per formaggio e una forchetta, e una piccola ciotola | Cheese 
chopping board with 2 cheese knife and one fork, and bowl | Planche à découper pour 
fromages avec couverts et bol.

Bamboo, Acciaio Inossidabile, Ceramica | Bamboo, Stainless Steel, Ceramic | Bambou, 
Acier Inoxydable, Céramique

  30 x 20 x 1,2 cm         

                  

 70088  Brachium         
Set 4 coltelli da formaggio, comprende uno scalpello per formaggi, una forchetta per 
formaggi semiduri e un coltello per formaggi stagionati e granulati | Set of 4 cheese 
knives, including a cheese chisel, a fork for semi-hard cheeses, and a knife for aged and 
granulated cheeses. | Ensemble de 4 couteaux à fromage, comprenant un couteau à fro-
mage, une fourchette à fromage à pâte mi-dure et un couteau à fromage pour fromages 
affinés et granuleux. 

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  19,2 x 16 x 1,7 cm         

                  

 70084  Chertan          
Tagliere con manico per una facile presa. Comprende un coltello in acciaio inox perfetto 
per i formaggi. Fornito in confezione dal design eco. | Cutting board with handle for 
easy grip. Includes a stainless steel knife perfect for cheeses. Supplied in eco-friendly 
packaging design. | Planche à découper avec poignée pour une prise facile. Comprend 
un couteau en acier inoxydable parfait pour les fromages. Livré dans un emballage au 
design écologique. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  31 x 17,5 x 1,4 cm         
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 79118  Cimadolmo
       

Tovaglietta da tavola. Fornita in polybag singola. | Table-
cloth Supplied in a single polybag. | Nappe fournie dans 
un seul sac en plastique.

Bamboo | bamboo | bambou

  49,5 x 35 cm         

                  

 79105  Issopo         
Tovaglietta | Tablecloth | Nappe de table

Cotone Fairtrade - 140 gr/m2 | Fairtrade cotton - 140 gr/m2 | Coton Fairtrade - 140 gr/m2

  30 x 45 cm         

                  

 79125  Villorba
       

Tappeto ideale per arredare diversi ambienti della casa. | 
Ideal carpet for decorating different rooms in the house. 
| Tapis idéal pour décorer différentes pièces de la maison.

Cotone - 725 gr/m2 | Cotton - 725 gr/m2 | Coton - 725 
gr/m2

  60 x 0,5 x 40 cm         

                  

 79013  Oliver  
       

Tovaglietta da tavola | Table napkins | Nappe de table

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  40 x 30 cm         

                  

 18103  Splippy         
Set cucina composto da tovaglietta e tovagliolo | Kitchen set composed of placemat and 
napkin | Ensemble de cuisine composé d'une nappe et d'une serviette de table

cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Coton recyclé 180 g/m2

  Napkin: 30 x 30 cm / Placemat: 45 x 33 cm         

                  

 17441  Bignonia         
Strofinaccio da cucina in tessuto scamosciato (88% poliestere e 12% poliamide), 200 gr/
m2, particolarmente adatto per sublimazione. MOQ 250pz | Kitchen cloth in suede fa-
bric (88% polyester and 12% polyamide), 200 gr/m2, particularly suitable for sublimation. 
MOQ 250 pcs. | Chiffon de cuisine en tissu suédé (88% polyester et 12% polyamide), 200 
g/m2, particulièrement adapté pour la sublimation. MOQ 250 pièces.

88% poliestere e 12% poliamide, 200 gr/m2 | 88% polyester and 12% polyamide, 200 g/m2 
| 88% polyester et 12% polyamide, 200 gr/m2

  65 x 40 cm         

                  

 18104  Poffy         
Strofinaccio da cucina  | Kitchen towel | Torchon de cuisine

cotone riciclato 180 g/m2 | Recycled cotton 180 g/m2 | Coton recyclé 180 g/m2

  40 x 60 cm         

                  

 49164  Sklip         
Strofinaccio da cucina  | Kitchen towel | Torchon de cuisine

cotone riciclato 140 g/m2 | Recycled cotton 140 g/m2 | Coton recyclé 140 g/m2

  40 x 60 cm         
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 17396  Thiene  
       

Presina da cucina con certificato DPI. Un lato liscio per 
la stampa. | Pot holder with PPE certificate | Manique de 
cuisine. Une face lisse pour l'impression.

Cotone riciclato / Poliestere | Recycled cotton / Polyester 
| Coton recyclé, Polyester

  17,5 x 17,5 cm         

                  

 17333  Nigella         
Set da cucina composto da un guanto da cucina e una presina. Un lato liscio ideale la 
stampa, dotati di anellino per appenderli. | Kitchen set consisting of a soft cotton/polye-
ster mitt and a potholder. | Set de cuisine composé d'un gant de cuisine en coton/polye-
ster doux et d'une manique

Cotone/poliestere | soft cotton/polyester | Coton, polyester

  Glove: 19 x 30,5 cm ; Pot Holder: 17 x 17 cm         

                  

 17209  Canale  
       

Guanto da cucina con un lato piatto per la stampa. Anel-
lino per appenderlo. | Kitchen mitten with a flat side for 
printing. With hanging loop. | Manique 100% coton biolo-
gique, un côté plat pour le marquage.

100% Cotone Organico | 100% Organic Cotton | 100% 
Coton biologique

  19 x 30,5 cm         

                  

 17295  Paradiso
       

Guanto da cucina certificato DPI. Un lato liscio per la 
stampa. | Mitten with PPE certified | Mitaine en coton 
Avec Certifié EPI.

Esterno: 100% cotone riciclato - 300 gr/m2, Interno: 
50 gr TNT No-woven | External: 100% recycled cotton 
- 300 gr/m2, Internal: 50 g TNT No-woven | Extérieur 
: 100% coton recyclé - 300 gr/m2, Intérieur : 50 g TNT 
No-woven

  17 x 26 cm         

                  

 17274  Lupita  
       

Guanto da cucina. Un lato liscio appositamente pensato 
per la stampa. Gancino per appenderlo | Kitchen mitten. 
With a smooth side especially designed for printing and 
hanging ribbon. | Gant de cuisine. Un coté lisse prévue 
pour le marquage. Avec accroche

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  19 x 30,5 cm         

                  

 17194  Grotte  
       

Guanto da cucina, con una delicata finitura bianca e bor-
di colorati. Un lato liscio appositamente pensato per la 
sublimazione. Gancino per appenderlo. | Kitchen mitten 
with a soft white finish and brightly coloured edges. With 
a smooth side especially designed for sublimation and 
hanging strap. | Guant de cuisine 100% polyester souple 
avec une délicate finition blanche et bords colorés

Poliestere | Polyester | Polyester

  19 x 30,5 cm         

                  

 17161  Fahad 
       

Guanto da cucina. Con un lato liscio dedicato alla stam-
pa. Con anellino per appenderlo. | Kitchen mitten in of 
cotton and polyester. With a plain side especially desi-
gned for printing and hanging strap. | Manique en coton 
et polyester. Un côté lisse dédié au marquage. Anneau 
pour l'accrocher.

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  16 x 26 cm         
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SILICONE
DOUBLE FACE

MOQ.
100pcs

.13

.13

YOUR BESPOKE
BABY BIBS.

YOUR
BESPOKE
APRONS.

.02

BABY
BIBS.

Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web !

 17273  Baby-bib         
Bavaglino personalizzato. Prodotto stampato digitale di alta qualità. | 
Baby bib customized. High quality digital printed product. | Bib de bébé 
personnalisé. Produit imprimé numériquemen

Fronte microfibra/retro cotone | Front: Microfiber/Back: Cotton | Avant 
: Microfibre/Dos : Coton

  25 x 35 cm         

                  

 14028  Lord         
Grembiule 220gr. con personalizzazione HD | HD printed apron 220gr. | 
Tablier avec personnalisation HD. 220gr.

RPET | RPET | RPET

  60 x 80 cm         

                  

 17313  Idrogeno         
Bavaglino particolarmente adatto alla sublimazione. Chiusura con velcro. | Bib made of 
special polyester suitable for sublimation. | Bavoir spécialement conçu pour la sublima-
tion.

Poliestere | Polyester | Polyester

  27 x 32 cm         

                  

 82092  Nicandra
       

Cucchiaio per bambini | Children's spoon | Cuillère pour 
enfants

Silicone | Silicone | Silicone

  3,5 x 1 x 13,5 cm         

                  

 82093  Orniello
       

Bavaglino per bambini | Children's bib | Bavoir pour bébé

Silicone | Silicone | Silicone

  24 x 2 x 25 cm         
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	 KIDS.

 17166  Montevideo         
Grembiule da cucina da bambino, in simpatica colorazione bicolore. Con bretella e na-
stro dietro la schiena regolabili. | Children’s apron in cheerful bicolored combination. With 
neck and back adjustment straps. | Tablier de cuisine pour enfant en TNT bicolore avec 
bretelle réglable

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  40 x 60 cm         

                  

 17480  Avignon         
Set bimbi composto da grembiule e cappello da cucina. Grembiule con tasca frontale e 
cinghia regolabile. | Children´s set of apron and kitchen hat. Apron with front pocket and 
adjustment straps. | Set de cuisine enfants en TNT composé d'un tablier et une toque, 
disponible en différentes couleurs.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  60 x 40 cm/ Hat size 56         

                  

 17081  Uno         
Grembiule con tasca frontale e cinghie di chiusura regolabili. | Apron with 
front pocket and adjustment straps. | Tablier en TNT disponible en dif-
férentes couleurs. Poche frontale et bretelles réglables

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  50 x 73 cm         

                  

 17000  Rita         
Grembiule. Ampia tasca frontale e cinghie regolabili coordinate. Nastro 
dietro al collo bicolore. | Apron in 100% polyester material cotton touch. 
With big size front pocket and adjustment straps in matching colour. With 
neck straps in bicolour design. | Tablier 100% coton 150g/m2. Disponible en 
plusiuers couleurs. Grande poche frontale et ruban bicolore sur la nuque 
réglable.

Tc: 150 gr/m2 | Tc: 150 gr/m2 | Tc - 150 gr/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17344  Mysterio         
Grembiule lungo con nastro in tinta sul collo e nastri laterali per allacciarlo in 
vita. Ampia tasca frontale | Long apron with matching ribbon on the neck 
and side ribbons for lacing. Large front pocket | Tablier de grande taille 
avec un ruban assorti au cou

Poliestere, Cotone - 150 gr/m2 | Polyester, Cotton - 150 gr/m2 | Polyester, 
Coton - 150 gr/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17343  Muso         
Grembiule lungo con nastro in tinta sul collo e nastri laterali per allacciarlo 
in vita. | Long apron with matching ribbon on the neck and side ribbons for 
lacing. | Tablier de grande taille avec un ruban assorti au cou

Poliestere, Cotone - 150 gr/m2 | Polyester, Cotton - 150 gr/m2 | Polyester, 
Coton - 150 gr/m2

  65 x 90 cm         
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 17208  Cadino
       

Grembiule. Ampia tasca frontale, allacciatura in vita co-
ordinata. | High quality apron. Big size pocket on front, 
tie back closure. | Tablier en coton biologique 180g/m2. 
Grande poche frontale et fermeture à la taille.

100% Cotone Organico - 180 gr/m2 | 100% Organic Cot-
ton - 180 gr/m2 | 100% Coton Biologique - 180 gr/m2

  65 x 93 cm         

                  

 17380  Quartesolo         
Grembiule con tasca frontale. Misura unica regolabile. | Front pocket apron. One size adju-
stable. | Tablier avec poche frontale. Taille unique ajustable.

Canapa - 200 gr/m2 | Hemp - 200 gr/m2 | Chanvre - 200 gr/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17293  Ravanello
       

Grembiule con chiusura regolabile. Ampia tasca fronta-
le. | Apron in Fairtrade cotton with adjustable closure. | 
Tablier en coton Fairtrade avec fermeture réglable.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  65 x 93 cm         

                  

 17383  Tomaso
       

Grembiule con tasca frontale. Misura unica regolabile. | 
Front pocket apron. One size adjustable. | Tablier avec 
poche frontale . Taille unique ajustable.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  65 x 90 cm         

                  

 17338  Mura         
Grembiule lungo con tracolla con fibbia in plastica. Doppia tasca frontale. | Long apron. 
Strapwith plastic closure. Front pocket. | Tablier long. Courroie

80% Poliestere, 20% Cotone - 220 gr/m2 | 80% Polyester, 20% Cotton - 220 gr/m2 | 80% 
Polyester, 20% Coton - 220 gr/m2

  75 x 90 cm         

                  

 17314  Uzlovaja         
Grembiule con cinghie regolabili. Ampia area di stampa particolarmente adatta alla su-
blimazione. | Apron with adjustable straps. Large printing area especially designed for 
sublimation | Tablier en polyester réglable. Grande surface de maruquage idéale pour 
la sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  65 x 90 cm         

                  

 17008  Axel         
Grembiule con tasca frontale e cinghia regolabile. | Apron with front pocket and adjust-
ment straps. | Tablier en tissu coton et polyester, disponible en différentes couleurs, avec 
poche frontale et ceinture réglable.

65%Poliestere, 35%Cotone | 65% Polyester, 35% Cotton | 65 % polyester, 35 % coton

  75 x 80 cm         
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SOLID COLORSMELANGE COLORS

RECYCLED
COTTON

APRONS.

 17241  Sabbia         
Grembiule con ampia tasca frontale, allacciatura in vita. | Apron with front pocket and tie 
back closure. | Tablier en coton recyclé de 140gr/m2.

Cotone riciclato 140gr/m2 | Recycled cotton - 140 gr/m2 | Coton recyclé - 140 gr/m2

  65 x  90  cm         

                  

 17451  Scilla         
Grembiule da cucina con due tasche frontali e cinghie di regolazione. | Kitchen apron with 
two front pockets and adjustment straps. | Tablier de cuisine avec deux poches avant et 
sangles de réglage.

Cotone Riciclato 180 G | recycled cotton 180 g/m2 | Coton recyclé 180 gr/m2

  65 x 89 cm         

                  

 17498  Marano         
Grembiule con tasca frontale. | Apron with front pocket | Tablier avec poche frontale

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17330  Giustina         
Grembiule con tasca frontale. | Apron with front pocket | Tablier avec poche frontale

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  65 x 90 cm         
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 17309  Fratta         
Grembiule lungo, con anello porta apri bottiglie integrato nell'ampia tasca frontale. Tracol-
la regolabile. | Long apron with contrasting cotton canvas inserts and bottle opener ring 
integrated in the large front pocket. Closing laces in cotton canvas. Adjustable shoulder 
strap. | Tablier long avec empiècements contrastés en toile de coton et anneau décaps-
uleur intégré dans la grande poche frontale. Lacets de fermeture en toile de coton. Ban-
doulière réglable.

Cotone Canvas - 300gr/m2 | Cotton Canvas - 300gr/m2 | Toile de coton - 300gr/m2

  66 x 78 cm         

                  

 17305  Vigasio         
Grembiule corto, con anello porta apri bottiglie integrato nell'ampia tasca frontale. Tracol-
la regolabile. | Short apron with contrasting cotton canvas inserts and integrated bottle 
opener ring in the large front pocket. Closing laces in cotton canvas. Adjustable shoulder 
strap. | Tablier court avec empiècements contrastés en toile de coton et anneau décaps-
uleur intégré dans la grande poche frontale. Lacets de fermeture en toile de coton. Ban-
doulière réglable.

Cotone Canvas - 300gr/m2 | Cotton Canvas - 300gr/m2 | Toile de coton - 300gr/m2

  71 x 42,5 cm         

                  

 17394  Stino         
Grembiule con chiusura regolabile, dettagli in PU e tasca frontale. | Apron with adjustable 
closure, PU details and front pocket. | Tablier avec fermeture réglable, détails en PU et 
poche avant.

Cotone Denim - 190 gr/m2 | Cotton Denim - 190 gr/m2 | Denim de coton - 190 gr/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17519  Pesco          
Grembiule da cucina, due tasche ampie sul fronte e una tasca sul petto con dettagli in PU. 
Tracolla fissata con moschettoni, dettagli in PU sulla tracolla. Cinghia regolabile. | Kitchen 
apron, two large pockets on the front and one pocket on the chest with PU details. Shoul-
der strap fixed with carabiners, PU details on the shoulder strap. Adjustable strap. | Tablier 
de cuisine, deux grandes poches à l'avant et une poche sur la poitrine avec des détails 
en PU. Bretelle fixée avec des mousquetons, détails en PU sur la bretelle. Sangle réglable. 

Cotone, poliestere, PU | Cotton, Polyester, PU | Coton, polyester, PU

  68 x 74 cm         

                  

 17428  Echeveria         
Grembiule da cucina realizzato in denim riciclato, con ampia tasca fron-
tale, e lacci per collo e vita colorati coordinati. | Kitchen apron made from 
recycled denim, featuring a spacious front pocket and coordinated co-
lored neck and waist ties. | Tablier de cuisine fabriqué en denim recyclé, 
avec une grande poche frontale et des liens colorés assortis pour le cou 
et la taille.

denim riciclato, 280gr/m2 | recycled denim, 280 g/m2 | denim recyclé, 
280 g/m2

  65 x 90 cm         

                  

 17339  Musetta         
Grembiule da cucina con effetto denim. Ampie tasche frontali. Tracolla regolabile. | Ki-
tchen apron with denim effect. Large front pockets. Adjustable shoulder strap. | Tablier 
de cuisine effet denim. Grandes poches avant. Bandoulière réglable.

100% Cotone - 250gr/m2 | 100% Cotton - 250gr/m2 | 100% Coton - 250gr/m2

  65 x 93 cm         

                  

 17340  Musetto         
Grembiule corto con due tasche. Cintura regolabile in vita. | Short apron with two pockets. 
Adjustable waist belt. | Tablier court avec deux poches.

Cotone, Viscosa, Poliestere - 250 gr/m2 | Cotton, Viscose, Polyester - 250 gr/m2 | Coton, 
Viscose, Polyester - 250 gr/m2

  50 x 35 cm         
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 17347  Nadine         
Grembiule reversibile unisex | Unisex reversible chasuble. | Chasu-
ble unisexe réversible.

Poliestere, Cotone - 195 gr/m2 | Polyester, Cotton - 195 gr/m2 | 
Polyester, Coton - 195 gr/m2

  Taglia Unica / One size         

                  

 17037  Oder         
Cappello da cuoco in morbido e resistente materiale, 
con nastro interno regolabile | Kitchen cap in soft and 
comfortable TC material with adjustable ribbon. | Toque 
en matière resistante et souple, coton mixte polyester

35% Cotone, 65% Poliestere | 35% Cotton, 65% Polyester 
| 35% Coton, 65% Polyester

  27,5 x 20 cm         

                  

 17345  Naia         
Berretto in stile militare con retina traspirante sulla par-
te superiore | Military style hat with breathable mesh on 
the top. | Chapeau style militaire avec maille respirante 
dessus.

Poliestere, Cotone - 195 gr/m2 | Polyester, Cotton - 195 
gr/m2 | Polyester, Coton - 195 gr/m2

  Taglia S-L / Size S-L         

                  

 17346  Nala         
Cuffia con rete cattura-capelli e visiera rigida | Mobcap 
with mesh to collect hair and rigid visor | Mobcap avec 
maille pour ramasser les cheveux et visière rigide

Poliestere, Cotone - 195 gr/m2 | Polyester, Cotton - 195 
gr/m2 | Polyester, Coton - 195 gr/m2

  Taglia Unica / One size         

                  

 17422  Burlingame         
Cappello da cuoco | Chef's hat | Toque de chef

TNT | TNT extension | extensión TNT

  30 x 20 cm         

                  

 17341  Nanà         
Grembiule corto con due tasche. Cintura regolabile in 
vita. | Short apron with two pockets. Adjustable waist 
belt. | Tablier court avec deux poches.

Poliestere, Cotone - 220 gr/m2 | Polyester, Cotton - 220 
gr/m2 | Polyester, Coton - 220 gr/m2

  45 x 30 cm         

                  

 17342  Nancy         
Grembiule corto con due tasche. Cintura regolabile in 
vita. | Short apron with two pockets. Adjustable waist 
belt. | Tablier court avec deux poches.

Poliestere, Cotone - 220 gr/m2 | Polyester, Cotton - 220 
gr/m2 | Polyester, Coton - 220 gr/m2

  71 x 43 cm         

                  

 17201  Alesund         
Grembiule corto da cucina con tre tasche frontali. Rego-
labile con cinghie. | Short cotton apron with 3 pockets 
on front. Adjustable with straps. Large printing area. | 
Tablier court en coton avec trois poches frontales. Aju-
stable avec ceinture.

Cotone - 250 gr/m2 | Cotton - 250 gr/m2 | Coton - 250 
gr/m2

  48 x 30 cm         
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 76049  Indio         
Set vino con accessori, comprende cavatappi con taglia capsule, anello salvagoccia, tap-
po e versatore. | Wine set with stainless steel accessories, corkscrew with capsule cutter, 
bottle opener, stopper and dispenser. | Set de vin avec accessoires en acier inoxydable, 
tire-bouchon avec coupe capsule, ouvre-bouteille, bouchon et distributeur.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  18 x 4 x 11 cm         

                  

 76789  hållö         
Set vino a forma di bottiglia. Include cavatappi con taglierino e apribottiglia, versatore, 
anello salvagoccia. | Wine set, bottle shaped, with a shiny finish, magnetic closure and 
stainless steel accessories. Includes corkscrew with capsule cutter and opener, dosing 
cap, drip stop, capsule cutter and stopper. | Set vin en forme de bouteille avec finition 
brillante, fermeture magnétique et accessoires en acier inox. Il comprend un tire-bouchon 
avec cutter et décapsuleur, verseur et sauve-goutte. Emballé dans une boîte individuelle.

Plastica, acciao | Plastic, Steel | Plastique, Acier

  24 x Ø 6,4 cm         

                  

 76068  Chalawan          
Set vino composto da cavatappi classico e tappo ver-
satore, il tutto presentato in una elegante confezione 
regalo con interno sagomato. | Wine set composed of 
a classic corkscrew and a pourer stopper, all presented 
in an elegant gift box with a shaped interior. | Un ensem-
ble de vin composé d'un tire-bouchon classique et d'un 
bouchon verseur, le tout présenté dans un élégant cof-
fret cadeau avec un intérieur moulé. 

Acciaio | Steel | Acier

  13 x 22 x 4,5 cm         

                  

 76069  Chamukuy          
Set vino 3 pezzi composto da cavatappi apribottiglia, 
tappo versatore e tappo erogatore. Fornito in una ele-
gante confezione regalo. | Wine set of 3 pieces consi-
sting of a corkscrew bottle opener, a pourer stopper, and 
a dispenser stopper. Supplied in an elegant gift box. | En-
semble de vin en 3 pièces composé d'un tire-bouchon 
ouvre-bouteille, d'un bouchon verseur et d'un bouchon 
distributeur. Fourni dans un élégant coffret cadeau. 

Acciaio inox, abs | Stainless steel, ABS | Acier inoxydable, 
abs

  11,8 x 14,8 x 3,2 cm         

                  

 76058  Laguna Woods         
Set vino composto da cavatappi con apribottiglia e taglie-
rino e tappo versatore | Wine set consisting of corkscrew 
with bottle opener and cutter and pourer cap | Service à 
vin composé d'un tire-bouchon avec ouvre-bouteille, cou-
pe-bouteille et bouchon verseur

Acciaio inox, gomma e PP | Stainless steel, rubber and PP | 
Acero inoxidable, caucho y PP

  14 x 10 x 3 cm         

                  

 76052  Barra         
Set vino con accessori, cavatappi con taglia capsula, tappo e salva goccia. Fornito in 
confezione in bambù con interno sagomato. | Wine set with accessories, corkscrew with 
capsule cutter, stopper and drip saver. Supplied in bamboo packaging with a contou-
red interior. | Set à vin avec accessoires, tire-bouchon avec coupe-capsule, bouchon et 
économiseur d'égouttement. Livré dans un emballage en bambou avec intérieur profilé.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  16 x 10 x 4,5 cm         

                  

 76057  Winston-Salem         
Set vino, comprende cavatappi a leva con due viti autofilettanti, termometro, due tap-
pi, versatore, taglia capsula, salvagoccia | Wine set, includes lever corkscrew with two 
self-tapping screws, thermometer, two stoppers, pourer, capsule cutter, drip catcher | 
Service à vin comprenant un tire-bouchon à levier avec deux vis autotaraudeuses, un 
thermomètre, deux bouchons en liège, un verseur, un coupe-capsule et un collecteur 
de gouttes.

Scatola in bambù, accessori in plastica e acciaio | Bamboo box, plastic and steel accesso-
ries | Caja de bambú, accesorios de plástico y acero.

  27 x 22 x 7 cm         

                  

 76020  Naig         
Set vino 4 accessori in elegante scatola regalo. Include cavatappi professionale, tappo per 
bottiglia, salva goccia e termometro. | Wine set in deluxe wooden gift box 4 pcs. Includes 
waitress knife, bottle stopper, drip stopper and thermometer. | Set à vin 4 accessoires 
dans une boîte cadeau (vin exclu).

Legno | Wood | Bois

  15 x 16 x 5,5 cm         
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 75095  Reid         
Set da vino, 4 pezzi, in scatola di legno. Include cavatappi professionale, tappo per bot-
tiglia, salvagoccia e versatore. | Wine set, 4 pcs, in wooden box. Includes waitress knife, 
bottle stopper, drip stopper and wine pourer | Collection pour vin, 4 pièces,boite en bois

Legno | Wood | Bois

  Ø 16 x 4 cm         

                  

 76062  Jessé  
       

Tappo per bottiglia di vino | Wine bottle stopper. | Bou-
chon pour bouteille de vin.

Legno | Wood | Bois

  3,2 x Ø 2,8 cm         

                  

 76063  Hoodia
       

Tappo per bottiglia con anelli di silicone agganciati al 
tappo che possono essere rimossi e utilizzati come se-
gna bicchieri. | Bottle cap with silicone rings attached to 
the cap that can be removed and used as glass markers. 
| Bouchon de bouteille avec des anneaux en silicone at-
tachés au bouchon qui peuvent être enlevés et utilisés 
comme marque-verres.

Sughero/legno/silicone | Cork/wood/silicone | Liège/
bois/silicone

  2,7 x 6 cm         

                  

 76067  Piperna
        
Tappo per bottiglie di vino | Wine bottle stopper | Bou-
chon de bouteille de vin 

Sughero | Cork | Liège

  Ø 3,5 x 4,5 cm         

                  

 76042  Amaranto         
Set vino in acciaio inox, cavatappi con tagliacapsule, vaschetta raccogligocce e dosatore. 
| Wine set in stainless steel accessories: pulltap corkscrew with folding blade, drip ring 
and pouring spout. | Service à vin en acier inoxydable, tire-bouchon avec coupe-capsule, 
égouttoir et distributeur.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  4,2 x Ø 14,9 cm         

                  

 76059  Bellingham         
Piedistallo per bottiglie. Può ospitare fino a 3 bottiglie. o. | Pedestal for bottles. It can 
accommodate up to 3 bottles. or. | Piédestal pour bouteilles. Il peut accueillir jusqu'à 3 
bouteilles. ou.

Legno | Wood | Madera

  13 x 2 x 46,5 cm         

                  

 76006  Tuala         
Set vino in legno. Include cavatappi, taglierino, tappo stopper, versatore e anello salva-
goccia | Wine set in bamboo wood. Stainless steel accessories. Includes corkscrew, cap-
sule cutter, stopper, dispenser and drip collector. | Set vin élegant en bambou et acces-
soires en acier inox avec tire-bouchon, cutter, bouchon stopper, verseur et sauve-goutte. 
Boîte à vin en bambou (exclue). Emballé singulièrement,

Bamboo | bamboo | bambou

  36 x 11 x 12,5 cm         
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 82083  Buffalo         
Cavatappi classico con impugnatura in sughero. Con taglierino e 
apribottiglia. | Classic corkscrew with cork handle. With cutter and 
bottle opener. | Tire-bouchon classique avec poignée en liège. Avec 
cutter et décapsuleur.

Bambù e sughero | Bamboo and cork | Bambú y corcho

  2,8 x 1,5 x 11 cm         

                  

 82082  Whittier         
Cavatappi classico con impugnatura in legno. Con taglierino e apri-
bottiglia. | Classic corkscrew with wooden handle. With cutter and 
bottle opener. | Tire-bouchon classique avec manche en bois. Avec 
cutter et décapsuleur.

Bambù e legno | Bamboo and wood | Bambú y madera

  12 x 1,4 x 3 cm         

                  

 82081  Riverton         
Cavatappi classico con impugnatura in bambù. Con taglierino e 
apribottiglia. | Classic corkscrew with bamboo handle. With cutter 
and bottle opener. | Tire-bouchon classique avec manche en bam-
bou. Avec cutter et décapsuleur.

Bambù e acciaio inox | Bamboo and stainless steel | Bambú y acero 
inoxidable.

  11 x 1,5 x 3 cm         

                  

 82084  Jamila         
Cavatappi dal design classico, con corpo in bambù. | Classic design 
corkscrew with a bamboo body. | Tire-bouchon au design classi-
que avce corps en bambou.

Acciaio inossidabile/bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxy-
dable/bambou

  13,5 x 3 cm         

                  

 82003  Cem         
Cavatappi classico con accessori. Taglierino e apribot-
tiglia incorporato. | Classic corkscrew with stainless 
steel accessories. Includes capsule cutter and opener. | 
Tire-bouchon classique avec accessoires en acier inox. 
Cutter et décapsuleur inclus. Emballé dans une boîte 
individuelle.

Alluminio, Acciaio Inox, Plastica | Aluminum, Stainless 
steel, Plastic | Aluminium, Acier inoxydable, Plastique

  11 x 2,5 x 1,3 cm         

                  

 82026  Adil         
Cavatappi. Con taglierino e apribottiglia. | Corkscrew 
made of stainless steel, with wooden handle. With foil 
cutter and bottle opener | Décapsulateur en acier inox 
avec poignée en bois. Avec cutter et ouvre-bouteille.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier 
inoxydable, bois

  11 x 2,5 cm         

                  

 82008  Tait         
Cavatappi con taglierino e apribottiglia. | Comfortable 
and easy to handle corkscrew with foil cutter and bottle 
opener. | Décapsulateur avec cutter et ouvre-bouteille.

Metallo | Metal | Métal

  11 x 2,5 cm         

                  

 82006  Sam         
Cavatappi magnetico a forma di bottiglia di vino. Corpo con finitura semitrasparente. 
Apribottiglia integrato. | Fun magnetic corkscrew with the shape of a wine bottle. With 
body in an original translucent finish and opening function. | Tire-bouchon magnétique 
en forme de bouteille de vin, disponible dans les couleurs rouge, rosé et blanche. Corps 
avec finition sémi-transparente. Décapsuleur intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  11,5 x 2,5 cm         

                  

 82231  Freddana         
Cavatappi, seghetto e apribottiglia. | Corkscrew, saw and bottle opener. | Tire-bouchon en 
acier inox. Sous boite individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  12 x 2,1 x 1,3 cm         
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 82101  Cujam          
Set vino 4 in 1 composto da apribottiglia con inserto in metallo e calamita, funge anche da 
portabottiglia, include anche un cavatappi. | 4-in-1 wine set composed of a bottle opener 
with metal insert and magnet, also functions as a bottle holder, also includes a corkscrew. 
| Ensemble de vin 4 en 1 composé d'un décapsuleur avec un insert en métal et un aimant, 
qui sert également de porte-bouteille, et comprend également un tire-bouchon. 

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  7,3 x 12 x 1,5 cm         

                  

 82098  Vite          
Cavatappi in bambù con pratico foro per appenderlo alla bottiglia. | Bamboo corkscrew 
with a practical hole for hanging it on the bottle. | Tire-bouchon en bambou avec un trou 
pratique pour le suspendre à la bouteille. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,9 x 2 x 7,8 cm         

                  

 82022  Owen         
Cavatappi | Corkscrew | Tire-bouchon.

Plastica | Plastic | Plastique

  17 x 8 x 3 cm         

                  

 82099  Cleistocactus          
Apribottiglia a forma di cuore, con inserto in metallo e 
calamita | Heart-shaped bottle opener with metal insert 
and magnet | Ouvre-bouteille en forme de cœur, avec 
insert en métal et aimant 

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  6,4 x 6 x 1 cm         

                  

 82100  Cucamelon           
Apribottiglia a forma di fiore, con inserto in metallo e ca-
lamita | Flower-shaped bottle opener with metal insert 
and magnet | Ouvre-bouteille en forme de fleur, avec un 
insert en métal et un aimant 

Bambù, metallo | bamboo, metal | bambou, métal

  6,5 x 6,5 x 1 cm         

                  

 82013  Gambettola         
Cavatappi con apribottiglia e coltellino. | Waitress knife with bottle opener, corkscrew and 
foil cutter. | Tire-bouchon, 4 fonctions.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  13 x 2,5 x 1 cm         

                  

 82051  Dodoma         
Apribottiglia con manico in legno. | Bottle opener with a wooden handle. | Décapsulateur 
en acier inox avec poignée en bois.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  4 x 2,4 x 13,8 cm         

                  

 82088  Mirza         
Apribottiglia a forma di bottiglia. Corpo in bambù e metallo con magnete. | Bottle-shaped 
bottle opener. Body made of bamboo and metal with magnet. | Ouvre-bouteille en forme 
de bouteille. Corps en bambou et métal avec aimant.

Bambù/metallo | Bamboo/mandtal | Bambou/métal

  3,5 x 12,6 x 0,4 cm         

                  

 82064  Pimpi         
Apribottigliacon inserti magnetici, in acciaio inossidabile, 
design circolare originale. | Bamboo opener with magne-
tized side in stainless steel. | Décapsuleur en bois avec 
interieur aimanté en acier inoxydable et design circulaire.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 6 x 1,1 cm         
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 82089  Perarolo         
Apribottiglia classico | Classic bottle opener. | Ouvre-bouteille classique.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  4 x 12 x 0,3 cm         

                  

 82781  Polesella         
Apribottiglie | Bottle opener | Ouvre bouteilles

Legno | Wood | Bois

  4 x 17,9 x 1 cm         

                  

 82074  Scandio         
Apribottiglia dal design compatto con interno in acciaio inox e parte superiore sagomata 
per appenderlo. | Compact design can opener made of natural bamboo | Ouvre-boîtes 
de conception compacte en bambou

Bamboo | bamboo | bambou

  10,5 x 4 x 1 cm         

                  

 82046  Germasino         
Apribottiglia. Con foro per lanyard (non incluso). | Aluminium opener with die-cut grip 
for lanyard -not included-. | Décapsuleur en aluminium disponible en plusieurs coloris. 
Poignée avec un petit trou pour lanyard (exclu).

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3,8 x 0,3 x 8,5 cm         

                  

 82122  Nashville         
Apribottiglia magnetico con inserto metallico. | Magnetic opener with resistant body with 
a metal piece for opening. | Décapsuleur magnétique avec plaquette métallique.

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 10,5 x 0,5 cm         

                  

 82038  Zhelnino         
Apribottiglia con inserto in metallo. | Opener with resistant body and with a metal piece 
for opening. | Décapsuleur avec plaquette en métal.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,8 x 1 x 4,7 cm         
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 74049  Magica         
Set da 4 sottobicchieri fornito in custodia di bambù | 4 Coasters set presented in a bam-
boo individual case | Ensemble de 4 dessous de verre.

Bamboo | bamboo | bambou

  11 x 11 x 4 cm         

                  

 70060  Biedano         
Set composto da 4 sottobicchieri. Presentato con un cordino di juta naturale. | Set con-
sists of 4 coasters. Presented with a natural jute cord. | L'ensemble se compose de 4 
sous-verres. Présenté avec un cordon en jute naturel.

Legno di pino | Pine wood | Bois de pin

  4 x Ø 10 cm         

                  

 82720  Naomi         
Sottobicchiere | Coaster | Sous-verre

Sughero | Cork | Liège

  Ø 10 cm         

                  

 03004  Falso Gelsomino
       

Sottobicchiere ecologico, la carta contiene semi di petunia, 
basterà annaffiarlo per far crescere la piantina | Ecological 
coaster, the paper contains petunia seeds, just water it to 
grow the seedling | Sous-verre écologique, le papier contient 
des graines de pétunia

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  10 x 10 cm         

                  

 29337  Monterey Park  
       

Sottobicchiere quadrato per sublimazione | Square coa-
ster for sublimation | Sous-verre carré pour sublimation

Poliestere e gomma | Polyester and rubber | Polyester 
et caoutchouc

  9 x 9 cm         

                  

 29338  Worland  
       

Sottobicchiere rotondo per sublimazione | Round coa-
ster for sublimation | Sous-verre rond pour sublimation

Poliestere e gomma | Polyester and rubber | Polyester 
et caoutchouc

  10 x 10  cm         

                  

 70056  Volton         
Sottobicchiere a forma di pallet. | Wooden coaster in a shape of a pallet | Dessous de 
verre.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 1,5 x 7,5 cm         

                  

 70075  Cibiana         
Set composto da 5 sottobicchieri in bambù. Fornito in polybag singola. | Set consisting of 
5 bamboo coasters. Supplied in a single polybag. | Ensemble composé de 5 sous-verres 
en bambou. Livré dans un seul sac en plastique.

Bamboo | bamboo | bambou

  10 x 10 cm         
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 74264  Comelico
       

Shaker per cocktail con chiusura di sicurezza anti perdita 
e tappo dosatore. | Cocktail shaker with anti-leak safety 
lock and dosing cap. | Mélangeur à cocktail avec ferme-
ture de sécurité anti-fuite et bouchon doseur.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  16,1 x Ø 8,8 cm         

                  

 74449  Allemansrätten
       

Shaker per cocktail con finitura semi opaca, capacità 
550ml. Chiusura di sicurezza, dosatore nel tappo. | 550ml 
capacity cocktail shaker in stainless steel with semi-matt 
finish. Safety lock and dosing cap on top. | Shaker 
cocktails en acier inox et finition sémi-opaque, capacité 
550ml. Fermeture de sécurité doseur dans le bouchon.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,7 x 21,5 cm         

                  

 74263  Falcade
       

Set per cocktail. Include bicchierino dosatore, shaker da 
580ml, colino e cucchiaio. Fornito con pouch. | Cocktail 
set. Includes measuring cup, 580ml shaker, strainer and 
spoon. Supplied with pouch | Set à cocktail Comprend 
une tasse à mesurer, un shaker de 580 ml, une passoire 
et une cuillère. Livré avec pochette

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,7 x 29,5 cm         

                  

 74307  Léa         
Set cocktail. Include misurino, shaker da 550ml, pinza, cucchiaio e mortaio. | Cocktail set. 
Includes jigger, 550ml shaker, tongs, spoon, and mortar. | Set cocktail. Comprend un do-
seur, un shaker de 550 ml, une pince, une cuillère et un mortier.

Acciaio inox | Stainless Steel | Acier Inox

  25 x 28 x 9 cm         

                  

 74311  Iperico
       

Accessorio per cocktail, 3 in 1, funge 
da cucchiaio, miscelatore e cannuccia 
| Cocktail accessory, 3 in 1, functions as 
a spoon, mixer, and straw. | Accessoire 
pour cocktail, 3 en 1, il fait office de cuil-
lère, de mélangeur et de paille.

Acciaio inox | Stainless Steel | Acier Inox

  22 cm         

            
      

 74312  Lewisia
       

Cucchiaio per cocktail | Cocktail spoon | 
Cuillère à cocktail

Acciaio inox | Stainless Steel | Acier Inox

  25,6 cm         

            
      

 74313  Nerine
       

Misurino dosatore da 50ml e da 25ml | 
Stainless steel measuring cup of 50ml 
and 25ml. | Doseur de 50ml et de 25ml

Acciaio inox | Stainless Steel | Acier Inox

  4,2 x 8,6 cm         

            
      

 74271  Liona
       

Misurini in acciaio inox da 15ml e 30ml. | 
15ml and 30ml stainless steel measuring 
cups. | Tasses à mesurer en acier inoxy-
dable de 15 ml et 30 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | 
Acier inoxydable

  Ø 3,9 x 6,9 cm         

            
      

 74336  Dalim          
Set whisky composto da due bicchieri e 8 cubetti di pietra naturale riutilizzabili, forniti 
con una pouch in cotone con chiusura con coulisse. Il set comprende anche una pinza 
in acciaio inox per il ghiaccio. Il tutto è contenuto in una elegante scatola i | Whisky set 
consisting of two glasses and 8 reusable natural stone cubes, supplied with a cotton pou-
ch with drawstring closure. The set also includes stainless steel ice tongs. Everything is 
contained in an elegant wooden box with a shaped interior to hold | Ensemble de whisky 
composé de deux verres et de 8 glaçons en pierre naturelle réutilisables, fournis avec une 
pochette en coton à cordon de serrage. L'ensemble comprend également une pince à 
glaçons en acier inoxydable. Le tout est contenu dans une élégan 

Legno, vetro, pietra naturale, cotone | Wood, glass, natural stone, cotton | Bois, verre, 
pierre naturelle, coton

  21,5 x 10,5 x 19,5 cm         

  
320ml

                

 74262  Cona         
Cubetti di ghiaccio riutilizzabili, forniti in pouch di cotone | Reusable ice cubes, supplied in 
a cotton pouch | Glaçons réutilisables, fournis dans une pochette en coton

Cubi: marmo, Pouch: cotone | Cubes: marble, Pouch: cotton | Cubes : marbre, Pochette 
: coton

  8,5 x 11 cm         
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BOTTLE BAGS
.13

EXCL. BOTTLE

.13

.13

.13

.13

.13

.12.12 .12

 17052  Berk         
Borsa porta bottiglie con due scompartimenti indivi-
duali, con finestra. Manici rinforzati. | Bottle bag with 
two individual compartments, with window. Reinforced 
handles. | Sac pour bouteille avec deux compartiments 
individuels, avec fenêtre. Poignées renforcées.

Juta laminata | Laminated jute | Jute laminé

  20 x 34,5 x 10 cm         

                  

 17049  Sezar         
Borsa porta bottiglia con finestra. Manici rinforzati. Per-
fetta per contenere una bottiglia. | Bag with window. 
Reinforced handles. Perfect for holding a bottle. | Sac 
avec fenêtre. Poignées renforcées. Parfait pour contenir 
une bouteille.

Juta laminata | Laminated jute | Jute laminé

  10,5 x 35 x 10 cm         

                  

 17369  Feltre         
Borsa porta bottiglie. Manici rinforzati. Ideale per conte-
nere due bottiglie. | Bottle bag. Reinforced handles. Ideal 
for holding two bottles. | Sac pour bouteille Poignées 
renforcées. Idéal pour contenir deux bouteilles.

Cotone, juta | Cotton, jute | Coton, jute

  20 x 35 x 10 cm         

                  

 17358  Bosaro         
Elegante borsa porta bottiglia, adatta a diversi formati 
| Elegant bottle bag, suitable for different size bottles | 
Sac à bouteilles élégant, adapté à différentes tailles.

Canvas naturale laminato, juta laminata | Laminated na-
tural canvas, laminated jute | Toile naturelle laminée, jute 
laminée

  11 x 35 x 10 cm         

                  

 17512  Montale         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti. Adatta a contenere una bottiglia da max 1 
litro. | Bag with reinforced short handles and gussets. | Sac en papier 150g/m2 couleur 
naturelle avec hanses courtes

Carta - 150gr/m2 | Paper - 150gr/m2 | Papier - 150gr/m2

  11 x 35 x 7 cm         

                  

 76061  Glens Falls         
Scatola porta bottiglia, con pratico manico per il trasporto. Chiusura a scorrimento. Può 
contenere una bottiglia. | Bottle holder box, with practical handle for transport. Slide clo-
sure. It can hold a bottle. | Boîte porte-bouteille, avec poignée pratique pour le transport. 
Fermeture à glissière. Il peut contenir une bouteille.

Legno | Wood | Madera

  35 x 10 x 10 cm         

                  

 76071  Chionodoxa  
        
Tubo portabottiglia effetto legno. Adatto per contenere 
una bottiglia. | Wood effect bottle holder. Suitable for 
holding one bottle. | Tube porte-bouteille effet bois. Con-
vient pour contenir une bouteille. 

Cartone | Cardboard | Carton

  9 x 35 cm         

                  

 17525  Aldulfin  
        
Borsa portabottiglie effetto legno, adatta per contenere 
due bottiglia. | Wood effect bottle carrier, suitable for 
holding two bottles. | Sac à bouteilles effet bois, adapté 
pour contenir deux bouteilles. 

Carta | Paper | Papier

  36 x 18 x 10 cm         

                  

 17524  Aldhibah  
        
Borsa portabottiglia effetto legno, adatta per contenere 
una bottiglia. | Wood effect bottle holder bag, suitable 
for carrying one bottle. | Sac porte-bouteille effet bois, 
adapté pour contenir une bouteille. 

Carta | Paper | Papier

  36 x 11 x 10 cm         
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 17324  Málà         
Borsa porta bottiglia, con finiture termosaldate. Soffietto alla base. Manici fustellati. | Spe-
cial heat-sealed bag for bottles, with folding at the base | Sac spécial thermosoudé pour 
bouteilles, avec un pli à la base, et des poignées en forme de tiges.

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | Non-tissé TNT - 80gr/m2

  17 x 40 cm         

                  

 17112  Acerola         
Borsa refrigerante con manici rinforzati resistenti e liquido refrigerante all'interno. | Origi-
nal cooler bag with resistant reinforced handles and coolant liquid inside. | Sac thermique 
en PVC disponible en différentes couleurs avec hanses résistantes

Pvc | pvc | PVC

  10 x 25 x 10 cm         

                  

 76055  Rovigo         
Porta bottiglia termico,con cinturini elastici per una perfetta regolazione. | Thermal case 
for bottles, with elastic straps for a perfect fit. | Sac thermique pour bouteilles, avec san-
gles élastiques pour un ajustement parfait.

Poliestere | Polyester | Polyester

  15,5 x 22,5 cm         

                  

 76056  Sernaglia         
Glacette per bottiglie, con chiusura in velcro regolabile. | Thermal case for bottles, with 
adjustable velcro closure. | Sac isotherme pour bouteilles, avec fermeture velcro réglable.

RPET | RPET | RPET

  40 x 18 cm         

                  

 17526  Alfirk          
Borsa termica portabottiglia. Adatta per contenere una bottiglia. Dotata di pratiche ma-
niglie per il trasporto. | Thermal bottle carrier bag. Suitable for carrying one bottle. Equip-
ped with convenient handles for transportation. | Sac isotherme pour bouteille. Adapté 
pour contenir une bouteille. Doté de poignées pratiques pour le transport. 

TNT 110gr/m2, alluminio | TNT 110gr/m2, aluminium | TNT 110gr/m2, aluminium

  35 x 10 x 11 cm         

                  

 17518  Pernezia         
Custodia per bottiglia con pratico manico per il trasporto | Bottle holder with convenient 
handle for transportation | Étui pour bouteille avec poignée pratique pour le transport 

Similpelle | Faux leather | Similicuir

  38 x 15 cm         
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 49135  Volpago         
Lanyard portabicchiere, regolabile.  | Cup holder lanyard, adjustable. | Lanyard porte-go-
belet, réglable.

Silicone | Silicone | Polyestère, Silicone

  41 x 1,5 cm         

                  

 17401  Bay City         
Porta calice con tracollina. | Goblet holder with shoulder strap. | Porte-gobelet avec ban-
doulière.

Cotone | Cotton | Algodón

  18 x 22cm         

                  

 17110  Fabinho         
Porta calice con tracollina.  | Wine glass holder with necklace. | Porte gobelet avec sautoir.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  18 x 22,5 cm         

                  

 17443  Hebe  
       

Secchiello per il ghiaccio, con manici in corda, dotato di 
due apribottiglia intergrati sui due lati. | Ice bucket, with 
rope handles, equipped with two built-in bottle openers 
on both sides. | Seau à glace avec poignées en corde, éq-
uipé de deux ouvre-bouteilles intégrés de chaque côté.

Ferro zincato, corda | Galvanized iron, rope | Fer galva-
nisé, corde

  29 x 21 x 15 cm          

                  

 17328  Mendelevio         
Secchiello con manico, comprende apribottiglia. Capacità 6 litri. | Metal Bucket with han-
dle, includes opening | Seau avec poignée, comprend un ouvre-bouteille

Metallo, Alluminio | Metal, Aluminum | Métal, Aluminium

  23 x 18,5 cm         

                  

 17529  Algol  
        
Secchiello per ghiaccio, capacità 8 litri, con pratici manici 
fustellati. | Ice bucket, 8-liter capacity, with practical die-
cut handles. | Seau à glace, capacité de 8 litres, avec des 
poignées pratiques estampées. 

PS | PS | PS

  35 x 25,5 x 25 cm         

                  

 17528  Algenib  
        
Secchiello per ghiaccio, capacità 4 litri, con pratici manici 
fustellati. | Ice bucket, 4-liter capacity, with practical die-
cut handles. | Seau à glace, capacité de 4 litres, avec des 
poignées perforées pratiques.

PET | PET | PET

  28 x 20 x 20,5 cm         

                  

 17388  Monastier         
Secchiello con apribottiglie in alluminio incorporato. Capacità 6 litri. | Bucket with built-in 
aluminum bottle opener. Capacity 6 litres. | Seau avec décapsuleur en aluminium intégré. 
Capacité 6 litres.

Metallo | Metal | Métal

  23 x 18,5 cm,         
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BASKETS.
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 17516  Papavero          
Cestino con etichetta personalizzabile in PU. | Basket with customizable PU label. | Cor-
beille avec étiquette personnalisable en PU. 

Alghe, PU | Algae, PU | Algues, PU

  Ø 19 x 7 cm         

                  

 17517  Peonia          
Cestino con etichetta personalizzabile in PU. | Basket with customizable PU label. | Cor-
beille avec étiquette personnalisable en PU. 

Alghe, PU | Algae, PU | Algues, PU

  35 x 20 x 7 cm         

                  

 17523  Aldhanab          
Svuota tasche con inserto centrale in poliestere perfetto per la personalizzazione. | 
Pocket emptier with central polyester insert perfect for customization. | Vide-poches 
avec insert central en polyester parfait pour la personnalisation. 

PU, poliestere | PU, polyester | PU, polyester

  20 x 20 cm         

                  

 49161  Ascella          
Calamita quadrata con finitura speciale per la sublimazione | Square magnet with special 
finish for sublimation | Aimant carré avec finition spéciale pour la sublimation 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  7,5 x 7,5 x 1,12 cm         

                  

 49160  Arneb          
Calamita rotonda con finitura speciale per la sublimazione | Round magnet with special 
finish for sublimation | Aimant rond avec finition spéciale pour la sublimation 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  6,7 x  1,12 cm         

                  

 49162  Asellus          
Calamita a forma di cuore con finitura speciale per la sublimazione | Heart-shaped ma-
gnet with special finish for sublimation | Aimant en forme de cœur avec une finition 
spéciale pour la sublimation 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  7,7 x 1,12 cm         

                  

 18087  Castelnovo         
Zerbino con superficie in poliestere adatta per sublimazione, base antiscivolo  | Doormat 
with polyester surface suitable for sublimation, non-slip base | Paillasson avec surface en 
polyester adapté à la sublimation, base antidérapante

Poliestere | Polyester | Polyester

  60 x 40 cm         

                  

 49165  Vibzy         
Magnete rettangolare con finitura opaca | Rectangular magnet with matte finish | Aimant 
rectangulaire avec finition mate

Ceramica | Ceramics | Céramique

  8 x 6 cm         
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 79035  Heta         
Vaso con semi di petunia, in materiale biodegradabile. Con 5-8 semi di petunia e bustina 
con substrato di coltivazione. | Pots with Petunia seeds in biodegradable material. With 
5-8 seeds and sachet with growing substrate. | Pot avec sémences de pétunia en matière 
biodégradable. 5-8 sémences de pétunia et sachet avec substrat de culture.

Vaso | Jar | Pot

  Ø 6,5 x 6,2 cm         

                  

 79119  Terme         
Vasetto con semi di girasole. Substrato di coltivazione in-
cluso. | Clay pot with sunflower seeds. Growing medium 
included. | Pot avec des graines de tournesol. Milieu de 
culture inclus.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  6 x 5 cm         

                  

 79121  Vallada         
Set composto da due vasetti con semi di prezzemolo e 
basilico. Substrato di coltivazione incluso. | Set consisting 
of two jars with parsley and basil seeds. Growing me-
dium included. | Ensemble composé de deux pots avec 
des graines de persil et de basilic. Milieu de culture inclus.

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  12 x 5 cm         

                  

 79092  Puffi         
Vasetto in terracotta con terriccio per la coltivazione e 
semi di basilico. | Terracotta pot that includes ground and 
Basil seeds. | Pot en terracota de 5 cm

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  Ø 5,5 x 5 cm         

                  

 79126  Crespadoro         
Vasetto in terracotta con semi e terra | Clay pot with seeds. Growing medium included | 
Pot en argile avec graines. Milieu de cultivation inclus

Terracotta | Terracotta | Terre cuite

  5,5 x 6 cm         

                  

 79137  Gelso         
Vasetto bicolore, fornito con substrato di coltivazione e 
semi di girasole. | Bicolored jar, supplied with cultivation 
substrate and sunflower seeds. | Pot de fleurs bicolore, 
livré avec un substrat de culture et des graines de tour-
nesol.

Terracotta, terra, semi | Clay, flower seeds | Terre cuite, 
terre, graines

  5,5 x 6 cm         

                  

 79127  Limena         
Vasetto in materiale biodegradabile, semi disponibili: 
petunia, girasole, pensamento. Fornito in confezione sin-
gola in cartoncino. | Pot in biodegradable material, seeds 
available: petunia, sunflower, penny. Supplied in single 
cardboard box. | Pot en matière biodégradable, graines 
disponibles : pétunia, tournesol, penny. Livré dans une 
seule boîte en carton.

Bio | Bio | Bio

  5,5 x 6 cm         

                  

 79111  Paprica         
Vaso biodegradabile con torba e capsula di semi. Erba 
cipollina, basilico e origano. | Biodegradable pot with 
peat pill and seed capsule. Chives | Pot biodégradable 
avec pilule de tourbe et capsule de graines

Vario | Varied | Varié

  Ø 6 x 6 cm         
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 79131  Brownville
       

Candela con coperchio in metallo. Realizzata con cera 
vegetale e paraffina, con il 5% di fragranza. | Candle with 
metal lid. Made with vegetable wax and paraffin, with 5% 
fragrance. | Bougie avec couvercle en métal. A base de 
cire végétale et de paraffine, avec 5% de parfum.

Vetro, cera, metallo, profumo | Glass, wax, metal, perfu-
me | Vidrio, cera, metal, perfume.

  6 x 6,5 cm         

                  

 79146  Flomp  
       

Candela profumata, in vetro con coperchio in sughero. 
60 grammi di cera vegetale. Fragranza muschio. | Scen-
ted candle, in glass with cork lid. 60 grams of vegetable 
wax. Musk fragrance. | Bougie parfumée, en verre avec 
couvercle en liège. 60 grammes de cire végétale. Par-
fum musc.

Vetro, sughero, cera vegetale | Glass, cork, vegetable wax 
| Verre, liège, cire végétale

  6,4 x 5,8 cm         

                  

 79117  Concordia
       

Candela profumata in bicchiere di vetro satinato con 
coperchio in bambù. Fragranza alla vaniglia. | Scented 
candle in frosted glass with bamboo lid. Vanilla fragran-
ce | Bougie parfumée en verre dépoli avec couvercle en 
bambou. Parfum vanille

Vetro, Cera | Glass, Wax | Verre, Cire

  8,8 x Ø 7 cm         

                  

 79116  Conegliano
       

Candela profumata in bicchiere di vetro con coperchio in 
sughero. Fragranza alla vaniglia. Fornita con cartoncino 
kraft per la personalizzazione. | Scented candle in glass 
with cork lid. Vanilla fragrance Supplied with kraft card 
for personalization. | Bougie parfumée en verre avec 
couvercle en liège. Parfum vanille Livré avec une carte 
kraft pour la personnalisation.

Vetro, Cera | Glass, Wax | Verre, Cire

  7,6 x Ø 5,6 cm         

                  

 79096  Mandorlo
       

Candela profumata in vetro dipinto, cera vegetale e pa-
raffina profumata, con coperchio in bambù. Prodotta in 
Europa. | Painted glass candle with vegetable wax and 
scented paraffin, with bamboo lid. Made in Europe. | 
Bougie en verre peint avec 14 grammes de cire végétale 
et paraffine perfumée, avec couvercle de bambou. Fa-
briquée en Europe

Vetro, Bamboo, Cera vegetale, Paraffina 95%, Profumo 
5% | Glass, Bamboo, Vegetable wax, Paraffin 95%, Per-
fume 5% | Verre, Bambou, Cire végétale, Paraffine 95%, 
Parfum 5%

  Ø 7 x 8,5 cm         

                  

 79103  Fersinone
       

Candela profumata aroma vaniglia. Con vasetto in arde-
sia con gessetto incluso. | Scented candle vanilla aroma. 
With slate jar with one chalk included. | Bougie parfumée 
arôme vanille.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 7 x 7,8 cm         

                  

 79112  Conselve         
Porta candela realizzato in legno di acacia. Fornito con candela da 10gr | Candle holder 
made of acacia wood. Supplied with 10g candle | Bougeoir en bois d'acacia. Livré avec 
une bougie de 10 g

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'acacia nilotique

  6 x 4,5 x 6 cm         

                  

 79147  Nuzzle
       

Candela profumata, in vetro con coperchio in legno. 110 
grammi di cera vegetale. Fragranza pera. | Scented can-
dle, in glass with wooden lid. 110 grams of vegetable wax. 
Fragrance pear. | Bougie parfumée en verre avec couver-
cle en bois. 110 grammes de cire végétale. Parfum poire.

Vetro, legno, cera vegetale | Glass, wood, vegetable wax 
| Verre, bois, cire végétale

  Ø 7 x 9,5 cm         

                  

 79138  Primula          
Candela profumata con portacandela con base in sughero e coperchio in bambù. Cera 
vegetale al profumo di vaniglia. | Scented candle with cork base candle holder and bam-
boo lid. Vegetable wax scented with vanilla. | Bougie parfumée avec support en liège et 
couvercle en bambou. Cire végétale parfumée à la vanille. 

Ceramica, sughero e bambù | Ceramic, cork and bamboo | Céramique, liège et bambou

  Ø 7,3 x 7,5 cm         

                  

 79145  Chitalpa  
        
Candela profumata con vasetto realizzato in ecoce-
mento. Fragranze: frutti di bosco (blu), narciso (bian-
co) e pesca (rosa). | Scented candle with a jar made of 
eco-cement. Fragrances: berries (blue), daffodil (white), 
and peach (pink). | Bougie parfumée avec pot en éco-
béton. Parfums : fruits des bois (bleu), narcisse (blanc) 
et pêche (rose).

Cera, ecocemento | Wax, eco-cement | Cire, éco-ciment

  5,3 x 6 cm         
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 79148  Mippy
       

Candela profumata in vetro traslucido, disponibile in vari 
colori/profumazioni, con 55 grammi di paraffina pro-
fumata. Fornita in confezione kraft. | Scented candle in 
translucent glass, available in various colors/scents, with 
55 grams of scented paraffin. Supplied in a kraft packa-
ging. | Bougie parfumée en verre translucide, disponible 
en différentes couleurs/parfums, contenant 55 grammes 
de paraffine parfumée. Livrée dans un emballage kraft.

Vetro, paraffina | Glass, paraffin | Verre, paraffine

  Ø 5 x 6,2 cm         

                  

 79113  Conte  
       

Candela profumata di cera da 85gr, fornita in bicchiere di 
vetro color oro. Aroma di bergamotto al 6%. | 85g wax 
candle, supplied in gold colored glass. 6% bergamot fla-
vor. | Bougie en cire de 85 g, livrée en verre doré. Saveur 
bergamote à 6%.

Vetro, Cera | Glass, Wax | Verre, Cire

  Ø 6,2 x 7,4 cm         

                  

 79106  Itterbio
       

Candela profumata in vaso di vetro colorato con varie 
fragranze (caffè, pino, lavanda, vaniglia e fragola). | Scen-
ted candle in colored glass jar with various fragrances 
(coffee, pine, lavender, vanilla and strawberry) | Bougie 
parfumée dans un pot en verre coloré avec différents 
parfums (café, pin, lavande, vanille et fraise)

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 5,6 x 6,7 cm         

                  

 79133  Salete         
Candela anti zanzare alla citronella, per interno ed ester-
no. | Citronella mosquito repellent candle, for indoor and 
outdoor use. | Bougie anti-moustiques à la citronnelle, 
pour l'intérieur et l'extérieur.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 6 x 3 cm         

                  

 79012  Doro         
Candela con coperchio trasparente | Candle in a tin with 
a clear lid | Bougie en boite avec couvercle transparent

Metallo | Metal | Métal

  Ø 6 x 4,2 cm         

                  

 79139  Izar  
        
Candela profumata con portacandela con finitura me-
tallizzata e coperchio in bambù. Profumo di vaniglia. | 
Scented candle with metallic finish candle holder and 
bamboo lid. Vanilla scent. | Bougie parfumée avec sup-
port en métal et couvercle en bambou. Parfum de vanille. 

Alluminio, bambù, cera | Aluminum, bamboo, wax | Alu-
minium, bambou, cire

  Ø 6,5 x 7,5 cm         

                  

 79136  Babiana         
Candela con coperchio in bambù. 50% cerca di api e 50% cera vegetale. | Candle with 
bamboo lid. 50% beeswax and 50% vegetable wax. | Bougie avec couvercle en bambou. 
50% de cire d'abeille et 50% de cire végétale.

Bambù/vetro/cera d'api/cera vegetale | Bamboo/glass/beeswax/vegetable wax | Bam-
bou/verre/cire d'abeille/cire végétale

  5,3 x 5,3 x 5,6 cm         

                  

 79132  Wichita         
Candela profumata con coperchio in bambù. Profumo di vaniglia. | Scented candle with 
bamboo lid. Vanilla scent. | Bougie parfumée avec couvercle en bambou. Parfum vanille.

Vetro e bambù | Glass and bamboo | Vidrio y bambú

  6 x 6 x 6 cm         

                  

 79129  Warwick
       

Candela doppio stoppino realizzata con cera vegetale e 
paraffina, con il 5% di fragranza. Ambra: legno di sandalo 
e sale marino. Bianca: pera inglese. Nera: muschio | Dou-
ble wick candle made with vegetable wax and paraffin, 
with 5% fragrance. Amber: sandalwood and sea salt. 
White: English pear. Black: musk | Bougie double mèche 
à base de cire végétale et de paraffine, avec 5% de par-
fum. Ambre : bois de santal et sel marin. Blanc : poire 
anglaise. Noir : musc

Vetro, cera, profumo | Glass, wax, perfume | Vidrio, cera, 
perfume.

  11 x 8 cm         

                  

 79130  Ames  
       

Candela realizzata con cera vegetale e paraffina, con il 
5% di fragranza. Ambra: legno di sandalo e sale marino. 
Bianca: pera inglese. Nera: muschio | Candle made with 
vegetable wax and paraffin, with 5% fragrance. Amber: 
sandalwood and sea salt. White: English pear. Black: 
musk | Bougie à base de cire végétale et de paraffine, 
avec 5% de parfum. Ambre : bois de santal et sel marin. 
Blanc : poire anglaise. Noir : musc

Vetro, cera, profumo | Glass, wax, perfume | Vidrio, cera, 
perfume.

  7 x 8 cm         

                  

 79143  Alya          
Candela profumata con contenitore con coperchio. | 
Scented candle with container and lid. | Bougie parfu-
mée avec conteneur et couvercle. 

Latta, paraffina | Tin, paraffin | Étain, paraffine

  Ø 6 x 4 cm         
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 79114  Corbola         
Set profumatore 2 in 1 composto da diffusore da 50ml con 4 bastoncini e candela in cera 
profumata da 50gr. Disponibile nelle profumazioni bacca, muschio o melograno nero | 
2-in-1 fragrance set consisting of 50ml diffuser with 4 sticks and 50gr scented wax cand-
le. Available in berry, musk or black pomegranate scents | Set de parfum 2 en 1 composé 
d'un diffuseur de 50 ml avec 4 bâtonnets et d'une bougie en cire parfumée de 50 g. 
Disponible en parfums de baies, de musc ou de grenade noire

Vetro | Glass | Un verre

  Diffuser: 4,8 x 6,8cm / Candle: 5,1 x 6,2cm         

                  

 79134  Erica         
Profumatore per ambiente con bastoncini in legno, fornito con 50ml di profumo con il 
5% di fragranza. Colore marrone fragranza ambra. Colore bianco fragranza muschio. | 
Environment fragrance diffuser with wooden sticks, supplied with 50ml of perfume with 
5% fragrance. Brown color with amber fragrance. White color with musk fragrance. | Dif-
fuseur d'ambiance avec bâtonnets en bois, livré avec 50 ml de parfum contenant 5% de 
fragrance. Couleur marron avec une fragrance ambrée. Couleur blanche avec fragrance 
de musc

Vetro/legno | Glass/wood | Verre/bois

  Jar: 5 x 7 cm / Sticks: 13 cm         

                  

 79144  Alzirr          
Set incenso composto da base in bambù e 4 bastoncini | Incense set consisting of a 
bamboo base and 4 sticks | Ensemble d'encens composé d'une base en bambou et de 
4 bâtonnets. 

Bambù | Bamboo | Bambou

  22 x 2 x 1 cm         

                  

 79115  Cordignano         
Diffusore di profumo fornito con 10 pietre bianche di vetro e una bottiglietta di olio es-
senziale di lavanda da 10ml. | Perfume diffuser supplied with 10 white glass stones and a 
10ml bottle of lavender essential oil. | Diffuseur de parfum fourni avec 10 pierres de verre 
blanches et un flacon de 10 ml d'huile essentielle de lavande.

Pietra, Vetro, Olio profumato, Cartoncino | Stone, Glass, Perfumed oil, Cardboard | Pierre, 
Verre, Huile parfumée, Carton

  Diffuser: 8,8 x 5,1 cm - Box: 10 x 8 x 10 cm         

                  

 79140  Stokesia          
Candela profumata con portacandela quadrato. Cera vegetale al profumo di lavanda. | 
Scented candle with square candle holder. Vegetable wax scented with lavender. | Bougie 
parfumée avec porte-bougie carré. Cire végétale parfumée à la lavande.

Metallo, cera vegetale | Metal, vegetable wax | Métal, cire végétale

  5,5 x 4,4 x 5,5 cm         

                  

 79142  Verbasco          
Candela profumata con portacandela in vetro. Cera vegetale al profumo di vaniglia. | 
Scented candle with glass candle holder. Vegetable wax scented with vanilla. | Bougie 
parfumée avec photophore en verre. Cire végétale parfumée à la vanille. 

Vetro, cera vegetale | Glass, vegetable wax | Verre, cire végétale

  Ø 5,5 x 5 cm         

                  

 79141  Tagete          
Candela profumata con portacandela rotondo. Cera vegetale al profumo floreale. | Scen-
ted candle with round candle holder. Vegetable wax with floral scent. | Bougie parfumée 
avec support de bougie rond. Cire végétale parfumée aux fleurs. 

Metallo, cera vegetale | Metal, vegetable wax | Métal, cire végétale

  Ø 5,1 x 4 cm         
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 85078  Fizzo         
Lampada da tavolo con base in bambù. Tre modalità di luce: bianca, naturale e calda. 
Sistema di regolazione tattile. Batteria 1200mAh. Include cavo type-c. Base con gomma 
antiscivolo.  | Table lamp with bamboo base. Three light modes: white, natural, and warm. 
Touch control system. 1200mAh battery. Includes type-c cable. Non-slip rubber base. | 
Lampe de table avec base en bambou. Trois modes d'éclairage : blanc, naturel et chaud. 
Système de réglage tactile. Batterie 1200mAh. Livrée avec câble type-c. Base avec re-
vêtement antidérapant.

Metallo e bambù. | Metal and bamboo. | Métal et bambou.

  Ø 10 x 39 cm         

                  

 85079  Snibbo         
Lampada da tavolo. Tre modalità di luce: bianca, naturale e calda. Sistema di regolazione 
tattile. Batteria 1200mAh. Include cavo type-c. Base con gomma antiscivolo.  | Table lamp. 
Three light modes: white, natural, and warm. Touch control system. 1200mAh battery. 
Includes type-c cable. Non-slip rubber base. | Lampe de table. Trois modes d'éclairage 
: blanc, naturel et chaud. Système de réglage tactile. Batterie 1200mAh. Câble type-c 
inclus. Base avec revêtement en caoutchouc antidérapant.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 9 x 21 cm         

                  

 85080  Grippy         
Lampada per bottiglia. Tre modalità di luce: bianca, naturale e calda. Sistema di rego-
lazione tattile. Batteria 800mAh. Include cavo type-c. Base con gomma antiscivolo.  | 
Bottle lamp. Three light modes: white, natural, and warm. Touch control system. 800mAh 
battery. Includes type-c cable. Non-slip rubber base. | Lampe pour bouteille. Trois modes 
d'éclairage : blanc, naturel et chaud. Système de réglage tactile. Batterie 800mAh. Livrée 
avec un câble type-c. Base avec revêtement antidérapant.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 15 x 16 cm         

                  

 26694  Sommaco          
Diffusore di profumo e umifidicatore per ambiente. Vaporizzazione continua con luci LED 
multicolore. Capacità 180ml. Fornito con cavo di alimentazione. | Perfume diffuser and 
room humidifier. Continuous vaporization with multicolor LED lights. Capacity 180ml. 
Comes with power cable. | Diffuseur de parfum et humidificateur d'ambiance. Vaporisa-
tion continue avec lumières LED multicolores. Capacité de 180ml. Fourni avec un câble 
d'alimentation. 

PP | PP | PP

  Ø 10 x 15 cm         

  
180ml

                

 26438  Bonamico         
Diffusore di profumo umidificante a vaporizzazione continua con LED multicolore. Ca-
pacità 130ml. Include cavo di ricarica USB. Fornito in confezione dal design eco. | Humi-
difying continuous vaporization scent diffuser with multicolored LED. 130 ml capacity. 
Includes USB charging cable. Supplied in eco design packaging. | Diffuseur de parfum 
humidifiant à vaporisation continue avec LED multicolore. Capacité de 130 ml. Câble de 
chargement USB inclus. Livré dans un emballage éco-design.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5 x Ø 10 cm         

  
130ml
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 34004  Frido         
Orologio da tavolo, fornito con vari quadranti personalizzabili, batterie escluse | Table 
clock with different dials, customizable. Batteries not included | Horloge de table, bat-
teries exclues.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5 x 9,8 x 3,4 cm         

                  

 26144  Baltimora         
Lavagna luminosa con hub usb sul retro e funzione orologio. | Glowing slate with USB 
(USB hub) and watch. | Rétroprojecteur avec hub au verso et fonction d'horloge.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,5 x 12,5 x 3,9 cm         

                  

 44326  Atlantic         
Portafoto | Frame | Cadre

Ardesia | Slate | Pizarra

  20 x 20 x 1 cm         

                  

 44328  Ieda         
Portafoto 10x15cm con vetro. Può essere utilizzato in orizzontale o verticale. | Wooden 
MDF photo frame 10x15cm with glass. Can be used horizontally or vertically. | Porte-photo 
10x15cm avec verre. Peut être utilisé en position horizontale ou verticale.

legno MDF | MDF (Manddium-Dandnsity Fibandrboard) | Bois MDF

  10 x 15 cm         

                  

 36007  Cornedo
       

Orologio da parete con lancette fluorescenti. | Wall clock 
with fluorescent hands. | Horloge murale avec aiguilles 
fluorescentes.

ABS | ABS | ABS

  3,5 x Ø 28 cm         

                  

 36029  Crossandra
       

Orologio da parete con movimento al quarzo. Scocca 
smontabile per una facile personalizzazione interna. | 
Wall clock. Demountable clock frame for personalisation 
| Horloge murale à quartz. Cadre démontable pour per-
sonnalisation cadran

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 30 cm         

                  

 36030  Recha
       

Orologio da parete, batterie escluse | Wall clock, excl. 
batteries | Horloge de mur, batteries excluses.

Plastica, Vetro | Plastic, Glass | Verre en plastique

  30 x 30 x 5 cm         

                  

 36008  Ivo         
Orologio da parete dal design vintage, con numeri e lancette. Funziona con 1 batteria AA, 
non inclusa. | Vintage wall clock with numbers and hands. Operates on 1 AA battery, not 
included. | Horloge murale au design vintage, avec des chiffres et des aiguilles. Fonction-
ne avec 1 pile AA, non incluse.

Bambù | Bamboo | Bambou

  2,5 x Ø 25 cm         
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DINING
AND DRINKWARE.
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124-130        Accessori pranzo | Dining accessories | Accessoires de salle à manger
131-169        Borracce e thermos | Bottles and thermos | Bouteilles et thermos   
170-195        Tazze e tazzine | Mugs and cups | Tasses et mugs
196-207        Bicchieri, caraffe e accessori | Glasses, carafes and accessories | Verres, carafes et accessoires
208-209       Alimentari | Groceries | Épicerie



.01

.00

.00

.01

STAINLESS STEEL

.00

DISPOSABLE CUTLERY SETS

.02

.01

.01

 82094  Akebia         
Set posate monouso in legno, contenute in confezione 
singola in carta FSC. Composto da forchetta, coltello e 
tovagliolo. | Disposable wooden cutlery set, contained in a 
single FSC paper package. Composed of a fork, knife, and 
napkin. | Ensemble de couverts jetables en bois, contenus 
dans un emballage individuel en papier FSC. Composé 
d'une fourchette, d'un couteau et d'une serviette.

Legno, carta FSC | Wood, FSC-certified paper | Bois, pa-
pier FSC

  Fork: 16cm / Knife: 16,5 cm         

                  

 82095  Aralia         
Set posate monouso in legno, contenute in confezione 
singola in carta FSC. Composto da forchetta, coltello, cuc-
chiaio e tovagliolo. | Disposable wooden cutlery set, con-
tained in a single package made of FSC-certified paper. 
Composed of a fork, knife, spoon, and napkin. | Ensemble 
de couverts jetables en bois, contenus dans un emballage 
individuel en papier FSC. Composé d'une fourchette, d'un 
couteau, d'une cuillère et d'une serviet

Legno, carta FSC | Wood, FSC-certified paper | Bois, pa-
pier FSC

  Fork, Spoon: 16cm / Knife: 16,5 cm         

                  

 82057  Foraker         
Set posate. Include cucchiaio, coltello e forchetta, forniti in una pouch in cotone | Cutlery 
set made of bamboo. Includes spoon, fork and knife, presented in a cotton pouch with 
drawstring closure. | Set couverts en bambou emballé dans une pochette en coton avec 
coulisse.

Bamboo | bamboo | bambou

  6,5 x 22 x 1 cm         

                  

 82066  Aglaia         
Set di posate in acciaio inox. Include forchetta, coltello e cucchiaio. | Cutlery set made 
of stainless steel. Fork, spoon and knife included. | Ensemble de couverts en acier inoxy-
dable Comprend une fourchette, un couteau et une cuillère.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  21 x 6 cm         

                  

 82069  Piombo         
Set di posate composto da cucchiaio, forchetta e coltello, pieghevoli. Fornito in una pou-
ch. | Stainless steel cutlery set of folding spoon, fork and knife | Ensemble de couverts en 
acier inoxydable comprenant une cuillère

Acciaio inox, Pouch: RPET 600D | Stainless steel, Pouch: RPET 600D | Acier inoxydable, 
Pochette : RPET 600D

  Bag: 8 x 11,5 cm / Cup: 15,5 cm         

                  

 82068  Pimento         
Posate in PP. Il coltello, il cucchiaio e la forchetta sono contenuti in un astuccio in PP | PP 
Cutlery. The knife, spoon and fork are included in a PP case. | Coutellerie : Le couteau, la 
cuillère et la fourchette sont contenus dans une pochette en PP.

PP | PP | Polypropylène

  5 x 20 cm         

                  

 74341  Sping          
Set posate pieghevoli con pratica custodia in neoprene. Include forchetta, coltello e cuc-
chiaio.  | Folding cutlery set with practical neoprene case. Includes fork, knife, and spoon. 
| Ensemble de couverts pliables avec étui pratique en néoprène. Comprend une fourchet-
te, un couteau et une cuillère.

Acciaio inox. Custodia in neoprene | Stainless steel. Neoprene case. | Acier inoxydable. 
Étui en néoprène.

  8 x 14,5 cm         

                  

 74343  Klipp          
Set piatti e posate. Composto da 2 cucchiai, 2 forchette, 2 coltelli, coltello seghettato e 2 
piatti. Fornito in custodia in RPET con chiusura con cerniera. | Set of plates and cutlery. 
Comprising 2 spoons, 2 forks, 2 knives, 1 serrated knife, and 2 plates. Supplied in an RPET 
case with zipper closure. | Service de vaisselle et couverts. Composé de 2 cuillères, 2 
fourchettes, 2 couteaux, 1 couteau dentelé et 2 assiettes. Livré dans un étui en RPET avec 
fermeture éclair.

Acciaio inox, rpet | Stainless steel, rPET | Acier inoxydable, rPET

  24 x 4 x 24 cm         
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 74301  Gérson         
Porta pranzo con due scomparti. Include set di posate, divisorio rimovibile e fascia ela-
stica di chiusura. Capacità 800ml. | Lunch box with two compartments. Includes cutlery 
set, removable divider, and elastic closure band. Capacity 800ml. | Lunch box avec deux 
compartiments. Comprend un ensemble de couverts, une séparation amovible et une 
bande élastique de fermeture. Capacité de 800 ml.

PP/bambù | PP/Bamboo | Polypropylène/Bambou

  18 x 10,6 x 9,6 cm         

800ml
                  

 74228  Codula         
Porta pranzo con coperchio. Capacità 700ml. Con fascia 
elastica con forchetta, coltello e cucchiaio. | Lunch Box 
with bamboo lid. Capacity 700ml. Including an elastic 
band with fork, knife and spoon. | Lunchbox avec cou-
vercle en bambou. Capacité 700ml. Avec bande élastiq-
ue avec fourchette, couteau et cuillère.

PP, Bamboo | PP, Bamboo | polypropylène, bambou

  16,5 x 8 x 11,2 cm         

700ml
                  

 74227  Cino         
Porta pranzo con coperchio in bamboo. Due scomparti 
capacità 700ml. Con fascia elastica con forchetta, col-
tello e cucchiaio. | Lunch Box with bamboo lid. 2 com-
partments capacity 700ml. Including an elastic band 
with fork, knife and spoon. | Lunchbox avec couvercle en 
bambou. Capacité 700ml.

PP, Bamboo | PP, Bamboo | polypropylène, bambou

  18,7 x 12,1 x 10,6 cm         

1400ml
                  

 74251  Calcio         
Porta pranzo con uno scomparto in PP, posate incluse, 
fissate con fascia elastica. Il coltello e la forchetta sono in-
clusi e sono realizzati con lo stesso materiale PP. | Lunch 
box with one compartment, cutlery included and secu-
red with elastic band. | Lunchbox avec un compartiment 
en PP, comprenant des coutellerie fixés par un élastique

PP | PP | Polypropylène

  16 x 11 x 5 cm         

700ml
                  

 74329  Maia          
Portapranzo con coperchio con chiusura di sicurezza, non ermetica, dotato di due prati-
che maniglie per il trasporto. Lo scomparto principale ha una capacità di 1.3L ed è dotato 
di uno scomparto aggiuntivo rimovibile. | Lunch box with a safety lock lid, not airtight, 
equipped with two convenient handles for transportation. The main compartment has 
a capacity of 1.3L and comes with a removable additional compartment. | Boîte à lunch 
avec couvercle à fermeture sécurisée, non hermétique, équipée de deux poignées prati-
ques pour le transport. Le compartiment principal a une capacité de 1,3 L et est doté d'un 
compartiment supplémentaire amovible. 

PP | PP | PP

  18 x 8 x 12 cm         

1300ml
                  

 74328  Kenzia          
Portapranzo con coperchio trasparente con chiusura ermetica. Lo scomparto principale 
ha una capacità di 1.3L, dotato anche di uno scomparto aggiuntivo removibile. | Lunch 
box with transparent lid and airtight closure. The main compartment has a capacity of 
1.3L, and it also comes with a removable additional compartment. | Boîte à lunch avec 
couvercle transparent et fermeture hermétique. Le compartiment principal a une capaci-
té de 1,3 L, et est également équipé d'un compartiment supplémentaire amovible.

 PP | PP | PP

  21 x 7 x 15 cm         

1300ml
                  

 74354  Pluff          
Portapranzo con coperchio in bambù. Chiusure laterali di sicurezza. Ca-
pacità 1L. | Lunch box with bamboo lid. Side safety closures. Capacity 
1L. | Boîte à lunch avec couvercle en bambou. Fermetures latérales de 
sécurité. Capacité de 1L.

PP e bambù | PP and bamboo | PP et bambou

  18 x 11 x 7 cm         

1000ml
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 74248  Ginseng         
Porta pranzo con coperchio in bambù e fascia di chiusura in 
poliestere. | Lunch box with bamboo lid and tightening strap 
in polyester. | Boîte à lunch en acier inoxydable 304 avec cou-
vercle en bambou

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxy-
dable, bois

  18,1 x 13,5 x 6,7 cm         

  
800ml

                

 74259  Natalia         
Porta pranzo con coperchio in bambù e sistema di chiusura 
con fibbie laterali. | Lunch box with bamboo lid and side buckle 
closure system. | Boîte à lunch en acier inoxydable 304 avec 
couvercle en bambou

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier 
inoxydable, Bambou

  18 x 13,5 x 6,7 cm         

  
800ml

                

 74260  Natasha         
Porta pranzo con sistema di chiusura con fibbie laterali. | Lunch 
box with fastening side clips. | Lunch Box en acier inoxydable 
304 avec attaches latérales de fixation.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  17,5 x 12 x 6 cm         

  
800ml

                

 74298  Evaldo         
Contenitore termico ideale per alimenti. Coperchio in bambù e base in sughero. Include 
cucchiaio. Capacità 400ml. | Multi-purpose thermos container for food. Bamboo lid and 
cork base. Includes a spoon. Capacity 400ml. | Récipient thermique idéal pour les alimen-
ts. Couvercle en bambou et base en liège. Cuillère incluse. Capacité de 400 ml.

Acciaio inox/bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/bambou

  Ø 8,7 x 15,7 cm         

  
400ml

                

 74342  Clomp          
Set pranzo composto da portapranzo e borraccia. Portapranzo capacità 800ml, con co-
perchio in bambù con fascia elastica di chiusura. Include posate in bambù (forchetta e 
coltello). Borraccia in acciaio inox 304, con tappo a vite con inserto in bambù. | Lunch set 
consisting of a lunch box and a water bottle. The lunch box has a capacity of 800ml, with 
a bamboo lid and an elastic closure band. It includes bamboo cutlery (fork and knife). 
The water bottle is made of 304 stainless steel, with a screw cap with a bamboo insert. 
| Ensemble repas composé d'une boîte à lunch et d'une gourde. La boîte à lunch a une 
capacité de 800 ml, avec un couvercle en bambou muni d'une bande élastique de ferme-
ture. Elle comprend des couverts en bambou (fourchette et couteau). La gourde est en 
acier inoxydable 304, avec un bouchon à vis muni d'un insert en bambou.

Acciaio inox e bambù | Stainless steel and bamboo | Acier inoxydable et bambou

  27,5 x 8 x 25 cm         

                  

 74245  Scevola         
Barattolo in vetro a doppia parete con coperchio in bambù | Double-walled glass bottle 
with bamboo lid. | Pot en verre à double paroi, en borosilicate et couvercle en bambou, 
de 40 ml.

Borosilicato, Bamboo | Borosilicate, Bamboo | Borosilicate, Bambou

  8,6 x 15,5 cm         

  
400ml

                

 74255  Cubebe         
Porta pranzo con coperchio in bambù. Comprende le posate fissate tramite una fasce 
elastiche. | Lunchbox with bamboo lid. Comes with cutlery secured by an elastic band. | 
Lunchbox en acier inoxydable avec couvercle en bambou.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  17 x 6 x 13 cm         

  
600ml
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CERAMIC

HOT 12 hHOT 12 h

COLD 48 hCOLD 48 h

.01.05 .08 .19.02 .32.02

COPPER
VACUUM

INSULATION

COPPER
VACUUM

INSULATION

.02 .01 .23 .04.08

.00
.21

 74335  Peperone         
Portapranzo in metallo rivestito in ceramica dal design retrò. Con coperchio ermetico in 
bambù. Dotato di fascia elastica di chiusura che contiene forchetta, cucchiaio e coltello, in 
bambù. | Metal lunch box coated in ceramic with a retro design. With a hermetic bamboo 
lid. Equipped with an elastic closure band that contains a bamboo fork, spoon, and knife. 
| Boîte à lunch en métal recouverte de céramique au design rétro. Avec un couvercle 
hermétique en bambou. Équipé d'une bande élastique de fermeture contenant une four-
chette, une cuillère et un couteau en bambou.

 Metallo, ceramica, bambù | Metal, ceramic, bamboo | Métal, céramique, bambou

  15,4 x 6,8 x  cm         

  
750ml

                

 74188  Buonì         
Porta pranzo con capacità di 700 ml. In vetro, con un coperchio in bambù lucido. Include 
fascia di chiusura con forchetta, cucchiaio e coltello. | Lunch box with 700 ml capacity. 
Made of glass, with a polished bamboo lid, including a rubber band. Includes safety band 
with fork, spoon and knife | Gamelle de capacité 700 ml avec couvercle hermétique. Elle 
comprend un ruban adhésif de sécurité avec fourchette, cuillère et couteau

Vetro, Bamboo | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  17,2 x 6,7 x 12,7 cm         

  
700ml

                

 75054  Forsizia         
Porta pranzo in vetro borosilicato, con coperchio ermetico, capacità 1 L | Lunch Box in 
borosilicate glass with 1 L capacity | Lunch Box en verre 1K

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  20,2 x 6,7 x 15,2 cm         

  
1000ml

                

 52210  Newman         
Bottiglia termica con isolamento termico sottovuoto in rame. Doppia parete, tappo a vite. 
Finitura speciale per la sublimazione. | Copper vacuum insulated thermal bottle. Double 
walled with screw on cap. Special finish for sublimation. | Bouteille isotherme en cuivre 
avec isolation sous vide. Double paroi avec bouchon à vis. Finition spéciale pour subli-
mation.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,3 cm         

  
500ml

                

 52525  Cerami         
Bottiglia termica con isolamento termico sottovuoto in rame. Doppia parete, tappo a vite. 
| Copper vacuum insulated thermal bottle. Double walled with screw on cap. | Bouteille 
sport isolée sous vide en cuivre. Double paroi avec bouchon à vis. Capacité 500 ml.

Acciaio Inossidabile, Rame | Stainless Steel, Copper | Acier inoxydable, Cuivre

  Ø 7 x 26,3 cm         

  
500ml
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BOTTLES

RECYCLED
STAINLESS
STEEL.

.01.02 .32

HOT 8 h

HOT 6 h

COLD 12 h

COLD 15 h

.02 .01.32

.03.01

.01.02 .32 .23.08

.32

.32 .23.70.08 .01

COLD 15 h

HOT 6 h

.02

 52194  Moscovio
       

Bottiglia termica doppia parete con base in sughero. 
Tappo a vite. | Double Wrapped Thermal Bottle with 
Cork Base. | Bouteille thermique à double paroi avec 
base en liège.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 27 cm         

  
520ml

                

 52255  Natchez
       

Bottiglia termica doppia parete, tappo in bambù con 
pratico manico per il trasporto, base in sughero. | Dou-
ble-walled thermal bottle, bamboo cap with practical 
carrying handle, cork base. | Bouteille isotherme à dou-
ble paroi, bouchon en bambou avec poignée de tran-
sport pratique, fond en liège.

Acciaio Inossidabile riciclato, bambù, sughero | Recycled 
stainless steel, bamboo, cork | Acier inoxydable recyclé, 
bambú, corcho.

  Ø 7,2 x 26,7 cm         

  
650ml

                

 52275  Hebe         
Bottiglia termica, doppia parete con tappo in bambù. Capacità 550ml. Fornita in confe-
zione dal design eco. | Recycled Stainless Steel thermal bottle with bamboo cap. Capacity 
550ml. Presented in an eco-designed packaging. | Bouteille thermique à double paroi 
avec bouchon en bambou. Capacité de 550 ml. Fournie dans un emballage au design 
écologique.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8 x 31,5 cm         

  
550ml

                

 52352  Gloop          
Borraccia termica doppia parete, con corpo cesellato e tappo in bambù. Capacità 500ml.  
| Double-walled thermal flask, with embossed body and bamboo lid. Capacity 500ml. 
| Bouteille isotherme à double paroi, avec un corps ciselé et un bouchon en bambou. 
Capacité de 500 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52263  Estácio         
Bottiglia singola parete con finitura opaca e tappo in bambù. Capacità 650ml. | Recycled 
Stainless Steel bottle with matte finish and bamboo cap. Presented in an eco-designed 
box. | Bouteille à paroi simple avec finition mate et bouchon en bambou. Capacité de 
650 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato/bambù | Recycled stainless steel/bamboo | Acier inoxydable 
recyclé/bambou

  Ø 6,5 x 23 cm         

  
650ml

                

 52169  Benjamin         
Borraccia con tappo in bambù con lanyard per il trasporto. Senza BPA. | Bottle with 
bamboo cap with carrying strap. BPA free. | Bouteille avec corps en acier inoxydable et 
bouchon en bambou avec bande transporteuse. Sans BPA.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  Ø 6,3 x 21,7cm         

  
600ml
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650 ML650 ML 500 ML500 ML

800 ML

.02 .04 .23 .32 .18 .08 .01

HOT 12 hHOT 12 h

COLD 24 hCOLD 24 h

.02 .02

 52581  Eleutero         
Elegante bottiglia con tappo a vite coperto in bambù, con piccolo manico vintage. | 
Elegant bottle with screw-on cap covered with bamboo, with vintage carrying handle. 
| Bouteille élégante en acier inox 304 avec bouchon à vis en bambou et petite poignée 
vintage. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  Ø 7,2 x 20,5 cm         

  
620ml

                

 52184  Gloxinia         
Bottiglia con tappo ricoperto in bambù. Doppia parete per mantenere il caldo e il freddo. 
Finitura speciale per la sublimazione. | Bottle with cap covered with bamboo. It has a 
double wall which allows to keep the cold and heat. Special for sublimation. | Bouteille en 
acier inoxydable de 500 ml et couvercle recouvert de bois bambou.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø, 7,2 x 20,5 cm         

  
500ml

                

 52221  Monty  
       

Bottiglia termica doppio strato, con tappo a vite in bam-
bù. È caratterizzato da un'originale impugnatura che 
ricorda le vecchie bottiglie di latte. | Double layer ther-
mo bottle, with bamboo screw cap. It is characterized 
by an original handle reminiscent of old milk bottles. | 
Bouteille isotherme double couche, avec bouchon à vis 
en bambou. Il se caractérise par une poignée originale 
qui rappelle les anciennes bouteilles de lait.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 21,5 cm         

  
500ml

                

 52172  Beta  
       

Borraccia con tappo a vite in bambù. | Bottle with bam-
boo screw-on cap. | Gourde en acier inoxydable et bam-
bou. Capacité 650 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 20,5 cm         

  
650ml

                

 52069  Benetutti
       

Bottiglia con tappo a vite con inserto in legno e piccolo 
manico vintage. | Bottle with security screw-on cap with 
wooden detail and vintage, carrying handle. | Bouteille 
800ml. Corps en acier inox. Bouchon à vis en acier inox, 
insert en bois et petite poignée vintage.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,2 x 24,2 cm         

  
800ml
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BOTTLES

.05 .08 .32 .33.01

.01 .04.32 .08.05 .04

.01 .02.23

.01.02 .23 .08

.02

.02 .32.01 .05 .08

700 ML630 ML 630 ML
.23.01 .08 .04 .07 .17 .06 .05.02

790 ML

750 ML 750 ML

 52506  Droppar
       

Borraccia da 630ml in acciaio inox con finitura opaca. 
Tappo a vite. Fornita in confezione singola. | Bottle with 
screw-on cap. Shiny finish | Gourde 630ml en acier inox 
avec finition mate, disponible en différentes couleurs. 
Bouchon à vis. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26 cm         

  
630ml

                

 52535  Curone
       

Borraccia singola parete con finitura lucida, con tappo 
a vite. | Thermic bottle, single wall | Bouteille thermique, 
simple paroi

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,5 cm         

  
700ml

                

 52149  Lamar
       

Borraccia con tappo a vite. Finitura opaca. | Bottle with 
screw cap. Matt finish. | Bidon en acier inoxydable avec 
bouchon à vis. Fini mat.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,5 cm         

  
630ml

                

 52115  Dili         
Borraccia con finitura opaca. Tappo a vite. | Bottle with metal screw-on lid. Matt finish. 
| Gourde 750ml en acier inox avec finition matte. Bouchon à vis. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 24,5 cm         

  
750ml

                

 52251  Green River         
Borraccia singola parete con tappo a vite, simbolo riciclato stampato sulla borraccia. | 
Single wall bottle with screw cap, recycled symbol printed on the bottle. | Flacon simple 
paroi avec bouchon à vis, symbole recyclé imprimé sur le flacon.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,3 x 26,5 cm         

  
750ml

                

 52070  Benevello         
Borraccia con finitura opaca. Parete singola. Tappo colorato coordinato. | Bottle in matt 
colours. With safety lid in matching colour. | Bouteille avec corps en acier inox, finition 
matte. Bouchon coloré coordonné. Emballée dans une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,4 x 25,7 cm         
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.02

HOT 12 hHOT 8 h

COLD 12 hCOLD 12 h

500 ML

750 ML

500 ML

700 ML

500 ML

.02 .02.02.02

 52185  Rodrigo         
Borraccia termica a doppia parete speciale per la sublimazione. | Thermal bottle with 
double wall, especial for sublimation. | Bouteille thermos en acier inoxydable

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,2 x 25,5 cm         

  
520ml

                

 52278  Banksia         
Bottiglia in acciaio inossidabile 304 a doppia parete con capacità speciale da 500 ml per 
sublimazione. | Bottle made of double-walled 304 stainless steel with 500 ml special ca-
pacity for sublimation. | Bouteille en acier inoxydable 304 à double paroi d'une capacité 
spéciale de 500 ml pour la sublimation.

Acciaio inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52230  Vicentina         
Bottiglia ideale per la sublimazione. | Ideal bottle for su-
blimation. | Bouteille idéal pour la sublimation.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,1 x 25,7 cm         

  
700ml

                

 52295  Newton         
Bottiglia in acciaio inox riciclato da 750 ml, con corpo 
con finitura speciale per la sublimazione. Tappo a vite 
color silver. Fornita in confezione singola. Lucida. | Bottle 
made of recycled stainless steel of 750 ml capacity with 
a special finish for sublimation printing. With screw-on 
cap, silver colour. Presented in an individual box. Glossy. | 
Bouteille blanche en acier inoxydable recyclé de 750 ml. 
avec finition particulière pour le marquage en sublima-
tion. Bouchon argenté. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 6,5 x 24,5 cm         

  
750ml

                

 52207  Pancho         
Bottiglia con finitura speciale per la sublimazione, con 
tappo a vite color silver. | Bottle with special finish for 
sublimation, with screw-on cap in silver colour. | Bouteil-
le en acier inoxydable 304 avec finition spéciale pour la 
sublimation

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 22 cm         

  
500ml
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STAINLESS STEEL.
.32 .32 .32

500 ML 500 ML

.05 .01

850 ML

COLD 24 h

COLD 24 h COLD 24 h

HOT 6 h

.23 .05.08.19 .70.02.03.01

COLD 24 h

HOT 6 h

500 ML

.01 .02

HOT 6 h HOT 6 h

COLD 12 h COLD 12 h

750 ML 500 ML

HOT 6 h HOT 6 h

 52063  Antea         
Bottiglia termica, doppio strato, finitura lucida. Con tap-
po a vite. | Thermal bottle in glossy finish. With screw-on 
cap. | Bouteille thermique 850ml, double paroi, an acier 
inox et finition brillante. Bouchon à vis. Emballée dans 
une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 30,5 cm         

  
850ml

                

 52064  Gordi         
Borraccia termica doppio strato, con tappo di sicurezza. 
| Thermal bottle with safety stopper with double layers | 
Flacon thermique double paroi en acier inoxydable d`u-
ne capacité de 500 ml. Avec bouchon de sécurité

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml

                

 52225  Abano         
Bottiglia termica doppio strato realizzata in acciaio inox 
riciclato, tappo a vite. Sul collo della bottiglia è applicato 
un tag removibile che attesta che state effettuando un ac-
quisto amico dell'ambiente. | Double layer insulated bottle 
made of recycled stainless steel, screw cap. A removable 
tag is applied to the neck of the bottle that certifies that 
you are making an environmentally friendly purchase. | 
Bouteille isotherme double couche en acier inoxydable 
recyclé, bouchon à vis. Une étiquette amovible est ap-
posée sur le goulot de la bouteille qui certifie que vous 
faites un achat respectueux de l'environnement.

Acciaio Inossidabile Riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml

                

 52186  Lantanio         
Bottiglia termica doppia parete. Tappo a vite. Sconsigliato l'inserimento di liquidi acidi o 
effervescenti | Double wall thermal bottle. Screw cap. | Bouteille thermique à double paroi 
d'une capacité de 750ml. Bouchon à vis.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 31 cm         

  
750ml

                

 52526  Morgan         
Bottiglia termica doppio strato, con tappo a vite. Finitura opaca. | Double layer thermal 
bottle, with screw cap. Matte finish. | Flacon thermique double paroi en acier inoxydable 
d`une capacité de 500 ml. Avec bouchon de sécurité

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml

                

 52317  Azha          
Bottiglia in Acciaio Inossidabile riciclato, con tappo a vite. Capacità 500ml. | Recycled 
stainless steel bottle with screw cap. Capacity 500ml. | Bouteille en acier inoxydable 
recyclé, avec bouchon à vis. Capacité de 500ml. 

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 26,5 cm         

  
500ml
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THERMAL
BOTTLES.

GALVANIZED
COPPER
FINISH.

.16 .16

500 ML

500 ML

.01 .03

HOT 12 h

COLD 24 h

.06

.04 .08

.01 .23

.02

.06

.04 .08

.23.02

COLD 15 h

COLD 6 h

HOT 6 h

HOT 3 h

 52267  Veronella         
Borraccia in acciaio inossidabile con finitura in rame galvanizzato 
| Stainless steel bottle with galvanized copper finish | Gourde en 
acier inoxydable avec finition en cuivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 22,5 cm         

  
800ml

                

 52266  Venezze         
Borraccia in acciaio inossidabile con finitura in rame galvanizzato 
| Stainless steel bottle with galvanized copper finish | Gourde en 
acier inoxydable avec finition en cuivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,4 x 26,5 cm         

  
790ml

                

 52246  Zenson         
Borraccia doppio strato. Capacità 350ml. Imboccatura larga, Finitura satinata. Fornita in 
confezione singola | Double layer drinking bottle. Capacity 350ml. Wide mouth, satin 
finish. Supplied in single pack | Bouteille d'eau double couche. Capacité 350 ml. Bouche 
large, finition satinée. Livré en pack individuel

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,6 x 15,5 cm         

  
350ml

                

 52304  Eritronio          
Bottiglia termica doppia parete, con finitura opaca. Chiusura con tappo a vite | Dou-
ble-walled thermal bottle with matte finish. Screw cap closure. | Bouteille isotherme à 
double paroi, avec finition mate. Fermeture avec bouchon à vis. 

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,8 x 25 cm         

  
600ml

                

 52309  Ninfea          
Bottiglia termica doppia parete, con cannuccia integrata e tappo di sicurezza con chiu-
sura a pressione. Dotata di piccolo manico rigido per un facile trasporto. Base antiscivolo. 
| Double-walled thermal bottle, with integrated straw and safety cap with snap closure. 
Equipped with a small rigid handle for easy transport. Non-slip base. | Bouteille isotherme 
à double paroi, avec paille intégrée et bouchon de sécurité à fermeture par pression. Mu-
nie d'une petite poignée rigide pour un transport facile. Base antidérapante. 

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,6 x 17,5 cm         

  
350ml
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RECYCLED
STAINLESS

STEEL.
.01 .02.08.23

.02 .01.05

HOT 6 h HOT 6 h

COLD 12 h COLD 12 h

.04 .04.08 .08 .32.18 .18.23 .23.01 .01

 52170  Berta         
Borraccia con corpo bicolore e finitura opaca. Tappo con impugnatura in gomma flessi-
bile. | Bottle with two-colour body in matt finish. Screw cap with flexible rubber handle. 
| Gourde en acier avec corps bicolore et finition matte. Bouchon avec poignée en ca-
outchouc flexible. Capacité 750 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 24,7 cm         

  
750ml

                

 52201  Nichel         
Bottiglia termica doppia parete, con tappo a vite con laccettino per un facile trasporto. 
Particolarmente adatta alla sublimazione. | Double walled bottle, with screw cap with 
strap for easy transport. Especially suited for sublimation | Bouteille à double paroi, avec 
bouchon à vis et sangle pour un transport facile

Acciaio Inossidabile, silicone, PP | Stainless steel, silicone, PP | Acier inoxydable, silicone, 
PP

  Ø 7 x 25,5 cm         

  
550ml

                

 52187  Laurenzio         
Bottiglia termica doppia parete, con tappo a vite con laccettino per un facile trasporto. | 
Double walled bottle with vacuum insulation, with lanyard for easy carrying | Bouteille à 
double paroi avec isolation sous vide, d'une capacité de 550 ml, avec lanière pour faciliter 
le transport.

Acciaio Inossidabile, PP, Silicone | Stainless Steel, PP, Silicone | Acier inoxydable, 
polypropylène, silicone

  Ø 7 x 25,5 cm         

  
550ml

                

 52349  Flicky          
Borraccia con finitura metallizzata. Tappo a vite con moschettone. Capacità 750ml.  | 
Metallic finish water bottle. Screw cap with carabiner. Capacity 750ml. | Bouteille avec 
finition métallisée. Bouchon à vis avec mousqueton. Capacité de 750ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 25 cm         

  
750ml

                

 52350  Flizz          
Borraccia con finitura lucida. Tappo a vite con moschettone. Capacità 500ml.  | Water 
bottle with glossy finish. Screw cap with carabiner. Capacity 500ml. | Gourde avec finition 
brillante. Bouchon à vis avec mousqueton. Capacité de 500ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,1 x 18,4 cm         

  
500ml
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 52341  Zubb          
Borraccia termica 2 in 1 doppia parete. La parte esterna è estraibile e diventa un bicchiere 
da 500ml. Capacità della borraccia 650ml.  | 2-in-1 thermal flask with double wall. The 
outer part is detachable and becomes a 500ml cup. Bottle capacity is 650ml. | Bouteille 
isotherme 2 en 1 à double paroi. La partie extérieure est amovible et se transforme en 
verre de 500 ml. Capacité de la bouteille : 650 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 26,1 cm         

  
500ml

                

 52192  Litio         
Bottiglia termica doppia parete con isolamento in rame sottovuoto. Permette di mante-
nere a lungo il caldo e il freddo. | Double wall thermal bottle with vacuum copper insula-
tion. | Bouteille thermique à double paroi avec isolation en cuivre sous vide.

Acciaio Inossidabile, Isolamento in Rame | Stainless Steel, Copper Insulation | Acier inoxy-
dable, isolation en cuivre

  Ø 7,3 x 28,5 cm         

  
750ml

                

 52197  Neon         
Borraccia termica doppia parete con tappo a vite con finitura silver. Finitura opaca. | 
Double Walled water bottle with screw cap in silver finish. Matt finish. | Bouteille d'eau à 
double paroi avec bouchon à vis en finition argentée

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 23,7 cm         

  
500ml

                

 52228  Spresiano         
Bottiglia termica doppia parete | Double wall thermal bottle | Bouteille isotherme double 
paroi

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,8 x 23,5 cm         

  
500ml

                

 52355  Elicriso         
Bottiglia termica doppia parete | Double wall thermal bottle | Bouteille isotherme double 
paroi

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,8 x 23,5 cm         

  
500ml

                

 52190  Liquirizia         
Bottiglia doppia parete.  Sconsigliato l'inserimento di liquidi acidi o effervescenti. | Double 
Walled bottle with 350ml capacity. | Bouteille en acier inoxydable à double paroi d'une 
capacité de 350 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,7 x 18 cm         

  
350ml
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 52342  Quibble          
Borraccia termica doppia parete. Capacità 600ml.  | Double-walled thermal water bottle. 
Capacity 600ml. | Bouteille isotherme à double paroi. Capacité de 600ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 25 cm         

  
600ml

                

 52223  Cittadella         
Bottiglia termica doppia parete in acciaio inox. Tappo a vite. Fi-
nitura speciale per sublimazione | Double walled stainless steel 
thermal bottle. Screw cap Special sublimation finish | Bouteille 
isotherme en acier inoxydable à double paroi. Bouchon à vis Fi-
nition spéciale par sublimation

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
600ml

                

 52217  Codognè         
Bottiglia termica doppia parete in acciaio inox. Tappo a vite. | 
Double walled stainless steel thermal bottle. Screw cap | Bouteil-
le isotherme en acier inoxydable à double paroi. Bouchon à vis

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
600ml

                

 52334  Tlob         
Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. Finitura opaca Capacità 500ml. | Dou-
ble-walled thermal water bottle. Screw cap. Matte finish. Capacity 500ml. | Bouteille 
isotherme à double paroi. Bouchon à vis. Finition mate. Capacité de 500ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 23,7 cm         

  
500ml

                

 52360  Flizzo
       

Borraccia con finitura metallizzata adatta per la sublima-
zione. Tappo a vite con moschettone. Capacità 750ml.  
| Metallic finish water bottle suitable for sublimation. 
Screw cap with carabiner. Capacity: 750ml. | Gourde 
avec finition métallisée adaptée à la sublimation. Bou-
chon à vis avec mousqueton. Capacité : 750ml.

 Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,5 x 25 cm         

  
750ml

                

 52361  Noppi
       

Borraccia con finitura lucida adatta per la sublimazione. 
Tappo a vite con moschettone. Capacità 500ml.  | Glos-
sy finish water bottle suitable for sublimation. Screw cap 
with carabiner. Capacity 500ml. | Gourde avec finition 
brillante adaptée à la sublimation. Bouchon à vis avec 
mousqueton. Capacité 500ml.

 Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,1 x 18,4 cm         

  
500ml

                

 52362  Glibbo
       

Borraccia termica doppia parete adatta per la sublima-
zione. Tappo con anello magnetico porta cellulare. Base 
in gomma antiscivolo. Capacità 1L. Fornita in confezione 
singola dal design eco. | Double-wall thermal bottle sui-
table for sublimation. Cap with a magnetic ring that dou-
bles as a phone holder. Non-slip rubber base. 1L capacity. 
Supplied in eco-designed individual packaging. | Gourde 
thermique à double paroi adaptée à la sublimation. Bou-
chon avec anneau magnétique porte-téléphone. Base en 
caoutchouc antidérapante. Capacité de 1L. Fournie dans 
un emballage individuel au design écologique.

 Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 30 cm         

  
1000ml
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 52229  Trevenzuolo
       

Bottiglia termica. Doppia parete con isolamento sottovuoto 
in rame. | Thermal bottle. Double wall with copper vacuum 
insulation. | Bouteille isotherme. Double paroi avec isolation 
sous vide en cuivre.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
550ml

                

 52224  Codevigo         
Bottiglia finitura solida e tappo a vite. Finitura speciale per su-
blimazione. Fornita in confezione singola. | Solid finish bottle 
and screw cap Special sublimation finish. Supplied in a sin-
gle pack. | Bouteille à finition solide et bouchon à vis Finition 
spéciale par sublimation. Livré dans un seul emballage.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,9 x 26 cm         

  
650ml

                

 52335  Jupsy
       

Borraccia termica doppia parete. Tappo a vite. Capacità 
500ml. Finitura speciale per la sublimazione. | Double-wal-
led thermal water bottle. Screw cap. 500ml capacity. Special 
finish for sublimation. | Bouteille isotherme à double paroi. 
Bouchon à vis. Capacité de 500ml. Finition spéciale pour la 
sublimation.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier 
inoxydable recyclé

  Ø 7 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52215  Cogollo
       

Bottiglia finitura solida e tappo a vite. | Solid finish 
bottle and screw cap | Flacon et bouchon à vis à 
finition solide

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxy-
dable

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
680ml

            
    

 52196  Neodimio
       

Bottiglia termica doppia parete con isolamento 
in rame sottovuoto. Permette di mantenere a lun-
go il caldo e il freddo. | Double walled bottle with 
vacuum insulation. | Thermos en acier inoxydable 
304.

Acciaio Inossidabile, Isolamento in Rame | Stain-
less Steel, Copper Insulation | Acier inoxydable, 
isolation en cuivre

  Ø 7,4 x 22,5 cm         

  
550ml

            
    

 52320  Beid          
Bottiglia termica con tappo a vite. Capacità 500ml. | Thermal bottle with screw cap. Ca-
pacity 500ml. | Bouteille isotherme avec bouchon à vis. Capacité de 500ml. 

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 23 cm         

                  

 52277  Viana
       

Bottiglia a doppia parete da 500 ml con finitura 
in gomma. | Double-walled bottle of 500 ml ca-
pacity with rubber finish. | Flacon à double paroi 
d'une contenance de 500 ml avec finition en ca-
outchouc.

Gomma | Rubber | Caoutchouc

  Ø 7,5 x 22,5 cm         

  
500ml
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 52271  Felìcio         
Bottiglia termica in acciaio inox 304 con finitura opaca | Double wall thermal bottle, matte 
finish. Screw cap with practical carrying handle. | Bouteille isotherme double paroi, finition 
mate. Bouchon à vis avec poignée de transport pratique.

Acciaio inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 31,5 cm         

  
1000ml

                

 52273  Genésio         
Borraccia termica sportiva, doppia parete con pratica maniglia per il trasporto. Capacità 
750ml. | Sport thermal water bottle, double-walled with a convenient handle for tran-
sportation. Capacity 750ml. | Gourde thermique sportive, double paroi avec une poignée 
pratique pour le transport. Capacité de 750 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,5 x 26 cm         

  
750ml

                

 52249  Kandor         
Borraccia termica doppia parete, finitura opaca, con tappo con chiusura di sicurezza e 
piccolo manico per il trasporto. | Double wall thermal bottle, matte finish, with safety lock 
cap and small handle for carrying. | Bouteille thermique à double paroi, finition mate, avec 
bouchon de sécurité et petite poignée pour le transport.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acero inoxidable

  Ø 7,3 x 23,5 cm         

  
550ml

                

 52351  Nubsy          
Borraccia termica doppia parete con speaker bluetooth estraibile da 3W. Tappo a vite con 
manico per il trasporto. Capacità 650ml. Include cavo type-c. | Double-walled thermal 
bottle with detachable 3W Bluetooth speaker. Screw cap with handle for transport. Ca-
pacity 650ml. Includes type-c cable. | Bouteille isotherme à double paroi avec haut-par-
leur Bluetooth amovible de 3W. Bouchon à vis avec poignée de transport. Capacité de 
650ml. Comprend un câble de type C.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 30 cm         

  
650ml

                

 52344  Jiffy          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con anello magnetico porta cellulare. Base in 
gomma antiscivolo. Capacità 1L. Fornita in confezione singola dal design eco. | Dou-
ble-walled thermal flask. Cap with magnetic ring for holding a mobile phone. Non-slip 
rubber base. 1L capacity. Supplied in a single eco-designed package. | Bouteille isother-
me à double paroi. Bouchon avec anneau magnétique pour tenir le téléphone portable. 
Base en caoutchouc antidérapant. Capacité de 1L. Livrée dans un emballage individuel 
au design écologique.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 30 cm         

  
1000ml

                

 52343  Smib          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con anello magnetico porta cellulare. Con can-
nuccia pieghevole. Base in gomma antiscivolo. Capacità 750ml.  | Double-walled thermal 
water bottle. Cap with magnetic ring for holding a phone. With foldable straw. Non-slip 
rubber base. Capacity 750ml. | Bouteille isotherme à double paroi. Bouchon avec anneau 
magnétique pour tenir le téléphone portable. Avec paille pliable. Base en caoutchouc 
antidérapant. Capacité de 750 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8 x 25 cm         

  
750ml
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 52073  Lis         
Thermos finitura lucida. Con tappo che funge da tazza. | Thermos flask in glossy finish. 
With safety stopper/mug. | Thermos en acier inox, 500ml, finition brillante. Bouchon qui 
sert de tasse. Emballé dans une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52244  Erbé         
Caraffa termica dal design originale, realizzata in acciaio inox doppia parete. | Thermal 
carafe with an original design, made of double wall stainless steel. | Carafe thermique au 
design original, réalisée en acier inoxydable à double paroi.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 12,5 x 20 cm         

  
1200ml

                

 52065  Dikili         
Thermos con isolamento sottovuoto, con finitura opaca, con tazza integrata nel tappo. 
| Vacuum flask, matt finish, with integrated mug in cap. | Thermos capacité 450ml avec 
finition matte et tasse intégrée au bouchon.

Acciaio, Gomma | Steel, Rubber | Acier, Caoutchouc

  Ø 7 x 26 cm         

  
450ml

                

 52473  Marta         
Thermos con tappo a vite che funge da tazza e prati-
co versatore. | Thermo bottle with safety dispenser and 
screw-on cap. | Thermos en acier inox 500ml. Bouchon 
à vis qui sert de tasse et verseur pratique. Emballage 
individuel.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,1 x 26,3 cm         

  
500ml

                

 52075  Carmen         
Thermos con isolamento sottovuoto, con tazza integrata 
nel tappo. | Vacuum flask capacity 350ml with integrated 
mug in cap | Thermos (350 ml) avec tasse intégrée au 
bouchon.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,1 x 18 cm         

  
350ml

                

 52560  Dino         
Borraccia doppia parete con tappo nero. | Double walled 
bottle with black cap. | Gourde en acier inox avec dou-
bleparoi. 400ml

Acciaio | Steel | Acier

  Ø 6,7 x 24 cm         

  
400ml

                

 52195  Mostarda         
Bottiglia termica doppia parete con apertura con pulsante e chiusura di sicurezza. | Dou-
ble wall thermal bottle with push button opening and safety closure. | Bouteille thermos 
en acier inoxydable

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 23 cm         

  
450ml

                

 52340  Bloop          
Borraccia termica doppia parete. Tappo con pulsante per l'apertura e laccetto per il 
trasporto. Capacità 930ml.  | Double-walled thermal flask. Lid with button for opening 
and carrying strap. Capacity 930ml. | Bouteille isotherme à double paroi. Bouchon avec 
bouton-poussoir pour l'ouverture et dragonne pour le transport. Capacité de 930 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 9 x 28 cm         

  
930ml
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 52120  Atella         
Thermos con coperchio con tazza integrata. Doppia 
parete. Con laccettino. | Bamboo thermos, double wall. 
With mug integrated in the cap. With carrying belt. | 
Thermos avec corps en bambou et détails en acier inox, 
avec couvercle en acier inox. Double paroi. Sous boite 
individuelle

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, Bambou

   Ø 6,5 x 25,5 cm         

  
420ml

                

 52112  Mele         
Thermos con finitura esterna realizzata appositamente 
per la sublimazione. Tappo a vite. | Thermal bottle with 
outside with special coating, especially designed for 
sublimation printing. Screw on security lid. | Thermos 
en acier inox 500ml. Finition extérieure réalisée pour la 
sublimation. Bouchon à vis. Emballé dans une boîte in-
dividuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 24,6 cm         

  
500ml

                

 52248  Soligo         
Bottiglia termica doppia parete con apertura con pulsan-
te e chiusura di sicurezza. | Double wall thermal bottle 
with push button opening and safety closure. | Bouteille 
thermos en acier inoxydable

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 23 cm         

  
450ml

                

 52235  Musile         
Thermos doppia parete con dettagli in bambù. Tappo con maniglia a doppia funzione, 
che può essere utilizzato come supporto per smartphone. | Double wall thermos with 
bamboo details. Cap with dual function handle, which can be used as a smartphone hol-
der. | Thermos à double paroi avec détails en bambou. Casquette avec poignée à double 
fonction, pouvant servir de support pour smartphone.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 22 cm         

  
450ml

                

 52177  Agapanto
       

Thermos doppia parete in acciaio e base in sughero, con 
infusore per il tè. | Double wall thermos bottle made of 
34 steel, with filter and cork base. | Thermos en acier 34 
à double paroi. Capacité 46 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,4 x 24,5 cm         

  
460ml

                

 52077  Benina
       

Thermos doppia parete, di alta qualità con corpo in bam-
bù e interno in acciaio inox. Tappo a vite in acciaio inox. 
| High quality bottle with body in bamboo and inside in 
stainless steel. Safety screw-on cap doser in stainless 
steel. | Bouteille haute gamme 500ml, corps en bambou 
et partie intérieure en acier inox. Bouchon à vis en acier 
inox. Emballée dans une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, Bambou

  Ø 6,9 x 24,5 cm         

  
500ml

                

 52234  Mezzane
       

Thermos a doppia parete con filtro per il tè. Termometro 
digitale touch sul tappo. | Double wall thermos with tea 
filter. Digital touch thermometer on the cap. | Thermos à 
double paroi avec filtre à thé. Thermomètre tactile nu-
mérique sur le capuchon.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,5 x 23,5 cm         

  
480ml
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 52083  Let         
Fiaschetta in acciaio inox con chiusura di sicurezza anti perdita. | Stainless steel hip flask 
with anti-leak safety clasp. | Flasque en acier inoxydable avec fermoir de sécurité an-
ti-fuite.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  9,3 x 11,2 cm         

  
175ml

                

 52211  Cologna         
Fiaschetta in acciaio con rivestimento in bambù. Spessore della parete 4mm. | Steel hip 
flask with bamboo coating. Wall thickness 4 mm. | Flasque en acier avec revêtement en 
bambou. Épaisseur de paroi 4 mm.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  11,2 x 9,3 x 2,1 cm         

  
160ml

                

 52107  Agro         
Bottiglia trasparente con tappo con finitura gommata 
e laccetto | Transparent bottle with rubber finished top 
and grabbing string | Gourde avec cordon

Tritan | Tritan | tritan

  Ø 7,5 x 27 cm         

750ml
                  

 52160  Beato         
Bottiglia. Tappo in tinta con maniglia di trasporto integra-
ta, coordinata. | Bottle. Matching cap with in-built carry 
strap. | Gourde. Bouchon assorti. Capacité 650 ml.

Plastica, PP, Silicone | Plastic, PP, Silicone | Plastique, PP, 
Silicone

  Ø 6,7 x 25,7 cm         

  
650ml

                

 52252  Arundel         
Set composto da fiaschetta, 2 bicchierini da 30ml e un piccolo imbuto. Fornito in confe-
zione in cartoncino. | Set consisting of a flask, 2 shot glasses of 30ml and a small funnel. 
Supplied in cardboard packaging. | Set composé d'une flasque, de 2 verres à shot de 
30ml et d'un petit entonnoir. Livré dans un emballage cartonné.

Acciaio inox | Stainless steel | Acero inoxidable

  19,3 x 17 x 4 cm         

                  

 52166  Lallo         
Borraccia con finitura trasparente. Tappo e base in ac-
ciaio inox. | Bottle in transparent finishing. Cap and base 
in stainless steel. | Bidon avec finition en AS transparent. 
Bouchon et base en acier inoxidable.

Plastica AS | AS plastic | AS plastique

  Ø 7,1 x 26,5 cm         

  
700ml
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 52300  Citronella          
Bottiglia in tritan translucido, tappo a vite con coperchio con apertura a scatto e beccuc-
cio per bere. Sul corpo è indicata la capacità e i consigli per il consumo dell'acqua durante 
la giornata. | Translucent tritan bottle, screw cap with snap opening lid and drinking spout. 
The body indicates the capacity and tips for water consumption throughout the day. | 
Bouteille en tritan translucide, bouchon à vis avec couvercle à ouverture à pression et 
bec verseur pour boire. Le corps indique la capacité et les conseils pour la consommation 
d'eau tout au long de la journée. 

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 7,7 x 28,5 cm         

  
1000ml

                

 52301  Crisantemo          
Bottiglia in tritan translucido, tappo a vite con coperchio con apertura a scatto e beccuc-
cio per bere. Dotato di pratico laccetto per il trasporto, colorato coordinato. Sul corpo è 
indicata la capacità e i consigli per il consumo dell'acqua durante la gi | Translucent tritan 
bottle, screw cap with snap opening lid and drinking spout. Equipped with a practical 
carrying strap, coordinated color. The capacity and water consumption tips for the day 
are indicated on the body. | Bouteille en tritan translucide, bouchon à vis avec couvercle à 
ouverture par pression et bec verseur pour boire. Équipée d'une dragonne pratique pour 
le transport, assortie en couleur. La capacité et les conseils de consommation d'eau pour 
la journée sont indiqués sur le corps. 

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 7,8 x 22 cm         

  
750ml

                

 52306  Gazania          
Bottiglia con simpatici disegni per bambini, tappo a vite con coperchio con apertura a 
scatto e beccuccio per bere. Dotato di pratico laccetto per il trasporto, colorato coordi-
nato. | Bottle with cute designs for children, screw cap with snap-open lid and spout for 
drinking. Equipped with a practical carrying strap, color-coordinated. | Bouteille avec des 
dessins sympas pour enfants, bouchon à vis avec un couvercle à ouverture snap et bec 
pour boire. Équipé d'une dragonne pratique pour le transport, coloré assorti. 

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 6,8 x 20,6 cm         

500ml
                  

 52339  Rinky          
Borraccia con corpo traslucido, tappo a vite e laccetto per il trasporto. Sul corpo della 
borraccia sono stampati consigli per l'idratazione e la capacità. Capacità 1L. | Translucent 
water bottle with screw cap and carrying strap. Hydration tips and capacity information 
printed on the body of the bottle. 1L capacity. | Bouteille avec corps translucide, bouchon 
à vis et dragonne pour le transport. Des conseils pour l'hydratation et la capacité sont 
imprimés sur le corps de la bouteille. Capacité de 1L.

Tritan | Tritan | Tritan

  Ø 7,5 x 27,5 cm         

  
1000ml

                

 54056  Cisto         
Bottiglia da 1 litro con la stampa della capacità per motivare il consumo di acqua giorna-
liero. Design sfumato e tappo con chiusura di sicurezza. Pratico laccetto per il trasporto. | 
1-liter bottle with capacity print to encourage daily water consumption. Gradient design 
and safety closure cap. Convenient carrying strap. | Bouteille d'un litre avec marquage 
de la capacité pour encourager la consommation quotidienne d'eau. Design dégradé et 
bouchon avec fermeture de sécurité. Cordon pratique pour le transport.

PETG | PETG | PETG (Polyéthylène Téréphtalate Glycol)

  Ø 7,3 x 28 cm         

1000ml
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 52270  Eucles         
Bottiglia con finitura trasparente, tappo a vite in Acciaio Inossidabile con pratico manico. 
Base in Acciaio Inossidabile. Capacità 600ml. | Bottle with transparent finish, stainless 
steel screw cap with convenient handle. Stainless steel base. Capacity 600ml. | Bouteille 
avec finition transparente, bouchon à vis en acier inoxydable avec poignée pratique. Base 
en acier inoxydable. Capacité de 600 ml.

Rpet/Acciaio Inossidabile | RPET/stainless steel | RPET/acier inoxydable

  Ø 6,8 x 23,5 cm         

  
600ml

                

 52171  Berto         
Borraccia senza BPA. Tappo a vite in acciaio inox, con lanyard per il trasporto. | Bottle 
BPA-free. Stainless steel screw cap, with transport lanyard. | Bouteille 500ml. Sans BPA, 
avec corps RPET. Bouchon en acier inoxydable, avec cordon de transport.

RPET | RPET | RPET

  Ø 6,5 x 21 cm         

500ml
                  

 52345  Dizz          
Borraccia con base in sughero. Pratico tappo a manico moschettone per un pratico tra-
sporto. Capacità 720ml.  | Water bottle with cork base. Practical carabiner handle cap for 
easy transport. Capacity 720ml. | Bouteille avec base en liège. Bouchon pratique avec 
mousqueton pour un transport facile. Capacité de 720ml.

RPET e sughero | RPET and cork | RPET et liège

  Ø 7,1 x 28 cm         

  
720ml

                

 52346  Klop          
Borraccia con corpo in RPET. Tappo a vite con moschettone. Capacità 580ml. | Water 
bottle with RPET body. Screw cap with carabiner. Capacity 580ml. | Bouteille en RPET 
avec bouchon à vis et mousqueton. Capacité de 580ml.

RPET | RPET | RPET

  Ø 6,9 x 21,6 cm         

580ml
                  

 52347  Grub          
Borraccia con corpo in RPET. Tappo a vite con moschettone. Capacità 800ml. | Water 
bottle with RPET body. Screw cap with carabiner. Capacity 800ml. | Bouteille avec corps 
en RPET. Bouchon à vis avec mousqueton. Capacité de 800ml.

RPET | RPET | RPET

  Ø 7,3 x 25,7 cm         

800ml
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 52303  Digitale          
Bottiglia in vetro translucido. Tappo in bambù con pratico laccetto per il trasporto. | Tran-
slucent glass bottle. Bamboo cap with a convenient strap for carrying. | Bouteille en verre 
translucide. Bouchon en bambou avec une pratique dragonne pour le transport.

Vetro, bambù | Glass, bamboo | Verre, bambou

  Ø 6,2 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52159  Ashton
       

Bottiglia con coperchio a vite in acciaio inox e laccetti-
no per trasporto in colore grigio. | Bottle with screw cap 
in stainless steel and grey carry strap. | Gourde en verre 
avec bouchon à vis en acier inoxydable et poignée de 
transport grise.

Vetro, Plastica, Acciaio Inox | Glass, Plastic, Stainless Steel 
| Verre, Plastique, Acier Inoxydable

  Ø 6,3 x 22 cm         

  
500ml

                

 52175  Lamberto
       

Borraccia con pratica custodia in neoprene e laccettino 
per il trasporto dello stesso colore della custodia. | Bottle 
with practical neoprene pouch and carrying strap in the 
same color as the pouch. | Bidon en cristal. Étui et bande 
pour le transport en couleur.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 6,7 x 22 cm         

  
500ml

                

 52503  Dragon
       

Bottiglia con pouch in neoprene. Con tappo a vite e lac-
cetto per il trasporto. | Bottle with neoprene cover. With 
screw-on safety cap and carrying belt. | Bouteille en ver-
re 450ml avec pochette en néoprène. Bouchon à vis et 
liens pour le transport.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 6,4 x 19 cm         

  
450ml

                

 52233  Lendinara
       

Bottiglia doppia parete con tappo in bambù. Filtro per 
il tè incluso. | Double wall bottle with bamboo cap. Tea 
filter included. | Flacon double paroi avec bouchon en 
bambou. Filtre à thé inclus.

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  Ø 7 x 23,9 cm         

  
420ml

                

 52143  Navi         
Bottiglia con pouch in juta naturale e tappo in bambù 
con pratico laccettino per il trasporto. | Bottle with natu-
ral jute pouch and bamboo cap with practical carrying 
strap. | Bouteille avec pochette en jute naturel et bou-
chon en bambou avec sangle de transport pratique.

Vetro, Juta, Bamboo | Glass, Jute, Bamboo | Verre, Jute, 
Bambou

  Ø 6,3 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52074  Asia         
Bottiglia con pouch in sughero naturale e tappo a vite 
in bambù, con pratico laccettino per il trasporto. | Bottle 
with natural cork pouch and bamboo screw cap, with 
practical carrying strap. | Bouteille avec pochette en 
liège naturel et bouchon à vis en bambou, avec sangle 
de transport pratique.

Vetro, Sughero, Bamboo | Glass, Cork, Bamboo | Verre, 
Liège, Bambou

  Ø 6,3 x 22,5 cm         

  
500ml

                

 52167  Bel         
Borraccia di vetro con tappo di bambù e manico per il 
trasporto. | Glass bottle with bamboo cap and carrying 
strap in natural finishing. | Gourde en verre, capacité 
450ml avec bouchon en bambou et bande pour le tran-
sport.

Vetro, Bamboo | Glass, Bamboo | Verre, Bambou

  Ø 6,4 x 19,7 cm         

  
450ml
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 52319  Baten          

Bottiglia con tappo a vite in plastica riciclata. Capacità 750ml. | 
Bottle with screw cap made of recycled plastic. Capacity 750ml. 
| Bouteille avec bouchon à vis en plastique recyclé. Capacité de 
750ml.

Vetro, plastica riciclata | Glass, recycled plastic | Verre, plastique 
recyclé

  Ø 7 x 27,5 cm         

  
750ml

                

 52316  Avior          
Bottiglia dallo stile retrò, con tappo in alluminio | Bottle with a re-
tro style, with an aluminum cap | Bouteille au style rétro, avec un 
bouchon en aluminium 

Vetro/alluminio | Glass/aluminium | Verre/aluminium

  Ø 9,3 x 23 cm         

  
750ml

                

 52114  Gushi         
Bottiglia con tappo a vite in metallo. | Bottle with metal screw-
on lid. | Bouteille en verre avec bouchon à vis en métal. Capacité 
500ml. Emballage individuel.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 6 x 22 cm         

  
500ml

                

 52279  Kalmia         
Bottiglia da 1 litro di alta qualità, con tappo in bambù. | High-quality 
1-liter bottle with a bamboo cap. | Bouteille d'1 litre de haute qualité, 
avec bouchon en bambou.

Vetro borosilicato/bambù | Borosilicate glass/bamboo | Verre bo-
rosilicate/bambou

  Ø 7,8 x 27 cm         

  
1000ml

                

 52104  Furiano         
Bottiglia in vetro con tappo in metallo. | Bottle made of glass with 
metal cap. | Bouteille en verre avec bouchon en métal. Capacité 
de 760 ml.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 6,5 x 28 cm         

  
760ml

                

 52072  Benidorm         
Bottiglia, capacità 500ml, con tappo a vite | Bottle with screw-on 
cap made of natural bamboo wood. | Bouteille en verre, capaci-
té 500ml, bouchon à vis en bois de bambou naturel. Emballage 
individuel.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 6,5 x 22 cm         

  
500ml

                

 52482  Febe         
Bottiglia con tappo in Acciaio Inossidabile. | Bottle made of glass 
with a stainless steel cap | Bouteille en verre avec bouchon en acier 
inox. Capacité 1 litre. Emballage individuel.

Vetro, Acciaio Inossidabile | Glass, Stainless Steel | Verre, Acier 
inoxydable

  Ø 7,5 x 31 cm         

  
1000ml

                

 52480  Anteo         
Bottiglia con tappo in Acciaio Inossidabile. | Bottle made of glass 
with a stainless steel cap | Bouteille en verre avec bouchon an acier 
inox. Capacité 1 litre. Emballage individuel.

Vetro, Acciaio Inossidabile | Glass, Stainless Steel | Verre, Acier 
inoxydable

  Ø 9,5 x 25,5 cm         

  
1000ml
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 52109  Amusa         
Borraccia pieghevole con tappo di sicurezza e moschettone. | Drink bottle, foldable, with 
carabiner belt clip | Bouteille à boisson, pliable, contenu 0,40 ltr., Avec clip ceinture mou-
squeton

Plastica | Plastic | Plastique

  12 x 27,3 x 3,2 cm         

400ml
                  

 52193  Livermorio         
Bottiglia pieghevole con beccuccio a pressione e tappo. Ideale per eventi sportivi. | Fol-
dable bottle that Includes a carrying handle. | Bouteille pliable fabriquée en TPU flexible.

TPU | TPU | TPU

  25 x 9 cm         

500ml
                  

 74258  Curry         
Bicchiere pieghevole ideale per eventi sportivi. | Folding cup ideal for sporting events. | 
Gobelet pliable idéal pour les événements sportifs

TPU | TPU | TPU

  Ø 8,9 x 2,1 x 3,7 cm         

200ml
                  

 74346  Gizza          
Shaker con agitatore in acciaio inox 304. Tappo in pp con apertura per versare, accessorio 
interno per integratori. Capacità 600ml. Dotato di moschettone. | Shaker with stainless 
steel 304 agitator. PP cap with pour opening, internal accessory for supplements. Capa-
city 600ml. Equipped with carabiner. | Agitateur en acier inoxydable 304 avec shaker. 
Bouchon en PP avec bec verseur, accessoire interne pour compléments alimentaires. 
Capacité de 600 ml. Muni d'un mousqueton.

PP e acciaio inox | PP and stainless steel | PP et acier inoxydable

  Ø 9,6 x 26 cm         

  
600ml

                

 52280  Callistemone         
Bottiglia da 500ml, con corpo pieghevole espandibile. Tappo in metallo, imboccatura 
in plastica. Dotata di pratico moschettone in metallo. | 500ml bottle, with a collapsible 
expandable body. Metal cap, plastic spout. Equipped with a practical metal carabiner. 
| Bouteille de 500 ml, avec corps extensible et pliable. Bouchon en métal, embout en 
plastique. Équipé d'un mousqueton pratique en métal.

Silicone/plastica/metallo | Silicone/plastic/metal | Silicone/plastique/métal

  Extended: 7 x 23 cm / Compressed: 7 x 13 cm         

500ml
                  

 52030  Atocia         
Borraccia con tappo a vite e beccuccio a pressione. 
| Bottle with screw-on cap and safety dosing device. | 
Gourde 550ml en PE, disponible en plusieurs couleurs. 
Bouchon à vis et bec à pression.

PE | PE | PE

  Ø 7 x 11 cm         

500ml
                  

 52140  Avaro         
Borraccia sportiva con tappo con beccuccio a pressione. 
| Sports bottle with cap with pressure spout. | Gourde 
sportive en PE avec une grande surface de marquage. 
Capacité 620ml.

PE | PE | PE

  Ø 7,5 x 20,5 cm         

500ml
                  

 52141  Avena         
Borraccia sportiva con tappo nero a vite con beccuccio, 
corpo disponibile in vari colori. | Sports bottle with black 
screw cap with dispenser. | Gourde sportive 840 ml. 
Bouchon à vis noir avec distributeur et corps disponibles 
en plusieurs coloris.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 7,5 x 23,5 cm         

840ml
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 52272  Flora         
Tazza termica, doppia parete con coperchio a vite e pratico manico. Capacità 350ml. | 
Double-walled thermal mug with screw-on lid and convenient handle. Capacity 350ml. 
| Tasse thermique à double paroi avec couvercle à visser et poignée pratique. Capacité 
de 350 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acero inoxidable reciclado

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
350ml

                

 74305  Hilde         
Tazza termica doppia parete con base in sughero e coperchio trasparente. Capacità 
600ml. | Double-walled thermal mug with a cork base and transparent lid. Capacity 
600ml. | Tasse thermique à double paroi avec base en liège et couvercle transparent. 
Capacité de 600 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato/sughero | Recycled stainless steel/cork | Acier inoxydable 
recyclé/liège

  11 x 17,5 x 8 cm         

  
600ml

                

 74351  Gobba          
Tazza termica doppia parete. Capacità 300ml.  | Double-walled thermal mug. Capacity 
300ml. | Mug thermique à double paroi. Capacité de 300ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8 x 9 cm         

  
300ml

                 74184  Birillo         
Tazza con corpo in bambù e acciaio inossidabile a doppia parete per una migliore e più 
duratura conservazione della temperatura. Con tappo originale a dispenser. | Mug with 
body in combination of bamboo and double-walled stainless steel for better and lon-
ger-lasting preservation of temperature. With dosage cap. | Tasse avec corps en bambou 
et acier inoxydable à double paroi pour une meilleure conservation de la température. 
Avec bouchon de dosage.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  Ø 8 x 10,5 cm         

  
300ml

                

 74340  Tricky          
Tazza termica con esterno in bambù. Doppia parete. Capacità 450ml.  | Thermal mug 
with bamboo exterior. Double wall. Capacity 450ml. | Mug thermique avec extérieur en 
bambou. Double paroi. Capacité de 450ml.

Acciaio Inossidabile e bambù. | Stainless steel and bamboo. | Acier inoxydable et bambou.

  Ø 11,5 x 14,5 cm         

  
450ml

                

 74268  Ceggia         
Tazza doppia parete con coperchio in bambù. Fornita in confezione singola. | Double wal-
led mug with bamboo lid. Supplied in a single pack. | Mug à double paroi avec couvercle 
en bambou. Livré dans un seul emballage.

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  Ø 8,8 x 9,6 cm         

  
280ml
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 74344  Flicka          
Tazza termica doppia parete. Con tappo a pressione con apertura per bere. Capacità 
600ml.  | Double-walled thermal mug. With a snap-on lid with a drinking opening. Capa-
city 600ml. | Mug thermique à double paroi. Avec couvercle à pression et ouverture pour 
boire. Capacité de 600ml.

Acciaio Inossidabile e PP | Stainless steel and PP | Acier inoxydable et PP

  Ø 9 x 18,3 cm         

  
600ml

                

 74345  Blurbo          
Tazza termica doppia parete. Tappo a vite con cannuccia e apertura per bere. Capacità 
870ml.  | Double-walled thermal cup. Screw cap with straw and opening for drinking. 
Capacity 870ml. | Mug thermique à double paroi. Couvercle vissé avec paille et ouverture 
pour boire. Capacité de 870ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 5,3 x 23,5 cm         

  
870ml

                

 74353  Snop          
Tazza termica, doppia parete, con corpo cesellato. Tappo di sicu-
rezza trasparente, con chiusura a pressione e apertura per bere. 
Capacità 450ml.  | Thermal mug, double wall, with embossed body. 
Transparent safety lid, with snap closure and opening for drinking. 
Capacity 450ml. | Tasse thermique à double paroi avec un corps 
ciselé. Couvercle de sécurité transparent avec fermeture à pression 
et ouverture pour boire. Capacité de 450 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxy-
dable recyclé

  Ø 8,9 x 14 cm         

  
450ml

                

 52336  Bizz         
Bicchiere termico doppia parete, con manico. Finitura satinata. Con tappo di sicurezza 
a pressione, con cannuccia e apertura per bere. Capacità 1,18L.  | Double-walled thermal 
mug with handle. Satin finish. With safety snap-on lid, straw, and drinking opening. Capa-
city 1.18L. | Verre thermique à double paroi avec poignée. Finition satinée. Avec couvercle 
de sécurité à pression, paille et ouverture pour boire. Capacité de 1,18 L.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 7 x 27,2 cm         

  
1180ml
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 74309  Grevillea
       

Boccale doppio strato, capacità 375ml | Double-layered 
mug, capacity 375ml. | Pichet à double paroi, capacité 
de 375ml

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  9,9 x 12 cm         

  
375ml

                

 74304  Higino
       

Boccale con finitura spazzolata. Capacità 500ml. | Mug 
with brushed finish. Capacity 500ml. | Pichet avec fini-
tion brossée. Capacité de 500 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
500ml

                

 74299  Fábia  
       

Boccale doppia parete con finitura spazzolata. Capacità 
420ml. | Double-walled mug with brushed finish. Capa-
city 420ml. | Pichet à double paroi avec finition brossée. 
Capacité de 420 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
420ml

                

 74272  Gambellara         
Tazzone a forma di boccale di birra. Finitura lucida, ideale per la sublimazione.  | Ceramic 
mug in the shape of a beer pint. | Tasse en céramique en forme de pinte de bière

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 10,4 x 13,8 cm         

  
700ml

                

 74273  Lorenzago         
Tazza satinata, ideale per la sublimazione. | Satin mug, ideal for sublimation. | Mug en satin, 
idéal pour la sublimation.

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  Ø 8,1 x 15,1 cm         

  
500ml

                

 74300  Gaspar         
Tazza in vetro satinato, capacità 350ml. Finitura speciale per sublimazione. | Satin-fini-
shed glass mug, capacity 350ml. Special finish for sublimation. | Tasse en verre satiné, 
capacité de 350 ml. Finition spéciale pour sublimation.

Vetro | Glass | Un verre

  Ø 7,9 x 9,8 cm         

  
350ml

                

 74252  Creola         
Tazza riutilizzabile in PP, dal design semplice ma classico. | Reusable Mug, in this simple 
yet classic design. | Tasse réutilisable. Dégustez votre café, thé ou chocolat chaud dans 
ce mug

PP | PP | Polypropylène

  10 x 8,5 cm         

300ml
                  

 74253  Cripto         
Tazza riutilizzabile in PP con cucchiaio. | Reusable PP cup with spoon. Enjoy your coffee, 
tea or hot chocolate in this mug with a simple yet classic design suitable for everyday use. 
| Tasse réutilisable en PP avec cuillère. Savourez votre café, votre thé ou votre chocolat 
chaud dans ce mug au design simple mais classique, adapté à un usage quotidien

PP | PP | Polypropylène

  11 x 10 cm         

300ml
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 74160  Laurier         
Tazza particolarmente adatta alla sublimazione. | Mug 
suitable for sublimation. | Tasse 250ml en céramique 
blanche. Emballée dans une boîte individeulle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 7,4 x 8,4 cm         

  
250ml

                

 74177  Barzio         
Tazza con finitura opaca e trattamento speciale per la 
sublimazione. | Mug with a matt finish allowing it to be 
sublimated. | Tasse en céramique 300ml, couleur blan-
che, avec finition matte et traitement pour le marquage 
en sublimation. Emballage individuel.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
300ml

                

 74316  Wurren         
Tazza in ceramica bianca da 350ml, particolarmente 
adatta alla sublimazione. Grado qualità AA+.  Fornita in 
confezione singola. | 350ml ceramic mug in white and 
especially designed for sublimation printing. Premium 
quality AA+. Presented in an individual box. | Tasse 
350ml en céramique blanche particulièrement adaptée 
pour le marquage en sublimation. Qualité AA+. Emballée 
dans une boîte individuelle.

Ceramica | Candramic | Céramiquand

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74360  Jibzo          
Tazza in ceramica bianca, capacità 350ml. Con finitura 
per sublimazione. Fornita in confezione singola. | White 
ceramic mug, 350ml capacity, with sublimation finish. 
Supplied in individual packaging. | Tasse en céramique 
blanche, capacité 350 ml. Avec finition pour sublimation. 
Livrée en emballage individuel.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

350ml
                  

 74005  Madina         
Tazza bianca per sublimazione. | Ceramic mug in whi-
te, for sublimation printing. | Tasse 350ml en céramique 
blanche particulièrement adaptée pour le marquage en 
sublimation. Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74028  Erman         
Tazza con esterno nero che con il calore dei liquidi cambia colore e fa apparire il logo | 
Mug with outside in black colour, with hot liquid it changes colour and let the logo appear. 
Inside in white colour. | Tasse magique 300ml en céramique avec partie extérieure noire 
qui, avec la chaleur des liquides, change de couleur et le logo apparaît. Partie intérieure 
blanche. Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
300ml

                

 74303  Gisela         
Tazza capacità 350ml, finitura speciale per sublimazione. | 350ml capacity mug, special 
sublimation finish. | Tasse d'une capacité de 350 ml, avec une finition spéciale pour la 
sublimation.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,3 x 9,7 cm         

  
350ml

                

 74054  Prali         
Tazza con interno bianco ed esterno colorato. | Mug with outside in white and inside 
in varied colours. | Tasse 350ml en céramique, avec partie extérieure blanche et partie 
intérieure colorée. Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
350ml
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 74331  Melanzana          
Tazza con finitura opaca, base in sughero rimovibile | Matte finish cup with removable 
cork base | Tasse avec finition mate, base en liège amovible 

Ceramica, sughero | Ceramic, cork | Céramique, liège

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74332  Melone          
Tazza con finitura lucida, base in sughero rimovibile | Cup with glossy finish, removable 
cork base | Tasse avec finition brillante, base en liège amovible 

Ceramica, sughero | Ceramic, cork | Céramique, liège

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
320ml

                

 74232  Cuto         
Tazza con base in sughero | Mug with cork base. | Mug en céramique avec base en liège. 
Capacité 420ml. Sous boite individuelle.

Ceramica, Sughero Naturale | Ceramic, Natural Cork | Céramique, Liège naturel

  Ø 9 x 11 cm         

  
420ml

                

 74254  Cromo         
Tazza con base in sughero che può essere rimossa per il lavaggio. Finitura per la sublima-
zione. | Ceramic mug with cork base that can be removed for washing process. Special 
finish for sublimation. | Tasse en céramique de 420 ml avec base en liège qui peut être 
retirée pour le processus de lavage.

Ceramica, Sughero Naturale | Ceramic, Natural Cork | Céramique, Liège naturel

  Ø 9 x 11 cm         

  
420ml

                

 74294  Nelwyn         
Tazza con finitura speciale per la sublimazione, con manico in legno. Capacità 350ml. | 
Mug with special sublimation finish, with wooden handle. Capacity 350ml. | Tasse avec 
finition spéciale pour la sublimation, avec manche en bois. Capacité de 350ml.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74224  Chero         
Tazza con coperchio a pressione. | Mug with press-on lid. | Mug en céramique avec cou-
vercle à pression en bambou. Capacité 370ml. Sous boite individuelle.

Ceramica, Bamboo | Ceramic, Bamboo | Céramique, Bambou

  Ø 8,2 x 10,5 cm         

  
370ml

                

 74285  Pierre         
Tazza con finitura opaca, coperchio e manico in bambù. | Mug with matte finish, bamboo 
lid and handle. | Mug avec finition mate, couvercle et anse en bambou.

Ceramica, bambù | Ceramic, bamboo | Cerámica, bambú

  Ø 8,5 x 11 cm         

  
350ml
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Especially designed for laser printing.
It appears the color of the inside.

Appositamente progettato per la stampa laser.
Appare il colore della parte interna.

LASER
PRINTING

Spécialement conçu pour l’impression laser.
La couleur de l’intérieur apparaît.

 74292  Felucia         
Tazza con finitura speciale per sublimazione, con parte 
bassa colorata. Capacità 350ml. | Ceramic mug with 
special sublimation finish, with colored bottom. Capacity 
350ml. | Tasse avec finition spéciale pour sublimation, 
avec partie inférieure colorée. Capacité de 350 ml.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74266  Cavaso         
Tazza in ceramica per incisione laser, esterno colorato, interno bianco. Dopo l'incisione 
il colore del logo sarà bianco come l'interno della tazza. | Laser engraving ceramic mug, 
colored outside, white inside. After engraving, the color of the logo will be white like the 
inside of the cup. | Mug en céramique gravé au laser, extérieur coloré, intérieur blanc. 
Après la gravure, la couleur du logo sera blanche comme l'intérieur de la tasse.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
350ml

                

 74267  Curtarolo         
Tazza in ceramica per incisione laser, interno colorato, esterno nero. Dopo l'incisione il 
colore del logo sarà colorato come l'interno della tazza. | Laser engraving ceramic mug, 
colored inside, black outside. After engraving, the color of the logo will be colored like the 
inside of the cup. | Mug en céramique gravé au laser, intérieur coloré, extérieur noir. Après 
la gravure, la couleur du logo sera colorée comme l'intérieur de la tasse.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
350ml

                

 74157  Kwania         
Tazza con esterno bianco realizzato appositamente per l'incisione laser (compare il colore 
dell'interno della tazza), interno in vari colori. | Mug with outside part in white, especially 
designed for laser printing (it appears the color of the inside), and inside in bright tones. 
| Tasse en céramique haute gamme, 350ml, partie extérieure blanche réalisée pour la 
gravure laser et partie intérieure disponible en plusieurs coloris. Emballée dans une boîte 
individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm         

  
350ml

                

 74326  Ferocactus          
Tazza effetto glitter, con finitura speciale per la sublimazione. | Glitter effect mug, with 
special finish for sublimation. | Tasse à effet pailleté, avec une finition spéciale pour la 
sublimation. 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
350ml
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 74444  Stiu         
Tazza colorata | Mug in different colors | Tasse en céramique 370ml, disponible en plusieu-
rs coloris. Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
370ml

                

 74099  Pechino         
Tazza per stampa serigrafica | Basic mug suitable for screen-
print. | Tasse basique adaptée à la sérigraphie.

Ceramica | Ceramic | Ceramique

  Ø 8,2 x 9,8 cm         

  
370ml

                

 74281  Artemis         
Tazza con esterno con finitura opaca e interno lucido. | Mug with matte finish exterior and 
glossy interior. | Mug avec extérieur finition mate et intérieur brillant.

Ceramica | Ceramic | Cerámico

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74334  Oleandro          
Tazza in ceramica colorata, con interno bianco, particolarmente adatta all'incisione laser. 
Dopo l'incisione il logo apparirà di colore oro. | Colored ceramic mug, with white interior, 
particularly suitable for laser engraving. After engraving, the logo will appear in gold color. 
| Tasse en céramique colorée, avec intérieur blanc, particulièrement adaptée à la gravure 
laser. Après la gravure, le logo apparaîtra en couleur or. 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 7,7 x 9,5 cm         

  
350ml

                

 74027  Celil         
Tazza mug, colorata con interno bianco, capacità 300 ml | Mug available in different co-
lors with white inside | Tasse Mug coloré avec intérieur blanc

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
300ml
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 52253  Coatesville         
Tazza con rivestimento esterno in rame e manico dorato, design classico. | Mug with cop-
per outer coating and golden handle, classic design. | Mug avec revêtement extérieur en 
cuivre et poignée dorée, design classique.

Acciaio Inossidabile, rame | Stainless steel, copper | Acero inoxidable, cobre.

  Ø 9 x 9 cm         

  
480ml

                

 52268  Vicenza         
Bicchiere in acciaio inossidabile con finitura in rame galvanizzato. 550ml | Stainless steel 
tumbler with galvanized copper finish | Gobelet en acier inoxydable avec finition en cu-
ivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 9,3 x 10 cm         

  
500ml

                

 74296  Esaù         
Tazza con coperchio e dettaglio sul manico in bambù. Capacità 350ml. | Stainless steel 
cup with bamboo handle detail and lid. Presented in an eco-designed packaging. | Tasse 
avec couvercle et détail sur la poignée en bambou. Capacité de 350 ml.

Acciaio Inossidabile/bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/bambou

  Ø 8,9 x 8,8 cm         

  
350ml

                

 74306  Hogo  
       

Tazza doppia parete con finitura opaca. Manico con 
moschettone in alluminio riciclato. Capacità 300ml. | 
Recycled Stainless Steel mug. Handle with carabiner 
made from recycled aluminum. Capacity 300ml. | Tasse 
à double paroi avec finition mat. Poignée avec mousque-
ton en aluminium recyclé. Capacité de 300 ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled stainless steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 7,6 x 11,5 x 9 cm         

  
300ml

                

 74275  Nogara         
Tazza con manici pieghevoli 450 ml. | Mug with folding handles 450 ml. | Mug à anses 
rabattables 450 ml.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  8,2 x 9,2 cm         

  
450ml

                

 52019  Keith  
       

Tazza con manico a moschettone | Mug with carabiner 
handle. | Tasse 210ml en acier inox avec manche à mou-
squeton disponible en plusieurs coloris. Emballée dans 
une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7 x 8,2 cm         

  
210ml

                

 74128  Guadalquivir
       

Tazza con design bicolore, corpo lucido. | Mug with a 
glossy body, bicolor design. | Tasse en acier inox. Corps 
brillant disponible en plusieurs coloris. Emballée dans 
une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,6 x 8,9 cm         

  
290ml
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 74179  Patiala         
Tazza in metallo dal design retrò. Appositamente realizzata per la sublimazione, con bor-
do cromato. | Retro design metal mug. Especially designed for sublimation printing, with 
an elegant chromed ring. | Tasse rétro en métal, capacité 370ml. Réalisée pour le marqua-
ge en sublimation, avec bord chromé. Emballée dans une boîte individuelle.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 8,7 x 7,9 cm         

  
370ml

                

 74601  Ossidiana         
Tazza dallo stile vintage con trattamento speciale per la sublimazione. | Ceramic mug in 
a vintage design with a special finish for sublimation printing. | Tasse en céramique au 
design vintage

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9,5 cm         

  
300ml

                

 74154  Gaggi         
Tazza con esterno colorato , interno bianco con bordo superiore nero. | Mug in combi-
nation of outside in a wide range of vintage tones and inside in white colour with black 
piping. | Tasse rétro en métal. Partie extérieure colorée disponible en plusieurs coloris, 
partie intérieure blanche avec bord en noir. Emballée dans une boîte individuelle.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 8 x 8 cm         

  
300ml

                

 74590  Isojoki         
Tazza stile vintage. Esterno disponibile in diversi colori, interno bianco con bordatura nera. 
| Mug with vintage design. In combination with outside in a wide range of tones and 
inside in white with black piping. | Tasse rétro en céramique avec capacité 300ml. Partie 
extérieure disponible en plusieurs coloris, partie intérieure blanche avec bordure noire. 
Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,5 x 8,7 cm         

  
300ml

                

 74286  Astoria         
Tazza con finitura smaltata, dallo stile retrò. | Mug with enamel finish, retro style. | Mug 
finition émaillée, style rétro.

Metallo smaltato | Enamelled metal | metal esmaltado

  Ø 8,8 x 8,2 cm         

  
380ml

                

 74348  Klop          
Tazza alta in metallo smaltato con finitura speciale per la sublimazione. Capacità 380ml.  
| High metal enamel mug with special finish for sublimation. Capacity 380ml. | Mug en 
métal émaillé de haute qualité avec finition spéciale pour la sublimation. Capacité de 
380ml.

metallo | metal | métal

  Ø 7,5 x 11,5 cm         

  
380ml

                

 74355  Skop          
Tazza in Acciaio Inossidabile riciclato 304. Capacità 350ml.  | Recycled Stainless Steel 
mug. Capacity 350ml. | Tasse en Acier inoxydable recyclé. Capacité de 350ml.

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  Ø 8,5 x 8 cm         

  
350ml
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 74026  Soa         
Tazza bianca con interno colorato. | White cup with colo-
red interior. | Tasse capacité 300ml.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 9,5 x 10 cm         

  
300ml

                

 74198  Soaf         
Tazza in ceramica | Ceramic mug | Tasse capacité 300ml

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 9,5 x 10 cm         

  
300ml

                

 74019  Elma         
Tazza in ceramica. | Ceramic mug. | Tasse 350ml en 
céramique, disponible en plusieurs coloris. Emballage 
individuel

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 9 x 10 cm         

  
350ml

                

 74256  Cumino         
Tazza con finitura smaltata colorata. | Ceramic mug with colored enamel, 300 ml. | Tasse 
en céramique avec émail coloré, 300 ml.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 cm         

  
300ml

                

 74006  Arama         
Tazza con esterno bianco e interno colorato. Con cucchiaino inserito nel manico. | Cera-
mic mug, outside white, inside coloured. With built-in ceramic spoon in handle. | Tasse 
300ml en céramique avec partie extérieure blanche et partie intérieure colorée. Cuillère 
en céramique insérée dans la poignée. Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8x 10 cm         

  
300ml

                

 74152  Chysis         
Tazza con finitura gommata. | Ceramic mug with rubber finish | Tasse effet gommé.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  9,5 x Ø 9,5 cm         

  
400ml

                

 74297  Estênio         
Tazza in ceramica, capacità 370ml. Interno colorato, 
esterno bianco. Fornita in confezione bianca. | Ceramic 
mug, capacity 370ml. Colored interior, white exterior. | 
Tasse en céramique, capacité de 370 ml. Intérieur coloré, 
extérieur blanc. Présentée dans une boîte blanche.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,2 x 9,6 cm          

  
370ml

                

 74282  Beloit         
Tazza con finitura morbida opaca. | Mug with a soft mat-
te finish. | Mug avec une finition mate douce.

Ceramica | Ceramic | Cerámico

  Ø 7 x 8,5 cm         

350ml
                  

 74283  Owensboro         
Tazza con finitura speciale per sublimazione | Mug with 
special finish for sublimation | Mug avec finition spéciale 
pour sublimation

Ceramica | Ceramic | Cerámico

  Ø 7 x 8,5 cm         

350ml
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 74324  Felis          
Tazza finitura opaca, con manico grande squadrato. | Matte finish cup with a large square 
handle. | Tasse à finition mate, avec une grande anse carrée. 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 9,1 x 10,7 cm         

  
400ml

                

 74333  Mirabolano          
Tazza con finitura opaca, interno bianco, esterno colorato. | Matte finish cup, white interior, 
colored exterior. | Tasse avec finition mate, intérieur blanc, extérieur coloré. 

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,1 x 10 cm         

  
270ml

                

 74288  Pendleton         
Tazza con finitura opaca e manico squadrato. | Mug with matte finish and square handle. 
| Mug avec finition mate et anse carrée.

Ceramica | Ceramic | Cerámico

  Ø 8,4 x 8,9 cm         

  
300ml

                

 74352  Dakar          
Tazza con base dal design smussato. Capacità 300ml | Mug with a base featuring a ta-
pered design. Capacity 300ml. | Mug avec base au design biseauté. Capacité de 300ml.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,6 x 6,5 x 9,3 cm         

  
300ml

                

 74350  Klazz          
Tazza con finitura opaca. Capacità 300ml. | Matte finish cup. Capacity 300ml. | Tasse avec 
finition mate. Capacité de 300ml.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8,4 x 8 cm         

  
300ml

                

 74349  Fink          
Tazza con finitura opaca. Capacità 230ml. Interno bianco, esterno colorato. | Matte finish 
cup. Capacity 230ml. White interior, colored exterior. | Tasse avec finition mate. Capacité 
de 230ml. Intérieur blanc, extérieur coloré.

Ceramica | Ceramics | Céramique

  Ø 8 x 8 cm         

  
230ml

                

191

Di
ni

ng
 an

d 
Dr

in
kw

ar
e.

190

2025 // GIFTS COLLECTION



.02 .02

.19

.08.18

.02

.02

.06 .23

.08

.00.06

.08.07

.01.23

.19

SILICONE BASE ALUMINIUM BASE

.02

 74151  Gonnesa
       

Tazza quadrata. Capacità 320 ml | Ceramic squared 
mug. Capacity 320 ml. | Mug carré en céramique. 320 ml

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 8 x 8 cm         

  
320ml

                

 74145  Gangi  
       

Tazza con scomparto porta biscotti. 200 ml | Mug with 
biscuits holder compartment. 200 ml | Tasse avec por-
te-biscuits. 200 ml

Ceramica | Ceramic | Céramique

  10 x 8 x 7,5 cm         

  
200ml

                

 74150  Coronilla
       

Tazza sospesa con manico di design. | Hanging mug with 
design handle. | Mug desing.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,5 x 12 cm         

                  

 74031  Zuli         
Tazza con finitura lavagna. Gessetto incluso. | Mug with blackboard. Chalk included. | 
Tasse 350ml en céramique, avec finition tableau noir. Craie incluse. Emballée dans une 
boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8 x 9 cm         

  
350ml

                

 74134  Kosulino         
Tazza bianca con un inserto lavagna nero a forma di fumetto, comprende gessetto bian-
co. | White ceramics mug with a black bubble on its front and a white chalk to paint on it. | 
Tasse en céramique blanche avec insert tableau noir en forme de bande dessinée et craie 
noire pour y écrire. Capacité 250ml. Emballage individuel.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 9 x 10,5 cm         

  
250ml

                

 74055  Maike         
Tazza a forma di giraffa | Ceramic mug in a shape of giraffe | Tasse sujet animal.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,3 x 9,7 cm         

                  

 74052  Malin         
Tazza a forma di elefantino. | Ceramic mug in a shape of elephant | Tasse sujet animal.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 8,32 x 9,4 cm         

                  

 74169  Barreiras         
Tazza con base in silicone colorate, esterno bianco e interno colorato. | Ceramic mug with 
Silicone base. White exterior and colored interior. | Tasse avec base en silicone.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  300 ml         

  
300ml

                

 74164  Barrafranca         
Tazza in ceramica con base in alluminio. | Ceramic mug with aluminium base. | Tasse avec 
base en aluminium.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  350 ml         

  
350ml
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 74163  Barraba         

Tazza da cappuccino. Capacità 240ml. | Ceramic cap-
puccino cup, capacity 240ml. | Tasse à cappuccino. 
240ml

Ceramica | Ceramic | Céramique

  240 ml         

  
240ml

                

 74168  Barrea         
Tazzina da caffè espresso con piattino. | Espresso cup 
with saucer. | Tasse à espresso.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 5,5 x 6,3 cm         

  
90ml

                

 74167  Barranquilla         
Tazzina da caffè espresso con piattino. | Ceramic espres-
so cup with saucer. | Tasse à espresso.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  80 ml         

  
80ml

                

 74293  Jakku         
Tazzina da caffè con finitura speciale per la sublimazione, fornita con piattino, capacità 
80ml. | Coffee cup with special sublimation finish, provided with saucer, capacity 80ml. | 
Tasse à café avec finition spéciale pour sublimation, livrée avec une soucoupe, capacité 
de 80 ml.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  80 ml         

  
80ml

                

 74278  Longare         
Tazza bianca per sublimazione. | Ceramic mug in white, for sublimation printing. | Tasse 
100ml en céramique blanche particulièrement adaptée pour le marquage en sublimation. 
Emballée dans une boîte individuelle.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 5,4 x 6,3 cm         

  
100ml

                

 74085  Epsilon         
Infusore con corpo semitrasparente. | Infuser in translucent colour. | Infuseur avec corps 
sémi-transparent.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,1 x 15 cm         

                  

 74277  Pozzonovo         
Servizio da caffè composto da due tazzine in vetro e due sottobicchieri. | Coffee set con-
sisting of two glass cups and two coasters. | Set de café composé de deux tasses en verre 
et de deux sous-verres.

Vetro Borosilicato, Bamboo | Borosilicate glass, Bamboo | Verre borosilicaté, Bambou

  9 x 9 x 1 cm         
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 52312  Pandorea
        
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere. Base 
antiscivolo. | Double-walled thermal cup with ceramic fi-
nish. Screw-on lid with push-button opening for drinking. 
Non-slip base. | Verre thermique à double paroi avec fi-
nition en céramique. Couvercle vissé avec ouverture à 
pression pour boire. Base antidérapante. 

Acciaio Inossidabile, ceramica | Stainless steel, ceramic | 
Acier inoxydable, céramique

  Ø 8,8 x 19,5 cm         

  
600ml

                

 52311  Ornitogallo
        
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere. Base 
antiscivolo. | Double-walled thermal cup with ceramic fi-
nish. Screw-on lid with push-button opening for drinking. 
Non-slip base. | Verre thermique à double paroi avec fi-
nition en céramique. Couvercle vissé avec ouverture à 
pression pour boire. Base antidérapante. 

Acciaio Inossidabile, ceramica | Stainless steel, ceramic | 
Acier inoxydable, céramique

  Ø 9 x 15 cm         

  
400ml

                

 52313  Patchouly
        
Bicchiere termico doppia parete con finitura in ceramica. 
Coperchio a vite con apertura a pressione per bere, con 
pratico laccetto per il trasporto. Base antiscivolo. | Dou-
ble-walled thermal cup with ceramic finish. Screw-on lid 
with push-button opening for drinking, with practical 
carrying strap. Non-slip base. | Verre thermique à double 
paroi avec finition en céramique. Couvercle vissé avec 
ouverture à pression pour boire, avec une dragonne pra-
tique pour le transport. Base antidérapante.

Acciaio Inossidabile, ceramica | Stainless steel, ceramic | 
Acier inoxydable, céramique

  Ø 8,8 x 14,5 cm         

  
350ml

                

 52308  Neoregelia          
Bicchiere termico doppia parete. Dotato di manico rigido per il trasporto. Coperchio a 
vite con apertura a pressione per bere. Base antiscivolo. | Double-walled thermal glass. 
Equipped with a rigid handle for transport. Screw-on lid with push-button opening for 
drinking. Non-slip base. | Verre thermique à double paroi. Doté d'une poignée rigide pour 
le transport. Couvercle vissé avec ouverture à pression pour boire. Base antidérapante. 

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 9,3 x 18 cm         

  
500ml

                

 52310  Orchidea          
Bicchiere termico doppia parete finitura opaca. Coperchio a vite con apertura a pres-
sione. | Double-walled thermal glass with matte finish. Screw-on lid with push-button 
opening. | Verre thermique à double paroi avec finition mate. Couvercle vissé avec ou-
verture à pression.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 6,2 x 22,5 cm         

  
350ml

                

 52305  Exochorda          
Bicchiere termico doppia parete, con finitura opaca. Chiusura con tappo a vite | Dou-
ble-walled thermal glass with matte finish. Screw cap closure. | Verre thermique à double 
paroi, avec finition mate. Fermeture avec bouchon à vis. 

Acciaio Inossidabile | Stainless Steel | Acier inoxydable

  Ø 7,9 x 21 cm         

  
500ml

                

 52348  Wuff          
Bicchiere termico doppia parete. Interno in Acciaio Inossidabile, esterno in PP riciclato. 
Capacità 400ml. | Double-walled thermal glass. Interior in Stainless Steel, exterior in 
recycled PP. Capacity 400ml. | Verre thermique à double paroi. Intérieur en Acier inoxy-
dable, extérieur en PP recyclé. Capacité de 400 ml.

Acciaio Inossidabile, PP riciclato | Stainless steel, recycled PP | Acier inoxydable, PP recyclé

  Ø 9 (top) - 7 (bottom) x 16 cm         

  
400ml
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 52213  Cinto  
       

Bicchiere termico doppia parete. Tappo a vite con 
anti perdita con pratica apertura richiudibile, per bere 
| Double walled thermo tumbler Anti-leak screw cap 
with practical reclosable opening for drinking | Gobelet 
isotherme à double paroi Bouchon à vis anti-fuite avec 
ouverture refermable pratique pour boire

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,9 x 14,6 cm         

  
450ml

                

 52353  Flop
        

Bicchiere termico doppia parete. Interno in Acciaio Inos-
sidabile, esterno in PP riciclato. Tappo a vite con apertu-
ra per bere. Capacità 350ml.  | Double-walled thermal 
cup. Interior made of Stainless Steel, exterior made of 
recycled PP. Screw cap with drinking opening. Capaci-
ty 350ml. | Verre thermique à double paroi. Intérieur en 
Acier inoxydable, extérieur en PP recyclé. Couvercle à vis 
avec ouverture pour boire. Capacité de 350 ml.

Acciaio Inossidabile, PP riciclato | Stainless steel, recycled 
PP | Acier inoxydable, PP recyclé

  Ø 9 x 14,8 cm         

  
350ml

                

 74325  Okab  
        
Bicchiere termico doppia parete, finitura opaca. | Dou-
ble-wall thermal glass, matte finish. | Verre thermique à 
double paroi, finition mate. 

Acciaio Inossidabile riciclato | Recycled Stainless Steel | 
Acier inoxydable recyclé

  Ø 8,5 x 15 cm         

  
560ml

                

 52337  Snub
        

Bicchiere termico, doppia parete, con base in accia-
io inox 304. Dotato di tappo con chiusura a pressione 
con apertura per bere. Capacità 290ml.  | Thermal glass, 
double wall, with 304 stainless steel base. Equipped with 
a snap closure cap with a drinking opening. Capacity 
290ml. | Verre thermique à double paroi avec base en 
acier inoxydable 304. Équipé d'un couvercle à pression 
avec ouverture pour boire. Capacité de 290 ml.

PP riciclato, acciaio inox | Recycled PP, stainless steel | PP 
recyclé, acier inoxydable

  Ø 7,9 x 11,4 cm         

  
290ml

                

 52338  Fizz
        

Bicchiere termico doppia parete, con base in bambù. 
Dotato di tappo con chiusura a pressione con apertura 
per bere. Capacità 290ml.  | Double-walled thermal glass 
with a bamboo base. Equipped with a snap closure cap 
with a drinking opening. Capacity 290ml. | Verre thermi-
que à double paroi, avec base en bambou. Équipé d'un 
couvercle à pression avec ouverture pour boire. Capacité 
de 290 ml.

PP riciclato, acciaio inox | Recycled PP, stainless steel | PP 
recyclé, acier inoxydable

  Ø 8,2 x 11,7 cm         

  
290ml

                

 52354  Domb
        

Bicchiere con fascia in sughero e tappo in bambù. Ca-
pacità 350ml.  | Glass with cork band and bamboo lid. 
Capacity 350ml. | Verre avec bande en liège et bouchon 
en bambou. Capacité de 350ml.

PP riciclato, sughero e bambù | Recycled PP, cork, and 
bamboo | PP recyclé, liège et bambou

  Ø 9 x 10,5 cm         

  
350ml

                

 52307  Acrab  
       

Bicchiere in PP con tappo a vite con apertura a pressione 
per bere. | PP glass with screw cap with push opening for 
drinking. | Verre en PP avec bouchon à vis et ouverture à 
pression pour boire. 

PP | PP | PP

  Ø 8,9 x 12,6 cm         

300ml
                  

 52333  Zipo
        

Bicchiere termico doppia parete. Tappo a pressione con 
apertura per bere. Base in sughero. Capacità 300ml. | 
Double-walled thermal mug. Press-on lid with drinking 
opening. Cork base. Capacity 300ml. | Mug thermique à 
double paroi. Couvercle à pression avec ouverture pour 
boire. Base en liège. Capacité 300 ml.

PP | PP | PP

  8 x 12 cm         

300ml
                  

 74233  Dossa  
       

Tazza riutilizzabile con capacità di 350 ml. Corpo in PP 
con rivestimento in sughero naturale. | 350 ml reusable 
cup. Body in PP and a covering layer of natural cork. | 
Gobelet réutilisable d'une capacité de 350 ml. Corps en 
PP avec revêtement en liège naturel. Présentation en 
coffret éco design.

Sughero, PP | Cork, PP | Liège, polypropylène

  Ø 8,5 x 11 cm         

500ml
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 52256  New Iberia         
Bicchiere termico doppia parete, con coperchio in PP. Coperchio ermetico con chiusura a 
vite e pratica apertura per bere. Base antiscivolo in gomma. | Double wall thermal tumbler, 
with PP lid. Airtight lid with screw cap and practical drinking opening. Non-slip rubber 
base. | Gobelet thermique à double paroi, avec couvercle en PP. Couvercle hermétique 
avec bouchon à vis et ouverture pratique pour boire. Base en caoutchouc antidérapante.

Acciaio Inossidabile, PP | Stainless steel, PP | Acero inoxidable, PP

  12 x  Ø 7,6 cm         

  
250ml

                

 74280  Sauron         
Bicchiere con finitura opaca, tappo a pressione in plastica riciclata, con aperture per bere, 
base antiscivolo. | Glass with matte finish, recycled plastic push cap, with drinking ope-
nings, non-slip base. | Verre finition mate, bouchon poussoir en plastique recyclé, avec 
ouvertures pour boire, base antidérapante.

Ceramica/plastica riciclata | Recycled ceramic/plastic | Cerámica/plástico reciclado

  Ø 8 x 10,5 cm         

  
360ml

                

 52258  Norwich         
Bicchiere con base in sughero. Coperchio a pressione con pratica apertura per bere. | 
Glass with cork base. Push-fit lid with practical drinking opening. | Verre avec base en 
liège. Couvercle à pression avec ouverture pratique pour boire.

Acciaio Inossidabile riciclato, sughero | Recycled stainless steel, cork | Acier inoxydable 
recyclé, corcho.

  Ø 8,8 x 13,1 cm         

  
380ml

                

 52254  Coral Springs         
Bicchiere con rivestimento esterno in rame. | Cup with copper outer coating. | Tasse avec 
revêtement extérieur en cuivre.

Acciaio Inossidabile, rame | Stainless steel, copper | Acero inoxidable, cobre.

  Ø 9,5 x 12,5 cm         

  
540ml

                

 52269  Vigonza         
Bicchiere termico in acciaio inossidabile con finitura in rame galvanizzato | Thermal tum-
bler in stainless steel with galvanized copper finish | Gobelet en acier inoxydable avec 
finition en cuivre galvanisé

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,9 x 12 cm         

  
300ml

                

 52245  Tambre         
Bicchiere termico doppio strato. Tappo a pressione, antiperdita, in plastica con pratico fo-
rellino per bere. Fornito in confezione singola. | Double layered thermal tumbler. Pressure 
cap, anti-leak, in plastic with practical hole for drinking. Supplied in single pack. | Gobelet 
thermique double couche. Bouchon à pression, anti-fuite, en plastique avec trou pratique 
pour boire. Livré en pack individuel.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 8,8 x 11,2 cm         

  
300ml
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 52505  Cook         
Bicchiere con finitura geometrica. Con pratico versato-
re e base con inserto morbido. | Cup with safety dosing 
cover and soft foam padded base. | Verre en acier inox 
310ml avec finition géométrique. Verseur pratique et 
base avec insert souple. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,2 x 16,7 cm         

  
310ml

                

 52055  Garaguso         
Bicchiere con tappo con dosatore di sicurezza e base 
con inserto in morbida gomma. | Cup with safety dosing 
cover and soft foam padded base. | Verre 290ml en acier 
inox. Bouchon avec doseur de sécurité et base avec in-
sert gommé. Emballé dans une boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Ø 7,3 x 14,4 cm         

  
290ml

                

 52096  Påtår         
Bicchiere con tappo a pressione e fascia in silicone. | 
Tumbler with press-on lid and silicone grip. | Verre en 
acier inox avec bouchon à pression et bande en silicone. 
Capacité 350ml. Emballage individuel.

Acciaio Inossidabile, Silicone | Stainless steel, silicone | 
Acier inoxydable, silicone

  Ø 10 x 10 cm         

  
350ml

                

 74155  Trou         
Bicchiere con coperchio apribile | Tumbler with openable 
lid. | Verre avec couvercle.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 8,5 x 16,5 cm         

                  

 74047  Marit         
Bicchiere singola parete con coperchio a pressione e fa-
scia in silicone. | Single-wall tumbler with press-on lid and 
silicone grip. | Tasse avec couvercle et prise en silicone.

Ceramica | Ceramic | Céramique

  Ø 10 x 17 cm         

                  

 52078  Benna         
Tazza con tappo con dosatore di sicurezza. | Cup with 
security dosing lid | Tasse avec corps en bois de bam-
bou et partie intérieure en acier inox. Capacité 500ml, 
bouchon avec doseur de sécurité. Emballée dans une 
boîte individuelle.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, Bambou

  Ø 8,2 x 17,5 cm         

  
500ml

                

 52232  Frassinelle         
Bicchiere con effetto satinato colorato sfumato. Coperchio e cannuccia in bambù. | Glass 
with shaded colored satin effect. Bamboo lid and straw. | Verre à effet satiné coloré dég-
radé. Couvercle en bambou et paille.

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  Ø 7,5 x 14 cm         

  
350ml

                

 74274  Monfumo         
Bicchiere satinato, ideale per la sublimazione. | Frosted glass, ideal for sublimation. | Verre 
dépoli, idéal pour la sublimation.

Vetro Borosilicato | Borosilicate glass | Verre borosilicaté

  Ø 7,8 x 9,3 cm         

  
330ml
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 52200  Nettunio         
Bottiglia con tappo in sughero.  | Bottle with cork cap. 600ml | Bouteille en borosilicate 
avec bouchon en liège. 600ml

Vetro Borosilicato, Sughero | Borosilicate glass, Cork | Verre borosilicaté, Liège

  Ø 7,5 x 16,5 cm         

600ml
                  

 52198  Nepitella         
Caraffa con coperchio. | Pitcher with lid. | Pichet avec couvercle, capacité de 1 litre.

Vetro Borosilicato, Sughero | Borosilicate glass, Cork | Verre borosilicaté, Liège

  Ø 10 x 16 cm         

  
1000ml

                

 52189  Limetta         
Teiera con coperchio e filtro in metallo removibile. | Teapot with lid and removable filter. | 
Théière avec couvercle en bambou et filtre métallique amovible.

Vetro Borosilicato, Bamboo | Borosilicate glass, Bamboo | Verre borosilicaté, Bambou

  Ø 13 x 12,4 cm         

                  

 74284  Hot Springs         
Caffettiera o teiera realizzata in vetro con coperchio in bambù. Pistone e filtro in metallo. 
| Coffee or teapot made of glass with bamboo lid. Metal piston and filter. | Cafetière ou 
théière en verre avec couvercle en bambou. Piston et filtre en métal.

Bambù, borosilicato e acciaio | Bamboo, borosilicate and steel | Bambú, borosilicato y 
acero.

  7,1 x 13  cm         

                  

 74276  Pettorazza         
Bicchiere riutilizzabile | Reusable cup | Gobelet réutilis-
able

PP | PP | Polypropylène

  Ø 9,2 x 11,6 cm         

500ml
                  

 74356  Klanky          
Bicchiere riutilizzabile in PP flessibile, capacità 400ml. 
Finitura traslucida. | Reusable flexible PP glass, 400ml 
capacity. Translucent finish. | Verre réutilisable en PP 
flexible, capacité de 400 ml. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 7,4 x 14 cm         

400ml
                  

 74357  Swizzle          
Bicchiere riutilizzabile in PP flessibile, capacità 900ml. 
Finitura traslucida. | Reusable flexible PP glass, 900ml 
capacity. Translucent finish. | Verre réutilisable en PP 
flexible, capacité 900ml. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible PP | PP flexible

  Ø 10,4 x 13,7 cm         

900ml
                  

 74358  Tuffo          
Bicchiere riutilizzabile in PP flessibile, capacità 500ml, con anellino. Finitura traslucida. | 
Reusable flexible PP glass, 500ml capacity, with ring. Translucent finish. | Verre réutilisable 
en PP flexible, capacité de 500 ml, avec anneau. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 8,8 x 11,8 cm         

500ml
                  

 74359  Bibsy          
Bicchiere riutilizzabile in PP flessibile, capacità 400ml, con anellino. Finitura traslucida. | 
Reusable flexible PP glass, 400ml capacity, with ring. Translucent finish. | Verre réutilisable 
en PP flexible, capacité de 400 ml, avec anneau. Finition translucide.

PP flessibile | Flexible working hours | PP flexible

  Ø 7,4 x 14 cm         

400ml
                  

 74337  Brugmansia          
Set 6 bicchieri riutilizzabili, capacità 75ml, fornito in confezione singola bianca. | Set of 6 
reusable glasses, 75ml capacity, supplied in a single white package. | Ensemble de 6 verres 
réutilisables, capacité de 75 ml, fourni dans un emballage individuel blanc.

PP | PP | PP

  5 x 18,5 cm         

75ml
                  

 74338  Calocephalus          
Set 6 bicchieri riutilizzabili con base staccabile, capacità 75ml, fornito in confezione sin-
gola bianca. | Set of 6 reusable glasses with detachable base, 75ml capacity, supplied in 
a single white package. | Ensemble de 6 verres réutilisables avec base amovible, capacité 
de 75 ml, fourni dans un emballage individuel blanc. 

PP | PP | PP

  5 x 17 cm         

75ml
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PAPER CUPS.
Custom printed paper cups are 
an excellent opportunity to build 
your company image
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MOQ.
1000pcs
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 74308  Rebutia         
Bicchiere per bambini | Children's cup | Verre pour enfants

Silicone | Silicone | Silicone

  Ø 7 x 7,3 cm         

                  

 74174  Artemio
       

Bicchiere pieghevole antibatterico con coperchio e mo-
schettone. | Antibacterial foldable cup with lid and cara-
biner. | Gobelet antibactérien pliable avec couvercle et 
mousqueton de transport argentés.

PP antibatterico | Antibacterial PP | PP antibactérien

  Ø 6,8 x 9 cm         

220ml
                  

 48045  Belmullet
       

Bicchiere ripiegabile, con coperchio portapillole, dotato 
di moschettone | Drinking cup, foldable, including com-
partment for pills, carabiner belt clip | Verre pliable, cou-
vercle avec porte-pilules intégré, mousqueton en métal.

Plastica | Plastic | Plastique

  7,1 x 3,4 cm         

200ml
                  

 74315  Olearia  
       

Set composto da 4 bicchierini, con custodia in similpelle 
con chiusura con  bottone a pressione, con moschetto-
ne. Capacità 30ml. | Set composed of 4 shot glasses, 
with a faux leather case with a snap button closure, 
with a carabiner. Capacity 30ml. | Ensemble composé 
de 4 petits verres, avec un étui en simili cuir fermé par 
un bouton-pression et muni d'un mousqueton. Capacité 
de 30 ml.

Acciaio inox, similpelle | Stainless steel, faux leather | 
Acier inoxydable, similicuir

  8 cm         

30ml
                  

 74200  Busa         
Set di 2 cannucce, spazzolino per la pulizia delle cannucce. Set confezionato in custodia di 
fibra ecologica | Set of 2 straws, brush for cleaning straws. Set packed in ecological fiber 
case | Jeu de 2 pailles, brosse pour le nettoyage des pailles

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  3,5 x 24,5 cm         
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TO PROMOTE
YOUR BRAND.

CANDIES.

SUGAR BAGS.

PASTRIES AND
CHOCOLATES.

Choose your favourite candy

Choisissez votre bonbon préféré

Round chocolates in flowpack, neapolitan chocolates, 
chocolate candies and much more ...

Mini biscuits, magdalena au chocolat, macarons 
et bien plus encore...

Scegli la tua caramella preferita

Disponibili in busta trasparente, bianca, avana o PMS
Available in transparent, white, brown or PMS sachet
Disponible en enveloppes transparentes, blanches, 
havanes ou PMS.

Mini biscuits, magdalena with chocolate, macarons 
and much more ...

CANDY WITH YOUR LOGO 

BONBONS AVEC VOTRE LOGO

CHOCOLATES AVAILABLE LIST

LISTE DES CHOCOLATS DISPONIBLES

CARAMELLE CON IL TUO LOGO
ELENCO CIOCCOLATI DISPONIBILI

CUSTOM WATER
BOTTLES FOR
BUSINESS
OR EVENTS.
High Quality Water

500
ML

500
ML

550
ML

300
ML

Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web ! Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web !
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PERSONAL
CARE.

04
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212-229        Bellezza e relax | Beauty and relax | Beauté et détente   
230-231        Medical line | Medical line | Ligne médicale
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MADE OF
COCONUT FIBER

.11

MADE OF
COCONUT FIBER

MADE OF
BEECH WOOD
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 42112  Bali         
Spazzola per capelli | Wooden pring brush. | Brosse à 
cheveux en bois.

Legno | Wood | Bois

  13,5 x 3 x 4 cm         

                  

 42061  Sovizzo  
       

Pettine con manico. Fornito in confezione dal design eco. 
| Comb with handle. Supplied in eco-designed packa-
ging. | Peigne avec manche. Livré dans un emballage 
éco-conçu.

Bamboo | bamboo | bambou

  3,5 x 18,4 cm         

                  

 42062  Tramigna  
       

Pettine fornito in confezione dal design eco. | Comb sup-
plied in eco-designed packaging. | Peigne livré dans un 
emballage éco-conçu.

Bamboo | bamboo | bambou

  13,8 x 3 cm         

                  

 42103  Belmopan  
       

Pettine | Comb | Peigne en bois naturel.

Legno | Wood | Bois

  12,5 x 5 cm         

                  

 42094  Pero         
Spazzola con corpo e setole in bambù. | Brush with a 
bamboo body and bristles. | Brosse avec un corps et des 
poils en bambou.

bambù | Bamboo | Bambou

  20 x 6,3 x 3,5 cm         

              

 42085  Zilda         
Spazzola con denti in nylon | Brush with nylon bristles | 
Brosse avec dents en nylon

Fibra di cocco/polipropilene/nylon | Coconut fiber/
polypropylene/nylon | Fibre de coco/polypropylène/
nylon

  7 x 23 cm         

                  

 42084  Zelmira 
       

Pettine | Comb | Peigne

Fibra di cocco/polipropilene | Coconut fiber/polypropy-
lene | Fibre de coco/polypropylène

  15,5 x 6,1 cm         

                  

 17417  Newcastle  
       

Pettine con certificato FSC. | Comb with FSC certificate. 
| Peigne avec certificat FSC.

Legno di faggio | Beech wood | madera de haya

  12,8 x 0,9 x 5,2 cm         

                  

 42102  Blappy
       

Pettine in fibra di grano | Wheat fiber comb | Peigne en 
fibre de blé

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé, nylon

  17 x 0,3 x 2,8 cm         

                  

 42088  Michelia
       

Spazzola per capelli anti nodi, non danneggia i capelli. | 
Detangling hairbrush, does not damage hair. | Brosse à 
cheveux anti-nœuds, n'abîme pas les cheveux.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 6,5 x 3,5 cm         

                  

 42208  Portento
       

Spazzola per capelli a forma di goccia, con finitura me-
tallizzata. Denti a 3 lunghezze. | Drop-shaped hair brush 
with updated finish in metallic colours. Tooth at three 
heights. | Brosse à cheveux en forme de goutte, finition 
métallisée.

Plastica | Plastic | Plastique

  6,5 x 8,8 x 4 cm         

                  

 42002  Susi  
       

Spazzola pieghevole con specchietto. | Folding brush 
with mirror | Brosse de poche avec miroir, disponible en 
différentes couleurs.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 6,6 x 2,8 cm         

                  

 42095  Margherita         
Spazzola pieghevole con corpo e setole in bambù. Include uno specchio sul retro. | Fol-
ding brush with bamboo body and bristles. Includes a mirror on the back. | Brosse pliante 
avec corps et poils en bambou. Comprend un miroir à l'arrière.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 8,2 x 2,7 cm         
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 44324  St. Augustine  
       

Specchietto da borsetta | Handbag mirror | Miroir de sac 
à main

Sughero/vetro | Cork/glass | Corcho/vidrio

  7 x 0,8 cm         

                  

 42083  Geneva  
       

Specchietto tascabile pieghevole con due specchi (in-
grandimento 1x/2x). | Folding pocket mirror with two 
mirrors (1x/2x magnification). | Miroir de poche pliant 
avec deux miroirs (grossissement 1x/2x).

Sughero naturale e metallo cromato | Natural cork and 
chromed metal | Corcho natural y metal cromado.

  8,5 x 6,3 x 2 cm         

                  

 42000  Bixo  
       

Specchietto pieghevole realizzato in sughero naturale e 
metallo cromato. Due specchi interni: 1X / 2X | Nature line 
folding mirror made of natural cork and chromed metal. 
Two inside mirrors: 1X / 2X | Miroir pliant ligne nature en 
liège naturel et métal chromé.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 6,1 x 2 cm         

                  

 42131  Tormenta         
Specchio oversize realizzato in bambù. Ampia area di stampa sul retro. | Oversized mirror 
made of bamboo. Wide printing area on the back. | Grand Miroir en bambou avex ample 
zone de marquage sur le dos. Sous boîte individuel.

Bamboo | bamboo | bambou

  10 x 22 x 0,8 cm         

                  

 42101  Aneto         
Specchietto | Mirror | Miroir

Legno | Wood | Bois

  Ø 7 x 0,9 cm         

                  

 42087  Eritrina  
       

Specchio con finitura in tessuto di cotone | Mirror with 
cotton fabric finish | Miroir avec finition en tissu de coton

cotone 240  gr/m2 | cotton 240 gr/m2 | coton 240 gr/m2

  8 x 8 cm         

                  

 42003  Else  
       

Specchietto da borsetta con finitura satinata. | Folding 
mirror in a wide range of bright frosted colours. | Miroir 
de sac

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 6 x 0,5 cm         

                  

 42100  Alphard  
       

Specchietto da borsetta con finitura cromata, due spec-
chietti, uno che ingrandisce | Handbag mirror with chro-
me finish, two mirrors, one magnifying | Miroir de poche 
avec finition chromée, deux miroirs, l'un agrandissant.

Metallo cromato | Chromed metal | Métal chromé

  7 x 6,5 cm         

              

 42105  Alpherg
       

Specchietto da borsetta con custodia in PU. | Mirror for 
handbag with PU case. | Miroir de poche avec étui en PU.

Alluminio, PU | Aluminum, PU | Aluminium, PU

  9 x 6,7 cm         

              

 44127  Brian
       

Specchietto da borsetta con elegante finitura bianca in 
PU. Con due specchietti: 1X e ingrandimento 2X. | Fol-
ding mirror in an elegant white PU leather finish. With 
two inner mirrors: 1X and 2X magnifying. | Miroir de 
poche avec finition blanche en PU. Deux miroirs: 1X et 
agrandissement 2X.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  0,9 x Ø 6,5 cm         

                  

 42209  Osvaldo
       

Specchietto da borsetta con finitura in PU opaca. | Me-
tallic mirror with a matt metallic PU finishing. | Miroir sac 
à main en métal avec finition matte en PU.

Metallo, Pu | Metal, Pu | Métal, Polyuréthane

  Ø 6 x 1 cm         
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 48004  Sara  
       

Spazzolino da viaggio con finitura soft touch. | Collapsi-
ble toothbrush with soft touch finishing. | Brosse à dents 
de voyage avec finition soft touch.

Plastica | Plastic | Plastique

  9 x 2 x 1,5 cm         

                  

 43128  Teddy 
       

Spazzolino pieghevole da viaggio | Foldable toothbrush | 
Brosse à dent pliable de voyage.

Pvc | pvc | PVC

  8,5 x 1 x 1 cm         

                  

 43133  Greccio  
       

Set composto da spazzolino e clessidra, Spazzolino con 
ventosa alla base. Clessidra da 2 minuti. Fornito in pouch 
singola | Set of toothbrush and sand timer clock in bri-
ght tones. brush suction cups on the base; and 2 minute 
sand timer clock. Presented in an individual bag with zip-
per. | Set composé de brosse à dent et sablier, disponible 
en différentes couleurs.

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 20 x 2 cm         

                  

 43276  Hutchinson  
       

Set igiene dentale composto da spazzolino, dentifricio e 
due scovolini. Contenuto in una pochette trasparente in 
PVC con chiusura colorata e catenella per il trasporto. | 
Dental hygiene set consisting of a toothbrush, toothpaste 
and two interdental brushes. Contained in a transparent 
PVC pouch with colored closure and chain for transport. | 
Set d'hygiène dentaire composé d'une brosse à dents, de 
dentifrice et de deux brosses interdentaires. Contenu dans 
une pochette en PVC transparent avec fermeture colorée 
et chaîne pour le transport.

Pvc | pvc | cloruro de polivinilo

  9 x 10,5 cm         

                  

 43026  Cruz  
       

Portaspazzolino con clessidra | Toothbrush holder with 
hourglass | Porte brosse à dent avec sablier 3

Plastica | Plastic | Plastique

  14 x 8,5 x 6,5 cm         

                  

 43235  Harbin 
       

Set per la pulizia interdentale, include custodia con chiu-
sura di sicurezza. | Interdental cleaning set, includes case 
with safety lock. | Ensemble de nettoyage interdentaire.

PP | PP | Polypropylène

  8,1 x 3 cm         

                  

 44317  Ferrara         
Kit per manicure con custodia in sughero e chiusura con bottone a pressione. Comprende 
forbicine in acciaio inossidabile, pinzette, tagliaunghie, lima e taglia cuticole. | Manicure kit 
with cork case and snap button closure. Includes stainless steel scissors, tweezers, nail 
clippers, file and cuticle cutter. | Trousse de manucure avec étui en liège et fermeture à 
bouton-pression. Comprend des ciseaux en acier inoxydable, une pince à épiler, un cou-
pe-ongles, une lime et un coupe-cuticules.

Sughero | Cork | Liège

  11 x 6 cm         

                  

 44342  Alstroemeria  
       

Astuccio con 6 limette per unghie | Case with 6 nail files 
| Étui avec 6 limes à ongles

EVA | EVA | EVA

  6,5 x 5,5 cm         

              

 44318  Illasi  
       

Kit per manicure in pouch di cotone con coulisse. Com-
posto da lima per unghie e tagliaunghie. | Manicure kit 
in cotton drawstring pouch. Consisting of nail file and 
nail clipper. | Trousse de manucure dans une pochette 
en coton avec cordon de serrage. Composé d'une lime à 
ongles et d'un coupe-ongles.

Cotone | Cotton | Coton

  12 cm         

                  

 44296  Carvi  
       

Lima multiuso con cordino in cotone. | Multipurpose nail 
file with cotton cord. | Lime à ongles multi-usages avec 
cordon en coton.

Carta vetrata, Bamboo | Sandpaper, Bamboo | Papier 
abrasif, Bambou

  10,5 x 4 cm         
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 44038  Bernina         
Burrocacao. Aroma vaniglia. SPF15. | Lipblam. Vanilla flavour. SPF 15. | Baume à lèvre en 
bambou et abs. Arôme vanille. SPF15.

Fibra Bamboo, Abs | Bamboo fiber, Abs | Fibre de bambou, Abs

  Ø 1,9 x 7 cm         

                  

 44332  Tadeu         
Burrocacao SPF 15 | Cocoa butter SPF 15 | Baume à lèvres SPF 15.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 2 x 7,5 cm         

                  

 44331  Sueli         
Burrocacao in bambù. SPF 15 | Bamboo lip balm. SPF 15. | Baume à lèvres dans un pot 
en bambou. SPF 15

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 3,8 x 3 cm         

                  

 44334  Protea         
Burrocacao alla vaniglia in contenitore sferico in bambù. | Vanilla lip balm in a spherical 
bamboo container. | Baume à lèvres à la vanille dans un contenant sphérique en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 4,4 cm         

                  

 43992  Bellizzi         
Spazzolino da denti, fornito in confezione singola | Toothbrush made of natural bamboo 
wood, presented in a individual Kraft box. | Brosse à dents en bois de bambou, emballée 
dans une boîte individuelle couleur havane.

100% Bamboo | 100% Bamboo | 100% Bambou

  1,4 x 17,5 cm         

                  

 43993  Skippy         
Spazzolino da denti con morbide setole in nylon. Dotato di cappuccio di chiusura. | To-
othbrush with soft nylon bristles. Equipped with a closing cap. | Brosse à dents avec des 
poils doux en nylon. Livré avec un capuchon de protection.

Fibra di grano, nylon | Wheat fiber, nylon | Fibre de blé, nylon

  18,5 x 1,2 x 1,6 cm         

                  

 43275  Bentonville         
Set igiene dentale composto da spazzolino in bambù e dentifrigio. Contenuto in una sca-
tola in cartoncino. | Dental hygiene set consisting of bamboo toothbrush and toothpaste. 
Contained in a cardboard box. | Ensemble d'hygiène dentaire composé d'une brosse à 
dents en bambou et de dentifrice. Contenu dans une boîte en carton.

Bambù, cartoncino | Bamboo, cardboard | bambú, cartón

  3,1 x 19,3 x 2 cm         

                  

 43257  Quarto         
Set composto da spazzolino da denti e clessidra. Fornito in una pouch con chiusura con 
zip. | Set consisting of toothbrush and hourglass. Supplied in a zip lock pouch. | Ensemble 
composé d'une brosse à dents et d'un sablier. Livré dans une pochette à fermeture éclair.

Bamboo, Plastica, Cotone | Bamboo, Plastic, Cotton | Bambou, Plastique, Coton

  Case: 20,5 x 7 cm / Brush: 2 x 17,5 cm / Hourglass         
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 44100  Bellona         
Burrocacao sferico. Profumo di vaniglia, protezione SPF15. | Sphere of lip balms in ele-
gant colours golden, silver and pink golden. Vanilla flavour, with SPF15 protection and 
dermatologically tested. | Lipo-lèvres sphérique SPF 15, en élègantes couleurs or silver 
et or rose. Parfum: vanille

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,8 cm         

                  

 44343  Fiffy         
Burrocacao sferico con design sportivo | Spherical lip balm with sporty design | Baume à 
lèvres sphérique au design sportif

plastica | Plastic | Plastique

  Ø 3,8 cm         

                  

 44327  Beverly         
Burrocacao in vasetto a forma di cuore con finitura metallizzata. Delicato aroma di vani-
glia e SPF15. | Lip balm in a heart-shaped jar with a metallic finish. Delicate vanilla aroma 
and SPF15. | Baume à lèvres dans un pot en forme de coeur au fini métallique. Arôme 
délicat de vanille et SPF15.

Plastica | Plastic | El plastico

  3,3 x 2,6 x 1,5 cm         

                  

 44126  Azzurrite         
Burrocacao in vasetto con finitura metallizzata. Profumato alla vaniglia. Protezione SPF. 
| Lip balm with metallic plastic box. With vanilla flavour. SPF protection. | Baume à lèvre 
dans un pot en plastique avec finition métallisée. Arôme de vanille. Avec SPF.

ABS | ABS | ABS

  Ø 3,5 x 1,8 cm         

                  

 44330  Sinval         
Burrocacao in barattolino cromato con specchietto interno. SPF 15 | Cocoa butter in a 
chrome jar with an internal mirror. SPF 15. | Baume à lèvres dans une petite boîte chromée 
avec miroir à l'intérieur. SPF 15

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 4,8 x 1,6 cm         

                  

 44329  Safira         
Burrocacao in barattolino. SPF 15 | Cocoa butter in a jar. SPF 
15. | Baume à lèvres dans une boîte en aluminium. SPF 15.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 4 x 2,8 cm         

                  

 44325  Eureka         
Burrocacao in vasetto di metallo, aroma di vaniglia. | Lip 
balm in metal jar, vanilla flavor. | Baume à lèvres en pot métal, 
arôme vanille.

Metallo/vasellina | Metal/Vaseline | Metal/Vaselina

  Ø 5 x 1,9 cm         
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 44335  Ricino         
Burrocacao all'aloe vera | Aloe vera lip balm | Baume à lèvres à l'aloe vera

Aloe vera, plastica | Aloe vera, plastic | Aloe vera, plastique

  Ø 1,9 x 6,9 cm         

                  

 44333  Taís         
Burrocacao con fusto in cartoncino riciclato. Certificato FSC. SPF 15 | Cocoa butter with 
recycled cardboard tube. FSC certified. SPF 15. | Baume à lèvres en carton recyclé. Certifié 
FSC. SPF 15

Cartoncino riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  Ø 2 x 8 cm         

                  

 44130  Lampo         
Burrocacao classico con tubetto con finitura metallizzata, all'aroma di vaniglia. Protezione 
SPF15. | Lip balm in a tube with a metallic finishing, with vanilla flavour. SPF15 protection. | 
Baume à lèvre classique finition métallisée à l'arôme de vanille. Protection SPF15.

ABS | ABS | ABS

  Ø 1,9 x 7 cm         

                  

 44011  Loeb         
Burrocacao semitrasparente con SPF 15 | Lipbalm, SPF 15 protection | Lipo-lèvres aves 
SPF15, semi-transparent, disponible en différentes couleurs.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,9 x 6,8 cm         

                  

 44295  Carum  
       

Spugnetta per il makeup con coperchio e cordino. | Ma-
keup sponge with cover and lanyard. | Eponge de ma-
quillage avec couvercle et cordon.

Spugna, PE | Sponge, PE | Éponge, PE

  Guaina: Ø 5 x 7 cm / Spugna: Ø 4 x 7 cm         

                  

 44316  Arzignano  
       

Pennello da trucco con morbide setole | Soft bristle ma-
keup brush | Pinceau de maquillage à poils doux

Legno di faggio, setole sintetiche | Beech wood, synthe-
tic bristles | Bois de hêtre, poils synthétiques

  2 x 10,5 cm         

                  

 43248  Asolo  
       

Flacone spray da 10 ml | 10 ml spray bottle | Flacon pul-
vérisateur 10 ml

Bamboo, vetro, polipropilene | Bamboo, glass, 
polypropylene | Bambou, verre, polypropylène

  1,8 x 10 cm         

                  

 79135  Mahonia  
       

Profumo unisex da 35ml. Con una predominante nota 
fruttata. | Unisex perfume of 35ml. With a predominant 
fruity note. | Parfum unisexe de 35ml. Avec une note fru-
itée prédominante.

Vetro/plastica/profumo | Glass/plastic/perfume | Verre/
plastique/parfum

  18 x 1,6 cm         

                  

 42057  Asiago  
       

Elastico per capelli con etichetta in tessuto per la perso-
nalizzazione | Hair elastic band with label for personali-
zation | Élastique à cheveux avec étiquette tissée pour 
la personnalisation

Raso | Satin | Satin

  Ø 5 cm / Elastic: 3 cm         

                  

223

Pe
rs

on
al

 Ca
re

.

222

2025 // GIFTS COLLECTION



TI
ME

 TO
 R

EL
AX

.
.00

.11

.00

.31

.02

.00 .00

.00

.18

.16.00

 42063  Vidor  
       

Massaggiatore facciale Guasha. | Guasha facial massa-
ger. | Masseur facial Guasha.

Pietra naturale | Natural stone | Pierre naturelle

  4,5 x 7 cm         

                  

 42053  Americio  
       

Massaggiatore | Cherry wood massager roller. | Rouleau 
masseur en bois de cerisier.

Legno di ciliegio | Cherry wood | merisier

  15 x 2,5 x 8 cm         

                  

 42048  Azalea  
       

Massaggiatore a rullo per il viso, in giada naturale | Fa-
cial massage roller, made with natural jade. | Rouleau de 
massage facial, fabriqué en jade 1% naturelle.

Giada, Metallo | Jade, Metal | Jade, Métal

  5,5 x 10,5 cm         

                  

 42078  Wheaton  
       

Massaggiatore per occhi con finitura opaca | Matte finish 
eye massager | Masseur pour les yeux au fini mat

Zinco | Zinc | Zinc

  9,5 x 3,5 cm         

                  

 42096  Achird  
       

Massaggiatore facciale. Certificato FSC | Facial masseur. 
FSC certified | Masseur facial. Certifié FSC

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 4 x 4,5 cm         

              

 42086  Chamadorea  
       

Spatola facciale. Ha una spazzolina facciale con setole 
morbide in silicone per la pulizia e una spatola per spal-
mare le maschere. | Facial spatula. It has a facial brush 
with soft silicone bristles for cleansing and a spatula for 
applying masks. | Spatule faciale. Elle a une brosse facia-
le avec des poils doux en silicone pour le nettoyage et 
une spatule pour appliquer les masques.

Silicone/abs | Silicone/ABS | Silicone/ABS

  2,7 x 16 cm         

                  

 50045  Acero campestre         
Palline da massaggio in sughero per schiena, spalle, piedi e altro. Include due palline, forni-
te in un sacchetto di cotone. | Cork massage balls for back, shoulder, foot among others. 
Includes two balls and a cotton bag. | Balles de massage en liège pour le dos, les épaules, 
les pieds et autres. Comprend deux balles de 6 cm de diamètre et un sac en coton.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 6 cm         

                  

 42065  Gazzo         
Massaggiatore per cuoio capelluto, con punte in silicone per massaggiare. | Scalp massa-
ger, with silicone tips for massaging. | Masseur de cuir chevelu, avec embouts en silicone 
pour masser.

PP, Fibra di grano, Silicone | PP, Fiber Wheat, Silicone | PP, fibre de blé, silicone

  Ø 8 x 7 cm         

                  

 42075  Independence         
Massaggiatore rilassante per la testa, con impugnatura in bambù e fili in metallo. | Rela-
xing head massager, with bamboo handle and metal threads. | Masseur de tête relaxant, 
avec manche en bambou et fils métalliques.

Legno di bambù, metallo | Bamboo wood, metal | madera de bambú, metal

  1,8 x 23 cm         
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Scegli o crea la forma su misura per il 
tuo box
Select the size and box shape or create 
your own one
Choisissez ou créez la forme
personnalisée de votre boîte

1 Applica il tuo design in base 
alle tue esigenze
Insert your design based on 
your needs
Appliquez votre design
en fonction de vos besoins

2

CUSTOMIZABLE ALL OVER
Verifica modelli e disponibilità sul sito web !  |  Check all the available models on our website!  |  Consultez tous les modèles disponibles sur notre site web !

YOUR BESPOKE TISSUE BOXES. 72023  Jandira         
Bilancia con base antiscivolo. Display digitale con funzione peso e temperatura. Funziona 
con 2 batterie AAA non incluse. | Bamboo scale with non-slip base. Digital display with 
weight and temperature function. Works with 2 AAA batteries (not included). | Balance 
avec base antidérapante. Écran numérique avec fonction de poids et de température. 
Fonctionne avec 2 piles AAA non incluses.

Bambù | Bamboo | Bambou

  30 x 30 x 2 cm         

                  

 42076  Vergennes         
Set di pietre naturali fornito in sacchettino di cotone con coulisse. Due colori: quarzo rosa 
e occhio di tigre | Set of natural stones supplied in a cotton bag with drawstring. Two 
colors: rose quartz and tiger's eye | Ensemble de pierres naturelles fourni dans un sac à 
cordon en coton. Deux couleurs : quartz rose et oeil de tigre

Vetro | Glass | Vaso

  Stone: 1,5 x 1,5 x 1,5 cm / Pouch: 8 x 10 cm         

                  

 42097  Acubens         
Ciotola e spatola da utilizzare per creme e maschere facciali. Certificato FSC. | Bowl and 
spatula to be used for creams and facial masks. FSC certified. | Bol et spatule à utiliser 
pour les crèmes et les masques faciaux. Certifié FSC.

Legno di loto | Lotus wood | Bois de lotus

  Bowl: Ø 5,5 x 3 / Spatula: 1,3 x 6         

              

 42098  Campanella         
Porta saponetta certificato FSC | FSC certified soap dish | Porte-savon certifié FSC

Bambù | Bamboo | Bambou

  10 x 7,6 x 2,5 cm         

              

 43258  Creazzo         
Shampoo vegetale solido da 40 g al profumo di giacinto, fornito in pouch. Ogni tavoletta 
equivale a 125 ml di shampoo liquido. | 40 g solid vegetable shampoo with hyacinth scent, 
supplied in pouch. Each tablet is equivalent to 125ml of liquid shampoo. | Shampoing 
végétal solide 40 g au parfum de jacinthe, fourni en pochon. Chaque comprimé équivaut 
à 125 ml de shampoing liquide.

RSPO vegetale sindopale, 1% giacinto 722 | RSPO vegetable sindopal, 1% hyacinth 722 | 
sindopal végétal RSPO, 1% jacinthe 722

  Soap: 5 x 5 x 1,2 cm / Bag: 9 x 10,5 cm         

                  

 18100  Gobby         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel with 
smooth central band for customization. | Serviette avec bande centrale lisse 
pour la personnalisation.

100% cotone 350 g/m2 | 100% cotton 350 g/m2 | 100% coton 350 g/m2

  100 x 50 cm         

                  

 18101  Jizzy         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel with 
smooth central band for customization. | Serviette avec bande centrale lisse 
pour la personnalisation.

100% cotone 350 g/m2 | 100% cotton 350 g/m2 | 100% coton 350 g/m2

  140 x 70 cm         

                  

 18102  Nubsy         
Asciugamano con fascia centrale liscia per la personalizzazione. | Towel with 
smooth central band for customization. | Serviette avec bande centrale lisse 
pour la personnalisation.

100% cotone 350 g/m2 | 100% cotton 350 g/m2 | 100% coton 350 g/m2

  180 x 100 cm         
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 42056  Arsiero  
       

Spugna da bagno con laccetto | Bath sponge with string 
| Éponge de bain avec cordon

Polietilene | Polyethylene | Polyéthylène

  Ø 10 cm / Nastro: 4 x 2 cm         

                  

 46070  Iodo 
       

Spugna 20gr | Sponge 20gr | Éponge 20g.

Vario | Varied | Varié

  Ø 9,7 x 8 cm         

                  

 18050  Bauska  
       

Asciugamano a forma di rosa con gambo. | Towel in a 
rose shape with stem. | Serviette 100% coton en forme 
de rose.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  23 x 5,5 cm         

                  

 42052  Berberidopsis         
Spugna Konjac con sacchetto di cotone in rete per una migliore ventilazione. | Konjac 
sponge with half cotton and half mesh bag | Éponge de konjac de 7 x 3,5 cm avec sac 
moitié coton

Konjac | Konjac | Konjac

  Bag: 11 x 12,5 cm /  Ø 7 x 3,5 cm         

                  

 42049  Bagolaro         
Spugna esfoliante con fascia elastica per una migliore impugnatura. | Sponge and scrub 
with elastic band for easy handling. | Éponge exfoliante en coton, ovale de 11 x 15 cm

Cotone | Cotton | Coton

  11 x 15 cm         

                  

 42064  Zoppè  
       

Fascia con chiusura in velcro realizzata in spugna. | He-
adband with Velcro closure made of sponge. | Bandeau 
avec fermeture velcro en éponge.

Poliestere, Poliammide | Polyester, Polyamide | Polyester, 
Polyamide

  8,5 x 69 cm         

                  

 42077  Yigo  
       

Asciugamano turbante con bottone per il fissaggio. | 
Turban towel with button for fastening. | Serviette turban 
avec bouton de fixation.

Microfibra | Microfiber | Microfibra

  25 x 65 cm         

                  

 17415  Baldwin  
       

Piccolo asciugamano per il viso, con piccolo laccetto 
per appenderlo. | Small towel for the face, with a small 
hanging loop. | Petite serviette pour visage, avec petite 
ficelle pour l'accrocher.

Microfibra | Microfiber | Microfibra

  20 x 20 cm         

                  

 43269  Gaithersburg  
       

Morbida spugna con etichetta neutra | Soft sponge with 
neutral label | Éponge douce avec étiquette neutre

Poliestere | Polyester | Poliéster

  11,5 x 11,5 cm         

                  

 42099  Castor  
       

Coppia di polsini antigoccia. Con pratica etichetta per la 
personalizzazione | Pair of anti-drip cuffs. With practical 
label for customization. | Paire de poignets anti-goutte. 
Avec étiquette pratique pour la personnalisation.

Flanella di poliestere | Polyester flannel | Flanelle de 
polyester

  Ø 8 x 5 cm         

              

 43168  Trota  
       

Set composto da 2 dischetti struccanti riutilizzabili, forni-
to in pouch di cotone con chiusura con coulisse. | Set of 
two reusable make-up remover disks, presented in a cot-
ton bag with drawstring closure. | Set composé de deux 
disques démaquillants réutilisables, sous petite pochette 
en coton avec coulisse.

Bamboo, cotone | Bamboo, cotton | Bambou, coton

  Disk: Ø 8  cm / Bag: 11 x 12  cm         
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 47150  Kinabalu         
Metro da 100cm. Sistema metrico in centimetri e pollici. Riavvolgibile con bottone. | Me-
asuring Tape with 100cm of length. Metric system in centimetres/inches. Retractable 
with button. | Mètre 100cm. Système métrique en centimètres et pouces. Rétractable 
par bouton.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 4,5 cm         

                  

 48052  Dubnio  
       

Kit primo soccorso contiene forbici, strisce, nastro ade-
sivo, alcool, antisettico, garza e bendaggio. | First aid kit 
contains scissors, strips, tape, alcohol wipe, antiseptic 
wipe, gauze and bandage. | Kit de premiers secours 
contient des ciseaux, des bandes, du ruban adhésif, une 
lingette alcoolisée, une lingette antiseptique, de la gaze 
et un bandage.

Poliestere | Polyester | Polyester

  14 x 10 x 4 cm         

                  

 48053  Dukkah  
       

Kit primo soccorso contiene benda in tessuto, 8 tappi 
per le orecchie, 5 cerotti adesivi, forbici, 4 salviette di al-
col, 1 garza sterile e un rotolo di nastro adesivo. | First 
Aid Kit containing fabric bandage, 8 earplugs, 5 adhesive 
band-aids, scissors, 4 alcohol wipes, 1 sterile gauze and 
a roll of tape. | Kit de premiers secours contenant 5 pan-
sements adhésifs, des ciseaux, 4 lingettes alcoolisées, 1 
gaze stérile et un rouleau de ruban adhésif.

Poliestere | Polyester | Polyester

  13 x 9 cm         

                  

 48058  Coleo  
       

Kit primo soccorso 60 pezzi. Contiene: 1 benda orlata, 1 
rotolo di scotch per bende, 2 tamponi sterili, 28 cerotti, 
3 spille da balia, 10 salviettine antisettiche, 10 tamponi 
imbevuti di alcol, 1 triangolo, 1 paio di guanti in pvc, 1 ma-
schera bocca-bocca, | 60-peice first aid kit. Contains: 1 
gauze bandage, 1 roll of adhesive tape, 2 sterile pads, 28 
adhesive plasters, 3 safety pins, 10 antiseptic wipes, 10 al-
cohol pads | Kit de premiers secours 60 pièces. Contient 
: 1 bandage ourlé, 1 rouleau de ruban adhésif pour banda-
ges, 2 compresses stériles, 28 pansements, 3 épingles à 
nourrice, 10 lingettes antiseptiques, 10 tampons imbibés 
d'alcool, 1 triangle, 1 paire de gants en

Eva | Eva | Eva

  16,2 x 12,2 x 6,7 cm         

                  

 48033  Mariche         
Portapillole, con 2 scomparti, chiusura di sicurezza e lama taglia pillole. | Pill box in soft and 
resistant material in white. With 2 inside boxes, safety lock and blade to split pills. | Boîte 
à pilules blanche, avec 2 compartiments, fermeture de sécurité et lame coupe-pilules.

Plastica | Plastic | Plastique

  9,5 x 1,6 x 4,8 cm         

                  

 48015  Leonz         
Portapillole semitrasparente con 3 scomparti con chiusura di sicurezza | Translucent body 
pill box in vivid colours. with 3 compartments and safety lock. | Boîte à pilules semi-tran-
sparente avec 3 compartiments et fermeture de sécurité.

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 4 x 1,3 cm         

                  

 48021  Ludmi  
       

Portapillole rotondo con 3 scomparti interni. | Round me-
tallic pillbox with three interior compartments. | Boîte à 
pilules ronde en métal avec 3 compartiments intérieurs.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 4,8 cm         

                  

 48050  Disprosio  
       

Portapillole con 3 scomparti, chiusura magnetica | Bam-
boo pill box with 3 compartments. | Pilulier en bambou 
avec 3 compartiments.

Bamboo | bamboo | bambou

  8 x 2,5 x 4 cm         

                  

 48051  Dragoncello  
       

Portapillole con 7 scomparti, uno per ogni giorno della 
settimana, coperchio scorrevole | Bamboo pill box with 
7 compartments according to the days of the week and 
sliding lid. | Pilulier en bambou avec 7 compartiments se-
lon les jours de la semaine et couvercle coulissant

Bamboo | bamboo | bambou

  15 x 2,5 x 4 cm         

                  

 48006  Idar         
Porta cerotti, contiene 5 pz | Plaster holder, including 5 pcs | Ètui porte saradrap 5pcs

Plastica | Plastic | Plastique

  4,1 x 10,2 x 1 cm         
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UMBRELLAS
AND RAIN GARMENTS.
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234-249       Ombrelli | Umbrellas | Parapluies   
250-251        Impermeabili e poncho | Raincoat and ponchos | Imperméables et ponchos
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 90036  Pagoda         
Ombrello pieghevole con apertura manuale. Aste in metallo, manico in legno e custodia 
per il trasporto. | Manual opening folding umbrella. With metal rods, wooden handle and 
carrying cover. | Parapluie pliable manuelle, 1% RPET pongé, fabriqué à partir de plastique 
recyclé. Tiges métalliques, poignée en bois et pochette de transport.

Pongee RPET | Pongee RPET | Pongé RPET

  Ø 95 x 58 cm         

                  

 90034  Joe         
Ombrello pieghevole. Apertura manuale, antivento con stecche in metallo. Manico in le-
gno con laccetto e pouch | 3 section foldable umbrella in 190T pongee RPET material. 
Manual opening, with windproof mechanism and metal ribs. Wooden handle, with car-
rying strap and pouch in matching colours. | Parapluie.

Pongee 190T RPET | Pongee 190T RPET | Pongé 190T RPET

  Ø 95 cm - Folded: 22 cm         

                  

 90038  Brenzone         
Ombrello con apertura e chiusura automatica, con pouch coordinata. Asta nera in metal-
lo, stecche in fibra di vetro, colore nero, con manico in bambù naturale. Chiusura in velcro 
colorata e coordinata | Self-opening and closing umbrella with matching pouch. Black 
metal rod, fiberglass ribs and natural bamboo handle. Matching velcro fastener | Parapluie 
à ouverture et fermeture automatique avec pochette assortie. Tige en métal noir, baleines 
en fibre de verre et manche en bambou naturel. Fermeture velcro assortie

Poliestere Pongee 190T | Polyester Pongee 190T | Polyester Pongé 190T

  Ø 100 x 57 cm -  Folded: 28,5 cm         

                  

 90012  Quirina         
Ombrello pieghevole con apertura automatica, manico curvo in legno, asta e stecche in 
metallo. Fornito con pouch | Automatic opening 2 section foldable umbrella with wooden 
handle. With metal shaft and metal ribs. Presented with individual nylon pouch. | Paraplu-
ie pliable avec poignée courbe en bois.

Poliestere 170T | 170T polyester | Polyester 170T

  Ø 106 cm         

                  

 90042  Standish         
Ombrello pieghevole. Impugnatura curva in legno naturale. Asta e stecche in metallo. 
Apertura automatica. Chiusura in velcro. Pouch colorata coordinata. | Folding umbrella. 
Curved natural wood handle. Metal shaft and ribs. Automatic opening. Velcro closure. Co-
ordinated colored pouch. | Parapluie pliant. Manche courbé en bois naturel. Tige et bâtons 
métalliques. Ouverture automatique. Fermeture velcro. Pochette colorée coordonnée.

RPET pongee 190T | RPET pongee 190T | Ponge RPET 190T

  Ø 100 cm         

                  

 91056  Rute         
Ombrello pieghevole con apertura e chiusura automatica. Antivento. Pouch coordinata. 
Manico in bambù con laccetto in cotone. Fornito in confezione dal design eco. | Foldable 
umbrella with automatic open and close function. Windproof. Coordinated pouch. Bam-
boo handle with cotton strap. Supplied in an eco-designed packaging. | Parapluie pliant 
avec ouverture et fermeture automatique. Résistant au vent. Pochette assortie. Manche 
en bambou avec cordon en coton. Fourni dans un emballage au design écologique.

Pongee190T, bambù, cotone | Pongee 190T, bamboo, cotton | Pongee 190T, bambou, 
coton

  Ø 97 x 56 cm          

                  

 91065  Glompy         
Ombrello pieghevole. Apertura automatica. Manico in legno. Stecche in metallo. Sistema 
antivento. Fornito con pouch colorata coordinata. | Folding umbrella. Automatic opening. 
Wooden handle. Metal ribs. Windproof system. Supplied with coordinated colored pouch. 
| Parapluie pliant. Ouverture automatique. Poignée en bois. Baleines en métal. Système 
anti-vent. Livré avec une pochette assortie colorée.

Pongee RPET, legno, metallo | Pongee RPET, wood, metal | Pongee RPET, bois, métal

  6 x 29 cm         
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 91053  Port Arthur         
Ombrello 8 pannelli, con apertura e chiusura automatica. Con asta in metallo e stecche 
in fibra di vetro. | 8 panel umbrella, with automatic opening and closing. With metal shaft 
and fiberglass ribs. | Parasol 8 panneaux, avec ouverture et fermeture automatiques. Avec 
tige en métal et baleines en fibre de verre.

Pongee rpet, metallo, fibra di vetro | Pongee rpet, metal, glass fiber | Pongee rpet, metal, 
fibra de vidrio.

  Ø 95 x 56 cm / Close: 30,5 cm         

                  

 90050  Portis         
Ombrello pieghevole. Asta in fibra di vetro e stecche in metallo. Apertura e chiusura 
automatiche. Antivento. Manico di gomma con elastico. Fornito con pouch. | 3 section 
foldable umbrella. Automatic opening and closing, wind proof. Fiberglass shaft and metal 
ribs. Rubber handle with elastic. Supplied with pouch. | Parapluie pliable antivent avec 
étui. Ouverture et fermeture automatique. Poignée gommée avec élastique.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | 190T Polyester, Fiberglass | 190T Polyester, Fibre De Verre

  Ø 100 cm         

                  

 91066  Luzzy         
Ombrello pieghevole con protezione per i raggi UV. Apertura e chiusura automatica. 
Tessuto pongee 190T con protezione UV SPF50. Stecche in fibra di vetro con sistema 
antivento. Manico in plastica con finitura gommata.  Chiusura in velcro. Fornito con pou-
ch colorata coordinata. | Folding umbrella with UV protection. Automatic opening and 
closing. 190T pongee fabric with UV protection SPF50. Fiberglass ribs with windproof 
system. Plastic handle with rubber finish. Velcro closure. Supplied with coordinated colo-
red pouch. | Parapluie pliant avec protection UV. Ouverture et fermeture automatiques. 
Tissu pongee 190T avec protection UV SPF50. Baleines en fibre de verre avec système 
anti-vent. Poignée en plastique avec finition gommée. Fermeture par velcro. Livré avec 
une pochette colorée assortie.

RPET pongee 190T. Fibra di vetro | RPET pongee 190T. Fiberglass | RPET pongee 190T. 
Fibre de verre

  Ø 95 (open) x 63 cm         

                  

 91068  Squiz         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Tessuto pongee 210T. Stecche in fibra di 
vetro con sistema antivento. Manico in EVA. Chiusura in velcro. Fornito con pouch colora-
ta coordinata. | Folding umbrella with automatic opening. Pongee 210T fabric. Fiberglass 
ribs with windproof system. EVA handle. Velcro closure. Supplied with coordinated colo-
red pouch. | Parapluie pliant avec ouverture automatique. Tissu pongee 210T. Baleines en 
fibre de verre avec système anti-vent. Poignée en EVA. Fermeture en velcro. Livré avec 
une pochette colorée assortie.

RPET pongee 210T. Fibra di vetro | RPET pongee 210T. Fiberglass | RPET pongee 210T. 
Fibre de verre

  Ø 110 x 51 (closed) cm         

                  

 90040  Taibon         
Ombrello richiudibile con apertura automatica. Pouch coordinata. Manico in EVA e stec-
che in metallo nero. | Foldable umbrella with automatic opening. Matching pouch. EVA 
handle and black metal ribs. | Parapluie pliable à ouverture automatique. Pochette assor-
tie. Poignée en EVA et baleines en métal noir.

Pongee 190T | Pongee 190T | Pongé 190T

  Ø 98 cm - Folded: 37 cm         

                  

 91067  Smacko         
Ombrello pieghevole con apertura e chiusura automatica. Tessuto pongee 190T. Stecche 
in fibra di vetro con sistema antivento. Manico in plastica con finitura gommata, con mo-
schettone integrato. Chiusura in velcro. Fornito con pouch colorata coordinata. | Folding 
umbrella with automatic opening and closing. 190T pongee fabric. Fiberglass ribs with 
windproof system. Plastic handle with rubberized finish, with integrated carabiner. Velcro 
closure. Supplied with coordinated colored pouch. | Parapluie pliant avec ouverture et 
fermeture automatique. Tissu pongee 190T. Baleines en fibre de verre avec système an-
ti-vent. Poignée en plastique avec finition gommée, avec mousqueton intégré. Fermeture 
en velcro. Livré avec une pochette colorée assortie.

RPET pongee 190T. Fibra di vetro | RPET pongee 190T. Fiberglass | RPET pongee 190T. 
Fibre de verre

  Ø 98 x 37 (closed) cm         

                  

 90056  Ranarp         
Ombrello golf pieghevole con apertura automatica. Asta in fibra di vetro e stecche in 
metallo. Con manico a moschettone. Fornito con pouch. | 2 section foldable golf umbrella 
with automatic opening. Fiberglass shaft and metal ribs. With carabiner handle. Supplied 
with pouch. | Parapluie golf automatique pliable avec poignée cadenas.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | 190T Polyester, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 120 cm         
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FOLDING
UMBRELLAS.
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 91054  Rui         
Ombrello pieghevole con apertura automatica, manico in gomma. Pouch coordinata.  
Asta in lega di metallo e stecche in fibra di vetro. | Foldable umbrella with automatic ope-
ning, rubber handle. Coordinated pouch. Metal alloy shaft and fiberglass ribs. | Parapluie 
pliant avec ouverture automatique, poignée en caoutchouc. Pochette coordonnée. Tige 
en alliage métallique et baleines en fibre de verre.

Pongee 190T/lega di metallo/fibra di vetro | Pongee 190T/metal alloy/fiberglass | Pongee 
190T/alliage de métal/fibre de verre

  Ø 97 cm - Folded: 32 cm         

                  

 90037  Paulette         
Ombrello pieghevole con apertura manuale, 3 sezioni, struttura nera in metallo, 
fornito con pouch in tinta, cordino in tinta | Folding umbrella with manual ope-
ning, 3 sections, black metal frame, supplied with matching pouch, matching 
lanyard | Parapluie pliant à ouverture manuelle, 8 panneaux, 3 sections, diamètre 
96,

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 98 cm - Close: 24 cm         

                  

 91019  Nyon         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Asta e stecche in metallo. Manico in plasti-
ca con laccetto. Fornito con pouch. | 3 section foldable umbrella with automatic opening. 
Metal shaft and ribs. Plastic handle with carrying strap. Supplied with pouch. | Parapluie 
automatique pliable.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 98 cm / Close: Ø 4,5 x 29 cm         

                  

 90025  Acuto         
Ombrello pieghevole 3 sezioni, apertura manuale, con stecche in metallo color argento, 
chiusura con velcro e impugnatura ergonomica. Fornito con pouch. | Folding umbrella. 
Manual opening, with silver colored metal ribs, velcro closure and ergonomically shaped 
carrying strap. Presented in a matching color individual case. | Parapluie pliable avec 3 
sections avec 8 panneaux en polyester 170T, diamètre 96cm. Ouverture manuelle avec 
tiges en métal de couleur silver, fermeture avec scratch et lacet pour le poignet. Sous 
pochette coordonnée.

Poliestere 170T | 170T polyester | Polyester 170T

  Ø 96 cm - Folded: 21 cm         

                  

 91063  Giausar         
Ombrello pieghevole con apertura automatica. Asta e stecche in acciaio galvanizzato. 
Manico in ABS gommato. Fornito con pouch colorata coordinata. | Folding umbrella with 
automatic opening. Shaft and ribs in galvanized steel. Handle in rubberized ABS. Supplied 
with coordinated colored pouch. | Parapluie pliant avec ouverture automatique. Tige et 
baleines en acier galvanisé. Poignée en ABS caoutchouté. Livré avec une pochette co-
lorée assortie.

Pongee 190T, acciaio galvanizzato, abs | Pongee 190T, galvanized steel, abs | Pongé 190T, 
acier galvanisé, abs

  Ø 90 x 52 cm / Close: 40 cm         

              

 90032  Playfulnes         
Ombrello pieghevole con apertura manuale. Con asta e stecche in metallo. Fornito con 
pouch. | 3 section foldable umbrella with manual opening. With metal shaft and metal 
ribs. Supplied with pouch | Parapluie pliable avec étui. Ouverture manuelle.

Poliestere 190T, Alluminio | 190T Polyester, Aluminium | Polyester 190T, Aluminium

  Ø 95 cm         

                  

 90041  Bellflower         
Ombrello pieghevole 2 sezioni con bande riflettenti. Struttura in fibra di vetro con sistema 
antivento. Apertura automatica. Chiusura in velcro. Pouch colorata coordinata. | 2 section 
folding umbrella with reflective bands. Fiberglass structure with windproof system. Auto-
matic opening. Velcro closure. Coordinated colored pouch. | Parapluie pliant en 2 sections 
avec bandes réfléchissantes. Structure en fibre de verre avec système coupe-vent. Ou-
verture automatique. Fermeture velcro. Pochette colorée coordonnée.

RPET pongee 190T, fibra di vetro | RPET pongee 190T, fiberglass | Ponge RPET 190T, 
fibra de vidrio

  Ø 100 cm         

                  

238 239

2025 // GIFTS COLLECTION

Um
br

el
la

s a
nd

 R
ai

n G
ar

m
en

ts
.



CO
LO

RF
UL

 D
ET

AI
LS

. AUTOMATIC
	 UMBRELLAS.

.08 .18 .19.05.07.02 .06.02 .08

.05

.08

.03

105
cm

Ø

.07 .05 .04 .23.01 .01

125
cm

Ø

104
cm

Ø

.23

.19

.17

105
cm

Ø

105
cm

Ø

.18

.01 .88

.85

 91029  Guspini         
Ombrello automatico. Struttura in fibra di vetro. Puntale in plastica nera. Manico in EVA. 
Chiusura in velcro. | Automatic umbrella in fibre glass ribs and shaft and EVA handle | 
Parapluie automatique en fiberglass

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 104 cm         

                  

 91020  Oceanside         
Ombrello automatico. Struttura in fibra di vetro. Puntale in plastica nera. Manico in EVA. 
Chiusura in velcro. | Automatic umbrella. Fiberglass structure. Black plastic tip. EVA han-
dle. Velcro closure. | Parapluie automatique

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 125 x 93 cm         

                  

 91047  Missoula         
Ombrello 8 pannelli apertura automatica, con asta e stecche in fibra di vetro. Dettaglio 
colorato sul bordo. Chiusura in velcro. | 8 panel automatic opening umbrella, with fiber-
glass shaft and ribs. Colored detail on the edge. Velcro closure. | Parapluie à 8 panneaux 
à ouverture automatique, avec mât et baleines en fibre de verre. Détail coloré sur le bord. 
Fermeture velcro.

Pongee, fibra di vetro | Pongee, glass fiber | Pongee, fibra de vidrio

  Ø 105 x 83 cm         

                  

 91037  Poppig         
Ombrello con apertura automatica con asta e stecche in fibra di vetro colorata. Manico in 
EVA. | Automatic opening umbrella with coloured fiberglass shaft and ribs. EVA handle. | 
Parapluie manuel avec structure en fibre de verre colorée.

Poliestere 190T, Fibra Di Vetro | 190T Polyester, Fiberglass | Polyester 190T, Fibre de verre

  Ø 105 cm         

                  

 91038  Iota         
Ombrello con apertura automatica, 8 pannelli, asta e stecche in fibra di vetro. Bordo colo-
rato | Umbrella with automatic opening, 8 panels, fiberglass frame. | Parapluie à ouverture 
automatique, 8 panneaux, armature en fibre de verre.

Pongee/fibra di vetro | Pongee/fiberglass | Pongé, Fibre de verre

  Ø 105 x 83 cm         
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 91022  Mice         
Ombrello automatico. 8 pannelli. Struttura in fibra di vetro. Ampia area di stampa. | Auto-
matic umbrella. 8 panels. Fiberglass structure. | Parapluie automatique

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 100 cm         

                  

 91049  El Segundo         
Ombrello 8 pannelli, apertura automatica, struttura in acciaio, impugnatura ergonomica | 
8 panel umbrella, automatic opening, steel structure, ergonomic handle | Parasol 8 pan-
neaux, ouverture automatique, structure en acier, poignée ergonomique

Poliestere | Polyester | Poliéster

  Ø 106 cm         

                  

 91046  Brendola         
Ombrello con manico finitura morbida nera e apertura automatica. Asta in fibra di vetro 
con sistema anti vento. Puntale in plastica nera. | Umbrella with soft black finish handle 
and automatic opening. Fiberglass rod with windproof system. Black plastic toe cap. | 
Parapluie avec poignée au fini noir doux et ouverture automatique. Canne en fibre de 
verre avec système coupe-vent. Embout en plastique noir.

Poliestere Pongee 190T | Polyester Pongee 190T | Polyester Pongé 190T

  Ø 107 x 82 cm         

                  

 91055  Rimforsa         
Ombrello apertura automatica con asta e stecche in fibra di vetro nera. Manico curvo. | 
Automatic opening umbrella with black glass fiber shaft and ribs. With curved handle. | 
Parapluie automatique avec structure en fibre de verre noire.

Poliestere Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Polyester Pongee 190T, Fiberglass | Polyester 
Pongé 190T, Fibre de verre

  Ø 105 cm         

                  

 91034  giustino         
Ombrello reversibile, apertura manuale, stecche in fibra di vetro, chiusura in velcro. | 8-pa-
nel reversible umbrella, made of resistant, 108cm in diameter, with manual opening, fiber 
ribs and velcro closure. | Parapluie réversible, ouverture manuelle, baleines en fibre de 
verre, fermeture à scratch.

Pongee | Pongee | Pongé

  Ø 107 x 80 cm         

                  

 91058  Samla         
Ombrello apertura automatica con asta e stecche in fibra di vetro nera. Fornito con 
pouch. | Automatic opening umbrella with black fiberglass shaft and ribs. Supplied with 
pouch. | Parapluie à ouverture automatique avec tige et baleines en fibre de verre noire. 
Fourni avec une pochette.

Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Pongee 190T, Fiberglass | Pongé 190T, Fibre de verre

  Ø 115 cm         
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 91048  Murray         
Ombrello 8 pannelli con apertura automatica, realizzato in materiale trasparente. | 8 panel 
umbrella with automatic opening, made of transparent material. | Parapluie à 8 panneaux 
à ouverture automatique, en matériau transparent.

ABS | ABS | ABS

  Ø 100 cm         

                  

 91051  Kansas City         
Ombrello 8 pannelli realizzato a spicchi alternati in poliestere e materliale trasparente. 
Apertura automatica. | Panel umbrella made of alternating segments in polyester and 
transparent material. Automatic opening. | Parapluie à 8 panneaux composé de segmen-
ts alternés en polyester et matériau transparent. Ouverture automatique.

Poliestere, Plastica | Polyester, Plastic | Poliéster, Plástico

  Ø 104 cm         

                  

 91513  John         
Ombrello con apertura automatica. Stecche e asta in metallo e manico in plastica | Um-
brella with automatic opening made of POE and polyester, with structure and bars metal-
lic and handle made of plastic. Diameter 98 cm. | Parapluie avec ouverture automatique. 
En POE et polyester, avec baleines et bâton en métal, poignée en plastique. Diamètre 
98cm.

POE, Poliestere | POE, Polyester | POE, Polyester

  Ø 98 cm         

                  

 91502  Omar         
Ombrello con manico, asta e finitura in legno. Stecche nere. Chiusura in velcro. Apertura 
manuale. | Umbrella with handle, shaft and tips in wood. Ribs in black. Manual opening. 
| Parapluie avec poignée, baleines et finition en bois. Baleines noires. Fermeture velcro 
assortie au tissu du parapluie. Ouverture manuelle.

Poliestere 190T | Polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 105 cm         

                  

 91503  Vidal         
Ombrello classico con apertura automatica, manico in legno, chiusura con velcro | Um-
brella with wooden shaft and crook wooden handle. Velcro fastening | Parapluie classique 
avec ouverture automatique poignée en bois, fermeture à scratch

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 91036  Bougainvillea         
Ombrello con manico in legno, apertura automatica. Stecche e puntine in colore nero. 
Chiusura in velcro. | Umbrella with wooden handle and automatic opening. Ribs and tips 
in black. Velcro fastening. | Parapluie en polyester 190T avec poignée en bois et ouverture 
automatique.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 105 cm         
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 92031  Basiano         
Ombrello misura XL, antivento. Apertura automatica, con stecche in fibra di vetro nera. 
Manico in Eva, chiusura in velcro. | Umbrella in XL size with windproof mechanism-. Auto-
matic opening, fiber ribs. With padded EVA handle and velcro closure. | Parapluie 8 pans 
en taille XL (130cm de diamètre) avec système WINDPROOF.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  Ø 130 cm         

                  

 91035  pokal         
Ombrello con apertura automatica con asta e stecche in metallo. Manico in EVA. Fornito 
con pouch. | Automatic opening umbrella with metal shaft and ribs. Eva handle. Supplied 
with pouch. | Parapluie à ouverture automatique avec tige et baleines en métal

Poliestere 190T, Alluminio | 190T Polyester, Aluminium | Polyester 190T, Aluminium

  Ø 105 cm         

                  

 91506  Petra         
Ombrello con apertura automatica. Con stecche metalliche color nero, chiusura con vel-
cro | Umbrella with automatic opening. With metallic ribs in black color, velcro closure. | 
Parapluie automatique avec poignée en plastique incurvée

Poliestere 190T | polyester 190T | Polyester 190T

  Ø 105 cm         

                  

 91062  Loropetalum         
Ombrello 8 pannelli con manico, asta e puntale in bambù. Apertura automatica. Etichetta 
esterna RPET. Fornito con pouch coordinata. | 8-panel umbrella with bamboo handle, 
shaft, and tip. Automatic opening. External label made of RPET. Supplied with coordina-
ted pouch. | Parapluie 8 panneaux avec poignée, tige et embout en bambou. Ouverture 
automatique. Étiquette extérieure en RPET. Livré avec une pochette assortie.

Pongee RPET 190T, bambù, fibra di vetro | Pongee RPET 190T, bamboo, fiberglass | Pon-
gé RPET 190T, bambou, fibre de verre

  Ø  105 cm         

              

 92008  Rosa         
Ombrello con apertura manuale con asta e stecche in metallo. Manico in legno. | Golf um-
brella XL with metal shaft and wooden handle | Parapluie XL avec tige et poignée en bois

Poliestere 170T | 170T polyester | Polyester 170T

  Ø 130 x 105 cm         

                  

 91052  Mount Pleasant         
Ombrello 8 pannelli formato maxi, apertura automatica, impugnatura in legno. Stecche 
in fibra di vetro. | Umbrella 8 panels maxi format, wooden handle. | Parapluie 8 panneaux, 
format maxi, manche en bois.

Poliestere, legno | Polyester, wood | poliéster, madera

  Ø 134 cm         
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MOQ.
50pcs

.01

128
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Ø

.01

135
cm

Ø

YOUR BESPOKE
UMBRELLA.

FIBERGLASS
SHAFT AND RIBS

FIBERGLASS
SHAFT AND RIBS

Select your
favorite style
Sélectionnez votre 
modèle préféré

Seleziona il tuo
stile preferito1

.05

Select the kind of 
printing you need
Sélectionnez le type
d’impression souhaité

Seleziona il tipo di 
stampa che ti serve3

Select the size
Sélectionnez la taille

Seleziona
la dimensione2

Your umbrella
is ready !
Votre parapluie
est prêt !

Il tuo ombrello
è pronto !4

.03

130
cm

Ø
WINDPROOF
MECHANISM

 UMBRELLA1              
Stampa in quadricromia, 8 pannelli, apertura automatica, 
con asta e stecche in fibra di vetro | Full color printing, 8 
pannels, auto open, with fiberglass shaft and ribs, 210T 
pongee fabric | Impression quadrichromie, 8 panneaux, 
ouverture automatique, avec tige et nervures en fibre de 
verre, tissu en pongee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 UMBRELLA2              
Stampa in quadricromia, 8 pannelli, apertura automatica, 
con asta e stecche in fibra di vetro | Full color printing, 8 
pannels, auto open, with fiberglass shaft and ribs, 210T 
pongee fabric | Impression quadrichromie, 8 panneaux, 
ouverture automatique, avec tige et nervures en fibre de 
verre, tissu en pongee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 x 89 cm         

                  

 UMBRELLA3              
8 pannelli, stampa in quadricromia, pieghevole, apertura 
automatica, con asta in metallo, stecche in fibra di vetro 
| Full color printing, 8 pannels, foldable, auto open, with 
metal shaft, fiberglass ribs and 210T pongee fabric | 8 
panneaux, impression quadrichromie, pliable, ouverture 
automatique, avec tige métallique, nervures en fibre de 
verre et tissu pongee 210T

Pongee 210T | Pongee 210T | Pongee 210T

  Ø 100 cm         

                  

 92067  Regissör         
Ombrello Maxi golf automatico con asta e stecche in fibra di vetro. Manico di gomma con 
pulsante argentato. | Maxi golf automatic opening umbrella with fiberglass shaft and ribs. 
Rubber handle with silver button. | Parapluie golf automatique avec structure en fibre de 
verre. Poignée gommée avec bouton argenté.

Pongee 190T, Fibra Di Vetro | Pongee 190T, Fiberglass | Pongé 190T, Fibre de verre

  Ø 135 cm         

                  

 92026  Silviams         
Ombrello espandibile da 23" a 30" con apertura automatica. Asta e stecche in fibra di 
vetro. Manico gommato. | 23" to 30" expanding umbrella with automatic opening. Fiber-
glass shaft and ribs. Rubberized handle. | Parapluie en fibre de blé avec poignée gommée.

Poliestere 190T Pongee | Polyester 190T Pongee | Polyester 190T Pongé

  Ø 128 x 82,5 cm         

                  

 91044  Brentino         
Ombrello apertura automatica, antivento, realizzato in tessuto pongee, asta e stecche in 
fibra di vetro e manico in EVA. | Windproof automatic opening umbrella made of pongee 
fabric, fiberglass rod and ribs and EVA handle. | Parapluie coupe-vent à ouverture auto-
matique en tissu pongé, tige et nervures en fibre de verre et poignée en EVA.

Asta e stecche: fibra di vetro; Manico: EVA; Tessuto pongee | Shaft and Ribs: Fiberglass; 
Handle: EVA; Pongee fabric | Arbre et nervures : fibre de verre ; Poignée : EVA ; Tissu 
pongé

  Ø 134 x 102 cm         
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100% COMPOSTABLE

 93049  Torio         
Impermeabile con finiture termosaldate, chiusura centrale con 4 bottoni a pressione, 
tasche laterali con patella, polsini con bottone, 3 spacchetti posteriori e cappuccio re-
golabile con coulisse. Taglia unica adulto. Custodia inclusa. | Raincoat with heat-sealed 
trim, central closure with 4 snap buttons, flap side pockets, button cuffs | Manteau de 
pluie avec garniture thermosoudée, fermeture centrale avec 4 boutons-pression, poches 
latérales avec rabat

Materiale impermeabile | Waterproof material | Matériau imperméable

  86 x 72 cm         

                  

 93005  Dattero         
Poncho con finiture termosaldate. Chiusure laterali con bottoni, fornito in bustina singola 
con parte superiore in retina | Poncho in heat-sealed finish. With side closures of bracket 
and presented in an individual bag with upper part in netting and string with adjustment 
accessory. | Poncho avec finitions thermosoudées. Fermetures latérales avec boutons, 
emballé dans une pochette.

Peva | Peva | Péva

  Ø 6 x 19 cm         

                  

 93004  Tajo         
Poncho con chiusura con bottoni sui lati, finiture termosaldate. Fornito in bustina colorata 
| Poncho. With button closure on the sides and heat-sealed finish. Presented in a ma-
tching colour individual bag with string closure. | Poncho avec fermeture boutons sur les 
côtés, finitions thermos thermosoudées. Emballé dans une pochette colorée.

Pvc | pvc | PVC

  22,5 x 18 cm         

                  

 93069  Adams         
Poncho in 100% PLA compostabile. Taglia unica adulto. 
127x102cm. | Poncho made of 100% PLA compostable. 
One size adult. 127x102cm | Poncho en 100% PLA com-
postable. Taille unique adulte. 127x102cm

PLA 100% Compostabile | PLA 100% Compostable | PLA 
100% Compostable

  127 x 140 cm, close 10 x 13,5 cm         

                  

 93001  Turi         
Poncho con finiture termosaldate. Fornito in bustina. | 
Poncho with heat-sealed finish. Presented in an indivi-
dual transparent bag. | Poncho avec finitions thermosou-
dées. Emballé dans une pochette.

Hdpe | Hdpe  | hdpe

  127 x 140 cm, close 9 x 12,5 cm         

                  

 93051  Lampone         
Poncho impermeabile per bambini, con cappuccio. Fornito 
con pouch in RPET con moschettone colorato abbinato. | 
Waterproof poncho for children, with hood. Supplied with 
RPET pouch with matching colored carabiner. | Poncho im-
perméable pour enfants, avec capuche. Livré avec une po-
chette en RPET avec mousqueton assorti coloré.

RPET | RPET | RPET

  8,5 x 10 x 2 cm         
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 16128  Feli         
Cappellino 5 pannelli. Asole ricamate. Chiusura in velcro regolabile. 
Versione lux. | 5 panel cotton cap. Embroidered eyelets for ventila-
tion. With adjustable velcro closure. | Casquette golf 5 panneaux, 
boutonnières brodées. Fermeture à scratch réglable. Version luxe.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16036  Resana         
Cappellino 5 pannelli. Chiusura regolabile in velcro e asole. Etichetta rimovibile. | 5 panel 
cap. Adjustable Velcro closure and buttonholes. Removable label. | Casquette 5 panne-
aux. Fermeture velcro et boutonnières réglables. Etiquette amovible.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm          

                  

 16027  Peppino         
Cappellino con 5 pannelli. Nastro antisudore | 5 panels cap. Embroidered eyelets for venti-
lation. Anti-sweatband. | Casquette 5 panneaux. Bandeau anti-transpiration.

100% cotone, 170 g/m2. | 100% cotton, 170 g/m2. | 100% coton, 170 g/m2.

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16133  Ferit         
Cappellino 5 pannelli da bambino. Asole ricamate. Chiusura in velcro regolabile. Versione 
lux. | Kids 5 panel cotton cap. Embroidered eyelets for ventilation. With adjustable velcro 
closure. | Casquette 5 panneaux pour enfant avec boutonnières brodées. Fermeture à 
scratch réglable. Version luxe.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 53-55 cm         

                  

 16033  Piero         
Cappellino stile casual 6 pannelli. Parte interna della visiera e fascia antisudore in contra-
sto. Chiusura regolabile metallica nella pare posteriore. | 6-panel casual style cap. Inner 
part of the visor and contrast antiperspirant tape to one. Metal adjustable closure on the 
back. | Casquette à 6 panneaux de style décontracté.

100% Cotone - 260gr/m2 | 100% Cotton - 260gr/m2 | 100% Coton - 260gr/m2

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16043  Lobelia         
Cappellino realizzato in cotone effetto slavato. Circonferenza 59cm. | Cap made of 
washed effect cotton. Circumference 59cm. | Casquette en coton effet délavé. Circon-
férence de 59cm.

cotone effetto slavato, 260 gr/m2 | washed effect cotton, 260 g/m2 | Coton effet délavé, 
260 gr/m2

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16069  Glim         
Cappellino 6 pannelli, effetto slavato. 6 asole ricamate e chiusura in velcro. | 6-panel cap, 
washed effect. 6 embroidered eyelets and velcro closure. | Casquette à 6 panneaux, effet 
délavé. 6 œillets brodés et fermeture en velcro.

100% cotone | 100% cotton | 100% coton

  Circumference 57-59 cm         
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 16045  Kevin         
Cappellino 6 pannelli con sandwich colorato e asole ricamate coordinate. Chiusura in 
velcro | 6 panel cap in high quality. Coloured sandwich and embroidered ventilation holes 
in matching colour. Adjustable velcro closure. | Casquette 6 panneaux de haute qualité, 
en coton et polyester épais

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16052  Baler         
Cappellino 5 pannelli con sandwich. Visiera precurvata con sandwich a contrasto. Asole 
ricamate coordinate con il sandwich. Chiusura in velcro regolabile. | 5 panel sandwich cap. 
Pre-curved visor with sandwich. Embroidered eyelets for ventilation in matching colour 
with sandwich. Adjustable velcro closure. | Casquette 5 panneaux avec fermeture à scra-
tch. Visière pré-courbée. Boutonnières brodées et fermeture à scratch réglable.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16057  Dogu         
Cappellino 6 pannelli con sandwich. Visiera precurvata con sandwich. Asole ricamate. 
Chiusura in velcro. | 6 panel sandwich cap. Pre-curved visor with sandwich. Embroidered 
eyelets for ventilation. Velcro closure | Casquette 6 panneaux avec fermeture à scratch. 
Visière pré-courbée. Boutonnières brodées et fermeture avec boucle en métal.

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16042  Tiago         
Cappellino 5 pannelli, con chiusura con fibbia regolabile e asole ricamate. | 5-panel cap 
with adjustable buckle closure and embroidered eyelets. | Casquette à 5 panneaux, avec 
fermeture réglable par boucle et œillets brodés.

cotone | cotton | Coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16034  Pinki         
Cappellino 6 pannelli con sandwich in contrasto. Fettuccia parasudore interna. Chiusura 
in velcro. | 6 panels contrast sandwich cap. Inner sweatband. Velcro fastener. | Casquette 
sandwich à 6 panneaux contrastés.

100% cotone, 260 g/m2. | 100% cotton, 260 g/m2. | 100% Coton - 260gr/m2

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16032  Doruk         
Cappellino 5 pannelli con visiera con bordo e piping colorati, chiusura in velcro | 5 panel 
cap with visor with colored border and piping, velcro closure | Casquette 5 panneaux 
pour enfants avec fermeture à scratch

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 53-55 cm         

                  

 16074  Ege         
Cappello golf 6 pannelli e chiusura con fibbia in metallo | 6 panels golf cap with metal 
buckle | Casquette en finette avec fermeture avec boucle en métal

Cotone Pesante | Heavy Cotton | Coton lourd

  Circumference 57-59 cm         
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 16025  Peppa         
Cappellino 5 pannelli con sandwich in contrasto. Fascia antisudore. Chiusura in velcro. 
| 5 panels cap with contrast sandwich. Inner sweatband. Velcro fastener. | Casquette 5 
panneaux avec sandwich contrasté.

100% Cotone - 260gr/m2 | 100% Cotton - 260gr/m2 | 100% Coton - 260gr/m2

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16064  Aupa         
Cappellino 5 pannelli con chiusura in velcro. | 100% organic cotton 5 panel cap with velcro 
closure | Casquette 5 panneaux 100% coton biologique avec fermeture à scrtach.

100% Cotone Organico | 100% Organic Cotton | 100% Coton biologique

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16039  Torreglia         
Cappellino 5 pannelli. Chiusura regolabile in velcro e asole. Etichetta rimovibile. | 5 panel 
cap. Adjustable Velcro closure and buttonholes. Removable label. | Casquette 5 panne-
aux. Fermeture velcro et boutonnières réglables. Etiquette amovible.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16028  Pelosa         
Cappellino 5 pannelli. Fettuccia parasudore interna. Chiusura in velcro. | 5 panels cap. 
Inner sweatband. Velcro fastener. | Casquette à 5 panneaux. Bandeau de transpiration 
intérieur

80% Poliestere, 20% Cotone | 80% Polyester, 20% Cotton | 80 % polyester, 20 % coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16136  Wendover         
Cappellino 6 pannelli con pannelli frontali in sughero e parte posteriore in retina in plasti-
ca. Chiusura regolabile in plastica. | 6 panel cap with cork front panels and plastic mesh at 
the back. Adjustable plastic closure. | Casquette 6 panneaux en liège et partie postérieure 
en filet et plastique. Fermeture réglable en plastique.

Poliestere, Sughero | Polyester, Cork | Polyester, Liège

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16037  Salzano         
Cappellino stile trucker, 5 pannelli. Chiusura regolabile. Etichetta rimovibile. | Trucker style 
cap, 5 panels. Mesh back panels. Padded front panel and visor. Adjustable closure. Remo-
vable label. | Casquette style camionneur, 5 panneaux. Panneaux arrière en filet. Panneau 
avant et visière rembourrés. Fermeture réglable. Etiquette amovible.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16058  Fluz         
Cappellino leggero e traspirante traforato sui lati. Chiusura con fibbia e fettuccia elastica 
| Light and breathable cap with perforated sides. Closure with buckle and elastic strap. | 
Casquette légère et respirante avec des perforations sur les côtés. Fermeture par boucle 
et bande élastique.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 59         

                  

 16061  Nubbi         
Cappellino leggero e traspirante.  Chiusura in velcro | Lightweight and breathable cap. 
Velcro closure. | Casquette légère et respirante. Fermeture par velcro.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 59         
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RECYCLED DENIM.
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 16000  Ginepro         
Visiera sportiva con chiusura in velcro e lati imbottiti. | sport visor with velcro closure and 
padded sides. | visière sport avec fermeture velcro et côtés rembourrés.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16026  Pepsi         
Cappellino tecnico con tre pannelli. Tessuto leggero e traspirante. Chiusura regolabile con 
velcro nella parte posteriore. | Technical cap of three panels. Lightweight and breathable 
fabric. Adjustable velcro closure on the back. | Casquette technique de trois panneaux. 
Tissu léger et respirant.

90% poliestere, 10% Elastan - 140 g/m2 | 90% polyester, 10% Elastane - 140 gr/m2 | 90% 
polyester, 10% élasthanne - 140 gr/m2

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16035  Polo         
Cappellino 5 pannelli con dettagli ad alta visibilità. Chiusura regolabile in velcro e asole. 
Etichetta rimovibile. | 5 panel cap with high visibility details. Adjustable Velcro closure 
and buttonholes. Removable label. | Casquette à 5 panneaux avec détails haute visibilité. 
Fermeture velcro et boutonnières réglables. Etiquette amovible.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16051  Aladfar         
Cappellino invernale con paraorecchie. Chiusura regolabile. | Winter hat with earflaps. 
Adjustable closure. | Bonnet d'hiver avec cache-oreilles. Fermeture réglable.

100% poliestere | 100% Polyester | 100% polyester

  Circumference 57-59 cm         

              

 16038  Soverzene         
Cappellino sportivo traspirante, 6 pannelli. Chiusura con fibbia regolabile e asole. Etichet-
ta rimovibile. | Breathable sports cap, 6 panels. Closure with adjustable buckle and but-
tonholes. Removable label. | Casquette de sport respirante, 6 panneaux. Fermeture par 
boucle réglable et boutonnières. Etiquette amovible.

Microfibra RPET | RPET microfiber | Microfibre RPET

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16067  Bevera         
Cappellino 5 pannelli  con chiusura in velcro. | 5 panel cap with velcro closure. | Casquette 
5 panneaux en RPET et fermeture à scratch.

Poliestere RPET | RPET polyester | Polyester RPET

  Circumference 57-59 cm         

                  

 16041  Talita         
Cappellino 6 pannelli in denim riciclato. Asole ricamate. Chiusura in velcro. | 6-panel cap 
made from recycled denim. Embroidered eyelets. Velcro closure. | Casquette à 6 panne-
aux en denim recyclé. Œillets brodés. Fermeture en velcro.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  Circumference 57-59 cm         
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MOQ.
100pcs

	 RPET.
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CAP.
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.05 .01

.01

.13

Scegli il tessuto che preferisci
Cotone, Rpet, Poliestere, Lana ecc…

Select the fabric you prefer
Cotton, Rpet, Polyester, Wool etc…

Choisissez le tissu que vous préférez
Coton, Rpet, Polyester, Laine etc…

1 Applica il tuo logo in base alle tue 
esigenze…
Ricamo, serigrafia, logo 3D, toppa ecc…
Choose your logo according to your requirements
Embroidery, screen printing 3D logo, patch etc…

Choisissez votre logo selon vos exigences
Broderie, sérigraphie, logo 3D, patch, etc…

3Come preferisci la finitura 
interna?
How would you like your 
internal finishing to look 
like?

2

Comment préférez-vous
la finition intérieure ? 

 CAPS1              
Cappellino con 5 pannelli. Nastro antisudore e chiusura 
con velcro | Customizable 5 panel cap with velcro closure 
| Casquette personnalisable 5 panneaux avec fermeture 
velcro

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 50-52-54-56-58-60-62         

                  

 CAPS2              
Cappellino 6 pannelli personalizzabile con sandwich | 
Customizable 6 panel cap with sandwich and velcro 
closure | Casquette personnalisable à 6 panneaux avec 
sandwich et fermeture velcro

Cotone | Cotton | Coton

  Circumference 50-52-54-56-58-60-62         

                  

 CAPS3              
Cappellino 5 pannelli con stampa sublimatica nel pan-
nello frontale | 5 panel cap with sublimation print on the 
front panel | Casquettes 5 panneaux avec marquage en 
sublimation sur le panneau frontal

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 50-52-54-56-58-60-62         

                  

 14104  Fillirea         
Cappellino invernale doppio strato con risvolto. | Double-layer winter beanie with cuff. | 
Bonnet d'hiver à double couche avec revers.

RPET | RPET | RPET

  19 x 20 x  cm         

              

 14107  Adhafera         
Berretto con risvolto, inserto catarifrangente sul risvolto. | Beanie hat with folded edge, 
reflective insert on the edge. | Bonnet à revers, insert réfléchissant sur le revers.

100% poliestere | 100% Polyester | 100% polyester

  18 x 27 cm         

              

 14774  Beloreck         
Berretto con inserto frontale per stampa. Doppio strato. | Soft and warm hat in acrylic 
material. With matching colour front strap for printing and double coverage. | Chapeau 
chaud et doux en acrylique avec insértion frontale pour le marquage

Poliestere | Polyester | Polyester

  19,5 x 19,5 cm         

                  

 14072  Mississippi         
Cappello con interno morbido. | Beanie hat with soft interior. | Bonnet avec intérieur doux.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  25 x 23 cm         

                  

 14040  Berillio         
Berretto lavorato a maglia con doppio giro sul fondo. | Knitted cap with double loop at 
the hem. | Bonnet tricoté avec double boucle en bas.

Maglia | Sweater | Pull

  20 x 22 cm         
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 13034  Zippy         
Cappello da pescatore per bambino.  | Fisherman hat for children. | Chapeau de pêcheur 
pour enfant.

100% cotone | 100% cotton | 100% coton

  Circumference 54-55 cm         

                  

 14090  Limonio         
Cappello da pescatore realizzato in cotone effetto slavato. Circonferenza 59cm. | Fisher-
man hat made of washed effect cotton. Circumference 59cm. | Chapeau de pêcheur en 
coton effet délavé. Circonférence de 59cm.

cotone effetto slavato, 260 gr/m2 | washed effect cotton, 260 g/m2 | Coton effet délavé, 
260 gr/m2

  Circumference 59 cm         

                  

 13013  Loo         
Cappello modello pescatore | Bob Hat made of cotton | Chapeau miramare

Cotone | Cotton | Cotonw

  58-60 cm         

                  

 13036  Blip         
Cappello da pescatore effetto slavato. Con asole di ventilazione. | Washed effect bucket 
hat. With ventilation eyelets. | Chapeau de pêcheur effet délavé. Avec œillets de venti-
lation.

100% cotone | 100% cotton | 100% coton

  Circumference 57-59 cm         

                  

 14070  Erie         
Cappello stile pescatore con interno in fleece. | Fisherman style hat with fleece lining. | 
Chapeau de style pêcheur avec doublure polaire.

Poliestere rpet | Rpet. polyester | Rpet. poliéster

  Circumference 58-59         

                  

 14611  Lezig         
Cappello modello pescatore, reversibile. Esterno in nylon e interno in morbido e caldo 
fleece con trattamento anti-pilling. | Reversible bob hat. With outside in nylon and inside 
in soft and warm fleece with anti-pilling treatment. | Chapeau pecheur de haute qualité. 
Reversible et disponible en différentes couleurs.

Pile, Nylon | Fleece, Nylon | Polaire, Nylon

  Circumference 58-59         

                  

 13035  Snapp         
Cappello da pescatore resistente all'acqua. Fascia elastica regolabile all'interno. | Wa-
ter-resistant bucket hat. Adjustable elastic band inside. | Chapeau de pêcheur résistant à 
l'eau. Bande élastique ajustable à l'intérieur.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 60 cm         

                  

 14111  Nexo         
Cappello da pescatore pieghevole, con bottone di chiusura e moschettone per traspor-
tarlo facilmente. | Foldable bucket hat with a closure button and carabiner for easy car-
rying. | Bob pliable avec bouton de fermeture et mousqueton pour un transport facile.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  Circumference 60 cm         

                  

 16048  Ainalrami         
Cappello con inserto in rete. Dotato di bottoni laterali a pressione che permettono di 
indossarlo come cappello da cowboy o a tesa larga: Dotato di laccetto con chiusura re-
golabile. | Hat with mesh insert. Equipped with side snap buttons that allow you to wear it 
as a cowboy hat or with a wide brim. Comes with an adjustable closure strap. | Chapeau 
avec insert en filet. Doté de boutons latéraux à pression permettant de le porter comme 
un chapeau de cowboy ou à large bord. Équipé d'une lanière avec fermeture réglable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 58-59         
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 13022  Nanto         
Cappello a tesa corta, unisex | Short brim hat in an unisex design. | Chapeau à bord court 
en paille de papier au design unisexe.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13023  Astato         
Cappellino con confortevole fascia interna. | High quality synthetic fiber hat with inner 
comfort band. | Chapeau de haute qualité avec bande intérieure de confort.

Fibra sintetica | Synthetic fiber | Fibre synthétique

  Circumference 59 cm         

                  

 13025  Azoto         
Cappello a tesa larga con confortevole fascia interna | Flat-brimmed hat made of synthe-
tic material with inner comfort band. | Chapeau à bord plat en matière synthétique avec 
bande intérieure de confort.

Materiale sintetico | Synthetic material | Matériel synthétique

  Circumference 59 cm         

                  

 13024  Attinio         
Cappellino in materiale sintetico con confortevole fascia interna. | Synthetic material hat 
with inner comfort band | Bonnet avec bande intérieure de confort

Materiale sintetico | Synthetic material | Matériel synthétique

  Circumference 59 cm         

                  

 13002  Musa         
Cappello da spiaggia con un pannello in poliestere. | Foldable straw hat perfect for the 
beach, in soft straw with a polyester panel. | Casquette de plage en paille avec un pan-
neau en coton.

Paglia | Straw | Paille

  19 x 15,5 x 3 cm         

                  

 13007  Zimmy         
Cappello in poliestere con confortevole nastro interno | Polyester hat with comfortable 
inside ribbon. | Chapeau en polyester

Poliestere | Polyester | Polyester

  Circumference 58 cm         

                  

 13033  Tizzy         
Cappello panama realizzato in carta di rafia con etichetta per la personalizzazione | Pa-
nama hat made of raffia paper with label for customization. | Chapeau Panama en papier 
de raphia avec étiquette pour la personnalisation

Carta di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  Circumference 59         

                  

 13101  Appaftig         
Cappello in carta con fascetta cucita | Paper hat with stitched ribbon. | Chapeau en papier 
avec bande cousue

Carta | Paper | Charte

  Circumference 57-59 cm         

                  

 13000  Gosse         
Cappello in paglia con nastro interno | Straw hat with comfortable inside ribbon | Chape-
au en paille avec bande interne confortable

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 59 cm         

                  

 13095  Gisbert         
Cappello di paglia in colore naturale con confortevole nastro interno | Straw hat in natural 
greenish colour | Chapeau en paille en couleur naturelle

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 59 cm         

                  

 13100  Grezzago         
Cappello di paglia in colore naturale con confortevole nastro interno | Straw hat with 
comfortable inside ribbon | Chapeau en paille en couleur naturelle

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 59 cm         

                  

 13018  Catedrais         
Cappello panama unisex | Short brim straw hat. | Chapeau panama en paille

Paglia | Straw | Paille

  Circumference 57-58 cm         
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MOQ.
100pcs

.13

.00

Seleziona il tuo modello
preferito e la tua taglia!
Select your favourite model
and size!
Sélectionnez votre
modèle et taille préférés !

1 Applica il tuo logo in base
alle tue esigenze
Put your logo based on
your needs
Appliquez votre logo en
fonction de vos besoins…

3Scegli il colore del nastro
Pick the band colour
Choisissez la couleur 
du ruban 

2

.00

.00

.00

RIBBON EXCL.

.00

.13

YOUR
BESPOKE
STRAW
HAT.

 13026  Vicentina         
Cappello con fascia regolabile all'interno. | Hat with adjustable band inside. | Chapeau 
avec bande ajustable à l'intérieur.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13030  Bucaneve         
Cappello a tesa larga con possibilità di personalizzare la fascia cucita. | Wide-brimmed hat 
with the possibility to customize the sewn band. | Chapeau à large bord avec la possibilité 
de personnaliser la bande cousue.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13029  Yvete         
Cappello con possibilità di personalizzare la fascia cucita. | Hat with the possibility to 
customize the sewn band. | Chapeau avec possibilité de personnaliser la bande cousue.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13027  Minerbe         
Cappello con fascia regolabile all'interno. | Hat with adjustable band inside. | Chapeau 
avec bande ajustable à l'intérieur.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13031  Calla         
Cappello a tesa larga con possibilità di personalizzare la fascia cucita. | Wide-brimmed hat 
with the option to customize the sewn band. | Chapeau à large bord avec possibilité de 
personnaliser le bandeau cousu.

Carta | Paper | Papier

  Circumference 59 cm         

                  

 13028  Neila         
Cappello in paglia naturale dal design liscio con confortevole fascia interna. | Natural straw 
hat with a smooth design and comfortable inner band. | Chapeau en paille naturelle au 
design lisse avec bande intérieure confortable.

Paglia naturale | Natural straw | Paille naturelle

  Circumference 58 cm         
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PACK OF 6 PCS

 19009  Fraser         
Foulard oversize triangolare  | Triangle shaped headkerchief | Foulard oversize en forme 
de triangle. Réalisé en doux polyester. Le blanc est idéal pour la sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  100 x 70 x 70 cm         

                  

 49126  Perry         
Foulard in forma triangolare | Unisex scarf in triangular shape | Echarpe unisexe de forme 
triangulaire

Poliestere | Polyester | Polyester

  100 x 70 x 70 cm         

                  

 49091  Clelia         
Foulard con finitura soft touch | Foulard with soft touch. | Foulard en 
viscose avec finition soft touch.

Viscosa | Viscose | Viscose

  70 x 180 cm         

                  

 49124  Elio         
Scialle con finitura morbida, aspetto cashmere, con piccole frange sui bordi | Acrylic 
shawl with soft touch cashmere looking finish and short fringes at the ends. | Châle en 
acrylique avec une finition douce au toucher ressemblant à du cachemire et de courtes 
franges aux extrémités.

Acrilico | Acrylic | Acrylique

  70 x 170 cm         

                  

 49141  Chattanooga         
Morbida sciarpa con frange | Soft scarf with fringes | Écharpe douce à franges

Acrilico | Acrylic | Acrílico

  32 x 180 cm         

                  

 14018  Grignetta         
Elegante sciarpa dal design classico. Soffice e calda. | Elegant scarf, classic design, soft 
and warm. | Écharpe design classique, 100% coton recyclé. Douce et chaude, disponible 
en différentes couleurs.

100% Cotone Riciclato | 100% Recycled Cotton | 100% Coton Recyclé

  50 x 180 cm         

                  

 49096  Akira         
Sciarpa particolarmente adatta alla sublimazione. | Polyester scarf suitable for sublima-
tion | Écharpe en polyester 180g/m2 idéale pour le marquage en sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 150 cm         

                  

 49168  Vibbi         
Foulard triangolare realizzato in cotone e poliestere | Triangular scarf made of cotton and 
polyester | Foulard triangulaire en coton et polyester

TC 65-35 120 g/m2 | TC 65-35 120 g/m2 | TC 65-35 120 g/m2

  100 x 70 x 70 cm         

                  

 17542  Fizmo         
Foulard assortiti, in confezione da 6 pz in colori misti, con fascetta in carta.  | Assorted 
scarves, packaged in sets of 6 in mixed colors, with a paper band. | Foulards assortis, en 
lot de 6 pièces dans des couleurs mélangées, avec bande en papier.

Poliestere | Polyester | Polyester

  180 x 80 cm         
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KIDS
SIZE

 14042  Bismuto  
       

Scaldacollo  con coulisse elastica | Fleece neck warmer 
with elastic regulator. | Chauffe-cou en polaire avec rég-
ulateur élastique.

Fleece | Fleece | Toison

  26,5 x 22 cm         

                  

 14772  Oscar Kids  
       

Scaldacollo con coulisse regolabile. | Neck warmer with 
anti-pilling treatment and string closure | Tour de cou en 
laine polaire 200g/m2 avec traitement anti-pilling.

Polar Fleece Anti-Pilling - 200gr/m2 | Anti-Pilling Polar 
Fleece - 200gr/m2 | Polaire Anti-Pilling - 200gr/m2

  24 x 22 cm         

                  

 14041  Berkelio  
       

Scaldacollo tubolare multiuso. | Multifunctional tubular 
neck warmer | Chauffe-cou tubulaire multifonctionnel

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  25 x 50 cm         

                  

 49123  Ailanto  
       

Scaldacollo | Neck warmer | Cache-col en polyester 
RPET.

RPET Poliestere | RPET Polyester | Polyester RPET

  25 x 50 cm         

                  

 49121  Lentisco  
       

Scaldacollo in cotone organico. | Organic cotton 
neckwarmer. | Tour de Cou

100% Cotone Organico | 100% Organic Cotton | 100% 
Coton biologique

  25 x 50 cm         

                  

 14106  Adenophora  
       

Scaldacollo in fleece con chiusura con coulisse regola-
bile. | Fleece neck warmer with adjustable drawstring 
closure. | Cache-cou en polaire avec fermeture à cordon 
ajustable.

Fleece 100% poliestere | Fleece 100% polyester | Polaire 
100% polyester

  32 x 25 cm         

              

 95134  Gaime         
Guanto in cotone. Categoria: Protezione dell’utilizzatore da rischi minimi. CE - DPI 1°CA-
TEGORIA | Cotton glove. Category: User protection against minimal risks. CE - PPE Ca-
tegory 1. | Gant en coton. Catégorie : Protection de l'utilisateur contre les risques mineurs. 
CE - EPI Catégorie 1.

Cotone | Cotton | Coton

  Unisex         

                  

 14078  Lenita         
Guanti multiuso per lavori legger. Superficie interna antiscivolo. Taglia unica. | Multi-pur-
pose gloves for light work. Non-slip inner surface. One size fits all. | Gants polyvalents 
pour travaux légers. Surface interne antidérapante. Taille unique.

Nylon | Nylon | Nylon

  14 x 23 cm         

                  

 95013  Greta         
Paio di guanti per dispositivi touch screen. Inserto sulla punta del dito indice e pollice. 
Taglia unica. | Pair of gloves for touchscreen devices, in acrylic. They integrate pointer in 
fingers heart, index and thumb. | Paire de guants pour les dispositifs touch screen.

Acrilico | Acrylic | Acrylique

  Unisex         

                  

 14063  Galzignano         
Guanti touch screen | Touch screen gloves | Gants pour écran tactile

RPET | RPET | RPET

  Unisex         
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MIRRORED LENSES

 56044  Carol         
Occhiali da sole con montatura lucida e stecche in bambù naturale. Lenti con protezione 
UV400. | Sunglasses with shiny finish frame and natural bamboo temples. UV400 pro-
tection lenses. | Lunettes de soleil avec monture brillante et branches en bambou. Verres 
avec protection UV400.

PC, Bamboo | PC, Bamboo | PC, Bambou

  14,5 x 5 x 3,2 cm         

                  

 56050  Olavo         
Occhiali da sole con lenti a specchio e astine in bambù. Protezione UV400 | Sunglasses 
with mirrored lenses and bamboo arms. UV400 protection. | Lunettes de soleil avec ver-
res miroir et branches en bambou. Protection UV400.

Bambù | Bamboo | Bambou

  13,9 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56051  Olímpia         
Occhiali da sole con montatura realizzata in fibra di grano e astine in bambù. Lenti con 
protezione UV400 | Sunglasses with frame made of wheat fiber and bamboo arms. Len-
ses with UV400 protection. | Lunettes de soleil avec monture en fibre de blé et branches 
en bambou. Verres avec protection UV400.

Fibra di grano/bambù | Wheat fiber/bamboo | Fibre de blé/bambou

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56049  Odete         
Occhiali da sole dal design classico. Lenti con protezione UV400 | Classic design sun-
glasses. Lenses with UV400 protection. | Lunettes de soleil au design classique. Verres 
avec protection UV400.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56015  Negrar         
Occhiali da sole con protezione UV400. Montatura in RPET e lenti AC (acetato di cellu-
losa) in nero. | Sunglasses with UV400 protection. Frame and arms in RPET. AC lenses in 
black, available in a wide range of colours. | Lunettes de Soleil avec protection uv400 et 
lentilles noires en AC (acétate de cellulose). Présenté dans un sac de design écologique

RPET | RPET | RPET

  9,3 x 1,5 x 14,3 cm         

                  

 56003  Osten         
Occhiali da sole con confortevole montatura in finitura opaca e lenti con protezione 
UV400. | Sunglasses with frame in matt finish and UV400 protection lenses. | Lunettes 
de soleil protection UV400. Monture avec finition brillante et verres noirs.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56011  Bresle         
Occhiali da sole con protezione UV400. Con montatura semitrasparente e lenti a spec-
chio colorate | Sunglasses with UV400 protection. With translucent frame finish in and 
matching colour mirrored lenses. | Lunettes de soleil avec protection UV400. Monture 
semi-transparente et verres fumés colorés coordonnés.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56020  Tiepo         
Occhiali da sole protezione UV400. Con montatura con finitura lucida e lenti nere. | Sun-
glasses with UV400 protection. With glossy finish frame and black lenses. | Lunettes de 
soleil protection UV400. Monture avec finition brillante et verres noirs.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         
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 56052  Olinda         
Occhiali da sole con montatura multicolore. Lenti con protezione UV400 | Multicolored 
sunglasses with UV400 protection lenses. | Lunettes de soleil avec monture multicolore. 
Verres avec protection UV400.

Policarbonato | Polycarbonate | Polycarbonate

  14,5 x 4,9 x 3,2 cm         

                  

 56047  Porro         
Occhiali da sole dal design classico con finitura nera opaca e lenti specchio. Protezione 
UV400. | Classic design sunglasses with matte black finish and mirror lenses | Lunettes de 
soleil au design classique avec une finition noire mate et des verres miroirs

Vetro | Glass | Un verre

  14,5 x 4,7 cm - Arms: 13,8 cm         

                  

 56107  Gruaro         
Occhiali da sole con montatura colorata nei colori delle bandiere italiana, francese o spa-
gnola. Protezione UV400 | Sunglasses with coloured frame available in different design 
recalling the colours of italian, french or spanish flag. Black lenses. UV400 protection | 
Lunettes

Plastica | Plastic | Plastique

  15 x 16,5 x 4 cm         

                  

 56054  Ribes         
Occhiali da sole a forma di cuore. Protezione UV400 | Heart-shaped sunglasses with 
UV400 protection. | Lunettes de soleil en forme de coeur. Protection UV400.

Policarbonato | Polycarbonate | Polycarbonate

  14 cm         

                  

 56056  Squiffy          
Occhiali da sole a forma di cuore | Heart-shaped sunglasses | Lunettes de soleil en forme 
de cœur

PP | PP | PP

  15 x 5 cm         

              

 56057  Bubbly          
Occhiali da sole a forma di cuore | Heart-shaped sunglasses | Lunettes de soleil en forme 
de cœur

PP | PP | PP

  15 x 5,5 cm         

              

 43334  Zappy         
Custodia per occhiali. Misura universale. | Eyeglass case. Universal size. | Étui pour lunet-
tes. Taille universelle.

Feltro riciclato | Recycled felt | Feutre recyclé

  10 x 0,5 x 18 cm         

                  

 43208  Avello         
Custodia per occhiali. Chiusura a coulisse | Pouch for glasses. Closure by drawstring. | 
Pochette pour lunettes. Fermeture par lacets.

Poliestere | Polyester | Polyester

  9 x 18  cm         
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 50041  Aster         
Infradito per sublimazione | Sublimation flip flops | Tongs de sublimation

EVA | EVA | EVA

  Size 39/43         

                  

 50002  Jamie         
Paio di infradito con fascette colorate coordinate in PVC. | Pair of flip-flops with matching 
colour PVC straps. | Paire de tongs avec des semelles en EVA résistant et des brides en 
PVC de couleur assortie.

Eva, Pvc | Eva, Pvc | Éva, PVC

  36/38 - 42/44         

                  

 50044  Cleo         
Ciabattine unisex realizzate in comodo cotone/poliestere con interno imbottito. Include 
una pratica pouch in TNT. Taglia unica 36-43. | Unisex hotel slippers in comfortable cot-
ton/polyester with padded lining. Practical non-woven pouch included. One size (36 to 
43). | Sac en jute résistant avec une élégante fermeture à cordon

Cotone, Poliestere. | Cotton, Polyester. | Coton, Polyester.

  One Size: 36-43         

                  

 18090  Wisconsin Rapids         
Paio di calze morbido con inserto nella parte superiore perfetto per la personalizzazione. 
| Pair of soft socks with insert at the top perfect for customization. | Paire de chaussettes 
souples avec insert dans la partie supérieure parfaite pour la personnalisation.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  8 x 39 cm         

                  

 18075  Stra         
Calze lunghe, adatte alla sublimazione. | Long socks, with sublimation finish. | Chaussettes 
hautes en polyester, apte pour sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  7,5 x 35 cm         

                  

 R0381  KALOX         
Calzino sublimabile | Mid-calf socks for sublimation | Chaussettes mi-mollet sublimées

94% poliestere e 6% elastan | 94% polyester and 6% spandex | 94 % polyester, 6 % span-
dex

  36/39 | 40/42 | 43/46         

                  

 18061  Anèmone         
Calzini per sublimazione | Socks for sublimation | Chaussettes pour sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  7,5 x 27 cm         
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CLOSED

 43323  Plick         
Ciondolo rotondo fornito in pouch in cotone con chiusura con coulisse. | Round pendant 
supplied in a cotton pouch with drawstring closure. | Pendentif rond livré dans une po-
chette en coton avec fermeture coulissante.

metallo, cotone | metal, cotton | métal, coton

  Ø 2,5 x 50 cm         

                  

 50144  Fuzby         
Ventaglio realizzato in legno di bambù. Certificato FSC. Pendaglio in tessuto | Fan made 
of bamboo wood. FSC certified. Fabric pendant. | Éventail en bois de bambou. Certifié 
FSC. Pendeloque en tissu.

legno di bambù e poliestere | Bamboo wood and polyester | Bois de bambou et polyester

  38 x 21 cm         

                  

 41139  Arzergrande         
Braccialetto realizzato in legno. Particolarmente adatto all'incisione laser. | Bracelet made 
of wood. Particularly suitable for laser engraving. | Bracelet en bois. Particulièrement 
adapté à la gravure au laser.

Legno di acacia nilotica | Nilotic acacia wood | Bois d'acacia nilotique

  8,4 x 8,4 x 2,2 cm         

                  

 50059  Yuko         
Ventaglio pieghevole in carta | Foldable paper fan | Éventail pliable en papier

Carta, Plastica | Paper, Plastic | Papier, Plastique

  14 x 1,8 cm         

                  

 50147  Wavy         
Ventaglio pai pai con stecche in legno e pavese in carta | Pai pai fan with wooden ribs and 
paper pavese | Éventail pliable avec baleines en bois et feuille en papier.

carta, bambù | paper, bamboo | papier, bambou

  20 (open) 2,1 (closed) x 1,3 x 24 (open) 14,6 (closed) cm         

                  

 50125  Wilton         
Ventaglio decorato con un laccetto e un pompom | Fan decorated with a ribbon and a 
pompom | Éventail décoré avec un lacet et un pompon

Legno/poliestere | Wood/polyester | Bois/polyester

  Fan: 23 cm / Bracelet: 15 cm         

                  

 50124  Wilmar         
Ventaglio paipai con pavese in carta | Pai pai style paper fan | Éventail Paipai avec pavés 
en papier

Bambù/carta | Bamboo/paper | Bambou/papier

  24 x 38 cm         

                  

 50146  Sprok         
Ventaglio con stecche in bambù e tela in poliestere. | Fan with bamboo ribs and polyester 
fabric. | Éventail avec baleines en bambou et toile en polyester.

Bambù, poliestere | Bamboo, polyester | Bambou, polyester

  38 x 21 cm         

                  

 PAPERFAN              
Ventaglio in carta patinata opaca, personalizzabile in quadricromia sull'intera superficie. 
| Fan in matte coated paper, customizable in four-color process over the entire surface. 
| Éventail en papier couché mat, personnalisable en quadrichromie sur toute la surface.

carta patinata opaca 350gr | Matte coated paper 350g | Papier couché mat 350g

  30,4 x 17 cm         
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WITH CARABINER

 50112  Cosizza         
Ventaglio | Hand Fan with wooden ribs and RPET fabric. | Éventail avec baleines en bois 
et tissu RPET.

Legno, Poliestere Rpet | Wood, Polyester Rpet | Bois, Polyester Rpet

  42,5 x 23 cm         

                  

 50115  Montorso         
Ventaglio con bacchette in legno | Fan with wooden sticks | Eventail avec baguettes 
en bois

Legno, Cotone | Wood, Cotton | Bois, Coton

  42,5 x 23 cm         

                  

 50116  Palù         
Ventaglio con bacchette in legno | Fan with wooden sticks | Eventail avec baguettes 
en bois

Legno, tessuto | Wood, fabric | Bois, tissu

  42,5 x 23 cm         

                  

 50145  Crimbo         
Ventaglio con stecche in legno scuro. Pendaglio in tessuto | Fan with dark wooden ribs. 
Fabric pendant. | Éventail avec des baleines en bois foncé. Pendeloque en tissu.

legno e poliestere | wood and polyester | bois et polyester

  23 cm         

                  

 50057  Maden         
Ventaglio con stecche in legno e tessuto in poliestere. | Fan with ribs in natural wood and 
polyester fabric. | Éventail avec baleines en bois et tissu en polyester. Emballage inividuel.

Stecche In Legno | Wooden slats | Lattes de bois

  43 x 23 cm         

                  

 50068  Ramon         
Ventaglio con stecche in plastica e tessuto in poliestere. | Fan with plastic ribs and polye-
ster fabric. | Éventail

Stecche in Plastica | Plastic slats | Lattes en plastique

  43 x 23 cm         

                  

 85075  Roseli         
Ventilatore portatile con batteria da 1500mAh. 3 velocità. Ingresso type-c. Cavo incluso. | 
Portable fan with 1500mAh battery. 3 speeds. Type-C input. Cable included. | Ventilateur 
portable avec batterie de 1500mAh. 3 vitesses. Entrée type-c. Câble inclus.

ABS | ABS | ABS

  6 x 13 x 3,5 cm         

                  

 85092  Nubsy         
Ventilatore da collo con 3 velocità. Include cavo type-c. Fornito in confezione singola. | 
Neck fan with 3 speeds. Includes type-c cable. Supplied in single pack. | Ventilateur de 
cou avec 3 vitesses. Livré avec un câble de type C. Fourni dans un emballage individuel.

ABS | ABS | ABS

  14 x 6,2 x 22 cm         

                  

 85093  Trum         
Ventilatore portatile con moschettone e supporto per smartphone integrato. Tre velocità. 
Include cavo type-c.  | Portable fan with carabiner and built-in smartphone stand. Three 
speeds. Includes type-c cable. | Ventilateur portable avec mousqueton et support intégré 
pour smartphone. Trois vitesses. Livré avec un câble de type C.

ABS riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  Ø 8 x 16 x 5,5 cm         
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286-331        Scrittura | Writing | Écriture   
332-357        Articoli da ufficio | Office items | Articles de bureau
358-387       Block-notes e notebook | Notepads and notebooks | Blocs-notes et carnets
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 22245  Albicocco         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante in bambù. Ampia clip ideale per essere 
personalizzata. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, bamboo button. Wide clip 
ideal for customization. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton en bambou. Large 
clip idéale pour être personnalisée.

Fibra di grano, bambù | Wheat fiber, bamboo | Fibre de blé, bambou

  Ø 1,05 x 13,8 cm         

              

 22283  Abbiategrasso  
       

Penna a sfera realizzata con materiale riciclato. Meccanismo a scat-
to. Clip con ampia area di stampa. | Ball pen with body made of 
recycled materials, with push-up mechanism and clip with a wide 
printing area. | Stylo bille réalisé en matières recyclées, fibre de blé, 
bambou et PP. Design simple, mécanisme rétractable

Fibra di grano, PP | Wheat fiber, PP | Fibre de blé, PP

  14 cm         

                  

 23807  Abdaly 
       

Penna a sfera con corpo in materiale riciclato. Dettagli cromati, 
meccanismo a scatto, refill jumbo. | Nature line ball pen with body 
made of recycled materials, in combination of wheat straw and PP. 
Chromed details and die-cut clip, push-up mechanism. | Stylo bille 
avec corps en matière recyclé composé de fibre de blé et pp.

Fibra Grano, PP | Wheat fiber, PP | Fibre de blé, PP

  14 x 1,3 cm         

                  

 23825  Comasagy  
       

Penna a sfera a scatto in fibra di grano e ABS. Clip in me-
tallo | Ball pen with push-up mechanism. Metal clip. With 
ABS and wheat fiber body. | Stylo à bille avec mécanis-
me push-up. Clip en métal

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  Ø 1 x 13,7 cm         

                  

 20331  Anisse 
       

Penna a sfera con impugnatura e clip coordinate. Mecca-
nismo a scatto. | Ballpen with grip and clip in matching 
colour, with push-up mechanism. | Stylo-bille réalisé en 
fibre de blé et abs. Mécanisme déclic.

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

 23073  Corsalone  
       

Penna a sfera in fibra di grano e abs. Meccanismo a scat-
to. | Ballpen made of wheat straw and abs. | Stylo bille en 
fibre de blé et abs.

Fibra di grano, Abs | Wheat Fiber, Abs | Fibre de blé, ABS

  13,8 x Ø 1 cm         

                  

286 287

2025 // GIFTS COLLECTION

W
rit

in
g a

nd
 O

ffi
ce

.



.02 .01.06.18 .01 .08 .23.04.02.08.04

.19.08 .18.06 .13 .07.18 .17 .00
.13 .01 .08.19

.08.13.23.06.49.48 .40 .19.07

.05

.08.01

.01 .23.08 .04.02

 20298  Dalì         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in colore naturale e 
accessori in fibra di grano e ABS. Logo del materiale fibra di grano 
sulla parte superiore della penna | Ball pen with push-up mechani-
sm. Combination of body in recycled cardboard and accessories in 
wheat cane and ABS. Wheat Straw logo on the top of the pen. | 
Stylo avec mécanisme bouton-poussoir. Corps en carton recyclé et 
accessoires en blé et ABS

Cartone Riciclato/Fibra di grano/ ABS | Recycled Cardboard/ 
Wheat fiber/ ABS | Carton recyclé, Fibre de blé, Abs

  13,7 x 0,9 cm         

                  

 23007  Gelsi         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con dettagli colorati coor-
dinati con il colore del gommino. Anello nero. | Push-up mechanism 
ball pen in an original body combination of recycled cardboard of 
natural colour | Stylo bille avec stylet avec mécanisme rétractable 
réalisé en carton recyclé naturel avec détails colorés coordonnés à 
la couleur de la gomme du stylet.

Cartone riciclato | Recycled Carton | Carton recyclé

  Ø 0,8 x 12,5 cm         

                  

 20285  Salussola         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo in cartoncino, e 
clip e puntale in fibra di grano e PP. | Ballpen with push-up mecha-
nism, with body in cardboard, clip and tip in wheatfiber and PP | 
Stylo-bille avec mécanisme déclic, corps en carton, clip et embout 
en fibre de blé et PP.

Cartoncino, Fibra Di Grano, PP | Cardstock, Wheat Fiber, PP | Pa-
pier cartonné, Fibre de blé, PP

  14,5 cm         

                  

 23064  Cervialto         
Penna a sfera con  meccanismo a scatto, con corpo in cartoncino, 
e clip, puntale e pulsante in PP e fibra di grano. | Ball pen with pu-
sh-up mechanism, with recycled cardboard body, and tip, clip and 
button made of pp and wheat fiber. | Stylo-bille avec mécanisme 
déclic, corps en carton recyclé, clip, embout et bouton en PP et 
fibre de ble.

Cartone Riciclato, Fibra Di Grano, Abs | Recycled Cardboard, Whe-
at Fiber, Abs | Carton recyclé, Fibre de blé, Abs

  14 x Ø 1 cm         

                  

 20319  Albero         
Penna a sfera a scatto con corpo in bambù, pulsante e puntale 
in fibra di bambù e clip in metallo. Include puntatore touch. | Re-
tractable ball pen with bamboo body, details in wheat fibre and 
metallic clip. Touch pointer included. | Stylo bille rétractable avec 
corps en bambou

Bamboo | bamboo | bambou

  14 x 1,5 cm         

                  

 20306  Darko         
Penna con meccanismo a scatto. Fusto in cartoncino riciclato in 
colore naturale e accessori in PLA. Incisione PLA sulla parte supe-
riore della penna | Ball pen with push-up mechanism. Combination 
of body in recycled cardboard in natural colour and accessories 
in PLA . PLA logo on the top of the pen. | Stylo avec mécanisme 
bouton-poussoir. Corps en carton recyclé de couleur naturelle et 
accessoires en PLA.

Cartone Riciclato/ PLA 100% biodegradabile | Recycled Cardbo-
ard/ PLA 100% Biodegradable | Carton recyclé, PLA 100% biodég-
radable

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

                  

 23071  Cornappo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in bambù e puntale, 
clip e pulsante in fibra di grano e abs. | Ballpen with bamboo barrel 
with tip, clip and button in wheat straw and ABS. | Stylo-bille avec 
mécanisme déclic, corps en carton recyclé, clip, embout et bouton 
en PP et fibre de ble.

Bamboo, Fibra Di Grano, Abs | Bamboo, Wheat Fiber, Abs | Bam-
bou, Fibre de Blé, Abdos

  14 x Ø 1,1 cm         

                  

 20305  Dante         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in bambù lucido e 
accessori in PLA. Logo PLA sulla parte superiore della clip | Ball 
pen with push-up mechanism. Combination of body in glossy 
bamboo and accessories in PLA. PLA logo on top of the clip | Stylo 
avec mécanisme bouton-poussoir. Corps en bambou et accesso-
ires en PLA

Bamboo, PLA 100% biodegradabile | Bamboo, 100% biodegra-
dable PLA | Bambou, PLA 100% biodégradable

  14 x 1,1 cm         
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 23811  Jackson  
       

Penna a sfera con  meccanismo a scatto, con cor-
po in sughero, e clip, puntale e pulsante in PP e fi-
bra di grano. | Ball pen with push-up mechanism, 
with cork body, and tip, clip and button made of 
pp and wheat fiber. | Stylo-bille avec mécanisme 
déclic, corps en liège, clip, embout et bouton en 
PP et fibre de blé.

Sughero, PP, Fibra Di Grano | Cork, PP, Wheat Fi-
ber | Liège, PP, Fibre de blé

  14 cm         

              
    

 23066  Chiarzo  
       

Penna a sfera con fusto ecologico e particolare in 
legno | Ball pen with eco barrel and wood detail. 
| Stylo-bille en liège

Sughero | Cork | Liège

  13 cm         

              
    

 23832  Jefferson  
       

Penna a sfera con  meccanismo a scatto, con cor-
po in sughero, e clip, puntale e pulsante in PP e fi-
bra di grano. | Ball pen with push-up mechanism, 
with cork body, and tip, clip and button made of 
pp and wheat fiber. | Stylo-bille avec mécanisme 
déclic, corps en liège, clip, embout et bouton en 
PP et fibre de blé.

Sughero, PP, Fibra Di Grano | Cork, PP, Wheat Fi-
ber | Liège, PP, Fibre de blé

  14 cm         

              
    

 22212  Moultrie  
       

Penna a sfera, meccanismo a scatto. Pulsante dotato di 
gommino per touch screen. | Ballpoint pen, snap mecha-
nism. Button equipped with rubber for touch screen. | 
Stylo à bille, mécanisme à pression. Bouton équipé de 
caoutchouc pour écran tactile.

bambù | bamboo | bambú

  Ø 1,2 x 15 cm         

                  

 22179  Crespino  
       

Penna roller con cappuccio. Refill Jumbo | Rollerball pen 
with cap with jumbo ink | Stylo roller avec encre noire 
jumbo

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 1,1 x 13,8 cm         

                  

 22190  Gaiba  
       

Penna a sfera con meccanismo a torsione, con dettagli in 
metallo. | Twist action ballpoint pen with metal details. | 
Stylo à bille Twist Action avec détails en métal.

Sughero, Acciaio | Cork, Steel | Liège, Acier

  Ø 1,1 x 13,6 cm         

                  

 22199  Campodoro         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, gommino per touch screen colorato coordina-
to. Confortevole impugnatura in sughero. Fornita in confezione in sughero, sul retro della 
quale è stampato il simbolo dell'alluminio riciclato. | Twist action ballpoint pen, matching 
color touch screen grommet Comfortable cork grip Supplied in cork packaging, on the 
back of which the symbol of recycled aluminum is printed. | Stylo à bille à action tournan-
te, œillet pour écran tactile de couleur assortie Poignée confortable en liège Livré dans 
un emballage en liège, au dos duquel est imprimé le symbole de l'aluminium recyclé.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  15,5 x 4 cm         
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 22166  Debbie  
       

Penna  con corpo in bambù, puntatore touch screen a 
colori e clip in metallo.  Refill jumbo trasparente da 1,0 
mm. | Eco line ballpoint pen with bamboo body, colour 
touch pointer and metal clip. 1.0mm clear jumbo refill. 
| Stylo bille avec corps en bambou, pointeur tactile et 
clip en métal. Bouton-poussoir, clip et pointe argentés. 
Encre bleue.

Bamboo, metallo | Bamboo, metal | Bambou, métal

  14,8 cm         

                  

 23803  Flyttbar  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, in legno di 
bambù e dettagli in silver lucido. Refill jumbo. | Elegant 
push-up mechanism ball pen in natural bamboo wood 
body and shiny silver metallic finish accessories. | Stylo 
bille élègant avec mécanisme rétractable en bois de 
bambou et détails silver brillants

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 23063  Cavetta  
       

Penna a sfera con fusto in bambù. Meccanismo a scatto. 
| Ballpen with bamboo barrel. | Stylo bille avec corps en 
bambou. Mécanisme push and pull.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 1,1 x 13,9 cm         

                  

 23804  Abashiri  
       

Elegante penna a sfera con meccanismo a scatto, detta-
gli cromati. Refill jumbo. | Nature line ball pen with body 
in bamboo wood. Push-up mechanism, with die-cut clip 
and details in chrome finishing. | Stylo bille élègant avec 
mécanisme rétractable en bois de bambou et détails 
silver brillants

Bamboo | bamboo | bambou

  14 x 1,1 x 9 cm         

                  

 22061  Nou  
       

Elegante penna a sfera in bambù con dettagli silver. | 
Elegant ball pen with natural bamboo wood body and 
silver finish details. | Stylo élègant en bambou avec 
détails silver.

Bamboo | bamboo | bambou

  14,2 x 1,1 cm         

                  

 23008  Chicago  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, in bambù con 
dettagli silver. Refill jumbo | Elegant push-up mechani-
sm ball pen in natural bamboo wood body and shiny 
silver metallic finish accessories. | Stylo bille élègant avec 
mécanisme rétractable en bois de bambou et détails 
silver brillants.

Bamboo | bamboo | bambou

  13,5 x 1 cm         

                  

 23056  Cibele  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante, clip 
e puntale in alluminio. | Ballpoint pen with a retractable 
mechanism, button, clip, and aluminum tip. | Stylo à bille 
avec mécanisme à clic, bouton, clip et embout en alu-
minium.

Bambù/alluminio | Bamboo/aluminum | Bambou/alu-
minium

  Ø 1,5 x 14 cm          

                  

 20191  Roswell  
       

Penna a sfera corpo in bambù e gommino per touch-
screen. Dettagli cromati. | Ballpen with bamboo barrel 
and pointer for touch screen. Chromed details. | Stylet

Bamboo | bamboo | bambou

  13,5 x Ø 1 cm         

                  

 23017  Jerry  
       

Penna a sfera con fusto e cappuccio in carta. | Ballpoint 
pen with body and cap made of paper. | Stylo-bille avec 
tige et capuchon en papier.

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  16 cm         
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 22260  Riff          
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Clip metallica e dettagli cromati. Inchiostro blu. | 
Ballpoint pen with retractable mechanism. Metal clip and chrome details. Blue ink. | Stylo 
à bille avec mécanisme à clic. Clip métallique et détails chromés. Encre bleue.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 2 x 15 cm         

                  

 23089  Zoon          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con spinner antistress nella parte superiore. 
Corpo con supporto per smartphone. Gommino per touch screen. Inchiostro blu. | Bal-
lpoint pen with click mechanism, with stress-relief spinner on top. Body with smartphone 
holder. Touch screen stylus. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, avec spinner 
anti-stress sur le dessus. Corps avec support pour smartphone. Embout pour écran tacti-
le. Encre bleue.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,2 x 16 cm         

                  

 23093  Glip          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo esagonale in bambù e pulsante in 
bambù. Dettagli cromati. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, 
featuring a hexagonal body made of bamboo and a bamboo button. Chrome details. 
Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps hexagonal en bambou et bouton en 
bambou. Détails chromés. Encre bleue.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 13,7 cm         

                  

 40352  Flet          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con gommino per touch screen e spinner anti-
stress nella parte superiore. Dettagli con effetto metallizzato satinato. Refill jumbo. Inchio-
stro azzurro. | Ballpoint pen with retractable mechanism, with touch screen stylus and 
anti-stress spinner on the top. Details with satin metallic effect. Jumbo refill. Blue ink. | 
Stylo à bille avec mécanisme à clic, embout tactile en gomme et spinner anti-stress sur le 
dessus. Détails avec effet métallisé satiné. Recharge jumbo. Encre bleue.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1,1 x 15 cm         

                  

 22225  Batista         
Penna a sfera. Inserto colorato e soft touch nella parte alta del corpo. Puntale e clip in 
metallo. | Ballpoint pen. Colored and soft touch insert on the top of the body. Metal tip 
and clip. | Stylo à bille. Insertion colorée et toucher doux sur la partie supérieure du corps. 
Pointe et clip en métal.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 22228  Camila         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con finitura opaca, puntale e pulsante in bambù. 
Clip in metallo. | Ballpoint pen with click mechanism, matte finish, bamboo barrel and tip, 
and metal clip. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition mat, embout et bouton en 
bambou. Clip en métal.

Metallo/bambù | Mandtal/bamboo | Métal/bambou

  Ø 1 x 14,2 cm         

                  

 22251  Bietola         
Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scatto, pulsante in bambù. Ampia 
clip in bambù ideale per essere personalizzata. | Ballpoint pen with rubberized finish, 
click mechanism, bamboo button. Wide bamboo clip ideal for customization. | Stylo à 
bille avec finition gommée, mécanisme à clic, bouton en bambou. Large clip en bambou 
idéale pour être personnalisée.

Metallo, bambù | Metal, bamboo | Métal, bambou

  Ø 1 x 14,3 cm         

              

 22250  Bergamotto         
Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scatto, pulsante e puntale in bam-
bù. Clip cromata. Refill jumbo. | Ballpoint pen with rubberized finish, click mechanism, 
bamboo button and tip. Chromed clip. Jumbo refill. | Stylo à bille avec finition gommée, 
mécanisme à clic, bouton et embout en bambou. Clip chromé. Recharge jumbo.

Metallo, bambù | Metal, bamboo | Métal, bambou

  Ø 1,1 x 14,1 cm         
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 22213  Nampa         

Penna a sfera con dettagli cromati. Pulsante dotato di gommino per touch screen. | Bal-
lpoint pen with chrome details. Button equipped with rubber for touch screen. | Stylo à 
bille avec détails chromés. Bouton équipé de caoutchouc pour écran tactile.

matallo e bambù | metal and bamboo | metal y bambú

  Ø 1,2 x 14,5 cm         

                  

 22211  Brooksville         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Pulsante con finitura anodizzata. | Ballpoint pen 
with snap mechanism. Button with anodized finish. | Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Bouton avec finition anodisée.

Alluminio e bambù | Aluminum and bamboo | Aluminio y bambú

  Ø 1,2 x 14 cm         

                  

 22202  Teglio         
Penna a sfera con finitura opaca, impugnatura in bambù e dettagli in colore scuro. | Bal-
lpoint pen with a matte finish, bamboo grip, and dark-colored details. | Stylo à bille avec 
finition mate, prise en bambou et détails de couleur sombre.

Plastica/Bamboo | Plastic/Bamboo | Plastique/Bambou

  Ø 1 x 13,5 cm         

                  

 22837  Mussala         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, impugnatura in bambù, fusto in alluminio opa-
co, con gommino touch screen colorato coordinato. | Ballpoint pen with twist mechani-
sm, bamboo handle, matt aluminum barrel, with matching colored touch screen rubber. | 
Stylo à bille avec mécanisme rotatif, manche en bambou, corps en aluminium mat, avec 
caoutchouc pour écran tactile de couleur assortie.

Alluminio, Bambù | Aluminum, Bamboo | Aluminium, Bambou

  14 cm         

                  

 23054  Bend         
Penna a sfera con finitura opaca e pulsante in bambù. Clip grigia opaca. | Ballpoint pen 
with matte finish and bamboo button. Matte gray clip. | Stylo à bille finition mate avec 
bouton poussoir en bambou. Clip gris mat.

Alluminio riciclato/bambù | Recycled aluminium/bamboo | Aluminio reciclado/bambú

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

                  

 22244  Valeriana         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante e dettagli in bambù. | Ballpoint pen 
with click mechanism, button, and bamboo details. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, 
bouton et détails en bambou.

Alluminio riciclato, bambù | Recycled aluminum, bamboo | Aluminium recyclé, bambou

  Ø 1,3 x 13,5 cm         
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 23077  Botein  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura 
satinata, con gommino touch screen colorato co-
ordinato. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with click 
mechanism, satin finish, with coordinated colored 
touch screen stylus. Blue ink. | Stylo à bille avec 
mécanisme à clic, finition satinée, avec embout 
tactile coloré assorti. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Alumi-
nium recyclé

  14 cm         

              

 23078  Bunda         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca. Simbolo del 
riciclato sulla penna. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with click me-
chanism, matte finish. Recycled symbol on the pen. Blue ink. | Stylo 
à bille avec mécanisme à clic, finition mate. Symbole du recyclé sur 
le stylo. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  14 cm         

              

 22257  Alkalurops 
       

Penna a sfera con corpo con finitura soft touch. 
Con gommino per touch screen. Dettagli e clip 
coordinati. | Ballpoint pen with soft touch fini-
sh body. With touch screen stylus. Coordinated 
details and clip. | Stylo à bille avec corps à fini-
tion soft touch. Avec embout pour écran tactile. 
Détails et clip assortis.

Alluminio finitura soft touch | Soft touch finish alu-
minum | Finition aluminium soft touch

  14 cm         

              

 22220  Elkhart  
       

Penna a sfera con corpo finitura opaca e impu-
gnatura in bambù. Meccanismo a scatto. Gom-
mino per touch screen colorato coordinato. | 
Ballpoint pen with matte finish barrel and bam-
boo grip. Snap mechanism. Coordinated colored 
touch screen eraser. | Stylo à bille avec corps au 
fini mat et grip en bambou. Mécanisme à pres-
sion. Caoutchouc pour écran tactile de couleur 
coordonnée.

Alluminio riciclato e bambù | Recycled aluminum 
and bamboo | Aluminio reciclado y bambú.

  14,5 cm         

              
    

 23083  Snix          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca. Inchiostro blu. | Ballpoint pen 
with click mechanism, matte finish. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition 
mate. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23091  Quirk          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo con finitura gommata opaca. Inchiostro 
blu. | Ballpoint pen with a retractable mechanism, body with matte rubberized finish. Blue 
ink. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps avec finition gomme mate. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23087  Mibo          
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Con gommino per touch screen. Puntale e clip in 
metallo cromato. Refill jumbo. Inchiostro blu.  | Ballpoint pen with retractable mechanism. 
With touch screen stylus. Chrome metal tip and clip. Jumbo refill. Blue ink. | Stylo à bille 
avec mécanisme à clic. Avec embout pour écran tactile. Embout et clip en métal chromé. 
Recharge jumbo. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

 23090  Triv          
Penna roller con corpo in alluminio riciclato, clip in metallo e det-
taglio in bambù sul tappo. Refill jumbo. Inchiostro blu. | Roller pen 
with body made of recycled aluminum, metal clip, and bamboo 
detail on the cap. Jumbo refill. Blue ink. | Stylo roller avec corps en 
aluminium recyclé, clip en métal et détail en bambou sur le capu-
chon. Recharge jumbo. Encre bleue.

Alluminio riciclato, metallo e bambù | Recycled aluminum, metal, 
and bamboo | Aluminium recyclé, métal et bambou

  Ø 1,1 x 14 cm         

                  

 23094  Vuby          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, impugnatura rigata, corpo con finitura gommata 
opaca. Refill jumbo. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with retractable mechanism, ribbed 
grip, body with matte rubber finish. Jumbo refill. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme à 
clic, grip strié, corps avec finition gomme mate. Recharge jumbo. Encre bleue.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

                  

298 299

2025 // GIFTS COLLECTION

W
rit

in
g a

nd
 O

ffi
ce

.



RECYCLED
ALUMINIUM. RECYCLED

LEATHER.

.08 .02 .32 .04.23

.11

.01.08 .01 .23.02

.23 .01.08 .04.32 .02 .04 .01 .23 .08 .03 .01 .08.05 .02

 20342  Recoaro         
Elegante penna a sfera con meccanismo a rotazione, con corpo in 
alluminio riciclato e dettagli in metallo. Refill jumbo. Finitura opa-
ca | Elegant twist mechanism ballpoint pen with recycled alumi-
num body and metal details. Jumbo refills. | Stylo à bille élégant à 
mécanisme à rotation avec corps en aluminium recyclé et détails 
en métal. Recharges géantes.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1,1 x 14,2 cm         

                  

 20343  Solagna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo in alluminio ricicla-
to e pulsante con finitura anodizzata. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with push mechanism, recycled aluminum body and push button 
with anodized finish. Jumbo refills. | Stylo à bille avec mécanisme 
à poussoir, corps en aluminium recyclé et bouton poussoir avec 
finition anodisée. Recharges géantes.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 20349  André  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante con 
finitura cromata. Refill jumbo. | Ballpoint pen with re-
tractable mechanism, chrome-finished button. Jumbo 
refill. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton avec 
finition chromée. Recharge jumbo.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium 
recyclé

  Ø 1,1 x 14 cm          

                  

 20346  LaGrange  
       

Penna a sfera, finitura cromata opaca. Meccanismo a 
scatto. | Ballpoint pen, matt chrome finish. Snap mecha-
nism. | Stylo à bille, finition chrome mat. Mécanisme à 
pression.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reci-
clado

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 22217  Michigan  
       

Penna a sfera con finitura gommata, meccanismo a scat-
to, gommino per touch screen. | Ballpoint pen with rub-
ber finish, snap mechanism, touch screen eraser. | Stylo à 
bille avec finition en caoutchouc, mécanisme à pression, 
gomme pour écran tactile.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reci-
clado

  14,5 cm         

                  

 22223  Alìcia         
Penna con meccanismo a torsione. Fornita in confezione dal design eco. | Twist mechani-
sm pen. Provided in an eco-designed packaging. | Stylo avec mécanisme à torsion. Fourni 
dans un emballage au design écologique.

Metallo/pelle riciclata | Metal/recycled leather | Métal/cuir recyclé

  Ø 1,2 x 14,1 cm         
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 23059  Bossolo         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Inchiostro nero. | Ballpoint pen with twist me-
chanism. Black ink. | Stylo à bille à mécanisme à torsion. Encre noire.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  13,7 cm         

              

 22252  Broccolo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto con pulsante in bambù. 
Refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism and bamboo 
button. Jumbo refill. | Stylo à bille avec mécanisme à clic et bouton 
en bambou. Recharge jumbo.

Bambù, acciaio inox riciclato | Bamboo, recycled stainless steel | 
Bambou, acier inoxydable recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

              

 22253  Calceolaria         
Pena a sfera con meccanismo a torsione. | Twist ballpoint pen. | 
Stylo à bille avec mécanisme à torsion.

Acciaio inox riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable 
recyclé

  Ø 1,1 x 13,5 cm         

              

 22200  Campolongo         
Penna a sfera realizzata con meccanismo a scatto, fornita in scatolina in cartoncino con 
sleeve. Sulla sleeve è stampato il simbolo dell'acciaio riciclato. | Ballpoint pen made with a 
click mechanism, supplied in a cardboard box with sleeve. The symbol of recycled steel is 
printed on the sleeve. | Stylo à bille fabriqué avec un mécanisme à clic, livré dans une boîte 
en carton avec étui. Le symbole de l'acier recyclé est imprimé sur la manche.

Acciaio Inossidabile Riciclato | Recycled Stainless Steel | Acier inoxydable recyclé

  17,5 x 5,5 x 2,5 cm         

                  

 22243  Poligala  
       

Penna a sfera con corpo in abs riciclato e parte inferiore 
in alluminio riciclato, meccanismo a scatto grazie alla clip 
a pressione. | Ballpoint pen with body made of recycled 
ABS and bottom part made of recycled aluminum, re-
tractable mechanism thanks to the pressure clip. | Stylo 
à bille avec corps en ABS recyclé et partie inférieure en 
aluminium recyclé, mécanisme à enclenchement grâce 
au clip à pression.

Abs riciclato/alluminio riciclato | Recycled ABS/Recycled 
Aluminum | ABS recyclé/aluminium recyclé

  Ø 1 x 14,5 cm         

              

 22214  Farmington  
       

Penna a sfera, meccanismo a scatto. | Ballpoint pen, snap 
mechanism. | Stylo à bille, mécanisme à pression.

Plastica riciclata | Recycled plastic | Plástico reciclado

  Ø 0,9 x 13,7 cm         

                  

 22229  Cássia  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante in 
bambù. | Ballpoint pen with a click mechanism, bamboo 
button. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton en 
bambou.

ABS riciclato/bambù | Recycled ABS/bamboo | ABS 
recyclé/bambou

  Ø 1 x 13,5 cm         
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 23000  San Antonio  
       

Penna a sfera. Meccanismo a scatto, inchiostro blu. | 
Ballpoint pen. Snap mechanism, blue ink. | Stylo à bille. 
Mécanisme à pression, encre bleue.

Plastica e Fibra di Caffè | Plastic and Coffee fiber | Fibra 
de plástico y café.

  13,5 cm         

                  

 23055  Raven  
       

Penna in cartone riciclato e fibra di caffè. Inchiostro blu. 
| Recycled cardboard and coffee fiber pen. Blue ink. | 
Stylo en carton recyclé et fibre de café. Écriture bleue.

Carta riciclata e fibra di caffè | Recycled paper and cof-
fee fibre | Papier recyclé et fibres de café

  Ø 0,9 x 14 cm         

                  

 23068  Cinisco  
       

Penna a sfera con clip, realizzata con il 60% di caffè e 
40% di plastica Abs | Ballpoint pen with clip. Pen made 
of 60% coffee and 40% Abs plastic | Stylo à bille avec 
clip, composé de 60% de café et 40% de plastique ABS

Plastica, Caffe | Plastic, Coffee | Plastique, Café

  14 cm         

                  

 22259  Fimpy         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante in bambù e clip 
larga. | Ballpoint pen with retractable mechanism, bamboo button, 
and wide clip. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, bouton en bam-
bou et clip large.

Plastica e bambù | Plastic and bamboo | Plastique et bambou

  1 x 14,5 cm         

                  

 20317  Dionisio         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Realizzata in fibra di pietra. | Ballpoint pen with 
push-up mechanism. Made of stone fiber. | Stylo à bille avec mécanisme à déclic. Fabri-
qué en fibre de pierre. Encre noire.

Fibra di pietra | Stone fiber | Fibre de pierre

  Ø 1,15 x 14 cm         

                  

 23085  Tidy          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con corpo in cartoncino 
riciclato, puntale e clip in ABS riciclato. Inchiostro blu. | Ballpoint 
pen with click mechanism, made of recycled cardboard body, 
recycled ABS tip and clip. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanis-
me à clic, corps en carton recyclé, embout et clip en ABS recyclé. 
Encre bleue.

Cartoncino riciclato, abs riciclato | Recycled cardboard, recycled 
ABS | Carton recyclé, ABS recyclé

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 23088  Wizz          
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con spinner antistress 
nella parte superiore. Gommino per touch screen. Impugnatura co-
lorata. Dettagli con effetto metallizzato. Inchiostro blu.  | Ballpoint 
pen with twist mechanism, featuring an anti-stress spinner on the 
top. Touch screen stylus. Colored grip. Metallic effect details. Blue 
ink. | Stylo à bille avec mécanisme de torsion, avec spinner an-
ti-stress sur le dessus. Embout pour écran tactile. Poignée colorée. 
Détails avec effet métallisé. Encre bleue.

ABS e metallo | ABS and metal | ABS et métal

  Ø 2 x 15 cm         

                  

 23084  Jubo          
Penna a sfera con finitura opaca, meccanismo a scatto. Inchiostro 
blu. | Ballpoint pen with matte finish, click mechanism. Blue ink. 
| Stylo à bille avec finition mate, mécanisme à clic. Encre bleue.

ABS | ABS | ABS

  Ø 1 x 14 cm         
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 20271  amethyst         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Dettaglio colorato nella 
parte alta, clip in metallo. | Ballpen with twist action mechanism, 
with black plastic barrel with coloured detail on top, and metal clip. 
| Stylo-bille avec mécanisme à torsion.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø1 x 14 cm         

                  

 20289  Burano         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, pulsante sferico, clip tra-
sparente | Ballpen with a coloured barrel, push button and tran-
sparent clip | Stylo à bille avec baril coloré, bouton poussoir et clip 
transparent

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,5 x 13,7 cm         

                  

 20282  Bianco         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con fusto silver, clip e 
gommino per touch screen colorati e coordinati. | Ballpen with a 
coloured rubber tip, with silver coloured pusher and tip | Stylo à 
bille avec une pointe en caoutchouc de couleur, correspondant à la 
couleur du clip, adapté à tous les écrans tactiles, avec poussoir et 
pointe de couleur argent

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 20283  Biscubio         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto e clip colorati, impu-
gnatura e pulsante silver. | Ballpen with coloured barrel, silver grip | 
Stylo à bille avec canon coloré, poignée argentée

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 20031  Kuk  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto color silver 
e impugnatura colorata | Ballpoint pen with click action 
mechanism, with plastic silver barrel and coloured grip. 
| Stylo à bille avec mécanisme d'actionnement par clic

Plastica | Plastic | Plastique

  13,8 cm         

                  

 20239  Beaumont  
       

Penna a sfera dal design bombato con dettagli silver. Clip 
in metallo e impugnatura confortevole. | Push-up ball 
pen with silver coloured accessoriesand body in solid 
colours. With original metal clip. | Stylo bille avec design 
arrondi et détails silver et corps monochrome. Clip en 
métal et poignée confortable

Plastica | Plastic | Plastique

  13,8 cm         

                  

 20287  Bozzone  
       

Penna a sfera, meccanismo a torsione, clip in metallo, 
impugnatura gommata, gommino per touch screen | 
Ballpen with rubber grip and rubber tip suitable for tou-
ch screens | Stylo à bille avec poignée en caoutchouc et 
pointe en caoutchouc adapté aux écrans tactiles

Plastica, Metallo, Rubber | Plastic, Metal, Rubber | Plasti-
que, Métal, Caoutchouc

  13,3 cm         
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 20270  Tatone         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Con gommino per touch screen e supporto 
per smartphone integrato. | Ballpen with twist action mechanism. With pointer for touch 
screen and built-in holder for smartphone. | Stylo-bille avec mécanisme à torsion. Avec 
gomme pour touch screen et support pour smartphone intégré.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,7 cm         

                  

 20350  Antero         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo multicolore | Ballpoint pen with click me-
chanism, multicolored body. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, corps multicolore.

Abs e carta | ABS and paper | ABS et papier

  Ø 1,2 x 14 cm         

                  

 20358  Wubby          
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con twister antistress nell'impugnatura. Gom-
mino per touch screen. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with twist mechanism, featuring an 
anti-stress twister grip. Touchscreen stylus tip. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme 
rotatif, doté d'une prise anti-stress. Embout tactile. Encre bleue.

Plastica | Plastic | Plastique

  13,5 cm         

                  

 20196  Seaford         
Penna a sfera, meccanismo a scatto, con fusto colorato e clip e 
impugnatura nera. | Ballpoint pen, click action mechanism, with 
coloured barrel and black grip and clip. | Stylo-bille, mécanisme 
déclic.

Plastica | Plastic | Plastique

  13,8 x 1,4 cm         

                  

 22208  Beacon         
Penna a sfera con clip con inserto in bambù. Meccanismo a torsio-
ne. Gommino per touch screen. | Clip ballpoint pen with bamboo 
insert. Twist mechanism. Touch screen rubber. | Stylo à bille clip 
avec insert en bambou. Mécanisme de torsion. Caoutchouc pour 
écran tactile.

Plastica e bambù | Plastic and bamboo | Plástico y bambú

  14,2 cm         

                  

 20279  Rezzo         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto con finitura opaca. 
Clip e pulsante con finitura semitrasparente. | Ballpen with click 
action mechanism. Barrel with matt finish, button and clip translu-
cent. | Stylo-bille avec mécanisme déclic.

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         

                  

 23079  Derivatore         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, corpo colorato, clip bian-
ca particolarmente adatta per la personalizzazione. | Ball Pen with 
push-up mechanism. Colored barrel, flat clip suitable for printing. 
| Stylo à bille

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,20 x 14,5 cm         
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 20022  Elsi         
Penna a sfera classica, meccanismo a scatto, design bicolore e cor-
po in diversi colori satinati con finitura liscia. Con confortevole grip 
coordinato. | Classic ball pen with push-up mechanism, bold bico-
lour design and body in frosted colours with a smooth finish. With 
comfortable, matching colour grip. Blue ink. | Stylo à bille classique 
avec mécanisme à poussoir, design bicolore audacieux

Plastica | Plastic | Plastique

  14,4 cm         

                  

 22207  Maine         
Penna a sfera con finitura gommata. Meccanismo a scatto. | Bal-
lpoint pen with rubber finish. Snap mechanism. | Stylo à bille avec 
finition en caoutchouc. Mécanisme à pression.

Plastica | Plastic | El plastico

  Ø 1 x 14,3 cm         

                  

 22191  Camponogara         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, puntale e pulsante colorati in 
tinta. | Ballpoint pen with click mechanism, tip and button colored in 
the same color. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, pointe et bouton 
de la même couleur.

ABS | ABS | ABS

   Ø 1,1 x 14 cm         

                  

 22041  Evy         
Penna a sfera con gommino per touch screen, design bicolore con 
dettagli silver e finitura del corpo metallica. Clip in metallo. Impu-
gnatura morbida. | Twist mechanism ball pen with bright silver co-
loured accessories and a smooth body in metallic colours. With 
metal clip and matching colour ring. | Stylo bille avec stylet, design 
bicolore avec détails silver et finition métallique du corps. Clip en 
métal. Poignée confortable.

Plastica,Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 1 x 13,5 cm         

                  

 20813  Asha  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto, design mono-
colore disponibile in diverse varianti lucide. | Push-up ball 
pen with monochrome design with a glossy finish. | Stylo 
bille poussoir au design monochrome

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 20999  Assim  
       

Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto bianco 
e clip colorata. | Ballpoint pen with click action mecha-
nism. White barrel with coloured clip. | Stylo à bille avec 
mécanisme de clic.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 20338  Prezzemolo  
       

Penna a sfera con meccanismo a torsione e finitura lu-
cida bicolore. | Ballpoint pen with twist mechanism and 
two-tone glossy finish | Stylo à bille avec mécanisme à 
torsion et finition brillante bicolore

Plastica | Plastic | Plastique

  14 cm         
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 20212  Planet         
Penna a sfera  con clip con mondo girevole | Ballpoint pen with clip 
with revolving world | Stylo-bille avec clip.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,2 x 16,2 cm         

                  

 20278  Skyn         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto con design pneuma-
tico. | Ballpen with click action mechanism. Barrel with tyre shape. | 
Stylo-bille avec mécanisme déclic.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1,15 x 14 cm         

                  

 23012  Waterbury         
Penna a sfera con calibro integrato. Meccanismo a scatto. | Bal-
lpoint pen with plastic body, with design of a caliber. Push-up me-
chanism. | Stylo-bille avec corps en plastique avec calibre intégré. 
Mécanisme déclic.

Plastica | Plastic | Plastique

  15 cm         

                  

 29030  Meda         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, impugnatura gommata. 
Dotata di meccanismo a rotazione che rilascia foglietti memo. | 
Ballpen with click action mechanism, rubber grip. When twisted 
releases a sticky note memo. | Stylo-bille avec mécanisme déclic 
et encre bleue.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,5 cm         

                  

 20069  Maye         
Penna a sfera, dal design rossetto. Con cappuccio. | Fun ballpen with ABS body, desi-
gn of a lipstick. With removable hood. | Stylo-bille en ABS, design rouge à lèvres. Avec 
capuchon.

ABS | ABS | ABS

  9,70 x Ø 1,80 cm         

                  

 20139  Simin         
Penna a sfera mini con anello portachiavi | Mini ballpen with metal ring | Mini stylo à bille 
avec anneau porte clés

Plastica | Plastic | Plastique

  10  x Ø 0,8 cm         

                  

 23081  Alkaphrah         
Penna a sfera multicolore, con 6 colori di inchiostro: nero, rosso, arancione, verde, blu e 
viola. | Multicolored ballpoint pen, with 6 ink colors: black, red, orange, green, blue, and 
purple. | Stylo à bille multicolore, avec 6 couleurs d'encre : noir, rouge, orange, vert, bleu 
et violet.

ABS | ABS | ABS

  14,5 cm         

              

 23043  Nuovo Messico         
Penna a sfera multi inchiostro. Colori inchiostro: nero, blu, rosso e verde. | Multi-ink bal-
lpoint pen. Ink colours: black, blue, red and green. | Stylo à bille multi-encre. Couleurs 
d'encre : noir, bleu, rouge et vert.

Sughero e fibra di grano | Cork and wheat fiber | Fibra de corcho y trigo

  14,2 cm         
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 22126  Clearwater  
       

Penna a sfera multi inchiostro, 3 colori di inchiostro, pul-
santi retrattili, corpo in abs con dettagli neri. Impugna-
tura confortevole. Inchiostro blu, nero e rosso. | Multi ink 
ballpoint pen, 3 ink colors, retractable buttons, abs body 
with black details. Comfortable grip Blue, black and red 
ink. | Stylo à bille multi-encres, 3 couleurs d'encre, bou-
tons rétractables, corps en ABS avec détails noirs. Prise 
en main confortable Encre bleue, noire et rouge.

ABS | ABS | ABS

  Ø 1,3 x 14,8 cm         

                  

 22183  Radhuni         
Penna roller con clip metallica e punta in acciaio. Corpo colorato 
con finitura gommata. Refill jumbo. | Rollerball pen with metal clip 
and steel tip. Colorful, soft touch body with rubber finish. Jumbo 
refill. | Stylo roller avec clip en métal et pointe en acier. Corps coloré, 
doux au toucher

ABS | ABS | ABS

  14 cm         

                  

 22012  Koa         
Penna a sfera con cappuccio, con anello colorato. | Ballpen with 
cap, with colored ring. | Stylo à bille avec anneau coloré

Acciaio | Steel | Acier

  12 cm         

                  

 22167  Dem         
Penna roller con clip in metallo. Refill jumbo di 1,0 mm. | Rollerball 
pen with metal clip. 1.0 mm. jumbo refill with blue ink. | Stylo roller 
avec clip en métal. Encre bleue.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 1,1 x 13,5 cm         

                  

 20345  Mission Viejo 
       

Penna a sfera con 3 colori di inchiostro, rosso, nero e blu. 
Puntale adatto al touch screen. | Ballpoint pen with 3 
colors of ink, red, black and blue. Tip suitable for touch 
screen. | Stylo à bille avec 3 couleurs d'encre, rouge, noir 
et bleu. Embout adapté aux écrans tactiles.

Plastica e bambù | Plastic and bamboo | Plástico y bam-
bú

  Ø 1,1 x 14,8 cm         

                  

 20821  Pollino  
       

Penna a sfera multi inchiostro, 4 colori di inchiostro con 
pulsanti retrattili. Corpo bianco con impugnatura mor-
bida colorata. Colori inchiostro blu, nero, rosso e verde. 
| Multi-ink ballpoint pen, 4 ink colors with retractable 
buttons. White body with colored soft grip. Blue, black, 
red and green ink colors. | Stylo à bille multi-encres, 4 
couleurs d'encre avec boutons rétractables. Corps blanc 
avec prise souple colorée. Couleurs d'encre bleue, noire, 
rouge et verte.

ABS | ABS | ABS

  Ø 1,3 x 14,1 cm         
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WITH POINTER
FOR TOUCHSCREEN

 22258  Dazzo         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con dettagli colorati. Gommino per touch 
screen. Inchiostro semi gel, colore blu. | Ballpoint pen with twist mechanism and colorful 
details. Touchscreen stylus tip. Semi-gel ink, blue color. | Stylo à bille avec mécanisme 
rotatif et détails colorés. Embout tactile. Encre semi-gel, couleur bleue.

Metallo | Metal | Métal

  14,3 cm         

                  

 22254  Alhena         
Penna roller con cappuccio. Inchiostro soft gel. Dettagli cromati | Roller pen with cap. Soft 
gel ink. Chrome details. | Stylo roller avec capuchon. Encre gel douce. Détails chromés.

ABS | ABS | ABS

  14,5 cm         

              

 20357  Ranuncolo         
Penna a sfera con corpo in RPET e puntale e cappuccio in metallo. | Ballpoint pen 
with RPET body and metal tip and cap. | Stylo à bille avec corps en RPET et em-
bout et capuchon en métal.

RPET, metallo | RPET, metal | RPET, métal

  Ø 1,5 x 14 cm         

              

 22058  Grumichama         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Finitura in alluminio brillante, 
refill jumbo. | Ball pen with push-up mechanism in cheerful colours. 
Shiny aluminium finish. Jumbo refill | Stylo bille avec mécanisme 
rétractable, disponible en différentes couleurs. Finition en alluminium 
brillante

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  13,9 x Ø 1 cm         

                  

 22282  Saludecio         
Penna a sfera con corpo in alluminio con finitura gommata. Mecca-
nismo a scatto. | Ballpoint pen with body made of aluminium with 
rubber finish. Push-up mechanism, coloured barrel with a soft-tou-
ch finish. | Stylo à bille dont le corps est en aluminium avec finition 
en caoutchouc.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 cm         

                  

 22049  Guus         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, design elegante. Clip, 
anellini e puntale silver. | Ppush-up mechanism ball pen in an ele-
gant bicolour design. With die-cut aluminium body in smooth alu-
minium. Original clip, rings and tip in silver. | Stylo bille avec mécan-
isme rétractable. Corps en alluminium, disponible en différentes 
couleurs. Clip, anneaux et pointe silver.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  13,5 cm         

                  

 22151  Berlino         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in alluminio con 
anellini sul grip. | Ballpen with click action mechanism. Aluminium 
barrel with ringed grip. | Stylo-bille avec mécanisme déclic.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14,1 Ø1 cm         
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 22911  Lillibit         
Penna a sfera con gommino per touch screen e corpo ultra sottile. 
| Pointer ball pen with twist mechanism and ultra-fine body. | Stylo 
bille avec stylet et corps ultrafin en alluminium avec finition métall-
ique en différentes couleurs et gomme du stylet coordonnée.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  0,7 Ø x 13,7cm         

                  

 22153  Garlenda         
Penna a sfera con meccanismo a torsione. Con gommino per tou-
ch screen. | Ballpen with twist action mechanism. With pointer with 
touchscreen. | Stylo bille avec stylet, mécanisme rotatif, corps en 
alluminium avec finition métallisée. Clip chromé.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1 x 14 cm         

                  

 22014  Muna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Fusto in metallo colorato, 
impugnatura in gomma. | Metal ballpen with rubber grip, blue ink | 
Stylo à bille avec prise en gomme

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 23067  Chiavenna         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura laccata colorata. 
Clip, pulsante e puntale nero. | Ballpoint pen with lacquered fini-
shing | Stylo-bille bicolor

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 cm         

                  

 23065  Cevedale         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Particolarmente adatta 
all'incisione laser. | Ballpoint pen with click mechanism. Particularly 
suitable for laser engraving. | Stylo à bille avec mécanisme à clic. 
Particulièrement adapté à la gravure au laser.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,7 cm         

                  

 22980  Juva         
Penna a sfera con meccanismo a scatto. Gommino per touch scre-
en coordinato con il sottostrato del corpo della penna | Pointer ball 
pen with push-up mechanism. Pointer in matching colour with the 
inner tone. | Stylo-bille touch screen mécanisme déclic.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14,2 cm         

                  

 22176  Alite         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con finitura gommata. 
Con gommino per touch screen. | Ballpen with push-up mechani-
sm, made of aluminium with rubber finish. With pointer for touch 
screen. | Stylo-bille avec mécanisme déclic, en aluminium avec fini-
tion gommée. Gomme pour touch screen.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14,5 cm         

                  

 23092  Zola          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, con impugnatura zigrina-
ta, finitura metallizzata e gommino per touch screen. Refill jumbo. 
Inchiostro blu. | Ballpoint pen with click mechanism, textured grip, 
metallic finish, and touch screen stylus. Jumbo refill. Blue ink. | Stylo 
à bille avec mécanisme à clic, grip strié, finition métallisée et em-
bout pour écran tactile. Recharge jumbo. Encre bleue.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1 x 14 cm         
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BAMBOO

 22246  Meissa         
Penna a sfera con finitura opaca, con meccanismo a torsione, con gommino per touch 
screen colorato coordinato. Refill jumbo. | Ballpoint pen with matte finish, twist mecha-
nism, coordinated colored touch screen stylus tip. Jumbo refill. | Stylo à bille avec finition 
mate, mécanisme à torsion, embout tactile coloré assorti. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,9 cm         

              

 22248  Anguria         
Penna a sfera dal design esagonale. Meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with hexagonal design. Click mechanism. Jumbo refill. | Stylo à bille au design hexagonal. 
Mécanisme à clic. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,8 cm         

              

 22247  Electra         
Penna a sfera con finitura opaca, con meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Ballpoint pen 
with matte finish, with click mechanism. Jumbo refill. | Stylo à bille avec finition mate, 
mécanisme à clic. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 0,9 x 13,5 cm         

              

 22249  Asclepias         
Penna a sfera dal design esagonale, con corpo in metallo e pulsante in bambù. Clip cro-
mata. Meccanismo a scatto. Refill jumbo. | Hexagonal design ballpoint pen, with metal 
body and bamboo button. Chromed clip. Click mechanism. Jumbo refill. | Stylo à bille au 
design hexagonal, avec corps en métal et bouton en bambou. Clip chromé. Mécanisme 
à clic. Recharge jumbo.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 13,9 cm         

              

 22230  Célia         
Penna a sfera con finitura soft touch e dettagli in metallo color oro rosa. Refill jumbo. 
Particolarmente adatta per incisione laser. | Ballpoint pen with soft touch finish and rose 
gold metal details. Jumbo refill. Particularly suitable for laser engraving. | Stylo à bille avec 
finition soft touch et détails en métal couleur or rose. Recharge jumbo. Particulièrement 
adapté pour la gravure laser.

Metallo | Mandtal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 20351  Belisário         
Penna a sfera con finitura soft touch. Finitura speciale per incisione laser. Gommino per 
touch screen. Refill jumbo. | Ballpoint pen with soft touch finish. Special finish for laser 
engraving. Touch screen stylus. Jumbo refill. | Stylo à bille avec finition soft touch. Finition 
spéciale pour gravure laser. Embout pour écran tactile. Recharge jumbo.

metallo | Mandtal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 20352  Benta         
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca, dettagli, clip e puntale color rame. 
Refill jumbo. | Ballpoint pen with click mechanism, matte finish, copper-colored details, 
clip and tip. Jumbo refill. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition mat, détails, clip et 
embout de couleur cuivre. Recharge jumbo incluse.

metallo | Mandtal | Métal

  Ø 1,3 x 14 cm         

                  

 23086  Spry          
Penna a sfera con meccanismo a scatto, finitura opaca e dettagli color rame. Gommino 
per touch screen integrato nel pulsante. Refill jumbo. Inchiostro blu. | Ballpoint pen with 
click mechanism, matte finish and copper-colored details. Integrated touch screen stylus 
in the button. Jumbo refill. Blue ink. | Stylo à bille avec mécanisme à clic, finition mate 
et détails couleur cuivre. Embout pour écran tactile intégré dans le bouton. Recharge 
jumbo. Encre bleue.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 1 x 14 cm         
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 22224  Almira         
Set penne composto da penna a sfera e penna roller, meccanismo a rotazione. | Pen set 
consisting of a ballpoint pen and a rollerball pen, with a twist mechanism. | Ensemble de 
stylos composé d'un stylo à bille et d'un stylo roller, avec mécanisme de rotation.

Metallo/pelle riciclata | Metal/recycled leather | Métal/cuir recyclé

  Ø 1 x 13,6 cm         

                  

 22048  Consolzis         
Penna a sfera con meccanismo a torsione, con dettagli in acciaio, fornita in scatola re-
galo in bambù con chiusura magnetica. | Ballpoint pen with twist mechanism, with steel 
details, supplied in a bamboo gift box with magnetic closure. | Stylo à bille avec mécan-
isme rotatif, avec détails en acier, livré dans une boîte cadeau en bambou avec fermeture 
magnétique.

Bambù/acciaio | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  17 x 4 x 2,5 cm         

                  

 22187  Campiglia         
Set scrittura composto da penna a sfera e penna roller, corpo in metallo e sughero. Penna 
a sfera con inchiostro blu, penna roller con cappuccio e inchiostro nero. | Writing set con-
sisting of ballpoint pen and rollerball pen, metal body and cork. Ballpoint pen with blue 
ink, rollerball pen with cap and black ink. | Set d'écriture composé d'un stylo à bille et d'un 
stylo roller, d'un corps en métal et d'un bouchon en liège. Stylo à bille à encre bleue, stylo 
roller avec capuchon et encre noire.

Sughero, Metallo | Cork, Metal | Liège, Métal

  17,3 x 6,4 x 2,9 cm         

                  

 22189  Fonte         
Penna roller fornita in elegante scatola regalo nera con dettagli in sughero e imbottitura 
interna. | Rollerball pen supplied in an elegant black gift box with cork details and internal 
padding. | Stylo roller fourni dans un élégant coffret cadeau noir avec détails en liège et 
rembourrage interne.

Sughero, Acciaio | Cork, Steel | Liège, Acier

  Ø 1,1 x 13,8 cm         

                  

 22169  Didì         
Penna in metallo con finitura cromata ed impugnatura in sughero. Confezionata in un 
astuccio di sughero. Refill jumbo. | Metal ball pen in chrome plated finish and cork grip. 
Presentation in a cork case. Metal jumbo refill. | Élegant stylo métallique avec finition 
chromée et corp en liège. Encre bleue métallique.

Pen: Sughero, metallo; Box: Cartone, Sughero | Pen: Cork, metal; Box: Cardboard, Cork | 
Stylo : Liège, métal ; Boîte : Carton, Liège

  Ø 1,1 x 13,9 cm         

                  

 20176  Lis         
Set penna a sfera con meccanismo a scatto e portamine. Fornito in confezione di car-
toncino finitura lucida, fustellata, effetto legno. | Set of push-up mechanism ball pen and 
mechanical pencil in an original combination of natural bamboo wood and metallic finish 
accessories in shiny silver colour. Presented in a single, glossy cardboard die-cut case 
in wooden finishing. | Stylo bille avec mécaniscme rétractable et portemine, réalisés en 
bambou naturel et détails en métal brillant. Fourni en cartonette en finition brillante effet 
bois.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 1 x 13,8 cm         

                  

 22188  Camisano         
Elegante set composto da roller e portamine. Meccanismo a rotazione. Design cromato 
scuro. Presentazione in custodia in similpelle con fodera interna. | Elegant set consisting 
of roller and mechanical pencil. Rotating mechanism. Dark chrome design. Presented in a 
leatherette case with inner lining. | Ensemble élégant composé d'un rouleau et d'un por-
te-mine. Mécanisme rotatif. Design en chrome foncé. Présenté dans un étui en similicuir 
avec doublure intérieure.

Metallo, Pelle | Metal, Leather | Métal, Cuir

  Ø 1,1 x 13,6 cm         

                  

 29169  Manghetti         
Custodia per penna | Ball pen sleeve in soft, brightly coloured velvet. | Pochette pour 
stylo en doux floqué.

Floccato | Flocked | Floqué

  2,5 x 15 cm         

                  

 29309  Canaro         
Custodia per penna con finestra | Pen case with window | Étui à stylos avec fenêtre

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  4 x 15,5 cm         

                  

 20348  Alexandre         
Penna con meccanismo a torsione. Fornita con custodia abbinata in poliestere RPET. 
| Rotating pen made of metal and recycled RPET polyester. With a matching recycled 
RPET polyester cover. | Stylo avec mécanisme à torsion. Fourni avec un étui assorti en 
polyester RPET.

Matello/RPET | Mandtal/RPET | Métal/RPET

  3,6 x 1,4 x 15,9 cm         
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 22204  Villanova         
Matita con mina per scrittura intercambiabile infinita. Senza biso-
gno di temperare. | Pencil with infinitely interchangeable writing 
lead. No need to temper. | Crayon à mine interchangeable à l'infini. 
Inutile de tempérer.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  15 x 0,8 cm         

                  

 22205  Donà         
Matita perpetua con corpo in bambù. Gomma inclusa. | Perpetual pencil with bamboo 
body. Rubber included. | Crayon perpétuel avec corps en bambou. Caoutchouc inclus.

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 0,8 x 15 cm         

                  

 22192  Campo         
Matita perpetua. Punta in grafite, non necessita di essere temperata | Perpetual pencil. 
Graphite tip, does not need to be tempered | Crayon Perpetual. Pointe en graphite, n'a 
pas besoin d'être trempée

Bamboo | bamboo | bambou

  Ø 0,8 x 15 cm         

                  

 22216  Orange         
Matita perpetua multifunzione. Punta in grafite intercambiabile, per una scrittura infinita. 
Cappuccio in cartoncino. Funzioni: righello e puntatore per touch screen. | Multifunctio-
nal perpetual pencil. Interchangeable graphite tip, for infinite writing. Cardboard cap. 
Functions: ruler and touch screen pointer. | Crayon perpétuel multifonctionnel. Pointe 
graphite interchangeable, pour une écriture infinie. Bouchon en carton. Fonctions : règle 
et pointeur à écran tactile.

Bambù | Bamboo | Bambú

  Ø 1,1 x 15 cm         

                  

 22203  Valdastico         
Matita perpetua con mina per una scrittura infinita. Senza bisogno 
di temperare. | Perpetual pencil with lead for infinite writing. No 
need to temper. | Crayon perpétuel avec mine pour une écriture 
infinie. Inutile de tempérer.

Cartoncino, fibra di grano | Cardstock, Wheat Fiber | Papier car-
tonné, Fibre de blé

  14 x 0,8 cm         

                  

 20359  Mibzo         
Matita perpetua con gomma per cancellare. | Perpetual pencil with 
eraser. | Crayon mécanique avec gomme intégrée.

cartoni del latte | milk cartons | briques de lait

  1 x 16,5 cm         

                  

 22185  Nessy         
Matita perpetua, dettagli cromati. La durata della mina equivale alla durata di 100 matite 
HB | Graphite pencil, chrome details. The life of the lead is equivalent to the life of 100 HB 
pencils. | Crayon graphite, détails en chrome. La durée de vie de la mine est équivalente 
à celle de 100 crayons HB.

Bamboo, metallo | Bamboo, metal | Bambou, métal

  13,5 x Ø 1 cm         

                  

 22215  El Paso         
Matita perpetua con gommino integrato internamente nella parte 
superiore. Punta in grafite intercambiabile, per una scrittura infinita. 
Cappuccio in plastica. | Perpetual pencil with internally integrated 
eraser in the upper part. Interchangeable graphite tip, for infinite 
writing. Plastic cap. | Crayon perpétuel avec gomme intégrée en 
partie supérieure. Pointe graphite interchangeable, pour une écrit-
ure infinie. Casquette en plastique.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reciclado

  Ø 1 x 14 cm         
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 96184  Sinforicarpo         
Matita in legno con finitura satinata, grafite nera. Dotata di gommino. Punta temperata | 
Wooden pencil with satin finish, black graphite. Equipped with an eraser. Tempered tip. | 
Crayon en bois avec finition satinée, graphite noir. Avec gomme. Pointe taillée.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,73 x 19 cm         

              

 96186  Caryopteris         
Matita con gommino. Punta temperata. | Pencil with eraser. Sharpened tip. | Crayon avec 
gomme. Pointe taillée.

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  Ø 1,5 x 18,5 cm         

              

 96185  Callicarpa         
Matita con punta temperata | Pencil with a sharpened tip | Crayon avec pointe taillée

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  Ø 0,7 x 17 cm         

               

 96052  Svein         
Matita con gomma. | Pencil with eraser. | Crayon.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19,1 cm         

                  

 96195  Barbegara         
Set con 6 matite in legno bianco, fornite in confezione singola bianca | Set of 6 pencils in 
white colour presented in a with box. | Set avec 6 crayons blancs en bois, emballé dans 
une boîte individuelle blanche.

Legno | Wood | Bois

  5 x 1 x 19 cm         

                  

 96046  Stein         
Matita con gomma. Mina nera | Pencil with rubber. With black lead. | Crayon en bois, 
disponible en différentes couleurs, avec gomme. Mine noire.

Legno | Wood  | Bois

  18,5 cm         

                  

 20113  Maska         
Matita in carta riciclata, con resistente corpo color natural. | Recycled newspaper pencil 
with resistant body in natural colour. | Crayon en papier recyclé à partir de papier journal

Carta Riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  17,5 cm         
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 96891  Ishigakijima         
Matita con gomma. | Pencil with rubber. | Crayon avec gomme.

Legno, Gomma | Wood, Rubber | Bois, Caoutchouc

  19 cm         

                  

 96099  Hipo         
Mini matita temperata | Sharpened small pencil | Mini crayon taillé.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 9 cm         

                  

 96100  Tiril         
Mini matita in legno con gomma | Wooden mini pencil with eraser. | Mini crayon.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,5 x 9 cm         

                  

 26500  Maflu         
Matita evidenziatore in legno, scrittura morbida, finitu-
ra del corpo lucida. | Wooden pencil marker with soft 
writing in fun colors, with a glossy body finish. | Crayon 
surligneur en bois, écriture souple, finition corps brillante.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 17,5 cm         

                  

 29277  Diletta         
Penna con evidenziatore. Corpo trasparente, refill blu e 
evidenziatore disponibile in tre colori. | Pen/marker with 
blue transparent body and marker available in three 
fluor colours. | Stylo avec surligneur. Corps transparent 
en bleu et surligneur disponible en trois couleurs.

Plastica RPET | RPET plastic | Plastique RPET

  Ø 1,3 x 14,6 cm         

                  

 29251  Galliate         
Evidenziatore semplice, corpo e cappuccio translucenti | Fluorescent marker, with body 
and hood in translucent finish. | Surligneur simple, corps et capuche translucides.

Plastica | Plastic | Plastique

  2,3 x 6 x 1,4 cm         

                  

 29368  Piselli         
Evidenziatore con design translucido. | Highlighter with translucent design. | Marqueur 
avec design translucide.

Plastica RPET | RPET plastic | Plastique RPET

  2,5 x 10,5 x 1,3 cm         

              

 96189  Flicki          
Set matite con 4 matite con corpo e mina colore fluo, 
con legno nero. Fornito in scatolina color kraft. | Set of 
4 fluorescent colored pencils with black wood body 
and lead. Supplied in a kraft-colored box. | Ensemble de 
crayons avec 4 crayons de couleur fluo, avec un corps 
et une mine en bois noir. Livré dans une boîte de cou-
leur kraft.

Legno | Wood | Bois

  9 x 3,2 x 0,8 cm         
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IT’S JUST A
SMALL PENCIL

BUT ITS DREAM
IS TO BECOME

A TREE! 

THE VARIETIES
Girasole - Sunflower

Basilico - Basil

Pomodorino - Cherry tomato

Coriandolo - Coriander

Nontiscordardime - Forget-me-not

Salvia - Sage

Timo - Thyme

Margherita - Daisy

Garofano - Carnation 

Chia - Chia

Melone - Melon

Prezzemolo - Parsley

Rucola - Rocket
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 96144BOX  Box  
       

Cartoncino per matite Sprout Sprout personalizzato 
96144 (matita esclusa) | Customized Box for Sprout 
Spout pencil 96144 (Spout pencil not incl.) | Box pour 
crayons Sprout 96144 (crayon exclu).

Cartone | Cardboard | Carton

  20 x 5 cm         

                  

 96144UN  Gantz  
       

Matita Sprout con semi di timo | Sprout 96144 pencil with 
rucola seeds | Crayon Sprout aux graines de tournesol

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19cm         

                  

 96156UN  Tree         
È solo una piccola matita ma il suo sogno è diventare un albero! Nuova Matita Sprout con 
semi di ABETE rosso. Vedi anche Art. 96144 | It’s just a small Spout pencil but its dream is 
to become a tree! New Spout pencil with fir seeds. | C'est juste un petit crayon mais son 
reve est de devenir un arbre!Nouveau Crayon Sprout avec graines de sapin.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,7 x 19cm         
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OFFICE
	 GIFT     SET.

GIFT
   IDEAS.
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 29370  Cuscino         
Kit composto da: matita infinita in alluminio riciclato; bottiglia in acciaio inox riciclato con finitura specia-
le per la sublimazione; notebook con copertina in PU bianco | Kit composed of: infinite pencil made of 
recycled aluminum, bottle made of recycled stainless steel with special finish for sublimation, notebook 
with white PU cover | Ensemble composé de : un crayon infini en aluminium recyclé , une bouteille en acier 
inoxydable recyclé avec une finition spéciale pour la sublimation , un carnet avec une couverture en PU

   

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 26682  Ancha         
Set regalo che comprende: un powerbank da 5000mAh, ingresso USB e uscita type-c; 
un cavo di ricarica estensibile, ingresso type-c e USB, uscita type-c e lightning; penna in 
bambù con meccanismo a scatto. Il tutto è presentato in una confezione dal design | Gift 
set including: a 5000mAh power bank with USB input and type-c output, an extendable 
charging cable with type-c and USB input, type-c and lightning output, a bamboo pen 
with click mechanism. All presented in an eco-friendly designed packaging. | Ensem-
ble cadeau comprenant : une batterie externe de 5000 mAh avec entrée USB et sortie 
type-c , un câble de chargement extensible avec entrée type-c et USB, sortie type-c et 
lightning , un stylo en bambou avec mécanisme à clic. Le tout est présenté dans

Bambù, abs riciclato | Bamboo, recycled abs | Bambou, ABS recyclé

  15 x 4,2 x 15 cm         

               

 29372  Diascia         
Kit composto da: penna a scatto in acciaio inossidabile; bottiglia riciclata a doppia parete con capacità di 
500 ml e finitura in gomma; notebook A5 con copertina in PU. | Kit composed of: stainless steel click pen, 
double-walled recycled bottle with a capacity of 500 ml and rubber finish, A5 notebook with PU cover.| 
Ensemble composé de : un stylo à encre en acier inoxydable , une bouteille recyclée à double paroi d'une 
capacité de 500 ml avec une finition en caoutchouc.

   

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 29371  Diadem         
Kit composto da: penna in alluminio riciclato con finitura opaca; bottiglia in acciaio inox riciclato con finitura 
speciale per la sublimazione; notebook con copertina in PU bianco | Kit composed of: recycled aluminum 
pen with matte finish, recycled stainless steel bottle with special sublimation finish, notebook with white 
PU cover | Ensemble composé de : un stylo en aluminium recyclé avec une finition mate , une bouteille en 
acier inoxydable recyclé avec une finition spéciale pour la sublimation , un carnet avec une couverture en 
PU blanc

   

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 29373  Duranta         
Kit composto da: cavo di ricarica in bambù; bottiglia riciclata a doppia parete con capacità di 500 ml e fini-
tura in gomma; notebook A5 con copertina in PU | Kit composed of: bamboo charging cable, double-walled 
recycled bottle with 500 ml capacity and rubber finish, A5 notebook with PU cover | Ensemble composé 
de : un câble de chargement en bambou , une bouteille recyclée à double paroi d'une capacité de 500 ml 
avec finition en caoutchouc , un carnet A5 avec couverture en PU

   

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 22226  Bolìvar         
Set composto da penna e portachiavi, realizzati in pelle riciclata con dettagli metallici. | 
Set consisting of a pen and keychain, made from recycled leather with metallic details. 
| Ensemble composé d'un stylo et d'un porte-clés, fabriqués en cuir recyclé avec des 
détails métalliques.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  17,3 x 9 cm         

                  

 22227  Branca         
Set composto da penna e portachiavi, realizzati in bambù con dettagli metallici. | Set 
consisting of a bamboo pen and keychain with metallic details. | Ensemble composé d'un 
stylo et d'un porte-clés, fabriqués en bambou avec des détails métalliques.

Bambù/metallo | Bamboo/mandtal | Bambou/métal

  Ø 3,9 x 17,3 x 9 cm         
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 26653  Abelardo         
Hub USB. Ingresso type-c. Due uscite USB e due uscite type-C. Fornito in confezione 
dal design eco. | USB hub in bamboo. Type C input. Two USB and two Type C outputs. 
Provided in an eco-designed designed box. | Hub USB. Entrée type-C. Deux sorties USB 
et deux sorties type-C. Fourni dans un emballage au design écologique.

Bambù | Bamboo | Bambou

  27 x 3,8 x 1cm         

                  

 26381  Foro         
Hub con 3 porte USB 2.0. Fornito in confezione avana | Bamboo hub with 3 USB ports 
2.0. Presented in and individual kraft box. | Hub avec 3 portes USB 2.0. Emballage couleur 
havane.

Bamboo | bamboo | bambou

  8 x 1,5 x 4 cm         

                  

 26428  Assino         
Hub usb realizzato con 4 porte USB integrate. Fornito in confezione dal design eco. | USB 
hub made with 4 integrated USB ports. Supplied in eco design packaging. | Hub USB 
composé de 4 ports USB intégrés. Livré dans un emballage éco-design.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  Ø 5,2 x 1,8 cm         

                  

 26629  Glenburn         
Hub usb. Connessione USB e type-C. | USB hubs. USB and type-C connection. | Concen-
trateurs USB. Connexion USB et type-C.

Bambù/fibra di grano | Bamboo/fibrewheat | Bambú/fibra de trigo

  Ø 5,5 x 0,5 cm         

                  

 26685  Caco         
Hub USB pieghevole. Dotato di 2 porte type-c e 2 porte USB. Due uscite pieghevoli, 
type-c e USB. | Folding USB hub. Equipped with 2 type-C ports and 2 USB ports. Two 
folding outputs, type-C and USB. | Concentrateur USB pliable. Équipé de 2 ports USB de 
type C et de 2 ports USB. Deux sorties pliables, type C et USB.

fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  5 x 1,3 x 4,4 cm         

              

 26578  Schio         
HUB usb con corpo in bambù e tessuto RPET. 2 porte USB e USB tipo C integrate. | USB 
HUB with body in bamboo and RPET fabric. Built-in 2 USB and USB Type-C ports. | HUB 
USB avec corps en bambou et tissu RPET. 2 ports USB et USB Type-C intégrés.

Bamboo, RPET | Bamboo, RPET | Bambou, RPET

  8,2 x 1,2 cm         

                  

 26193  Yantarny         
Hub usb dal design bicolore. Dotato di 4 porte USB 2.0. | Bicolour design USB hub with 
an elegant aluminium finish. With 4 USB 2.0 ports. | Hub USB au desing bicolore élègant 
avec finition en alluminium. Avec 4 portes USB 2.0 pour connecter plusieurs dispositifs 
en meme temps.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  9 x 4 x 2,5 cm         

                  

 26643  Waco         
Hub USB. Ingresso USB e type-C. 2 porte USB e una type-c. | USB hubs. USB and type-C 
input. 2 USB ports and one type-c. | Concentrateurs USB. Entrée USB et type-C. 2 ports 
USB et un type-c.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminio reciclado

  10 x 3,5 x 1 cm         
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 57005  Ceanoto         
Tappetino da scrivania | Cork desk mat protector. | Tapis de bureau en liège pour protéger 
le bureau.

Sughero | Cork | Liège

  53 x 40 x 0,3 cm         

                  

 57010  Holyoke         
Tappetino mouse con poggia polso imbottito. Base an-
tiscivolo. Ampia superficie di stampa. | Mouse pad with 
padded wrist rest. Non-slip base. Large print surface. | 
Tapis de souris avec repose-poignet rembourré. Base 
antidérapante. Grande surface d'impression.

Rpet | Rpet | rpet

  20 x 22,5 cm         

                  

 29264  Barlassina         
Tappetino mouse con poggia polso. Base in silicone anti-
scivolo. | Mousepad with wrist-rest in soft. Non-slip base 
in silicone | Tapis de souris avec support pour le poignet 
en polyester, disponible en différentes couleurs. Base en 
silicone anti-dérapante.

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyestère, Sili-
cone

  20,5 x 24,3 cm         

                  

 57008  Altissimo         
Tappetino mouse con base antiscivolo | Mouse pad with non-slip base | Tapis de souris 
avec base antidérapante

Sughero | Cork | Liège

  22 x 18 cm         

                  

 57009  New Kensington         
Tappetino mouse con poggia polso imbottito. Base antisci-
volo. Ampia superficie di stampa. | Mouse pad with padded 
wrist rest. Non-slip base. Large print surface. | Tapis de souris 
avec repose-poignet rembourré. Base antidérapante. Grande 
surface d'impression.

Sughero naturale | Natural cork | corcho natural

  20 x 22,5 cm         

                  

 29311  Altivole         
Tappetino mouse extra large. Superficie in morbido poliestere particolarmente adatta alla 
sublimazione, base antiscivolo in silicone. | Extra large mouse pad Soft polyester surface 
particularly suitable for sublimation, non-slip silicone base. | Tapis de souris extra large 
Surface en polyester doux particulièrement adaptée à la sublimation, base en silicone 
antidérapante.

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyestère, Silicone

  70 x 35 cm         

                  

 29262  Bambou         
Tappetino mouse dal design rotondo, superficie in poliestere liscio e base antiscivolo in 
silicone | Mouse pad with round design, smooth polyester surface and silicone non-slip 
base | Tapis de souris rond, surface lisse en polyester et base antidérapante en silicone

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyestère, Silicone

  Ø 20 x 0,24 cm         

                  

 29092  Franke         
Tappetino mouse quadrato con base in silicone antiscivolo | Square design mousepad 
with silicone non-slip base. | Tapis de souris au design carré souple avec base antidérap-
ante en silicone.

Poliestere, Silicone | Polyester, Silicone | Polyestère, Silicone

  22 x 18 x 0,2 cm         

                  

 29377  Quibsy         
Tappetino mouse particolarmente adatto alla sublimazione, con base antiscivolo. | Mouse 
pad particularly suitable for sublimation, with non-slip base. | Tapis de souris spécialement 
conçu pour la sublimation, avec base antidérapante.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 19 cm         
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 26437  Bidente         
Tappetino mouse con caricatore wireless integrato. Connettore tipo c. Base antiscivo-
lo. Cavo incluso. | Mousepad with built-in wireless charger. Type c connection. Non-slip 
base. Cable included. Can be folded to use as a phone stand. | Tapis de souris avec 
chargeur sans fils integré. Connecteur type c. Base anti-dérapente. Cable inclus. Peut 
etre plié et utilisé comme support téléphonique. Sous boite individuelle.

Sughero Naturale, Similpelle scamosciata | Natural Cork, Faux Suede | Liège naturel, 
faux suède

  26,5 x 20,5 cm         

                  

 26603  Pahrump         
Tappetino mouse finitura melange, con caricatore wireless integrato. Può essere utiliz-
zato come supporto smartphone o tablet. | Mixed-finish mouse pad, with integrated 
wireless charger. It can be used as a smartphone or tablet stand. | Tapis de souris 
finition chinée, avec chargeur sans fil intégré. Il peut être utilisé comme support pour 
smartphone ou tablette.

Poliestere RPET/metallo/cartoncino | RPET polyester/metal/cardboard | Poliéster 
RPET/metal/cartón

  26,5 x 0,4 x 20 cm         

                  

 26577  Gregorio         
Tappetino mouse in RPET con caricatore wireless integrato. Supporto per cellulare e por-
tapenne integrati. | RPET mouse pad with integrated wireless charger. Built-in cell phone 
holder and pen holder. | Tapis de souris RPET avec chargeur sans fil intégré. Support de 
téléphone portable et porte-stylo intégrés.

RPET | RPET | RPET

  31 x 27 cm         

                  

 29317  Melara         
Tappetino mouse con caricatore wireless integrato. Potenza di ricarica 10W. Ingresso 
5V/2A. Uscita 5V/2A. Ingresso type C. Cavo di alimentazione in PLA. | Mouse pad with 
built-in wireless charger. Charging power 10W. 5V/2A input. 5V/2A output. Type C input. 
PLA power cable. | Tapis de souris avec chargeur sans fil intégré. Puissance de charge 
10W. Entrée 5V/2A. Sortie 5V/2A. Entrée de type C. Câble d'alimentation PLA.

Cartoncino riciclato FSC | FSC recycled cardboard | Carton recyclé FSC

  23,5 x 20 x 0,5 cm         

                  

 26611  Baton         
Mouse wireless piatto con due pulsanti e rotellina centrale, fornito in scatola trasparente. 
Pulsante DPI, che regola la sensibilità del mouse, utile per giocare e progettare. | Flat 
wireless mouse with two buttons and central wheel, supplied in a transparent box. DPI 
button, which adjusts the sensitivity of the mouse, which is useful for gaming and desi-
gning. | Souris plate sans fil à deux boutons et molette centrale, fournie dans une boîte 
transparente. Bouton DPI, qui ajuste la sensibilité de la souris, ce qui est utile pour les jeux 
et la conception.

ABS | ABS | ABS

  11 x 2 x 5,8 Cm         

                  

 26188  Quebec         
Mouse ottico senza fili, design ergonomico, colori solidi. Funziona con 2 batterie AAA 
non incluse. | Wireless optical mouse with ergonomic design and in bold colours. Battery 
powered: 2xAAA not included. | Souris optique sans fils, design ergonomique, couleurs 
solides. Sous boite individuelle.

Plastica | Plastic | Plastique

  2,4 x 5,7 x 11,2 cm         

                  

 26605  Ogunquit         
Mouse wirelesscon rivestimento in poliestere RPET. Due tasti principali e pulsante DPI. 
Certificato RPET. | Wireless mouse with RPET polyester coating. Two main keys and DPI 
button. RPET certificate. | Souris sans fil avec revêtement polyester RPET. Deux touches 
principales et bouton DPI. Certifié RPET.

Rpet/poliestere | RPET/Polyester | RPET/Poliéster

  6,5 x 11,5 x 3,1 cm         

                  

 26147  Saiph         
Mouse senza fili a forma di automobile. Ricevitore nel bagagliaio della macchina. | 
Car-shaped wireless mouse. Receiver at the car’s boot. | Souris sans fils en forme de 
voiture. Récepteur dans le coffre de la voiture.

ABS | ABS | ABS

  11 x 5,5 x 3 cm         

                  

 26601  Stanghella         
Mouse wireless 1600DPI, funziona con 2 batterie AA non incluse. | Wireless mouse 
1600DPI, works with 2 AA batteries (not included) | Souris sans fil 1600DPI, fonctionne 
avec 2 piles AA (non incluses)

Bamboo, Abs riciclato | Bamboo, recycled Abs | Bambou, ABS recyclé

  10,2 x 5,8 x 3,4 cm         

                  

 26703  Snapo          
Mouse wireless con sensore ottico di precisione. Alimentato con due batterie AA (non 
incluse).  | Wireless mouse with precision optical sensor. Powered by two AA batteries 
(not included). | Souris sans fil avec capteur optique de précision. Fonctionne avec deux 
piles AA (non incluses).

ABS riciclato e RPET | Recycled ABS and RPET | ABS recyclé et RPET

  6 x 10,3 x 2,8 cm         
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BAMBOO OFFICE
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BAMBOO
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 26688  Agerato         
Portapenne con scaldatazza pieghevole, ideale per mantenere le bevande a una tem-
peratura ideale. Uscita USB e type-c. Cavo da 1 m con uscita USB e type-c. | Pen holder 
with foldable cup warmer, ideal for keeping beverages at an ideal temperature. USB and 
type-c output. 1m cable with USB and type-c output. | Porte-stylo avec chauffe-tasse 
pliable, idéal pour maintenir les boissons à une température idéale. Sortie USB et type-c. 
Câble de 1 m avec sortie USB et type-c.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18,3 x 9,8 x 8,6 cm         

              

 26687  Mangiafumo         
Scaldatazza ideale per mantenere le bevande a una temperatura ideale. Uscita USB e 
type-c. Cavo da 1 m con uscita USB e type-c. | Ideal cup warmer to keep drinks at an 
ideal temperature. USB and type-c output. 1m cable with USB and type-c output. | Chauf-
fe-tasse idéal pour maintenir les boissons à une température idéale. Sortie USB et type-c. 
Câble de 1 m avec sortie USB et type-c.

Bambù | Bamboo | Bambou

  9 x 1,5 x 11 cm         

              

 26701  Crim          
Scaldatazza con base di ricarica rapida, potenza 15W, dotato anche di supporto per 
smartphone. Cavo type-C incluso.  | Heated mug with fast charging base, 15W power, 
also equipped with smartphone support. Type-C cable included. | Chauffe-tasse avec 
base de recharge rapide, puissance 15W, équipé également d'un support pour smartpho-
ne. Câble type-C inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  18,2 x 9,5 x 1,4 cm         

                  

 29358  Bugola         
Pinzatrice realizzata in bambù. | Stapler made of bamboo. | Agrafeuse en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,9 x 4,3 x 2,1 cm         

                  

 29357  Baldellia         
Porta scotch realizzato in bambù, scotch non incluso. | Bamboo duct tape dispenser, tape 
not included. | Porte-scotch en bambou, scotch non inclus.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,8 x 5,9 x 4 cm         

                  

 29359  Cerastio         
Porta penne in bambù. | Bamboo pen holder. | Porte-stylos en bambou.

Bambù | Bamboo | Bambou

  7,5 x 7,5 x 9,5 cm         

                  

 40316  Chionanto         
Porta foglietti memo in bambù, comprende 500 foglietti. | Bamboo Post-it Note Holder, 
includes 500 sheets. | Porte-mémos en bambou, comprenant 500 feuilles.

Bambù/carta | Bamboo/paper | Bambou/papier

  7,9 x 7,9 x 7,9 cm         
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 27053  Garda         
Calcolatrice a 10 cifre alimentata con solar power | 10-digit calculator, made of bamboo 
and wheat fiber. It works either with batteries or with solar energy.  | Calculatrice à 10 
chiffres, en fibre de bambou et de blé.

Fibra di grano, Abs, Bamboo | Wheat Fiber, Abs, Bamboo | Fibre de blé, Abdos, Bambou

  17 x 9,8 x 1,2 cm         

                  

 27051  Shenzhen         
Lavagna magica con calcolatrice integrata a 12 cifre. Fornita con pennino per la scrit-
tura. Cancellazione automatica premendo l'apposito pulsante. Carica microusb. | Magic 
board with built-in 12-digit calculator. Supplied with writing pen. Automatic cancellation 
by pressing the appropriate button. Rechargeable via microusb. | Tableau magique avec 
calculatrice à 12 chiffres intégrée.

Bamboo | bamboo | bambou

  24,3 x 47,5 cm         

                  

 27052  Canton         
Calcolatrice professionale extra large a 12 cifre, display e numeri grandi. Funziona sia con 
batterie (incluse) oppure con energia solare. | Professional extra large 12-digit calculator, 
display and large numbers. It works either with batteries (included) or with solar energy. | 
Calculatrice professionnelle extra-large à 12 chiffres, écran et grands chiffres.

Pvc, Alluminio | Pvc, Aluminum | PVC, Aluminium

  15 x 12 cm         

                  

 27054  Tamerice         
Lavagna magica con magnete sul retro. Dotata di penna per la scrittura, colore del tratto 
arcobaleno. Con pulsante per la cancellazione del disegno. | Magic board with magnet 
on the back. Equipped with a pen for writing, rainbow-colored stroke. With a button for 
erasing the drawing. | Tableau magique avec aimant à l'arrière. Équipé d'un stylo pour 
l'écriture, avec des couleurs de trait arc-en-ciel. Avec un bouton pour effacer le dessin.

ABS | ABS | ABS

  11 x 17,5 cm         

                  

 26706  Puck          
Lavagna digitale da 6" con base di ricarica wireless, potenza 15W. Fornita con matita. 
Fornita con cavo type-C e batterie.  | 6" digital whiteboard with wireless charging base, 
15W power. Comes with stylus. Includes type-C cable and batteries. | Tablette graphique 
de 6 pouces avec base de recharge sans fil, puissance 15W. Livrée avec un stylet. Livrée 
avec un câble type-C et des piles.

Bambù | Bamboo | Bambou

  22 x 1 x 16 cm         

                  

 26708  Zibby          
Ventilatore da tavolo con 3 velocità. Dotato di orologio e base di ricarica wireless, potenza 
15W. Fornito con cavo type-c.  | Table fan with 3 speeds. Equipped with a clock and wire-
less charging base, 15W power. Supplied with a type-c cable. | Ventilateur de table avec 3 
vitesses. Équipé d'une horloge et d'une base de recharge sans fil, puissance de 15W. Livré 
avec un câble de type C.

Bambù e abs riciclato | Bamboo and recycled ABS | Bambou et ABS recyclé

  10,2 x 18,5 cm         

                  

 27059  Jumy          
Calcolatrice a 8 cifre. Alimentata con pila a bottone inclusa e carica solare.  | 8-digit calcu-
lator. Powered by included button cell battery and solar charge. | Calculatrice à 8 chiffres. 
Alimentée par une pile bouton incluse et rechargeable par énergie solaire.

abs riciclato e bambù. | Recycled ABS and bamboo. | ABS recyclé et bambou.

  14,2 x 10,6 x 3,5 cm         
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 29316  Trevignano  
       

Porta penne | Pen holder | Porte-stylo

Sughero | Cork | Liège

  7,5 x 7,5 x 10 cm         

                  

 95120  Värdera  
       

Porta penne | Pencil case made of wooden panel | Por-
te-stylo en bois. Grande surface de marquage.

Legno | Wood | Bois

  8 x 9 x 8 cm         

                  

 29278  Cephalanthus  
       

Portapenne in cotone, diametro di 8 cm. | Pencil holder 
made cotton, 8 cm diameter. | Pot à crayons en coton 
425 gr/m2, 8 cm de diamètre.

Cotone | Cotton | Coton

  Ø 8 x 9 cm + folder 2,5 cm         

                  

 29281  Theta  
       

Porta penne cilindrico | Round metallic pencil bucket 
made of aluminium. | Pot à crayons rond métallique en 
aluminium.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 6,5 x 10 cm         

                  

 35080  Elena  
       

Porta penne da tavolo con orologio, batterie escluse | 
Support for objects with clock. Batteries not included | 
Porte-objets de table avec horloge, batteries excluses.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 9 x 12 cm         

                  

 85066  Needham  
       

Piccolo ventilatore usb da scrivania con portapenne e 
supporto telefono integrati. | Small USB desktop fan with 
integrated pen holder and phone holder. | Petit ventila-
teur de bureau USB avec porte-stylo et support pour 
téléphone intégrés.

Plastica | Plastic | El plastico

  4 x 27 cm         

                  

 29255  Skurar         
Portamatite con portamemo frontale in diversi soggetti assortiti | Pen holder with clip 
on the front. Different models mixed | Porte-crayons avec porte-mémos frontal. Sujets 
assortis.

Legno | Wood | Bois

  8,5 x 7 x 5,3 cm         

                  

 35090  Caorle  
       

Porta penne con orologio integrato. | Pen holder with in-
tegrated clock. | Porte-stylo avec horloge intégrée.

Bamboo | bamboo | bambou

  7,5 x 13 x 7,5 cm         

                  

 35091  Candiana  
       

Porta penne. Funzioni: Temperatura, sveglia, ora e calen-
dario. | Penholder. Functions: Temperature, Alarm, Time 
and Calendar. | Porte-plume. Fonctions  : température, 
alarme, heure et calendrier.

Bamboo | bamboo | bambou

  7,5 x 9,5 x 7,5 cm         

                  

 35082  Seren  
       

Porta penne con orologio multifunzione integrato. Fun-
zioni di termometro, calendario e sveglia, timer e prome-
moria per il compleanno. | Pen holder with integrated 
multifunction clock. Thermometer, calendar and alarm 
clock, timer and birthday reminder functions. | Por-
te-stylo avec horloge multifonction intégrée. Fonctions 
thermomètre, calendrier et réveil, minuterie et rappel 
d'anniversaire

Bamboo, Abs | Bamboo, abs | Bambou, abs

  10,2 x 11,9 x 5,4 cm         
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100% COTTON

 99055  Brás         
Astuccio con doppio scomparto e chiusura con cerniera. | Pencil case with double com-
partments and zipper closure. | Étui avec double compartiment et fermeture à glissière.

Rpet 300D | RPET 300D | RPET 300D

  25 x 10 x 7,5 cm         

                  

 99056  Calisto         
Astuccio con chiusura con cerniera. | Pencil case with zip closure. | Trousse avec ferme-
ture à glissière.

Rpet 300D | RPET 300D | RPET 300D

  21,5 x 8 x 5 cm         

                  

 99040  Polessk         
Astuccio con zip. Con tirazip colorato coordinato. | Case with matching colour puller 
strap. | Trousse

Pvc | pvc | PVC

  24,5 x 11,5 cm         

                  

 99004  Heimo         
Astuccio con zip colorata coordinata. | Polyester zipper case with matching colour zipper. 
| Trousse

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  22 x 11 cm         

                  

 96172  Meadville         
Astuccio con cerniera colorata coordinata. | Case with matching colored zip. | Étui avec 
zip de couleur assortie.

RPET | RPET | RPET

  22 x 8 x 5 cm         

                  

 96173  Marshfield         
Astuccio con cerniera colorata coordinata, dotato di moschettone. Fornito completo di 
8 matite colorate e un temperino. | Case with coordinated colored zip, equipped with 
carabiner. Supplied complete with 8 colored pencils and a sharpener. | Étui avec zip de 
couleur coordonnée, équipé de mousqueton. Livré complet avec 8 crayons de couleur 
et un taille-crayon.

RPET | RPET | RPET

  10 x 4,5 x 4 cm         

                  

 99049  Spinea         
Astuccio con tirazip in metallo. | Case with metal zip puller. | Po-
chette avec tirette en métal.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  21 x 6 x 6 cm         

                  

 96174  Brookings         
Astuccio con cerniera e tirazip coordinati. | Pouch with matching 
zip and zip puller. | Étui avec fermeture éclair et tirette assortie.

cotone 180 g/m2 | cotton 180 g/m2 | algodón 180 g/m2

  22 x 7 cm         
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 99054  Aluìsio         
Astuccio cilindrico con cerniera colorata coordinata. Pratico manico per il trasporto. | 
Cylindrical case with coordinated colored zipper. Convenient handle for transportation. | 
Étui cylindrique avec fermeture éclair de couleur assortie. Poignée pratique pour le tran-
sport.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  Ø 6,5 x 22 cm         

                  

 96161  Palladio         
Astuccio con tirazip con cordino | Pouch with drawstring puller | Pochette avec cordon 
de serrage

Poliestere 600D RPET | 600D RPET polyester | Polyester RPET 600D

  20 x 4,5 x 6 cm         

                  

 96175  Andréia         
Astuccio con fascia elastica di chiusura. Coperchio che funge da righello e supporto per 
smartphone. | Pencil case with elastic closure band. With Bamboo Lid that doubles as a 
ruler and smartphone stand. | Étui avec bande élastique de fermeture. Couvercle servant 
de règle et de support pour smartphone.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  20 x 5,6 x 6,3 cm         

                  

 99057  Snubsy         
Astuccio con chiusura con zip, con tirazip coordinato. | Pencil case with zip closure, with 
coordinated zipper pull. | Trousse avec fermeture à glissière et tirette assortie.

PU | PU | PU

  20 x 5 x 6 cm         

                  

 96183  Pesciolini         
Set scrittura con custodia in legno Include: righello, matita, penna a sfera in cartoncino 
riciclato, gomma e temperino | Writing set with wooden case Includes: ruler, pencil, bal-
lpoint pen made of recycled cardboard, eraser, and sharpener | Ensemble d'écriture avec 
étui en bois comprenant : une règle, un crayon, un stylo à bille en carton recyclé, une 
gomme et un taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  20 x 4,4 x 3,7 cm         

              

 40993  Bergarud         
Block notes da scrivania con penna con meccanismo a scatto, righello in legno da 15cm 
e graffette. | Desk Block notes with pen with click action mechanism, 15cm wooden ruler 
and clips. | Bloc-notes de bureau avec stylo mécanisme déclic, règle en bois 15 cm et 
trombones.

Cartone | Cardboard | Papier carton

  25 x 18 cm         

                  

 96882  Blink          
Set scrittura con righello in bambù, matita in carta, penna a sfera in cartoncino, tempera-
matite in legno e gomma per cancellare. Fornito con astuccio in cotone e juta.  | Writing 
set with bamboo ruler, pencil on paper, ballpoint pen on cardboard, wooden pencil shar-
pener, and eraser. Provided with a cotton and jute case. | Ensemble d'écriture avec règle 
en bambou, crayon en papier, stylo à bille en carton, taille-crayon en bois et gomme à 
effacer. Livré avec trousse en coton et jute.

Legno, bambù, cotone e juta | Wood, bamboo, cotton, and jute | Bois, bambou, coton 
et jute

  19 x 19 cm         

                  

 96197  Chubz          
Astuccio cilindrico, chiusura con zip e tirazip coordinato. | Cylindrical case, zip closure 
with coordinated zipper pull. | Étui cylindrique, fermeture à glissière et tirette assortie.

Feltro riciclato | Recycled felt | Feutre recyclé

  Ø 7 x 22 cm         
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 96028  Deina  
       

Set scrittura 6 pezzi con 3 matite, righello 20 cm, gom-
ma e temperino. Fornito in confezione in cartoncino 
| Set of 6 pieces with 3 pencils, 20cm ruler, eraser and 
pencil sharpener. Presented in recycled cardboard box. 
| Set 6 pièces avec 3 crayons, règle 20cm, gomme et 
taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  4,2 x 18 x 1 cm         

                  

 96147  Smask  
       

Set scrittura con 3 matite con finitura nera, gomma e 
temperino. Fornito in confezione in cartoncino. | Writing 
set with 3 pencils with black finish, rubber and sharpener. 
Presented in cardboard box. | Set écriture noir avec 3 
crayons, gomme et taille crayon.

Carta, Legno, Plastica | Paper, Wood, Plastic | Papier, 
Bois, Plastique

  17,7 x 4,5x 1,3 cm         

                  

 96899  Charmtroll  
       

Set scrittura 5 pezzi fornito in confezione in cartoncino 
naturale. Include penna a sfera, matita in legno, tempera-
matite, gomma e righello. | Set of 5 pieces presented in 
natural cardboard box. Includes ball pen, wooden pencil, 
pencil sharpener, rubber and ruler. | Set 5 pièces avec 
stylo-bille, crayon, taille-crayon, gomme et règle.

Carta Riciclata, Plastica | Recycled Paper, Plastic | Papier 
recyclé, Plastique

  4,5 x 17,7 x 1,5 cm         

                  

 96132  Punky         
Righello, 16 cm | 16 cm wooden ruler | Règle 16 cm.

Legno | Wood | Bois

  17 x 2,5 x 0,3 cm         

                  

 96129  Word         
Righello,  30 cm | 30 cm wooden ruler | Règle 30 cm.

Legno | Wood | Bois

  31 x 2,5 x 0,3 cm         

                  

 96188  Elgafar         
Righello a forma di camion, in legno. Lunghezza 20 cm. | Truck-shaped wooden 
ruler. Length 20 cm. | Règle en forme de camion, en bois. Longueur 20 cm.

Legno | Wood | Bois

  23 x 3,5 cm         

              

 96000  Overland         
Righello flessibile 30 cm. | Flexible ruler 30 cm long | Règle souple 30 cm.

Pvc  | PVC  | PVC

  31,5 x 3,8 x 0,2 cm         

                  

 96166  Morubio         
Righello dal design triangolare, lunghezza 30 cm. Scala da 1:20, 1:25, 1:50, 1:75 e 1:100. Un 
lato liscio, ideale per la personalizzazione. | Triangular design ruler, length 30cm. Scale of 
1:20, 1:25, 1:50, 1:75 and 1:100. One smooth side, ideal for personalisation. | Règle de con-
ception triangulaire, longueur 30 cm. Échelle de 1:20, 1:25, 1:50, 1:75 et 1:100. Une face lisse, 
idéale pour la personnalisation.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  32 x 2 cm         

                  

 29274  Erro         
Righello flessibile da 8 cm, con lente di ingrandimento | 
Flexible ruler 8 cm, with magnifying glass. 8cm. | Règle 
flexible 8 cm, avec lentille

Pvc | pvc | PVC

  14 x 3,7 x 0,1 cm         

                  

 29272  Erebus         
Segnalibro con righello da 8 cm e lente d'ingrandimento 
| Bookmark and 8cm ruler with a magnifier | Marque-pa-
ge et règle de 8 cm avec une loupe

Pvc | pvc | PVC

  8,4 x 5,3 x 0,1 cm         

                  

 82537  Anfus         
Lente di ingrandimento 8X. Con righello integrato. | 8x 
folding magnifier. With built-in measuring ruler | Loupe 
8X avec règle intégrée. Emballage individuel.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 4 x 4 cm         
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 26470  Ginger         
Supporto per PC. Piano regolabile sul quale appoggiare il computer, accanto al quale è 
presente un ulteriore ripiano fisso sul quale appoggiare il mouse. È inoltre dotato di un 
cassetto porta oggetti. Regolabile in altezza. | PC stand. It has an adjustable surface on 
which to place the computer, next to which there is an additional fixed shelf on which 
to place the mouse. It is also equipped with a drawer for objects. Adjustable in height. | 
Support PC entièrement en bambou (12 mm d'épaisseur), solide. Dispose d'une surface 
réglable sur laquelle placer l'ordinateur. Egalement équipé d'un tiroir pour objets. Equipé 
d'une fente pour le support de tablette. Conçu pour aux ordinateurs de 13

Bamboo | bamboo | bambou

  54 x 34 cm         

                  

 26501  Gilda         
Supporto per tablet e computer, sulla parte destra è dotato di un inserto in PU che funge 
da tappetino per il mouse. Dotato di scanalatura porta tablet. Barra di protezione per i 
polsi. | Tablet and computer stand made of bamboo, on the right side it is equipped with 
a PU insert that acts as a mouse pad. Equipped with tablet holder. Wrist guard bar. The 
back of the stand features a soft support to protect your knees during use. | Support pour 
tablette et ordinateur en bambou (épaisseur 10mm), équipé sur le côté droit d'une inser-
tion en PU à utiliser en tant que tapis de souris. Avec fente pour support de la tablette.

Bamboo, canapa | Bamboo, hemp | Bambou, chanvre

  55 x 36 x 8 cm         

                  

 26512  Gina         
Supporto per tablet e computer con morbido cuscino integrato. Il cuscino è imbottito 
con particelle di schiuma. Il piano in bambù è dotato di una scanalatura rivestita in pla-
stica, porta tablet. Adatto per pc fino a 15.6". | Tablet and laptop stand made of bamboo 
with integrated soft cushion. The pillow is filled with foam particles. The bamboo top 
featured a plastic card slot for tablet. Suitable for laptop max size 15.6 | Support pour 
tablette et ordinateur en bambou (épaisseur 10mm) avec coussinet souple intégré pour 
offrir un confort supplémentaire lors de l'utilisation. La partie en bambou présente une 
fente en plastique conçue pour le support de la tablette. Idéal pour

Bamboo | bamboo | bambou

  37 x 27,5 x 8 cm         

                  

 29995  Isiro         
Gomma twister | Rubber | Gomme.

Gomma | Eraser | Gomme

  5,5 x 3,3 cm         

                  

 29225  Cristallo         
Gomma per cancellare con custodia | Rubber with pla-
stic cover | Gomme avec étui in plastique.

Gomma | Eraser | Gomme

  6,5 x 3,5 x 1,5 cm         

                  

 29026  Telu         
Apribuste | Letter opener | Ouvre lettre

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 6 x 0,3 cm         

                  

 29271  Diveria         
Aprilettere | Letter opener | Ouvre-lettre

Zinco | Zinc | Zinc

  7 x 5,5 x 0,4 cm         

                  

 38055  Armeria maritima         
Calendario perpetuo da tavolo in bambù. Formato da supporto e quattro blocchi incisi 
| Perpetual table calendar made of bamboo, formed of one stand and four engraved 
blocks. | Calendrier perpétuel de table en bambou. Formé d'un support et de quatre 
blocs gravés.

Bamboo | bamboo | bambou

  13,6 x 4,6 x 4,9 cm         
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 40311  Deltona         
Notebook con chiusura magnetica, blocco con spirale con 70 fogli bianchi, segnapagina 
colorati e foglietti memo adesivi in 2 formati. Fornito con penna a sfera. | Notebook with 
magnetic closure, spiral block with 70 blank sheets, colored page markers and sticky 
memo sheets in 2 formats. Supplied with ballpoint pen. | Carnet à fermeture magnétique, 
bloc spirale de 70 feuilles vierges, marque-pages colorés et feuilles mémo autocollantes 
en 2 formats. Livré avec stylo à bille.

Sughero, carta | Cork, paper | corcho, papel

  15 x 17,8 x 2 cm         

                  

 62093  Eupatoria         
Portfolio A4 con chiusura con elastico. Comprende blocco A4 con 80 fogli bianchi, se-
gnapagina colorati, foglietti adesivi, due scomparti porta biglietti da visita e una penna 
a sfera in cartoncino con clip, pulsante e puntale in plastica. | A4 portfolio with elastic 
closure. Includes A4 pad with 80 white sheets, colored page markers, sticky notes, two 
compartments for business cards, and a cardboard ballpoint pen with clip, plastic button, 
and tip. | Portfolio A4 avec fermeture élastique. Il comprend un bloc-notes A4 avec 80 
feuilles blanches, des marque-pages colorés, des notes adhésives, deux compartiments 
pour cartes de visite et un stylo,

Cartoncino | Cardboard | Cartoncino

  24 x 30 x 1,9 cm         

                  

 40116  Buenos Aires         
Blocchetto con 50 fogli bianchi e foglietti adesivi in 5 co-
lori assortiti. Fustellato per contenere la penna coordina-
ta, inclusa. | Notebook made of cardboard with 50 smo-
oth pages inside and with sticky notes in five assorted 
colours and a matching small ballpoint pen | Notebook 
en papier cartonné avec 50 feuilles blanches et mémos 
en 5 couleurs assorties.

Cartoncino, Carta | Cardstock, Paper | Papier cartonné, 
Papier

  Notebook: 9 x 0,5 x 11,5 cm, Ball Pen: 9,5 cm         

                  

 29268  Blonduos         
Blocchetto con spirale e copertina rigida. Comprende 75 
foglietti adesivi 7,5x5cm e 125 segnapagina colorati. | Sti-
cky note pad with spiral and hard cover. Includes 75 co-
loured sticky notes of 7,5 x 5 cm and 125 coloured page 
markers. | Bloc avec spirale et couverture rigide. Avec 75 
feuilles adhésives 7,5x5cm et 125 marque-pages colorés.

Carta, Cartoncino | Paper, cardboard | Papier, carton

  7,5 x 2,5 x 8,5 cm         

                  

 29324  Behaga         
Blocchetto di foglietti adesivi. 100 foglietti grandi e 125 piccoli | notepad with covers in 
resistant, rigid recycled cardboard. With 100 large sticky notes and 125 mini sticky notes. 
| Bloc de feuilles adhésives avec spirale et couverture rigide en carton recyclé souple. 100 
grande feuilles et 125 petites feuilles.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  10,8 x 8,5 x 2,5 cm         

                  

 29298  Freccia         
Blocchetto con copertina. Include 200 fogli bianchi 
7.5x8cm e 125 segnapagina colorati 1,5x5cm. | Notepad 
with recycled cardboard hardcover. Includes 200 blank 
sheets 7.5x8cm and 125 coloured pagemarker 1.5x5cm. | 
Bloc avec couverture en cartonette récyclée. 200 feuilles 
blanches 7.5x8cm, 125 marques page colorés 1.5x5cm.

Cartone riciclato | Recycled cardboard | Carton recyclé

  8,1 x 2,6 x 8,3 cm         

                  

 40181  Rukwa         
Segnalibro a forma di lampadina, con righello (cm e pollici), con foglietti adesivi in di-
versi colori e misure. | Light bulb-shaped bookmark and ruler (inches and centimetres) 
including sticky notes in different colours and sizes. | Signet en papier cartonné en for-
me d'ampoule, avec règle (cm et pouces), feuilles adhésives en différentes couleurs et 
mesures.

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  6 x 21 cm         

                  

 29362  Festuca         
Segnapagina in cartoncino. Comprende segnapagine adesivi, 15 per ognuno dei 4 colori 
| Cardboard bookmark. Includes adhesive page markers, 15 of each of the 4 colors. | 
Marque-page en carton. Comprend des onglets adhésifs, 15 de chaque couleur par set.

Cartoncino, carta | Cardboard, paper | Carton - Carton

  7 x 8,5 cm         

                  

 29291  Ypsilon         
Set da scrivania a forma di cubo composto da porta penne, foglietti per appunti (250 
fogli) e 180 foglietti adesivi in vari colori in due formati. | Cube shaped desk set made up 
of : pencil, notepad and sticky notes in various colors. | Set de bureau en forme de cube 
comprenant un crayon, un bloc-notes et des notes autocollantes de différentes couleurs.

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  9 x 9 x 9 cm         

                  

 29267  Blomskog         
Blocchetto con foglietti adesivi, con copertina rigida bianca lucida. Comprende 25 fo-
glietti adesivi 7,5x5cm, 125 segnapagina colorati e 100 foglietti adesivi 7,5x10cm. | Sticky 
note pack with a hard cover in shiny white colour with 25 sticky notes of 7,5 x 5 cm, 125 
coloured page market and 100 sticky notes of 7,5 x 10 cm. | Bloc avec feuilles adhésives, 
couverture rigide blanche et brillante. 25 feuilles adhésives 7,5x5cm, 125 marque-pages 
colorés et 100 feuilles adhésives 7,5x10cm.

Cartoncino, Carta | Cardstock, Paper | Papier cartonné, Papier

  8,3 x 10,5 x 1,7 cm         
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Customizable range of sticky notes

 29094  Darice         
Segnapagina adesivi con copertina fustellata. 100 foglietti adesivi | Sticky notepad with 
die-cut, soft-touch cover in recycled cardboard. 100 mini sticky notes. | Marque page 
adhésif avec couverture en carton recyclé. 100 feuilles adhésives.

Carta Riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  8,2 x 6 x 0,3 cm         

                  

 29341  Cape Girardeau         
Blocchetto con segnapagina colorati adesivi, realizzato in carta riciclata e biodegradabile 
con semi. Contiene 100 segnapagina colorati assortiti. | Notepad with colored adhesi-
ve page markers, made of recycled and biodegradable paper with seeds. Contains 100 
assorted colored page markers. | Bloc-notes avec marque-pages adhésifs colorés, en 
papier recyclé et biodégradable avec graines. Contient 100 marque-pages de couleurs 
assorties.

Carta riciclata con semi | Recycled paper with seeds | Papel reciclado con semillas.

  8,2 x 5,4 x 0,3 cm         

                  

 29331  Huntington         
Blocchetto con copertina rigida realizzata con in cartoncino ricavato dal riciclo dei cartoni 
del latte. Foglietti adesivi di 2 formati e segnapagina colorati. Certificato FSC. | Pad with 
hard cover made with cardboard obtained from recycled milk cartons. Sticky notes in 2 
formats and colored page markers. FSC certified. | Bloc avec couverture rigide en carton 
obtenu à partir de briques de lait recyclées. Notes autocollantes en 2 formats et mar-
que-pages colorés. Certifié FSC.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/carta | Cardboard obtained from milk/paper 
cartons | Cartón obtenido de cartones de leche/papel

  10,5 x 1,5 x 8 cm         

                  

 29361  Clethra         
Blocchetto con foglietti adesivi, con copertina rigida ricoperta con cartoncino realizzato 
con materiale organico proveniente da lavanda, olive o ciliegie. Con certificato FSC | Sti-
cky note pad, with a hardcover made of cardboard covered with organic material derived 
from lavender, olives, or cherries. With FSC certification. | Bloc-notes avec notes autocol-
lantes, couverture rigide recouverte de carton fabriqué à partir de matériaux biologiques 
issus de la lavande, de l'olive ou de la cerise. Avec certificat FSC

Cartoncino/carta/carta ricavata da frutti | Cardboard/paper/paper made from fruits | Car-
ton/carte/carton fabriqué à partir de fruits

  7 x 1 x 10 cm         

                  

 29347  Oppeano         
Notebook, 100 foglietti adesivi 10x7,2cm, 25 da 5x7,2cm 
e 20 segnapagina in 5 colori. | Hard cover notepad with 
100 sticky notes of 10x7,2cm, 25 of 5x7,2cm and 20 
markers in 5 colours. | Notebook avec couverture rigide, 
100 feuilles ashésifs 10x7,2cm, 25 de 5x7,2cm et 20 mar-
que-page en 5 couleurs.

   

  10,6 x 7,7 cm         

                  

 29348  Ora         
Notebook con 50 foglietti adesivi (80 gsm) da 10x7,2 
cm, 25 da 4,8x7,2cm e 20 segnapagina in 5 colori. | 
Notepad soft cover with 50 sticky notes (80 gsm) of 
10x7,2 cm, 25 of 4,8x7,2cm and 20 markers in 5 colours. 
| Notebook avec couverture souple, 50 feuilles ashésifs 
(80 g) 10x7,2cm, 25 de 4,8x7,2 et 20 marque-page en 
5 couleurs.

   

  10 x 7,5 cm         

                  

 29349  Nolinsk         
Foglietti adesivi con copertina morbida con 25, 50 o 100 
foglietti. | Sticky notes in softcover with 25 or 50 or 100 
sticky notes | Mémos avec couverture souple avec 25, 
50 ou 100 feuilles.

   

  10 x 7,2 cm         

                  

 29350  Monrovia         
Calendario con struttura rigida con 12 fogli e 50 
foglietti adesivi. | Hardback calendar with 12 sheets 
and with 50 sticky notes | Calendrier avec 12 feuilles 
et 50 mémos.

   

  19,4 x 21 cm         

                  

 29351  Monreale         
Calendario con struttura morbida, 12 fogli. | Softback 
calendar with 12 sheets | Calendrier avec 12 feuilles.

   

  15 x 17,5 cm         

                  

 29352  Nomaglio         
Foglietti adesivi basici, disponibili con 25, 50 o 100 
foglietti. | Sticky notes basic with 25 or 50 or 100 
sticky notes | Mémos avec 25, 50 ou 100 feuilles.

   

  7,2 x 7,2 cm         

                  

 29353  Monopoli         
Foglietti adesivi basici, disponibili con 25, 50 o 100 
foglietti. | Sticky notes basic with 25 or 50 or 100 
sticky notes | Mémos avec 25, 50 ou 100 feuilles.

   

  10 x 7,2 cm         
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 40085  Margo         
Cartellina con penna a sfera inclusa. Interno con blocco da 20 fogli bianchi. | rigidly 
recycled cardboard folder with recycled cardboard ball pen included. Inside with notepad 
of 20 blank sheets, | Porte documents en carton recyclé avec stylo bille en carton recyclé 
inclus. Interieur avec bloc de 20 feuilles blanches

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  23 x 32 x 1,5 cm         

                  

 62090  Kamo         
Portfolio A4 con zip, block notes 20 pag. e calcolatrice 8 cifre dual power (penna esclusa) 
| A4 document folder with zip and 20 pages notepad and 8 digit dual power calculator | 
Porte bloc A4 avec fermeture eacute clair, bloc notes 20 pages et calculatrice 8 chiffres 
dual power

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  25 x 34 x 2 cm         

                  

 62091  Padovana         
Portfolio A4 con chiusura magnetica. Include blocco da 30 fogli a righe, rimovibile, 4 
tasche interne e portapenne. | A4 portfolio with magnetic closure. Includes 30-sheet li-
ned, removable pad, 4 inside pockets and pen holder. | Portfolio A4 avec fermeture ma-
gnétique. Comprend un bloc-notes ligné amovible de 30 feuilles, 4 pochettes intérieures 
et un porte-stylo.

Sughero | Cork | Liège

  24,5 x 31 x 1,5 cm         

                  

 62987  Söderhamn         
Portfolio con supporto per smart phone e tablet. Con blocco con fogli a righe e calenda-
rio su ogni pagina, portapenna, tasca interna con diversi scomparti. Chiusura magnetica 
| Documents holder with tablet and smart phone support. With striped notebook and 
calendar on every page. Pen holder and pockets for cards and documents. Magnetic clo-
sure. | Porte documents avec support pour smartphone et tablette. Contenant bloc-no-
tes rayé avec calendrier, porte stylos, poche interne avec compartiments. Fermeture 
magnétique.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  31 x 23,5 x 1 cm         

                  

 62990  Smycka         
Portfolio con blocco fogli a righe e calendario, portapenna, tasca interna con diversi 
scomparti. | Portfolio with striped notebook and calendar on every page. Pen loop and 
pockets for cards and documents. | Porte-documents avec bloc notes rayé et calendrier, 
porte stylos, poche interne avec plusieurs compartiments.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  31 x 24 x 1 cm         

                  

 62088  Bergantino         
Portfolio A4 con diverse tasche interne, include blocco con 20 fogli a righe. Chiusura 
magnetica. | A4 portfolio with several inner pockets, includes 20 lined sheets notepad. 
Magnetic closure. | Portfolio A4 avec poches intérieures, bloc avec 20 feuilles avec rayu-
res. Fermeture magnétique.

Tessuto, Similpelle | Fabric, Leatherette | Tissu, Similicuir

  31 x 23,5 x 1 cm         
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 40281  Songesand         
Portfolio con diverse tasche porta carte di credito e porta biglietti da visita. Include bloc-
co a righe. | Portfolio with inside pockets for business cards and credit cards. Include 
striped notebook. | Portfolio avec poches intérieures porte-carte de crédit et cartes de 
visite. Feuilles avec rayures.

Poliestere | Polyester | Polyester

  22,5 x 16,5 x 2 cm         

                  

 62985  Sockerkaka         
Portfolio con blocco con fogli a righe e calendario, portapenna, tasca interna con diversi 
scomparti. Chiusura con fascetta di gomma. | Documents holder with striped notebook 
and calendar on every page. Pen holder and pockets for cards and documents. Closure 
with rubber strap. | Porte-documents avec bloc notes rayé et calendrier, porte stylos, 
poche interne avec plusieurs compartiments. Fermeture avec ceinture gommée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  31 x 23,5 x 1 cm         

                  

 62004  Miko         
Portablocco con chiusura elastica. Interno colorato coordinato con blocco da 20 fogli 
bianchi, tasca interna, porta biglietti da visita e porta penna. | Folder in microfibre with 
elastic band closure. Matching colour inside with notepad of 20 blank sheets, flap pocket, 
card holders and pen holder. | Porte bloc en microfibre avec fermeture élastique. Partie 
intérieure colorée coordonnée avec bloc feuilles blanches, étui à cartes et porte-stylo.

Microfibra, Poliestere | Microfibre, Polyester | Microfibre, Polyester

  25 x 31,5 x 1,5 cm         

                  

 62032  Pivi         
Portfolio con chiusura zip. Diverse tasche interne. Include blocco a righe | Portfolio with 
zipper closure. Several inner pockets. Includes lined notepad | Portfolio avec bloc.

Nylon 600D | 600D nylon | Nylon 600D

  25 x 34,5 cm         

                  

 62063  Gerolamo         
Portfolio A5, con chiusura magnetica. Diverse tasche interne. Comprende notebook da 
20 fogli. Fascetta di chiusura in PU. | Portfolio in A5 size made of polyester with a magne-
tic closing. It includes several inner pockets and also a notebook with 20 sheets. Closure 
strap in PU. | Portfolio A5 en polyester avec fermeture magnétique. Plusieurs poches 
intérieures. Notebook 20 feuilles. Bande de fermeture en PU.

Poliestere, Similpelle | Polyester, Leatherette | Polyester, Similicuir

  17 x 22 cm         

                  

 62079  Brugo         
Portadocumenti con un blocco interno di 2 fogli a righe in carta riciclata, chiusura magne-
tica. Diversi scomparti interni. | Portfolio with an inner notebook of 2 lined recycled sheets, 
magnetic closure, several inner compartments. | Porte-documents en RPET, avec un bloc 
intérieur de 2 feuilles lignées recyclées

RPET 300D 48%, Nylon | RPET 300D 48%, Nylon | RPET 300D 48%, Nylon

  31 x 23 x 1,3 cm         

                  

 62089  Monteviale         
Portfolio A4 finitura mélange con chiusura magnetica. Comprende blocco da 30 fogli a 
righe, rimovibile. 4 tasche interne e portapenne. | Portfolio A4 mélange finish with ma-
gnetic closure. Includes pad of 30 lined, removable sheets. 4 inside pockets and pen 
holder. | Portfolio A4 finition mélange avec fermeture aimantée. Comprend un bloc de 30 
feuilles lignées amovibles. 4 poches intérieures et porte-stylo.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  24,5 x 31 cm         
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 40350  Glint          
Portfolio A5 con chiusura magnetica. Include blocco rimovibile, con 80 fogli 
color crema a righe. Tre scomparti interni, due portacarte e portapenna.  | 
A5 portfolio with magnetic closure. Includes removable pad with 80 cre-
am-colored lined sheets. Three internal compartments, two card slots, and 
pen holder. | Porte-documents A5 avec fermeture magnétique. Comprend 
un bloc-notes amovible avec 80 feuilles de couleur crème lignées. Trois com-
partiments internes, deux porte-cartes et un porte-stylo.

RPET | RPET | RPET

  18 x 2,5 x 23 cm         

                  

 40355  Nimby          
Portfolio A4, con chiusura con zip. Tasca esterna, vari scomparti interni e 4 alloggiamenti 
per carte. Anellino porta penna. Blocco note estraibile con 20 fogli a righe. | A4 portfolio 
with zip closure. External pocket, various internal compartments, and 4 card slots. Pen 
holder ring. Removable notepad with 20 lined sheets. | Porte-documents A4 avec ferme-
ture éclair. Poche extérieure, plusieurs compartiments internes et 4 emplacements pour 
cartes. Porte-stylo en anneau. Bloc-notes amovible avec 20 feuilles lignées.

RPET 600D e PU | 600D RPET and PU | RPET 600D et PU

  23,5 x 1,5 x 31,5 cm         

                  

 40353  Crib          
Notebook A5 con tasca esterna sulla copertina, con chiusura con zip. Segnapagina. 80 
fogli a righe. | A5 notebook with an external pocket on the cover, zip closure, bookmark, 
80 lined sheets. | Carnet A5 avec poche extérieure sur la couverture, fermeture à glissière. 
Marque-page. 80 feuilles lignées.

RPET | RPET | RPET

  14,5 x 1,8 x 21 cm         

                  

 40354  Klick          
Notebook A5 con copertina rigida con inserto in PU. Tasca aperta sulla copertina. Anel-
lino porta penna. 80 fogli a righe.  | A5 notebook with hardcover with PU insert. Open 
pocket on the cover. Pen loop. 80 lined sheets. | Carnet A5 avec couverture rigide et insert 
en PU. Poche ouverte sur la couverture. Porte-stylo à anneau. 80 feuilles lignées.

RPET 600D e PU | 600D RPET and PU | RPET 600D et PU

  16,5 x 2,5 x 22,5 cm         

                  

 62092  Murrieta         
Portfolio multifunzione con chiusura magnetica e caricatore wireless integrato nella co-
pertina. Blocco appunti staccabile, composto da 56 fogli. Tasca interna, porta cellulare, 
porta carte e anellino porta penna. Cavo a 3 uscite incluso. Doppio cavo type- | Multifun-
ction wallet with magnetic closure and wireless charger integrated into the cover. Deta-
chable notebook, consisting of 56 sheets. Inside pocket, mobile phone holder, card holder 
and pen loop. 3-output cable included. Double type-c and USB cable inc | Portefeuille 
multifonction avec fermeture magnétique et chargeur sans fil intégré à la housse. Carnet 
détachable, composé de 56 feuilles. Poche intérieure, emplacement pour téléphone por-
table, porte-cartes et passant pour stylo. Câble 3 sorties inclus. Do

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  16 x 22 x 3 cm         

                  

 40289  Martellago         
Notebook A5 con copertina rigida. Inserto sulla copertina con funzione portapenna e 
porta dispositivi mobili. 80 fogli color crema lisci. | A5 hardcover notebook. Insert on 
the cover with pen holder function and mobile device holder. 80 smooth cream colored 
sheets. | Carnet de notes A5 à couverture rigide. Insert sur le couvercle avec fonction 
porte-stylo et porte-appareil mobile. 80 feuilles lisses de couleur crème.

RPET | RPET | RPET

  14,6 x 21,4 cm         
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 40342  Clava         
Notebook A5 con copertina rigida pieghevole. Inserto in bambù sotto la copertina, che una 
volta piegata funge da supporto per smartphone. Chiusura elastica e segnapagina colorati 
coordinati. Anellino portapenna coordinato. 80 fogli fogli lisci color crema | A5 notebook 
with foldable hardcover. Bamboo insert under the cover, which when folded serves as a 
smartphone stand. Elastic closure and coordinated colored bookmarks. Coordinated pen 
holder ring. 80 smooth cream-colored sheets. FSC certified. | Carnet A5 avec couverture 
rigide pliable. Insert en bambou sous la couverture, qui une fois pliée sert de support pour 
smartphone. Fermeture élastique et signet colorés assortis. Anneau porte-stylo assorti. 80 
feuilles lisses de couleur crème. Certifié FS

Rpet 300D, bambù, carta | Rpet 300D, bamboo, paper | Rpet 300D, bambou, papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40344  Copernicus         
Notebook A5 con copertina rigida pieghevole. Inserto in bambù sotto la copertina, che una 
volta piegata funge da supporto per smartphone. Chiusura elastica e segnapagina colorati 
coordinati. Anellino portapenna coordinato. 80 lisci color crema. Certificat | A5 notebook 
with foldable hard cover. Bamboo insert under the cover, which when folded acts as a 
smartphone stand. Elastic closure and coordinated colored bookmarks. Coordinated pen 
holder ring. 80 smooth cream-colored pages. FSC certified. | Carnet A5 avec couverture 
rigide pliable. Insert en bambou sous la couverture, qui une fois pliée sert de support pour 
smartphone. Fermeture élastique et signets colorés assortis. Anneau porte-stylo assorti. 80 
pages lisses de couleur crème. Certifié FSC.

Cartoni del latte, bambù, carta | Milk cartons, bamboo, paper | Cartons de lait, bambou, 
papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40329  Paulonia         
Notebook A5 con copertina rigida con inserto in bambù, può essere utilizzata come supporto 
smartphone. Dotato di elastico di chiusura e segnapagina. 25 fogli color crema a righe. | A5 no-
tebook with hardcover and bamboo insert, can be used as a smartphone stand. Equipped with 
elastic closure, a bookmark and contains 25 cream-colored lined sheets. | Carnet A5 avec couver-
ture rigide et insert en bambou, peut être utilisé comme support pour smartphone. Équipé d'un 
élastique de fermeture et d'un marque-page. 25 feuilles de couleur cr

RPET, bambù | RPET, bamboo | RPET, bambou

  14 x 21 cm         

                  

 62084  Malo         
Notebook A5 con copertina rigida con funzione di supporto per dispositivi mobili. Chiu-
sura elastica, segnapagina e anellino portapenna. 80 fogli color crema lisci. | A5 hardcover 
notebook with stand function for mobile devices. Elastic closure, page marker and pen 
loop. 80 smooth cream colored sheets. | Carnet de notes A5 à couverture rigide avec fon-
ction support pour appareils mobiles. Fermeture élastique, marqueur de page et passant 
pour stylo. 80 feuilles lisses de couleur crème.

RPET | RPET | RPET

  15 x 21 cm         

                  

 62081  Gorgo         
Notebook A5 con copertina rigida con funzione di supporto per dispositivi mobili. Se-
gnapagina. 80 fogli color crema lisci. | A5 hardcover notebook with stand function for 
mobile devices. Page marker. 80 smooth cream colored sheets. | Carnet de notes A5 à 
couverture rigide avec fonction support pour appareils mobiles. Marqueur de page. 80 
feuilles lisses de couleur crème.

Bamboo | bamboo | bambou

  15 x 21 cm         

                  

 40335  Millefoglio         
Notebook A5 con copertina rigida, ideale per la sublimazione. Segnapagina e chiusura 
elastica colorati coordinati. 100 fogli bianchi lisci. | A5 notebook with hardcover, ideal 
for sublimation. Coordinated colored bookmark and elastic closure. 100 smooth white 
sheets. | Cahier A5 avec couverture rigide, idéal pour la sublimation. Marque-pages et 
fermeture élastique de couleur assortie. 100 feuilles blanches lisses.

Rpet, carta | Rpet, paper | Rpet, papier

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

              

 40204  Alana         
Notebook copertina rigida in RPET, composto da 80 fogli a righe. Con elastico e segna-
libro in tessuto coordinato. Logo RPET sul retro | Notebook with hard covers in RPET, 
includes 80 single-stripe sheets. With elastic band and matching fabric bookmarks. RPET 
badge on the back. | Bloc-notes de la gamme naturelle en RPET qui comprend 80 feuilles. 
Post-it en tissu assortis.

Poliestere 600D RPET | Polyester 600D RPET | Polyester RPET 600D

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40287  Guarda         
Notebook A5 con copertina rigida. Segnapagina e chiusura elastica coordinati. 80 fo-
gli. | A5 hardcover notebook. Coordinated page marker and elastic closure. 80 sheets. | 
Carnet de notes A5 à couverture rigide. Marque-page coordonné et fermeture élastique. 
80 feuilles.

RPET | RPET | RPET

  14,7 x 21 cm         
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 40275  Korken         
Notebook con copertina rigida in cartoncino. Chiusura elastica colorata. 100 fogli bianchi. 
| Notebook with rigid cover. Coloured elastic closure. 100 blank sheets. | Notebook A6 
avec couveture rigide en cartonette. Fermeture élastique colorée. 100 feuilles blanches.

Carta Riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  9,5 x 14,5 x 1,5 cm         

                  

 40274  Koncis         
Notebook con copertina in cartoncino. 100 fogli bianchi, chiusura elastica e segnapagina. 
| Notepad with in natural cardboard. 100 blank sheets, with elastic band and matching 
colour fabric bookmark. | Notebook avec couverture en carton recyclé. 100 feuilles blan-
ches, fermeture élastique et marquepage.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40293  Desdemona         
Notebook A5 con copertina rigida, 80 pagine bianche a righe, elastico di chiusura e 
segnapagina colorati coordinati. | A5 notebook with hard cover, 80 white lined pages, 
elastic closure and matching colored page markers. | Carnet A5 avec couverture rigide, 
80 pages lignées blanches, fermeture élastique et marque-pages de couleur assortie.

Cartoncino | Cardboard | Cartulina

  13,7 x 21 cm         

                  

 40325  Cinira         
Notebook A5 con copertina rigida. Chiusura elastica e segnapagina coordinati. 100 fo-
gli lisci. | A5 notebook with hardcover. Elastic closure and coordinating bookmark. 100 
smooth sheets. | Carnet A5 avec couverture rigide. Fermeture élastique et marque-page 
assortis. 100 feuilles lisses.

Paglia naturale/carta | Natural straw/paper | Paille naturelle/papier

  14 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40326  Clécio         
Notebook A5 con copertina rigida. Chiusura elastica e segnapagina coordinati. 100 fo-
gli lisci. | A5 notebook with hardcover. Elastic closure and coordinating bookmark. 100 
smooth sheets. | Carnet A5 avec couverture rigide. Fermeture élastique et marque-page 
assortis. 100 feuilles lisses.

Paglia naturale/carta | Natural straw/paper | Paille naturelle/papier

  14 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40319  Aniceto         
Notebook A5 con copertina rigida. Segnapagina e chiusura elastica colorati e coordinati. 
80 fogli lisci. | A5 notebook with hardcover. Coordinated colored bookmark and elastic 
closure. 80 smooth sheets. | Carnet A5 avec couverture rigide. Marque-page et fermeture 
élastique colorés et coordonnés. 80 feuilles lisses.

Cotone/carta | Cotton/paper | Coton/papier

  21 x 14 x 1,5 cm         
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 40925  Hollola         
Notebook con chiusura elastica e segnapagina. 96 pagine senza righe, color crema. | No-
tebook with cover made of PU and cork, elastic band closure and page marker. Includes 
96 plain cream-colored sheets inside. | Notebook A5 en PU et liège, fermeture élastique 
et marque-page. 96 pages sans rayures, couleur crème.

Sughero, Similpelle | Cork, Leatherette | Liège, Similicuir

  14 x 21 cm – A5         

                  

 40206  Kia         
Notebook con copertina rigida in sughero e similpelle. Chiusura elastica e segnapagina 
coordinati. | Notebook Rigid mixed cork / leatherette cover. Bookmark and elastic band. 
| Bloc-notes. Couverture rigide mixte liège / similicuir. Avec fermeture élastique et signet.

Similpelle, Sughero | Leatherette, Cork | Similicuir, Liège

  9,3 x 1,5 x 14,3 cm         

                  

 40263  Carbonera         
Notebook A5 con copertina rigida, metà in sughero e metà in cotone lino, fornito con 
penna a sfera con meccanismo a scatto, fusto in sughero. | A5 notebook with hardcover, 
half in cork and half in cotton linen, supplied with ballpoint pen with click mechanism, 
cork barrel. | Cahier A5 avec couverture rigide, moitié en liège et moitié en coton lin, fourni 
avec stylo à bille avec mécanisme à clic, corps en liège.

Notebook: Sughero/Cotone lino. Pen: Sughero/PP Eco | Notebook: Cork/Linen Cotton. 
Pen: Cork/PP Eco | Carnet : Liège/Lin Coton. Stylo : Liège/PP Eco

  14 x 21 cm         

                  

 40317  Amália         
Set notebook e penna fornito in custodia in cartoncino kraft. Notebook formato A5 con 
copertina rigida, composto da 80 fogli lisci. Penna a sfera in metallo con impugnatura in 
sughero. | Notebook and pen set provided in a kraft cardboard case. A5 size notebook 
with a hardcover, consisting of 80 blank pages. Metal ballpoint pen with a cork grip. | 
Ensemble de carnet et stylo fourni dans un étui en carton kraft. Carnet au format A5 
avec couverture rigide, composé de 80 feuilles lisses. Stylo à bille en métal avec poignée 
en liège.

cotone/sughero/metallo | cotton/cork/metal | coton/liège/métal

  19 x 1,7 x 23 cm         

                  

 40245  Carapellotto         
Notebook con copertina rigida in cotone e sughero. 80 fogli bianchi. Anellino porta pen-
na. Include penna a sfera | Notepad with cotton and cork hardcover. 80 blank sheets. Pen 
loop. Includes ballpen. | Notebook avec couverture rigide en coton et liège. 80 feuilles 
blanches et stylo-bille avec corps en liège. Encre noire.

Sughero Naturale, Cotone | Natural Cork, Cotton | Liège naturel, Coton

  14,5 x 22 x 1,5 cm         

                  

 40320  Anìsio         
Notebook A5. Anellino porta penna. Segnapagina e chiusura elastica. 80 fogli lisci. | A5 
notebook. Pen holder ring. Bookmark and elastic closure. 80 smooth sheets. | Carnet A5. 
Anneau porte-stylo. Signet et fermeture élastique. 80 feuilles lisses.

Bambù/sughero/carta | Bamboo/cork/paper | Bambou/liège/papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40217  Ajowan  
       

Notebook con copertina rigida in sughero. Segnapagina 
e chiusura elastica. 80 fogli. | Notebook with hard cover 
in cork. Elastic closure and coordinated page markers | 
Bloc-notes de format A6 avec couverture rigide en liège.

Sughero | Cork | Liège

  8,9 x 14 x 1,4 cm         

                  

 40290  Peschiera  
       

Notebook A5 con copertina rigida. Segnapagina e chiu-
sura elastica coordinati. 80 fogli color crema lisci. | A5 
hardcover notebook. Coordinated page marker and ela-
stic closure. 80 smooth cream colored sheets. | Carnet 
de notes A5 à couverture rigide. Marque-page coordon-
né et fermeture élastique. 80 feuilles lisses de couleur 
crème.

Sughero | Cork | Liège

  14 x 21 cm         

                  

 40176  Lifer  
       

Notebook con copertina rigida in sughero, 80 fogli bian-
chi color crema, chiusura elastica e segnapagina coordi-
nati. | Cork notepad with hard covers. Including 80 plain 
sheets in kraft colour finishing, elastic band and fabric 
bookmark. | Notebook avec couverture rigide en liège. 
80 feuilles couleur crème, fermeture élastique et mar-
quapage coordonnés.

Sughero | Cork | Liège

  14 x 21 cm         
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 40260  Cariano         
Notebook con fogli in carta pietra, con copertina re-
sistente in carta kraft. 50 fogli bianchi in carta pietra. | 
Special notebook with sheets of stone paper, with resi-
stant kraft paper cover. 50 white sheets of stone paper. | 
Cahier spécial avec des feuilles de papier de pierre, avec 
couverture en papier kraft résistant. 50 feuilles blanches 
de papier pierre.

Cartoncino, carta pietra | Cardstock, stone paper | Papier 
cartonné, papier de pierre

  13,8 x 21 cm         

                  

 40065  Muriel         
Blocco note formato A6 di cartone riciclato | A6 notebook made of recycled cardboard. 
| Cahier A6 en carton recyclé.

Carta | Paper | Papier

  9,2 x 12,4 x 0,8 cm         

                  

 40167  Vallentuna         
Quaderno A5 in carta riciclata. 60 fogli bianchi a righe. | A5 notebook in recycled paper. 
60 lined white sheets. | Carnet A5 en papier recyclé. 60 feuilles blanc lignées.

Cartoncino, Carta 70gr/m2 | Cardboard, Paper - 70gr/m2 | Carton, Papier - 70gr/m2

  14,5 x 21 cm         

                  

 40184  Disueri         
Notebook con chiusura elastica, penna inclusa, con meccanismo a scatto, con dettagli 
colorati e coordinati con la chiusura elastica. | Notebook with elastic closure, pen inclu-
ded, with snap mechanism, with colored details and coordinated with the elastic closure. 
| Carnet en carton avec fermeture bande élastique, stylo inclus avec corps en carton

Carta, Fibra di Grano, PP | Paper, Wheat Fiber, PP | Papier, Fibre de blé, PP

  14 x 21 cm         

                  

 40338  Nocciolo         
Quaderno A5 realizzato in cartoncino riciclato. Pagine 
interne in carta riciclata FSC. 60 fogli lisci color avana. 
| A5 notebook made of recycled cardboard. Internal pa-
ges made of FSC recycled paper. 60 smooth pages in 
kraft color. | Cahier A5 fabriqué en carton recyclé. Pages 
intérieures en papier recyclé FSC. 60 feuilles lisses de 
couleur kraft.

Cartoncino riciclato, carta FSC | Recycled cardboard, 
FSC paper | Carton recyclé, papier FSC

  14,7 x 21 x 0,8 cm         

              

 40345  Alnair         
Notebook formato A5 con copertina morbida in carta 
riciclata. Cucitura sul dorso. 30 fogli color crema lisci. | 
A5 notebook with soft cover made of recycled paper. 
Stitching on the spine. 30 smooth cream-colored sheets. 
| Carnet au format A5 avec une couverture souple en 
papier recyclé. Couture sur le dos. 30 feuilles lisses de 
couleur crème.

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  21 x 14 cm         

              

 40294  Spokane         
Notebook A5 con copertina rigida in carta kraft bianca con 96 fogli bianchia righe rea-
lizzate con inchiostro a base di soia. | White kraft paper hard cover A5 notebook with 96 
white lined sheets made with soy-based ink. | Carnet A5 à couverture rigide en papier 
kraft blanc avec 96 feuilles blanches lignées à base d'encre à base de soja.

Carta Kraft | Kraft paper | papel kraft

  13,7 x 21 cm         

                  

 40315  Clerodendro         
Notebook con copertina rigida, realizzata con il riciclo di diverse piante (a scelta: chicchi 
di caffè, mandorle, uva, olive, ciliegie, lavanda). 80 fogli in carta FSC, con righe realizzate 
con inchiostro a base di soia. Anellino porta penna. Fascetta in | Notebook with a hardco-
ver made from recycled materials of various plants (choose from coffee beans, almonds, 
grapes, olives, cherries, lavender). 80 FSC-certified paper sheets with lines made from 
soy-based ink. Pen holder ring | Cahier à couverture rigide, fabriqué à partir du recyclage 
de différentes plantes (au choix : grains de café, amandes, raisins, olives, cerises, lavande). 
80 feuilles de papier FSC, avec des lignes d'encre à base de soja. Anneau porte-stylo. 
Bande de papi

Carta FSC/ carta ricavata dal riciclo di piante | FSC paper/paper obtained from recycled 
plants | Papier FSC/papier obtenu à partir de plantes recyclées

  14,5 x 21 cm         
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 40210  Draba         
Notebook ecologico formato A6 con 40 fogli a righe. La carta contiene semi di sesamo 
e crisantemo, basterà annaffiarla per far crescere la piantina. | Ecological A6 notebook 
with 40 ruled sheets. The paper contains sesame and chrysanthemum seeds, just water 
it to grow the seedling.  | Bloc-notes A6 avec 4 feuilles lignées. Graines de : Sésame et 
chrysanthème.

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  10 x 14 x 0,6 cm         

                  

 40255  Alluminio         
Notebook con copertina in carta riciclata e biodegradabile con semi. 50 fogli in carta 
riciclata. | Notebook with semi-recyclable, degradable paper covers. Seeds of: Sesame 
and chrysanthemum. | Carnet de notes avec couvertures en papier semi-recyclable et 
dégradable. Graines de : Sésame et chrysanthème.

Carta Riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  7,2 x 10 x 0,8 cm         

                  

 03005  Ficus         
Cartolina ecologica, la carta contiene semi, basterà annaffiarla per far crescere la 
piantina | Ecological postcard, the paper contains seeds, just water it to grow the 
seedling. | Carte postale écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  15 x 10 cm         

                  

 03003  Rosellina         
Biglietto pieghevole ecologico, la carta contiene semi di petunia, basterà annaffiarlo 
per far crescere la piantina | Folding card, the paper contains petunia seeds, just 
water it to grow the seedling | Carte pliante, le papier contient des graines de pétunia

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  30 x 14 cm         

                  

 03001  Exacum         
Biglietto da visita ecologico, la carta contiene semi, basterà annaffiarlo per far cre-
scere la piantina | Ecological business card, the paper contains seeds, just water it to 
grow the seedling. | Carte de visite écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  8,5 x 5,5 cm         

                  

 03002  Felce delle paludi         
Segnalibro ecologico, la carta contiene semi, basterà annaffiarlo per far crescere la 
piantina. | Ecological bookmark, the paper contains seeds, just water it to grow the 
seedling | Marque-page écologique, le papier contient des graines

Carta con semi | Paper with seeds | Papier avec des graines

  20 x 5 cm         
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Choose your
PREFERRED COLOUR

Crea la tua copertina
esclusiva
Create your own unique
notepad cover
Créez votre propre
couverture exclusive

1

Choisissez votre ruban
coloré exclusif

Scegli il tuo nastro
colorato esclusivo
Pick your exclusive
colored ribbon

2

Scegli il tuo colore
d’elastico preferito
Choose your preferred
elastic colour
Choisissez votre couleur
d’élastique préférée

3

CHOOSE YOUR TEMPLATE CHOOSE YOUR
UNIQUE NOTEPAD

Scegli il colore della spirale 
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Choose  your  favourite spiral 
colour

1

Choisissez votre couleur de 
spirale favorite

Crea la tua copertina 
esclusiva
Create your own unique 
notepad cover

2

Créez votre propre couverture 
exclusive

CUSTOM
NOTEBOOK.

COMPLETELY
CUSTOMIZABLE
NOTEPADS.Choose your style

 40190  Quinten         
Blocco con spirale e copertina rigida | Hardcover col-
legeblock | Bloc spirale et couverture rigide.

   

  15,4 x 21,5 cm         

                  

 40191  Polinago         
Blocco con spirale e copertina morbida | Softcover 
collegeblock | Bloc spirale et couverture souple.

   

  14,8 x 21 cm         

                  

 40192  Pipa         
Notebook con copertina rigida in cartoncino. | Hard 
cover notebook in cardboard. | note Book à couvertu-
re rigide sous carton.

   

  15,5 x 21,5 cm         

                  

 40193  Polistena         
Notebook con copertina morbida in cartoncino. | Soft 
cover notebook in cardboard. | Notebook avec cou-
verture souple en cartonette.

   

  15,5 x 21,5 cm         
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 40321  Araci         
Blocco spiralato formato A5. Dotato di anellino porta 
penna, penna a sfera, elastico di chiusura. 80 fogli a righe. 
| Spiral-bound A5 notebook. Equipped with a pen holder 
ring, ballpoint pen, and elastic closure. 80 lined sheets. | 
Carnet à spirale au format A5. Équipé d'un porte-stylo en 
anneau, d'un stylo à bille et d'un élastique de fermeture. 
80 feuilles lignées.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/carta | Cardbo-
ard obtained from milk/paper cartons | Cartón obtenido 
de cartones de leche/papel

  8,2 x 1,2 x 14cm         

                  

 40322  Arlete         
Notebook A5 con copertina rigida. Chiusura elastica e 
segnapagina. Include penna a sfera. 100 fogli bianchi. | 
A5 notebook with hardcover. Elastic closure and book-
mark. Includes ballpoint pen. 100 plain sheets. | Carnet 
A5 avec couverture rigide. Fermeture élastique et mar-
que-page. Stylo à bille inclus. 100 feuilles unies.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/carta | Cardbo-
ard obtained from milk/paper cartons | Cartón obtenido 
de cartones de leche/papel

  14,5 x 21 x 1,3 cm         

                  

 40296  Effingham         
Quaderno A5 con copertina morbida. Dorso con cucitura. 30 fogli bianchi. | A5 soft cover 
notebook. Stitched back. 30 blank sheets. | Carnet A5 à couverture souple. Cousu au 
dos. 30 feuilles vierges.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/carta | Cardboard obtained from milk/paper 
cartons | Cartón obtenido de cartones de leche/papel

  14 x 21 x 0,3 cm         

                  

 40323  Baruque         
Notebook A5 con copertina morbida. 100 fogli a righe. | A5 
notebook with soft cover. 100 lined sheets. | Carnet A5 à 
couverture souple. 100 feuilles lignées.

Cartoncino ottenuto dai cartoni del latte/carta | Cardboard 
obtained from milk/paper cartons | Cartón obtenido de car-
tones de leche/papel

  14,5 x 21 x 0,9 cm         

                  

 40262  Carrè         
Notebook A5 con copertina rigida, realizzato con il riciclo di cartoni di latte e utilizzando 
inchiostri a base di soia per la stampa delle righe nelle pagine. Chiusura con elastico, se-
gnapagina coordinato. | A5 hardcover notebook, made with the recycling of milk cartons 
and using soy-based inks to print the lines on the pages. Elastic closure, coordinating 
page marker. | Cahier à couverture rigide A5, fabriqué avec le recyclage de cartons de lait 
et utilisant des encres à base de soja pour imprimer les lignes sur les pages. Fermeture 
élastique, marque-page assorti.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  14,5 x 21 cm         

                  

 40340  Borragine         
Notebook A5 realizzato con il riciclo dei cartoni del latte. Copertina rigida con inserto in 
tessuto, con anellino portapenna sul bordo sinistro. Chiusura elastica colorata. 80 pagine 
bianche senza righe. Comprende penna a sfera con dettagli colorati in t | A5 notebook 
made from recycled milk cartons. Hard cover with fabric insert, with pen loop on the left 
edge. Colored elastic closure. 80 white unlined pages. Includes ballpoint pen with colored 
details matching the notebook inserts. | Carnet A5 fabriqué à partir de cartons de lait 
recyclés. Couverture rigide avec insert en tissu, avec un anneau porte-stylo sur le bord 
gauche. Fermeture élastique colorée. 80 pages blanches sans lignes. Comprend un stylo 
à bille avec des détails colorés

cartoni del latte riciclati | recycled milk cartons | briques de lait recyclées

  14 x 20,5 x 1,5 cm         

              

 40343  Collinsia         
Notebook A5 con copertina rigida. Chiusura elastica e segnapagina colorati coordinati. 
80 fogli a righe color crema. Certificato FSC | A5 notebook with hardcover. Elastic closure 
and coordinated colored bookmarks. 80 cream-colored lined sheets. FSC certified. | Car-
net A5 avec couverture rigide. Fermeture élastique et signets de page assortis colorés. 
80 feuilles lignées de couleur crème. Certifié FSC.

Cartoni del latte | Milk cartons | Cartons de lait

  14,5 x 21 x 1,3 cm         
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 40105  Gadoni         
Notebook con copertina rigida, composto da 80 fogli bianchi, chiusura elastica e se-
gnapagina colorati coordinati. | Notepad with hardcover with white finish. including 80 
blank sheets with elastic band and matching colour fabric bookmark. | Notebook avec 
couverture en carton blanc, idéale pour le marquage numérique. Composé de 80 feuilles 
blances, fermeture élastique et marquepage colorés coordonnés.

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  9 x 14 x 1,3 cm         

                  

 40182  Mweru         
Notebook A5 con copertina rigida in cartoncino. Copertina nera con chiusura elastica. 80 
pagine bianche. | Notebook A5 size with cardboard hardcover. Black cover and colour 
elastic. 80 pages plain sheets. | Notebook A5 avec couverture rigide en cartonette. Cou-
verture noire avec fermeture élastique. 80 pages blanches.

Carta | Paper | Papier

  14,7 x 21 x 1,1 cm         

                  

 40211  Canfora         
Notebook con 80 fogli color crema, a righe, segnapagina e chiusura con elastico. | No-
tebook with 80 lined sheets cream paper. Comes with ribbon marker and elastic band 
closure. | Cahier en cuir recyclé, avec 8 feuilles en couleur crème lignées,

Cuoio Riciclato | Recycled Leather | Cuir recyclé

  13,5 x 20,5 x 1 cm         

                  

 40318  Ambròsio         
Notebook A5 con copertina morbida. Composto da 32 fogli a righe | A5 softcover no-
tebook. Comprised of 32 lined sheets. | Carnet A5 avec couverture souple. Composé de 
32 feuilles lignées.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  14,2 x 0,5 x 21cm         

                  

 40286  Fontaniva         
Notebook A5 con copertina rigida. Anellino porta penna, segnapagina e chiusura elastica. 
100 fogli color crema a righe. | A5 hardcover notebook. Pen loop, page marker and elastic 
closure. 100 lined cream sheets. | Carnet de notes A5 à couverture rigide. Boucle pour 
stylo, marque-page et fermeture élastique. 100 feuilles crème lignées.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  14,5 x 21 cm         

                  

 40280  Stenstorp         
Notebook con fascia elastica sulla copertina porta cellulare e porta penna. 80 fogli a 
righe color crema. | A5 notebook with polyester hardcover. Elastic holder on the cover. 
Lined sheets. | Notebook A5 avec couverture rigide en polyester. Bande élastique sur la 
couverture. Feuilles avec rayures.

Poliestere | Polyester | Polyester

  14 x 21,5 cm         

                  

 40187  Alexandra         
Notebook con copertina in poliestere, chiusura elastica e anellino portapenna sul dorso. 
96 fogli a righe color crema. | Notebook with polyester cover. Elastic closure and pen loop 
in the spine. 96 lined sheets in cream colour. | Notebook A5 avec couverture en polyester. 
Fermeture élastique at anneau porte-stylo. 90 feuilles de couleur crème avec rayures.

Poliestere, Similpelle | Polyester, Leatherette | Polyester, Similicuir

  21 x 14 cm         

                  

 40341  Cinquefoglia         
Notebook A5 con copertina rigida, chiusura elastica e segnapagina colorati coordinati. 96 
fogli a righe color crema. Simbolo riciclato sul retro. Certificato FSC. | A5 notebook with 
hardcover, elastic closure, and coordinated colored bookmarks. 96 white lined sheets. 
Recycled symbol on the back. FSC certified. | Carnet A5 avec couverture rigide, fermetu-
re élastique et signets de page assortis colorés. 96 feuilles lignées blanches. Symbole de 
recyclage à l'arrière. Certifié FSC.

PU riciclato, carta | Recycled PU, paper | PU recyclé, papier

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40177  Zambia         
Notebook con copertina in PU. Fascia sulla copertina portapenna e porta biglietti da vi-
sita. | Notepad with PU cover. With a band on the cover that can be used as pen and 
card holder. | Notebook avec couverture en PU. Bande sour la couverture et porte-cartes 
de visite.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  21 x 14 x 1,5 cm         
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 40351  Whizz          
Notebook A5 con copertina rigida in velluto a costine e PU. 80 fogli a righe color crema. 
Dotato di anellino portapenna. | A5 notebook with hardcover in ribbed velvet and PU. 80 
cream-colored lined sheets. Equipped with a pen holder ring. | Carnet A5 avec couverture 
rigide en velours côtelé et PU. 80 feuilles lignées de couleur crème. Équipé d'un anneau 
porte-stylo.

Velluto e PU | Velvet and PU | Velours et PU

  14,5 x 1,3 x 21 cm         

                  

 40169  Yuma         
Notebook con copertina in PU e tessuto. Anellino porta penna. 80 fogli a righe color cre-
ma. | Notebook A5 with cover in PU and fabric. With pen loop. 80 lined sheets in cream 
colour. | Notebook A5 avec couverture en PU et tissu. Anneau porte-stylo et 80 feuilles 
de couleur crème avec rayures.

Tessuto, Similpelle | Fabric, Leatherette | Tissu, Similicuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  
 40074  Garm         

Notebook A5 con copertina soft touch in PU. 100 fogli avorio chiusura elastica e segna-
pagina coordinati. | Notepad with soft-touch covers, in PU leather and in bold colors. 100 
ivory sheets, with elastic band and matching color fabric bookmark. | Notebook avec 
couverture soft touch en PU. 100 feuilles ivoire, fermeture élastique et marquepage co-
ordonnés.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40031  Utina         
Notebook con copertina soft touch. 100 fogli color, crema chiusura elastica e segnapa-
gina coordinati. | Notepad with soft-touch covers. 100 sheets cream color , with elastic 
band and matching colour fabric bookmark. | Notebook avec couverture soft touch en 
PU. 100 feuilles de couleur crème, fermeture élastique et marquepage coordonnés.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14 x 9 x 1,4 cm         

                  

 40126  Gante         
Notebook con copertina rigida, chiusura elastica e segnapagina. Con tasca interna a fisar-
monica. 80 fogli a righe color crema. | Notebook with hardcover. With elastic closure and 
page marker. With inner expandable pocket. 80 lined sheets in cream colour. | Notebook 
avec couverture rigide en cartonette. Fermeture élastiques et marque-page. Poche in-
térieure et 80 feuilles couleur crème avec rayures.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  13,7 x 21 cm         

                  

 40297  Del Rio         
Notebook A5 con copertina appositamente realizzata per l'incisione laser. 80 fogli bian-
chi. Elastico colorato coordinato. Certificato FSC. | A5 notebook with cover specially 
made for laser engraving. 80 blank sheets. Coordinated colored elastic. FSC certified. | 
Carnet A5 avec couverture spécialement conçue pour la gravure laser. 80 feuilles vierges. 
Élastique de couleur coordonnée. Certifié FSC.

PU/Carta | PU/Carta | Poliuretano/Papel

  14 x 21 cm         

                  

 40283  Valverde         
Notebook con copertina in similpelle, rigida, chiusura elastica e segnapagina colorati. 80 
fogli bianchi color crema. | PU leather notepad. With hard covers, elastic band and ma-
tching colour fabric bookmark. Including 80 plain sheets in kraft colour finishing. | Note-
book avec couverture en similicuir, couleurs métalisées. Disponible en or, silver et or rose.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14,5 x 21 cm         

                  

 40157  Moomin         
Notebook con copertina rigida, con chiusura elastica e anellino portapenna colorato co-
ordinato. 80 fogli bianchi a righe. | Notebook with hardcover. With elastic closure and 
matching colour pen loop. 80 white lined sheets. | Notebook A5 avec couverture rigide 
en PU. Fermeture élastique et anneau porte-stylo coloré et coordonné. 80 feuilles blan-
ches avec rayures.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14,7 x 21 x 1,2 cm         
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 40159  Givoletto         
Notebook con copertina rigida, con 80 fogli senza righe color crema. | Notebook with 
hardcover. 80 blank sheets in cream colour. | Notebook A4 avec couverture rigide en PU.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  1,4 x 21 x 29,3 cm         

                  

 40160  Gobots         
Notebook con copertina rigida, con chiusura elastica e segnapagina. 80 fogli color crema, 
a quadretti. | Notebook with hardcover. With elastic closure and page marker. 80 squared 
sheets in cream colour. | Notebook A5 avec couverture rigide en PU. Fermeture élastique 
et marque-page. Feuilles à carreaux.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14,7 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40231  Suzhou         
Notebook con chiusura elastica e segnapagina. Con tasca interna a fisarmonica. 80 fogli 
senza righe color crema. | Notebook with PU hardcover. With elastic closure and page 
marker. With inner expandable pocket. 80 blank sheets in cream colour. | Notebook A6 
avec couverture rigide en PU. Fermeture élastique et marque-page. Poche intérieure et 
80 feuilles couleur crème sans rayures.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  9,7 x 14,5 cm         

                  

 40095  Lina         
Notebook con chiusura elastica e segnapagina. Con tasca interna a fisarmonica. 80 fogli 
senza righe color crema. | Notebook with PU hardcover. With elastic closure and page 
marker. With inner expandable pocket. 80 blank sheets in cream colour. | Notebook A5 
avec couverture rigide en bambou. Fermeture élastique et marque-page. Avec poche 
intérieure. 80 feuilles sans rayures de couleur crème.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  13,7 x 21 cm         

                  

 40304  Nuvola         
Notebook con copertina rigida, 128 fogli assortiti. Tasca interna a fisarmonica, segnapa-
gina, chiusura elastica e anellino portapenna. | Notebook with 128 assorted sheets inside. 
Includes an inner expandable pocket and a page marker. Elastic ribbon closure. Pen loop. 
| Notebook A5 avec couverture ne PU haute gamme. 128 feuilles assorties. Poche in-
térieure accordéons, marque-page, fermeture élastique et anneau porte-stylo.

Similpelle, Carta | Leatherette, Paper | Similicuir, Papier

  14 x 21 x 2 cm         

                  

 40070  Riami         
Notebook con copertina morbida. Chiusura con laccio. 
Pagine lisce color crema. | Notebook with soft cover in 
PU. Closure with cord. | Notebook couverture souple.

Similpelle, Carta | Leatherette, Paper | Similicuir, Papier

  8,5 x 12 cm         

                  

 40348  Tizpo         
Taccuino con copertina rigida. 90 fogli a righe e fascia 
elastica di chiusura. Anellino portapenna | Hardcover no-
tebook. 90 lined sheets with elastic closure band. Pen 
holder ring. | Carnet avec couverture rigide. 90 feuilles 
lignées et bande élastique de fermeture. Anneau por-
te-stylo.

PU | PU | PU

  11 x 15,5 x 1,2 cm         

                  

 40305  Orfeo         
Notebook con copertina in similpelle. 100 fogli a righe, chiusura elastica e segnapagina. 
| Notepad with cover in PU leather. 100 sheets with striped layout, with elastic band and 
matching colour fabric bookmark. | Notebook avec couverture en similicuir. 100 feuilles 
lignées, fermeture élastique et marquepage.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

                  

 40994  Bergamo         
Notebook con tasca sulla copertina. 80 Fogli a righe | 
Notebook with hardcover with pocket. 80 Lined sheets 
| Notebook A5 avec couverture en PU et poche sur la 
couverture. 80 feuilles avec rayures.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  21 x 14 cm         
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 40091  Javan         
Notebook con spirale, 70 fogli senza righe color avana. Con chiusura elastica nera. In-
clude penna a sfera con meccanismo a scatto. | Notepad with spiral, hardcover made 
in bamboo, 70 blank sheets in kraft colour. With black elastic closure. Includes ballpen. | 
Notebook spirale avec couverture rigide en bambou, format A5, 70 feuilles sans rayures 
de couleur havane. Fermeture élastique noire. Avec stylo-bille mécanisme déclic et corps 
en bambou.

Bamboo | bamboo | bambou

  13,5 x 18 cm         

                  

 40094  Juul         
Notebook con spirale, 70 fogli senza righe color avana. Con chiusura elastica nera. In-
clude penna a sfera con meccanismo a scatto. | Notepad with spiral, hardcover made 
in bamboo, 70 blank sheets in kraft colour. With black elastic closure. Includes ballpen. | 
Notebook spirale avec couverture rigide en bambou, format A6, 70 feuilles sans rayures 
de couleur havane. Fermeture élastique noire. Avec stylo-bille mécanisme déclic et corps 
en bambou.

Bamboo | bamboo | bambou

  10,5 x 14,8 cm         

                  

 40252  Coppa         
Notebook con spirale con copertina rigida in bambù. 80 fogli senza righe. Include penna 
a sfera | Notepad with spiral bamboo hardcover. 80 blank sheet. Includes ballpen with 
bamboo barrel and chromed details. Black ink. | Notebook avec spirale et couverture 
rigide en bambou. 80 feuilles blanches sans rayures. Avec un stylo-bille en liège et détails 
chromés. Encre noire.

Bamboo | bamboo | bambou

  22,5 x 2 x 21,5 cm         

                  

 40178  Östana         
Notebook con spirale con copertina rigida. Con chiusura elastica e anellino porta penna. 
Fogli a righe. | Notebook with bamboo hardcover with spiral. With elastic closure and 
pen loop. Lined sheets. | Notebook spirale avec couverture rigide en bambou. Fermeture 
élastique et anneau porte-stylo. Feuilles avec rayures.

Bamboo, Carta 70gr/m2 | Bamboo, Paper 70gr/m2 | Bambou, Papier 70gr/m2

  9 x 14 cm         

                  

 40257  Wuhan         
Notebook con spirale colorata e copertina rigida, chiusu-
ra con elastico in tinta con la copertina. Comprende 70 
fogli bianchi a righe. | Notebook with colored spiral and 
hard cover, elastic closure matching with the color of the 
cover. Includes 70 white lined sheets. | Carnet de notes 
avec spirale colorée et couverture rigide.

Cartoncino, carta | Carton and paper | Papier cartonné, 
papier

  10 x 14 cm         

                  

 40141  Vladimir         
Notebook con copertina rigida in cartoncino con spirale. 
80 fogli bianchi. | Notebook with cardboard cover with 
spiral and 80 white colored pages. | Notebook en for-
mat A5 avec couverture en papier cartonné et spirale. 
80 feuilles blanches.

Cartoncino, Carta | Cardstock, Paper | Papier cartonné, 
Papier

  15,5 x 21 cm - A5         

                  

 40258  Giavera         
Notebook A5 con spirale, con copertina rigida in carta 
erba, 80 fogli a righe | A5 spiral notebook with grass 
paper hardcover, 80 striped sheets | Cahier à spirale 
A5 avec couverture rigide en papier herbe, 80 feuilles 
lignées

Carta erba | Grass card | Papier d'herbe

  14,5 x 21 cm         

                  

 40277  Knalla         
Notebook con spirale e penna a sfera coordinata. 70 
fogli bianchi. Portapenna | Ring notebook with cover 
in recycled cardboard and ball pen in matching colour 
recycled cardboard. 70 blank sheets and with ball pen 
holder on back cover. | Notebook avec spirale et couver-
ture en carton recyclé, stylo bille coordonné en carton 
recyclé.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton 
recyclé

  15 x 18,2 x 1,9 cm         

                  

 40026  Akule         
Notebook con spirale con copertina rigida, chiusura ela-
stica e penna a sfera. 60 fogli bianchi. Anellino portapen-
na. | Ring notebook with elastic fastening on the cover 
and ball pen in matching colour recycled cardboard. 60 
blank sheets with ball pen holder on back cover. | No-
tebook avec spirale avec couverture en carton recyclé, 
fermeture élastique et stylo bille en carton recyclé coor-
donnés, 60 feuilles blanches. Anneau porte stylo.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton 
recyclé

  16,5 x 21 x 1 cm         

                  

 40327  Cereo         
Notebook con spirale con copertina rigida in cartoncino e 
anellino porta penna. 80 pagine lisce color crema in carta 
riciclata FSC. Include penna a sfera con corpo in cartoncino 
e puntale, clip e pulsante in plastica. | Spiral-bound notebook 
with a hardcover made of cardboard and a pen holder ring. 
80 smooth cream-colored pages made of recycled paper. 
Includes a ballpoint pen with a cardboard body and a pla-
stic tip, clip, and button. | Carnet à spirale avec couverture 
rigide en carton et porte-stylo à anneau. 80 pages lisses de 
couleur crème en papier recyclé. Comprend un stylo à bille 
avec corps en cart

Cartoncino/carta | Cardboard/paper | Carton/carte

  15 x 18 cm         
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 40347  Dazzy          
Notebook A5 con copertina rigida con spirale. 100 fogli color avana, in carta riciclata. 
Fornito con penna a sfera con corpo in cartoncino e dettagli colorati coordinati, inchiostro 
blu. | A5 notebook with hardcover spiral binding. 100 sheets of kraft-colored recycled 
paper. Supplied with a ballpoint pen with a cardboard body and matching colorful details, 
blue ink. | Carnet A5 avec couverture rigide à spirale. 100 feuilles en papier recyclé couleur 
kraft. Livré avec un stylo à bille en carton avec des détails colorés assortis, encre bleue.

Cartoncino, carta riciclata | Cardboard, recycled paper | Carton, papier recyclé

  14 x 21 cm         

                  

 40337  Nasturzio         
Notebook A5 con copertina rigida con spirale. Fogli interni in carta riciclata FSC. 60 pa-
gine color avana a righe. | A5 notebook with hardcover and spiral binding. Inner pages 
made of FSC recycled paper. 60 lined pages in kraft color. | Carnet A5 avec couverture 
rigide à spirale. Feuilles intérieures en papier recyclé FSC. 60 pages de couleur kraft li-
gnées.

Cartoncino riciclato, carta riciclata fsc | Recycled cardboard, FSC recycled paper | Carton 
recyclé, papier recyclé FSC

  14,5 x 21 x 1,5 cm         

              

 40040  Justi         
Notebook con spirale. Chiusura elastica e penna a sfera inclusa. 70 fogli a righe, anellino 
portapenna. | Ring notebook with elastic fastening and ball pen in matching colour. 70 
sheets with striped, ball pen holder. | Notebook avec spirale, couverture en carton recyclé. 
Fermeture élastique et stylo bille en carton recyclé coordonné incluse. 70 feuilles lignées. 
Anneau porte stylo.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  9 x 14,6 x 0,8 cm         

                  

 40349  Spazz          
Notebook A5 con spirale, realizzato con il riciclo dei cartoni del latte. Copertina rigida. 
70 fogli lisci realizzati in carta ricavata dal riciclo dei cartoni del latte.  | A5 spiral notebo-
ok made from recycled milk cartons. Hard cover. 70 smooth sheets made from paper 
obtained from the recycling of milk cartons. | Carnet A5 à spirale, fabriqué à partir de 
cartons de lait recyclés. Couverture rigide. 70 feuilles lisses en papier issu du recyclage 
des cartons de lait.

Cartoncino e carta, derivata dal riciclo dei cartoni del latte | Cardboard and paper, derived 
from recycling milk cartons. | Carton et papier, issus du recyclage des cartons de lait.

  14 x 1,3 x 21 cm         

                  

 40162  Grimaldi         
Notebook con spirale con 30 fogli a quadretti. | Notebook with spiral with 30 squared 
sheets. | Notebook spirale avec 30 feuilles à carreaux.

Carta di pietra, Plastica | Stone Paper, Plastic | Pierre Papier, Plastique

  15 x 10 cm         

                  

 40324  Bibiana         
Notebook A5 con spirale. Copertina rigida. Anellino porta penna. Include penna a sfera 
coordinata. 70 fogli a righe. | A5 spiral-bound notebook. Hardcover. 70 ruled sheets. Pen 
loop. Includes ballpoint pen. | Carnet A5 à spirale. Couverture rigide. Porte-stylo à anneau. 
Stylo à bille assorti inclus. 70 feuilles lignées.

Carta/carta pietra | Paper/stone paper | Papier/papier de pierre

  16 x 18 x 1,5 cm         

                  

 29023  Muraco         
Notebook con spirale, con 100 fogli a righe, fornito con penna a sfera con meccanismo a 
scatto. | Spiral notepad, 100 lined sheets, supplied with ballpen with click action mecha-
nism. | Bloc-notes spirale avec 100 feuilles avec rayures, fourni avec stylo-bille mécanisme 
déclic et encre bleue.

Plastica | Plastic | Plastique

  14,5 x 2 x 15,9 cm         

                  

 40336  Mughetto         
Notebook A5 con spirale, con copertina rigida in tessuto. Chiusura elastica e anellino 
portapenne colorati coordinati. 80 pagine bianche a righe. | A5 spiral notebook with a 
hardcover in fabric. Elastic closure and matching colored pen loop. 80 white lined pages. 
| Carnet A5 à spirale, avec couverture rigide en tissu. Fermeture élastique et anneau por-
te-stylo assortis colorés. 80 pages blanches lignées.

RPET | RPET | RPET

  14 x 21 x 1,5 cm         
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390-465        Borse e marsupi | Bags and pouches | Sacs et sacoches   
466-508        Zaini | Backpacks | Sacs à dos
509-519        Trolley e borsoni | Trolleys and duffel bags | Chariots et sacs de sport
520-547        Accessori da viaggio | Travel accessories | Accessoires de voyage
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 43329  Skim         
Portafoglio da viaggio con inserto in PU, con chiusura con zip. Tasca esterna aperta. Dotato di supporto 
per smartphone, vari scomparti e 3 alloggiamenti per carte con protezione RFID. Dotato di porta penna. 
| Travel wallet with PU insert, zip closure. Open external pocket. Equipped with smartphone holder, mul-
tiple compartments, and 3 card slots with RFID protection. Includes pen holder. | Portefeuille de voyage 
avec insert en PU, fermeture à glissière. Poche extérieure ouverte. Avec support pour smartphone, plu-
sieurs compartiments et 3 emplacements pour cartes avec protection RFID. Livré avec un porte-stylo.

RPET 600D e PU | 600D RPET and PU | RPET 600D et PU

  13 x 2,5 x 21 cm         

                  

 41131  Jorasses         
Porta carte di credito, con 7 scomparti, uno di essi con tecnologia di sicurezza RFID. 
| Card holder made of leatherette with 7 pockets for cards, one of them with RFID. | 
Porte-cartes de crédit en similicuir, 7 compartiments, l'un pour la technologie de sécurité 
RFID.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  11 x 8 cm         

                  

 41142  Polverara         
Porta carte di credito con tre tasche per carte. | Credit card holder with three card 
pockets. | Porte-cartes de crédit avec trois emplacements pour cartes.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  10,5 x 8 cm         

                  

 41146  San Rafael         
Porta carte di credito RFID, con finitura melange. 3 scomparti. | RFID credit card hol-
der, with melange finish. 3 compartments. | Porte-cartes de crédit RFID, finition chinée. 
3 compartiments.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  10,6 x 7,6 x 0,3 cm         

                  

 41147  Donaldo         
Portafoglio con finitura melange con sistema di sicurezza RFID. Interno con sei alloggia-
menti per carte. | Wallet with melange finish and RFID security system. Interior with six 
card slots. | Portefeuille avec finition mélangée et système de sécurité RFID. Intérieur avec 
six emplacements pour cartes.

Rpet | RPET | RPET

  11 x 1 x 8,6 cm         

                  

 41145  Meriden         
Portafoglio compatto con un lato con finestra trasparente, un lato con fessura porta carte di 
credito, e scomparto superiore con apertura a pressione per contenere le banconote. | Com-
pact wallet with one side with a transparent window, one side with a credit card slot, and an 
upper compartment with a pressure opening to hold banknotes. | Portefeuille compact avec 
un côté avec fenêtre transparente, un côté avec emplacement pour carte de crédit et com-
partiment supérieur avec ouverture à bouton-pression pour contenir des billets.

Similpelle | PU | PU

  7,3 x 10,8 cm         

                  

 41155  Juarez         
Porta carte magnetico | Magnetic card holder | Porte-cartes magnétique.

Pu riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  6,4 x 9,4 x 0,7 cm         

                  

 41157  Jùnia         
Porta carte con supporto pieghevole | Card holder with foldable stand. | Porte-cartes 
avec support pliable.

Pu riciclato | Recycled PU | PU recyclé

  6,4 x 9,4 x 0,8 cm         
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 41354  Agri         
Elegante porta carte di credito. 6 scomparti interni, si-
stema di chiusura e area piatta esterna. Fornito in sca-
tolina singola. | Elegant card holder. With 6 inside com-
partments, buckle closure system and plain area on the 
outside. Presented in an individual box. | Elègant porte 
carte de crédit avec corps en alluminium disponible en 
différentes couleurs. 6 compartiments internes

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,5 x 2 x 11 cm         

                  

 41359  Entella         
Porta carte di credito RFID | Card holder with RFID pro-
tection | Porte-cartes avec protection RFID

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  6 x 1 x 9,5 cm         

                  

 41148  Horácio         
Porta carte RFID. Può contenere fino a 6 carte. Dotato 
di meccanismo automatico per estrarre le carte. | RFID 
card holder. Can hold up to 6 cards. Equipped with an 
automatic mechanism to extract the cards. | Porte-car-
tes RFID. Peut contenir jusqu'à 6 cartes. Équipé d'un 
mécanisme automatique pour extraire les cartes.

Fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  6,2 x 10 x 1,1 cm         

                  

 41149  Iago         
Porta carte di credito RFID | RFID credit card holder | Porte-cartes de crédit RFID.

Carta riciclata | Recycled paper | Papier recyclé

  9 x 6,2 cm         

                  

 41154  Iraci         
Porta carte RFID con finitura in alluminio | RFID card holder with aluminum finish. | Por-
te-cartes RFID avec finition en aluminium.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  9 x 6,2 cm         

                  

 42107  Jivo         
Portamonete con chiusura con cerniera e tirazip coordinato. | Coin purse with zipper clo-
sure and coordinated zipper pull. | Porte-monnaie avec fermeture à glissière et tirette 
assortie.

Velluto a costine | Corduroy | Velours côtelé

  8 x 1 x 11 cm         

                  

 42067  Salinas  
       

Portamonete finitura melange, cerniera in tinta, tirazip 
con etichetta in cotone. Certificato GRS | Melange fini-
sh coin purse, matching zip, zip puller with cotton label. 
GRS certified | Porte-monnaie finition chinée, zip assorti, 
tirette avec étiquette en coton. Certificat GRS

Cotone riciclato | Recycled cotton | Algodón reciclado

  10,5 x 8 cm         

                  

 41143  Revine  
       

Portamonete con tirazip con dettaglio color oro. | Coin 
purse with zip puller with gold-colored detail. | Por-
te-monnaie avec tirette avec détail doré.

Cotone riciclato - 280 gr/m2 | Recycled cotton - 280 gr/
m2 | Coton recyclé - 280 gr/m2

  13 x 3 x 9 cm         

                  

 43188  Bosco         
Portamonete in sughero naturale con anello argentato sul tirazip. | Natural cork purse 
with silver ring in zip puller. | Porte-monnaie en liège naturel avec anneau argenté sur 
la tirette.

Sughero | Cork | Liège

  10 x 9 x 2 cm         
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 41117  Toksovo  
       

Portafoglio con tasche interne. Anellino portachiave in-
terno. Chiusura con velcro. | Wallet with inside pockets. 
Inside keyring. Velcro closure. | Portefeuille avec poches 
intérieures et fermeture à scratch.

Nylon | Nylon | Nylon

  8 x 4,5 cm         

                  

 41125  Gamberale  
       

Portachiavi a forma di borsettina con chiusura zip. | 
Keychain in handbag shape with zipper closure | Por-
te-clé avec pochette

Nylon | Nylon | Nylon

  10 x 5,5 cm         

                  

 41116  Azov  
       

Portafoglio con tasche interne, una aperta e una con zip. 
Anellino portachiave interno. Chiusura con velcro. | Wal-
let with inside pockets, one open and one with zipper 
closure. Inside keyring. Velcro closure. | Portefeuille avec 
poches intérieures et fermeture à scratch.

Nylon | Nylon | Nylon

  12,5 x 8 x 1,4 cm         

                  

 41118  Tolyatti  
       

Portafoglio con scomparto interno per banconote, tasca 
per monete con chiusura in velcro, e scomparti per carte. 
Chiusura in velcro. | Wallet with inside compartment for 
bills, coin pocket with velcro closure and cards compart-
ment. Velcro closure. | Portefeuille avec poches intérieur-
es et fermeture à scratch.

Nylon | Nylon | Nylon

  12,5 x 9,5 cm         

                  

 41040  Hele  
       

Portamonete click-clack | Click-clack purse | Portemon-
naie clic-clac

Nylon 70D | 70D nylon | Nylon 70D

  9 x 7 cm         

                  

 41134  Jayson  
       

Portamonete con portachiavi integrato, richiudibile all'in-
terno del portamonete Chiusura con zip colorata coordi-
nata. | Coin purse with integrated key ring. Closure with 
coordinated colored zip. | Porte-monnaie avec porteclés 
integré. Fermeture avec zip coloré coordonné.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  10,5 x 0,5 x 7,5 cm         

                  

 42070  Duquesne         
Portamonete, cerniera colorata coordinata, tirazip in tinta in feltro, etichetta 
RPET. | Coin purse, matching colored zip, matching felt zip puller, RPET label. | 
Porte-monnaie, zip ton sur ton, tirette en feutre assortie, étiquette RPET.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  10,5 x 8 cm         

                  

 42106  Alrakis         
Piccolo portamonete con finitura melange. Chiusura con zip colorata. Dotato 
di pratica fettuccia con anellino per il trasporto, colorata coordinata con la zip. 
| Small coin purse with melange finish. Colored zip closure. Equipped with a 
practical strap with a ring for transportation, coordinated with the zip color. | Pe-
tit porte-monnaie avec finition mélangée. Fermeture à glissière colorée. Équipé 
d'une pratique lanière avec anneau pour le transport, coordonnée en couleur 
avec la fermeture à glissière.

RPET | RPET | RPET

  11 x 11 cm         

              

 43125  Genova         
Portamonete con finitura metallizzata e tirazip in metallo. | Pvc coin purse with 
metallic finish and a metallic pull tab. | Porte-monnaie en PVC avec finition 
métallisée et tirette en métal.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  12 x 8 cm         

                  

 42081  Darlington         
Portamonete con bottone di chiusura, senza PVC. | Coin purse with button clo-
sure, PVC free. | Porte-monnaie avec fermeture à bouton, sans PVC.

Similpelle | PU | PU

  12 x 8 x 2 cm         
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 17135  Hupp         
Borsa tracolla con scomparto principale aperto. Chiusura con patella con velcro. Tracol-
la. | Shoulder bag with open main compartment. Flap with velcro closure and shoulder 
strap. | Sac shopping bandoulière en TNT avec compartiment pricipal ouvert. Fermeture 
avec rabat.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  26 x 33 x 6 cm         

                  

 17015  Janna         
Borsa tracolla dal design bicolore, tracolla confortevole 
| Big size shoulder bag, with bicolour design. | Sac ban-
douilière en non tissé avec design bicolore

Tnt Non-Woven | Tnt Non-Woven | TNT non tissé

  37 x 30 x 9 cm         

                  

 65102  Begonia         
Marsupio  con due scomparti con chiusura con zip. Cinghia regolabile. | Fanny pack with 
two compartments with zip closure. Adjustable strap. | Sac banane avec deux comparti-
ments fermés par des zips. Sangle réglable.

Nylon idrorepellente | Water repellent nylon | Nylon hydrofuge

  20,5 x 13,5 x 5 cm         

              

 65108  Imai         
Borsa tracolla. Scomparto principale con chiusura con zip e con due tasche interne. Tra-
colla regolabile. | Crossbody bag. Main compartment with zip closure and two internal 
pockets. Adjustable shoulder strap. | Sac bandoulière. Compartiment principal avec fer-
meture à glissière et deux poches intérieures. Bandoulière réglable.

Nylon idrorepellente | Water repellent nylon | Nylon hydrofuge

  30 x 15 x 10 cm         

              

 65117  Skuff         
Marsupio con scomparto principale con zip. Cinghi regolabile con chiusura con fibbia. 
| Fanny pack with main zippered compartment. Adjustable strap with buckle closure. | 
Sac banane avec compartiment principal zippé. Sangle réglable avec fermeture à boucle.

Poliestere | Polyester | Polyester

  30 x 8,5 x 15 cm         

                  

 60163  Marathon         
Cintura multiuso, in tessuto elastico. Cerniera riflettente. Passante per auricolari. Taglia 
unica.  | Multi-purpose belt, in elastic fabric. Reflective zipper. Loop for earphones. One 
size. | Ceinture multi-usages . Boucle pour écouteurs.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 5,5 cm         

                  

 41150  Fredrick         
Polsino con tasca con zip coordinata.  | Wristband with zipper pocket in matching colour 
and firm fit. | Bracelet en microfibre souple avec poche zippé coordonnée. Idéale pour le 
sport et le temps libre.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  10 x 9 cm         

                  

 60184  Nubbo         
Borsa tracolla. Chiusura con cerniera. Tracolla regolabile. | Shoulder bag. Zip closure. 
Adjustable shoulder strap. | Sac bandoulière. Fermeture à glissière. Bandoulière réglable.

Velluto a costine | Corduroy | Velours côtelé

  14 x 6 x 19 cm         

                  

 60185  Flippy         
Custodia porta cellulare. Scomparto principale con chiusura con zip. Tasca esterna. Do-
tata di tracollina. | Cell phone case. Main compartment with zip closure. External pocket. 
Equipped with a shoulder strap. | Étui pour téléphone portable. Compartiment principal 
avec fermeture à glissière. Poche extérieure. Livré avec une bandoulière.

Velluto a costine | Corduroy | Côtelé en velours

  14 x 2 x 22 cm         

                  

 65520  Aspio         
Marsupio con due scomparti con zip colorata coordinata. Vita regolabile con fibbia.  | 
Waist bag with two matching colour zipper pockets and adjustable buckle closure waist. 
| Sac de taille en polyester 600D résistant avec deux poches à fermeture éclair de couleur 
assortie et une fermeture à boucle réglable à la taille.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  25 x 17 x 8 cm         

                  

 65119  Snuffy         
Marsupio riflettente con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Fibbia di 
chiusura | Reflective fanny pack with large main compartment with zip closure. Buckle 
closure. | Sac banane réfléchissant avec grand compartiment principal à fermeture éclair. 
Boucle de fermeture.

Poliestere | Polyester | Polyester

  35 x 14 cm         
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 65103  Bergenia         
Zaino monospalla. Ampio scomparto principale con chiusura con zip e con due tasche in-
terne. Tasca frontale con zip. Spallaccio imbottito. | Single-shoulder backpack. Large main 
compartment with zip closure and two internal pockets. Front zip pocket. Padded shoul-
der strap. | Sac à dos à une épaule. Grand compartiment principal avec fermeture éclair 
et deux poches intérieures. Poche frontale avec fermeture éclair. Bretelle rembourrée.

PU | PU | PU

  18 x 28 x 7 cm         

              

 65104  Minchir         
Marsupio con due scomparti con chiusura con zip. Tasca interna a rete. Cinghia regolabile. 
| Waist bag with two compartments with zip closure. Internal mesh pocket. Adjustable 
strap. | Sac banane avec deux compartiments fermés par une fermeture éclair. Poche 
intérieure en filet. Sangle réglable.

PU | PU | PU

  20 x 14 x 5 cm         

              

 65109  Blinksy         
Borsone sportivo dalla forma cilindrica. Ampio scomparto rinforzato. Dotato di due pra-
tici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Cylindrical sports duffel bag. Large rein-
forced compartment. Equipped with two practical carry handles. Adjustable shoulder 
strap. | Sac de sport cylindrique. Grand compartiment renforcé. Équipé de deux poignées 
pratiques pour le transport. Bandoulière réglable.

poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  20 x 5 x 14 cm         

                  

 65111  Nizzy         
Borsa a tracolla. Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip. Tracolla 
regolabile. | Shoulder bag. Large main compartment with zip. Front pocket with zip. Adju-
stable shoulder strap. | Sac bandoulière. Grand compartiment principal avec fermeture 
éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Bandoulière réglable.

PU | PU | PU

  18 x 6,5 x 30 cm         

                  

 60183  Bingle         
Custodia per smartphone. Scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale 
aperta. Tracollina regolabile. | Smartphone case. Main compartment with zip closure. 
Front open pocket. Adjustable shoulder strap. | Étui pour smartphone. Compartiment 
principal avec fermeture éclair. Poche avant ouverte. Bandoulière réglable.

Similpelle PU | PU leather | Simili-cuir PU

  11 x 2 x 19 cm         

                  

 65088  Vescovana         
Marsupio con scomparto principale con chiusura con cerniera.  | Waist bag with main 
compartment with zip closure. | Sac banane avec compartiment principal à fermeture 
éclair.

RPET 210D | RPET 210D | RPET 210D

  38 x 12 cm         

                  

 65122  Tiffy         
Marsupio con tasca frontale. | Fanny pack with front pocket. | Sac banane avec poche 
frontale.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  19,5 x 5,5 x 13 cm         

                  

 60182  Razzle         
Borsa tracolla con scomparto principale con chiusura zip e con tasca interna.  Due tasche 
frontali con chiusura zip. Tracolla regolabile con dettagli in metallo. | Shoulder bag with main 
zip closure compartment and internal pocket. Two front pockets with zip closure. Adjustable 
shoulder strap with metal details. | Sac bandoulière avec compartiment principal à fermeture 
éclair et poche intérieure. Deux poches frontales avec fermeture éclair. Bandoulière réglable 
avec détails en métal.

RPET 600D | 600D RPET | RPET 600D

  21,5 x 9,5 x 16,5 cm         

                  

 50126  Dores         
Custodia porta cellulare finitura melange. Scomparto principale con chiusura con zip. 
Tasca esterna aperta. Tracollina regolabile. | Cellphone case with melange finish. Main 
compartment with zip closure. Open external pocket. Adjustable shoulder strap. | Étui 
pour téléphone portable avec finition mélangée. Compartiment principal avec fermeture 
éclair. Poche extérieure ouverte. Bandoulière réglable.

Rpet | RPET | RPET

  12,5 x 22 x 2 cm         

                  

 60180  Dalton         
Borsa tracolla con finitura melange. Scomparto principale con chiusura zip, con due ta-
sche interne. Tasca frontale con zip. Tracolla regolabile. | Shoulder bag with melange fini-
sh. Main compartment with zip closure, featuring two internal pockets. Front pocket with 
zip. Adjustable shoulder strap. | Sac bandoulière avec finition mélangée. Compartiment 
principal avec fermeture éclair, avec deux poches intérieures. Poche avant avec fermeture 
éclair. Bandoulière réglable.

Rpet | RPET | RPET

  20 x 22 x 4,5 cm         
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 60174  Moraga         
Custodia portacomputercon scomparto con cerniera con doppio tirazip. Adatto per por-
tatili misura 16". | Laptop sleeve with zipped compartment with double zip puller. Suitable 
for laptops measuring 16". | Pochette pour ordinateur portable avec compartiment zippé 
avec double tirette. Convient aux ordinateurs portables mesurant 16".

Similpelle | PU | PU

  39 x 29 x 2,5 cm         

                  

 43172  Phoenix         
Custodia formato A4 realizzata in PU imbottito, con tirazip in metallo. | Multipurpose bag 
size A4 made of padded pu with metal zipper puller. | Etui format A4 en PU rembourré

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  31 x  22,5 cm         

                  

 60172  Crocetta         
Borsa porta computer, con manici corti e tracolla regolabile. 
Adatto per laptop da 16". | Conference computer bag, with 
short handles and adjustable shoulder strap. Suitable for 16" 
laptops. | Sac pour ordinateur de conférence, avec poignées 
courtes et bandoulière réglable. Convient aux ordinateurs por-
tables 16".

Cotone riciclato - 330 gr/m2 | Recycled cotton - 330 gr/m2 | 
Coton recyclé - 330 gr/m2

  37 x 6 x 28 cm         

                  

 60171  Pojana         
Custodia per computer, adatta per laptop da 14". | Computer 
case, suitable for 14" laptops. | Sac pour ordinateur portable 
adapté aux ordinateurs portables 14".

Cotone riciclato - 330 gr/m2 | Recycled cotton - 330 gr/m2 | 
Coton recyclé - 330 gr/m2

  34 x 2 x 27 cm         

                  

 60164  Rodio         
Custodia porta computer con scomparto interno imbottito adatto a contenere portatili 
dimensione massima 15,6 | Laptop bag with an inner padded finish for laptops up to 15.6 
inches. | Sacoche pour ordinateur portable. 15,6"

Poliestere RPET 600D | 600D RPET polyester | Polyester RPET 600D

  39 x 28,5 x 2,7 cm         

                  

 60168  Danta         
Custodia porta computer realizzata in RPET con scomparto interno imbottito adatto a 
contenere portatili dimensione massima 15,6  | Laptop bag, with an inner padded finish 
for laptops up to 15.6 inches | Sacoche pour ordinateur portable en polyester RPET. 15,6

Poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  39,5 x 29 x 3,5 cm         

                  

 60167  Grumolo         
Borsa porta computer, scomparto imbottito adatto per laptop fino a 15". Tasca frontale, 
manici confortevoli e tracolla regolabile. | Computer bag, padded compartment suitable 
for laptops up to 15". Front pocket, comfortable handles and adjustable shoulder strap. 
| Sacoche pour ordinateur, compartiment rembourré adapté aux ordinateurs portables 
jusqu'à 15 ». Poche avant, poignées confortables et bandoulière réglable.

Poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  39 x 28 x 5 cm         

                  

 60175  Berwick         
Borsa porta computer resistente all'acqua. Scomparto principale con zip, adatto per por-
tatili misura 16". Pratiche maniglie per il trasporto. | Water resistant computer bag. Main 
compartment with zip, suitable for laptops measuring 16". Convenient carrying handles. | 
Sac d'ordinateur résistant à l'eau. Compartiment principal zippé, adapté aux ordinateurs 
portables de 16". Poignées de transport pratiques.

PU, poliestere riciclato | PU, recycled polyester | PU, poliéster reciclado

  39 x 29 x 5 cm         
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 60173  Spokane Valley         
Porta documenti, ampio scomparto principale con zip, tasca frontale con zip, etichet-
ta RPET all'esterno. | Document holder, large zipped main compartment, front zipped 
pocket, RPET label on the outside. | Porte documents, grand compartiment principal 
zippé, poche zippée sur la face, étiquette RPET à l'extérieur.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  36 x 26 cm         

                  

 60179  Canandaigua         
Custodia porta computer realizzata con finitura melange. Può contenere un portatile da 
15". Due scomparti interni. Patella di chiusura con velcro. | Computer case made with a 
melange finish. It can contain a 15" laptop. Two internal compartments. Velcro closure 
flap. | Boîtier d'ordinateur réalisé avec une finition mélangée. Il peut contenir un ordinateur 
portable de 15". Deux compartiments internes. Rabat à fermeture velcro.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  37 x 26 cm         

                  

 60178  Florida         
Borsa portadocumenti con finitura melange: Pratico manico per il trasporto. Scomparto 
principale con chiusura zip con cerniera a contrasto. | Document bag with melange finish: 
Practical carrying handle. Main compartment with zip closure with contrasting zip. | Po-
chette à documents au fini chiné : poignée de transport pratique. Compartiment principal 
avec fermeture zippée avec zip contrasté.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  37 x 28 cm         

                  

 60181  Platano         
Borsa portadocumenti con pratica maniglia per il trasporto e chiusura con zip | Docu-
ment holder bag with convenient handle for transportation and zip closure. | Mallette 
pour documents avec poignée pratique pour le transport et fermeture à glissière.

RPET 600D | RPET 600D | RÉPET 600D

  40 x 28,5 x 3,5 cm         

              

 60153  Bogotol         
Borsa portadocumenti con scomparto principale con zip. Ampia tasca frontale con dop-
pia chiusura con fibbia. Manico rinforzato. Tracolla regolabile. | Conference bag with main 
compartment with zipper closure. Large front pocket with double buckle closure. Rein-
forced handle. Adjustable shoulder strap. | Sac porte-documents avec anses renforcées 
et bandoulière réglable.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  38 x 29 x 9 cm         

                  

 60116  Nuuk         
Borsa porta documenti con patella con chiusura in velcro. Piping nero. Tracolla regola-
bile, scomparto interno per penne. | Document bag with velcro closure flap in resistant 
non-woven, black colour piping. With adjustable shoulder strap and inside compartments 
for pens. | Sac porte-documents en TNT avec rabat avec fermeture à scratch. Piping noir. 
Bandoulière réglable, compartiment intérieur pour stylos.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  36,2 x 30 x 9 cm         

                  

 60177  La Puente         
Borsa portadocumenti con scomparto imbottito porta computer. Adatto per portatili 
misura 15". Scomparto principale con chiusura zip. Tasca frontale con chiusura zip. Pra-
tici manici per il trasporto e tracolla regolabile. | Document bag with padded computer 
compartment. Suitable for 15" laptops. Main compartment with zip closure. Front pocket 
with zip closure. Practical carrying handles and adjustable shoulder strap. | Mallette avec 
compartiment rembourré pour ordinateur portable. Convient aux ordinateurs portables 
de 15". Compartiment principal avec fermeture zippée. Poche avant avec fermeture zip-
pée. Poignées de transport pratiques et bandoulière réglable.

Similpelle | PU | PU

  40  x 29,5 x 5,5cm         

                  

 60147  Amaryllis         
Borsa portadocumenti imbottito per laptop realizzato in RPET dal design vigoré. Due 
scomparti con cerniera impermeabile. Manici per il trasporto abbinati e tracolla regolabile. 
Fascia per trolley. | Padded documents case for your laptop made of RPET in heather 
finish. Two compartments with waterproof zip. Matching handles and adjusting shoulder 
strap. Trolley strap included. | Porte-documents pour ordinateur en polyester RPET 6D 
recyclé. Deux compartiments. t bandoulière réglable. Comprend une sangle.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  37 x 28 x 5 cm         
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 60058  Zenon  
       

Borsa conference con chiusura zip, manici rinforzati e 
finiture cucite. | Conference bag in non-woven material, 
with zipper closure, reinforced handles and stitched fini-
shing. | Sac congrès en TNT, fermeture éclair, anses ren-
forcés et finitions cousues.

Tnt Non-Woven | Tnt Non-Woven | TNT non tissé

  37,5 x 26 cm         

                  

 60061  Aros  
       

Porta documenti con chiusura zip. | Document case with 
zipper closure. | Porte-documents en TNT avec ferme-
ture éclair.

Tnt Non-Woven | Tnt Non-Woven | TNT non tissé

  34,5 x 25,5 cm         

                  

 60080  Harriet  
       

Borsa portadocumenti per documenti in formato A4, 
con chiusura zip, un manico e finiture cucite. | TNT con-
ference bag for A4 size documents, with zipper , one 
handle and a sewn trim. | Sac conférencier en TNT conçu 
pour les documents A4, avec fermeture éclair, une poi-
gnée et une bordure cousue.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  36 X 26 cm         

                  

 60141  Bodaappa         
Borsa porta documenti con manico, chiusura zip e anellini portapenna all'esterno sui lati. 
| Conference bag with carry handle, zipper closure and pen loops on the outside | Sac 
porte-documents.

Poliestere | Polyester | Polyester

  36 x 27 cm         

                  

 60165  Roentgenio         
Borsa portadocumenti disponibile in vari colori con maniglia e cerniera coordinata. | Do-
cument holder in various colours with handle and matching zip. | Porte-documents en 
polyester 600D de différentes couleurs, avec poignée et fermeture éclair assortie.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  40 x 5,5 x 30,5 cm         

                  

 60039  Vreni  
       

Borsa portadocumenti con chiusura zip. Tasca frontale 
con zip. Manici rinforzati. Tracolla regolabile. | Conference 
bag with zipper closure. Front pocket with zip. Reinfor-
ced handles. Adjustable shoulder strap. | Sac porte-do-
cuments avec anses renforcées et bandoulière réglable.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  40 x 30 x 10 cm         

                  

 60142  Alba  
       

Borsa porta computer imbottita con tasca esterna. Ma-
nico di trasporto abbinato e tracolla regolabile con mo-
schettone. | Padded document bag for notebook with 
outer pocket. Matching carrying handles and adjustable 
shoulder strap with carabiner. | Sac porte-documents 
matelassé en polyester 600D pour ordinateurs por-
tables. Poignées de transport assorties et bandoulière 
réglable avec mousqueton.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  40,5 x 5,5 x 30 cm         

                  

 60006  Efrest  
       

Borsa portadocumenti, ampio scomparto principale con 
chiusura zip nera, manici resistenti, piping a contrasto sul 
fronte. | Document bag, large main compartment with 
black zip closure, resistant handles, contrasting piping on 
the front. | Sac porte-documents

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  38 x 28 x 10 cm         

                  

 60092  Siuntio  
       

Borsa portadocumenti con scomparto principale con 
zip.  Fodera interna. Manici rinforzati. | Conference bag 
with main compartment with zipper closure. Bicolour 
design with decorative stitching. Inside lining. Reinfor-
ced handles. | Sac porte-documents design bicolore et 
coutures décoratives. Doublure intérieure et anses ren-
forcées.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  37 x 27 x 5 cm         

                  

 60004  Galeno  
       

Borsa portadocumenti, ampio scomparto principale con 
chiusura zip, tasca sul fronte con zip, manici e tracolla 
regolabile. | Document bag with front vertical zip | Sac 
porte-documents, poignés et bandoulière

Poliestere 600D | Polyester 600 D | Polyester 600D

  37 x 29 x 8,5 cm         

                  

 60161  Renio  
       

Borsa portadocumenti con ampio scomparto principale 
e tasche esterne per contenere penne o smartphone | 
Congress bag with large inner space and outer pockets 
for keeping pens or mobile phone. | Sac de congrès 
en polyester 600 D avec un grand espace intérieur 
et des poches extérieures pour garder les stylos ou le 
téléphone portable.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  36 x 8 x 28 cm         
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 17352  Munsbit                 

 17505  Munsbit Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti.  | Bag with reinforced short handles and gus-
sets. | Sac en papier 100g/m2 couleur naturelle avec hanses courtes

Carta - 100gr/m2 | Paper - 100gr/m2 | Papier - 100gr/m2

  22 x 23 x 9 cm         

                  

 17536  Tosca                 

 17507  Tosca Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti.  | Bag with reinforced short handles and gus-
sets. | Sac en papier 100g/m2 couleur naturelle avec hanses courtes

Carta - 100gr/m2 | Paper - 100gr/m2 | Papier - 100gr/m2

  25 x 31 x 11 cm         

                  

 17354  Norråker                 

 17508  Norråker Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti.  | Bag with reinforced short handles and gus-
sets. | Sac en papier 100g/m2 couleur naturelle avec hanses courtes

Carta - 100gr/m2 | Paper - 100gr/m2 | Papier - 100gr/m2

  41 x 32 x 12 cm         

                  

 17537  Nockeby                 

 17509  Nockeby Colors         
Borsa con manici corti rinforzati e soffietti.  | Bag with reinforced short handles and gus-
sets. | Sac en papier 100g/m2 couleur naturelle avec hanses courtes

Carta - 100gr/m2 | Paper - 100gr/m2 | Papier - 100gr/m2

  32 x 40 x 12 cm         

                  

 17419  Williamsport         
Borsa shopper piccola con manici in cotone. Realizzata in carta kraft | Small shopper 
bag with cotton handles. Made from kraft paper | Petit sac cabas avec anses en coton. 
Fabriqué à partir de papier kraft

Carta kraft, cotone | Kraft paper, cotton | papel kraft, algodón

  24,5 x 18 x 10 cm         

                  

 17418  Galesburg         
Borsa shopper con manici lunghi in cotone. Realizzata in carta kraft. | Shopper bag with 
long handles in cotton. Made from kraft paper. | Sac cabas à longues anses en coton. 
Fabriqué à partir de papier kraft.

Carta kraft, cotone | Kraft paper, cotton | papel kraft, algodón

  35 x 25 x 12 cm         

                  

 17322  Maggiorana         
Borsa in carta color avana. Manici corti piatti rinforzati. Ideale per il settore alimentare 
(take away)  | Paper shopper in natural finish. Reinforced flat short handles. Ideal for 
hotels and restaurants (take away). | Shopper en papier en finition naturelle. Poignées 
plates et courtes renforcées.

Carta - 80 gr/m2 | Paper - 80 gr/m2 | Papier - 80 gr/m2

  30 x 29 x 22 cm         

                  

 17555  Wibsy         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale. Etichetta applicata sul fronte per la per-
sonalizzazione. | Shopper bag. Large main compartment. Label applied on the front for 
customization. | Sac cabas. Grand compartiment principal. Étiquette appliquée sur le de-
vant pour la personnalisation.

Carta di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  36 x 3 x 38 cm         
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 54055  Darlene         
Borsa speciale per la sublimazione con manici corti e fondo rinforzato con soffietto. Fini-
ture termosaldate. | 70 g/m2 non-woven bag special for sublimation with short handles 
and reinforced bottom, with gusset. Heat-sealed finishes. | Sac spécial pour la sublimation 
avec anses courtes et fond renforcé avec soufflet. Finitions thermosoudées.​

tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2

  35 x 15 x 40cm         

                  

 54054  Darci         
Borsa speciale per la sublimazione con manici corti rinforzati. Finiture termosaldate. | 70 
g/m2 non-woven bag special for sublimation with short reinforced handles. Heat-sea-
led finishes. | Sac idéal pour la sublimation avec poignées courtes renforcées. Finitions 
thermoscellées.

tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2 | tnt 70 g/m2

  38 x  35cm         

                  

 17076  Class         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale, manici lun-
ghi rinforzati e soffietti. Finiture cucite. | Shopping bag. 
Large main compartment, with long reinforced handle 
and gussets. Stitched finishing. | Sac shopping en TNT. 
Grand compartiment principal, anses longues renforcées 
et soufflets. Finitions cousues.

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  38 x 33,5 x 10 cm         

                  

 17080  Thora         
Borsa shopper misura media, manici corti rinforzati  e 
soffietti. Finiture cucite. | Shopping bag medium size, 
with short reinforced handle and gussets. Stitched fi-
nishing. | Sac shopping en TNT, dimension moyenne, 
anses courtes renforcées (30cm) et soufflets. Finitions 
cousues.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  20 x 25 x 7 cm         

                  

 17030  Siggo         
Borsa con chiusura con zip, soffietti, manici medi lun-
ghezza circa 45cm, finiture cucite. | Non-woven bag in 
90g/m2 in a varied range of bright tones. With zipper 
closure, gussets, 45cm medium handles and stitched 
finishing. Resistance up to 6kg of weight. | Sac en TNT 
90g/m2 disponible en différentes couleurs. Fermeture 
avec zip, soufflets, hanses de 45cm, finitions cousues. 
Résistant à un poids de max 6kg.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  50 x 11 x 41 cm         

                  

 17326  Masala 
       

Borsa con finiture termosaldate, manici lunghi e soffietto 
esagonale alla base. | Heat-sealed bag with long handles 
and hexagonal gusset at base. | Sac thermosoudé en tis-
su textile avec de longues poignées

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  54 x 40 x 10 cm         

                  

 17327  Meitnerio  
       

Borsa con finiture termosaldate, soffietto laterale, manici 
corti coordinati. | Heat-sealed bag with expansion in the 
sides and base. Matching handles. | Sac thermosoudé 
avec soufflets sur les côtés et le fond

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  35 x 40 x 12 cm - Handles 24 cm         

                  

 17107  Nanda  
       

Borsa con manici corti rinforzati, finiture termosaldate. 
| Bag with reinforced, short handles and heat-sealing 
finish. | Sac disponible en différentes couleurs. Hanses 
courtes renforcées (35cm)

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  38 x 35 cm         

                  

 17325  Manganese  
       

Borsa con finiture termosaldate con manico fustellato 
| Heat-sealed bag with handle integrated in the body. | 
Sac thermosoudé en tissu textile

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  40 x 30cm         

                  

 17022  Sneld  
       

Borsa con manici fustellati rinforzati e finiture termosal-
date. | Bag with reinforced die-cut handles and heat-se-
aled finish. | Sac shopping, disponible en différentes 
couleurs vivaces avec hanses integrées renforncées et 
finitions termosoudées.

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  34 x 44 cm         

                  

 17543  Biblo  
        

Borsa shopper con finiture termosaldate. Manico fustel-
lato. | Shopper bag with heat-sealed finishes. Die-cut 
handle. | Sac shopper avec finitions thermosoudées. 
Poignée découpée.

TNT | Non-woven fabric (TNT) | Tissu non tissé (TNT)

  50 x 50 cm         
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 54016  Necocarpo         
Borsa con manici rinforzati da 53cm, soffietti rinforzati con piping e finiture cucite. | Bag 
with reinforced handles of 53cm, reinforced gussets with piping and stitched finish. | Sac 
en TNT 90g/m2, corps blanc avec piping et manches colorées, manches renforcées de 
53cm, soufflets renforcés avec piping et finitions cousues.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  38 x 40 x 8 cm         

                  

 54011  Hajo         
Borsa shopping, design bicolore. Manici lunghi rinforzati, soffietti e finiture cucite. | Shop-
ping bag with bicolour design. Long reinforced handles, gussets and stitched finishing. 
| Sac shopping en TNT, design bicolore. Anses longues renforcées, soufflets et finitions 
cousues.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  40 x 35,5 x 13 cm         

                  

 17184  Sedlig  
       

Borsa shopper con tasca frontale aperta. Manici lunghi 
bianchi, piping bianco sulla tasca frontale, finiture cucite. 
| Shopping bag with open front pocket. Long withe han-
dles, white piping on the front pocket, stitched finishing. 
| Sac shopping en TNT avec poche frontale ouverte. An-
ses longues blanches, piping blanc sur la poche frontale, 
finitions cousues.

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  41 x 37,5 cm         

                  

 17229  Albanese  
       

Borsa shopper con manici lunghi rinforzati. Finiture cu-
cite. | Shopping bag with long reinforced handles. With 
stitched finishing. | Sac shopping en TNT 80gr avec 
hanses longues renforcées de 52cm. Finitions cousues. 
Résistant à un poids de 10kg MAXI.

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | 
Non-tissé TNT - 80gr/m2

  33 x 38 x 25 cm         

                  

 17098  Minna         
Borsa di colore bianco con manici colorati. Manici lunghi rinforzati e finiture termosaldate. 
| Bag, in combination of white body with handles in varied bright tones. Long reinforced 
handles with eco logo and heat-sealed finish. | Sac de couleur blanche avec hanses co-
lorées, disponible en différentes couleurs.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  33 x 41,5 cm         

                  

 64155  Pasu         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture termosaldate. | Shop-
ping bag, large main compartment, long handles, heat-sealed finishes. | Sac Shopping 
non tissé, grand compartiment principal

No-woven | No-woven | Non-tissé

  40 x 36 cm         

                  

 17074  Linn         
Borsa con manici lunghi. Finiture cucite. | Bag with long handles. Stitched finishing. | Sac 
shopping avec anses longues. Finitions cousues.

Tnt Non-Woven | Tnt Non-Woven | TNT non tissé

  37 x 42 cm         

                  

 17406  Meridiana 
        

Borsa shopper in TNT, chiusura con coulisse | Shopping 
bag in TNT | Sac shopping en TNT

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT No-woven

  30,5 x 27 x 12,5 cm         
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 17315  Creepy         
Borsa con finitura opaca, manici lunghezza media e cuciture e base rinforzate. Con eti-
chetta RPET. | Bag with matt finishing, medium size handles and reinforced stitching and 
base. With RPET distinctive label. | Sac shopping en RPET obtenu par le recyclage des 
matières plastiques. Matière lamée 110g/m2 avec finitions matte, anses longueur moyen-
ne et coutures et base renforcées. Avec étiquette RPET.

RPET Laminato - 110gr/m2 | RPET Laminate - 110gr/m2 | Stratifié RPET - 110gr/m2

  42 x 35 x 14 cm         

                  

 54020  Wip         
Borsa in TNT laminato con finitura metallizzata. Manici rinforzati misura 55cm, soffietti e 
finiture cucite. | Laminated non-woven bag with metallic finish. With reinforced, medium 
size 55cm handles, gussets and stitched finishing. | Sac en TNT laminé 110g/m2 avec 
finition métallisée. Manches renforcées 55 cm, souflets et finitions cousues.

TNT No-woven Laminato | Non-Woven Laminate | Stratifié non tissé

  42 x 35 x 12 cm         

                  

 64032  Alf         
Borsa shopper pieghevole con scomparto principale aperto, manici corti rinforzati, ri-
piegabile a forma di orsetto con chiusura zip. | Foldable shopping bag with open main 
compartment, short reinforced handles, foldable in a bear shape with zipper closure. | Sac 
shopping pliable avec compartiment principal ouvert, anses courtes renforcées, repliable 
en forme de nounours avec fermeture éclair.

Poliestere Laminato | Laminated polyester | Polyester laminé

  38 x 42 cm Open/26 x 15 cm Close         

                  

 17045  Taleon         
Borsa pieghevole. Manici corti, chiusura in velcro coordinata e finiture cucite. | Folding bag 
in a varied range of bright tones. With short handles, matching colour velcro closure and 
stitched finishing. | Sac pliable, disponible en différentes couleurs. Hanses courts de 37cm

TNT No-woven - 80gr/m2 | TNT No-woven - 80gr/m2 | Non-tissé TNT - 80gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17056  Dolf         
Shopper pieghevole, manici corti rinforzati, finiture cucite. Dimensioni ridotte quando 
ripiegata. Chiusura con bottone. | Foldable bag, with short reinforced handles (35cm), sti-
tched finishing. Small sized when folded. With snap button closure. | Sac shopping pliable 
en TNT, design bicolore, anses courtes renforcées (35cm), finitions cousues. Dimensions 
reduites une fois plié. Fermeture avec bouton.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  35 x 41 x 10 cm         

                  

 17051  Anja         
Borsa pieghevole a forma di frutto, con coulisse coordi-
nata e ferma coulisse. | Folding bag of fun fruity designs 
in bright tones. Made of soft 190T polyester. | Sac pliable 
en forme de fruits, disponible en différentes couleurs. 
Réalisée en souple polyester 190T

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  38 x 40 cm         

                  

 17810  Lara         
Borsa della spesa pieghevole, finiture cucite. Include 
pratico elastico per piegatura. | Folding shopping bag 
with stitched finish. Includes practical elastic for folding | 
Sac pliable avec finition cousue. Avec un élastique pour 
le pliage.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  42,5 x 7 x 38 cm         

                  

 17244  Dolly         
Borsa shopper pieghevole. Include una pratica tasca per 
la sua piegatura. | Foldable shopping bag made from 
soft recycled RPET polyester. Practical pocket for folding 
included. | Sac shopping pliable en RPET. Il comprend 
une poche pour le ranger.

Poliestere riciclato 190T RPET | 190T RPET recycled 
polyester | Polyester recyclé RPET 190T

  33 x 8 x 46 cm         
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17468

17515

 17416  Sugar Land         
Borsa shopper in velluto, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite. | Vel-
vet shopper bag, large main compartment, long handles, stitched finishes. | Sac cabas en 
velours, grand compartiment principal, anses longues, finitions surpiquées.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  34 x 40 cm         

                  

 17211  Tuimazy         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati e finiture cucite. | 
Shopping bag with large main compartment, long reinforced handles, stitched finishing. | 
Sac shopping en polyester avec grand compartiment principal, anses longues renforcées 
et finitions cousues.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 39 cm         

                  

 17515  Gienah         
Borsa shopper con manici lunghi | Shopper bag with long handles | Sac 
cabas avec poignées longues

Velluto | Velvet | Velours

  34 x 40 cm         

              

 17468  Fresia         
Borsa shopper. Manici lunghi. | Shopper bag. Long handles. | Sac cabas. 
Anses longues.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polyester effet velours

  37 x 39 x 8,5 cm         

              

 17146  Adele  
       

Borsa in tnt laminato con finitura lucida, manici rinfor-
zati. Finiture cucite, soffietti e piping rinforzati. | Bag in 
non-woven with lamination material and shiny finishing. 
Reinforced handles. Stitching finishing, with reinforced 
gussets and piping. | Sas en TNT laminé avec finition bril-
lante. Finition cousues, soufflets renforcés.

PP - 100gr/m2 | PP - 100gr/m2 | PP - 100gr/m2

  40 x 35 x 13 cm         

                  

 64030  Fons  
       

Borsa con ampio scomparto principale, manici lunghi, 
finiture cucite | Shopping bag, large main compartment, 
long handles, stitched finishes | Sac avec hanses longues

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  38 x 42 cm         

                  

 17323  Magnesio  
       

Borsa shopper riutilizzabile con finitura laminata lucida. 
Materiale resistente con manici neri in nylon rinforzato 
e bordature nere abbinate. | Reusable bag with glossy 
laminated finish. Durable material with reinforced nylon 
handles and matching black piping. | Sac réutilisable 
avec finition laminée brillante.

PP laminato - 120gr/m2 | Laminated PP - 120gr/m2 | PP 
laminé - 120gr/m2

  30 x 12 x 40 cm         

                  

 17109  Crustini          
Set di borse per la raccolta differenziati, in 3 colori, giallo, verde e blu, con finitura lucida. 
Composto da 3 borse | Set of 3 yellow-green-blue recycling bags in glossy finish. Inclu-
ding 3 bags joined together by resistant side velcro straps. | Set de sacs pour le recyclage 
en 3 couleurs jaune, vert et bleu avec finition brillante.

Tnt Laminato (130gr/m2) | Laminated Tnt (130gr/m2) | Tnt Laminé (130gr/m2)

  69 x 45 x 23 cm         
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 54052  Monesson         
Borsa shopper con finitura melange. Ampio scomparto principale aperto, manici lun-
ghi 70cm rinforzati. | Shopper bag with melange finish. Large open main compartment, 
70cm long reinforced handles. | Sac cabas avec finition chinée. Grand compartiment prin-
cipal ouvert, poignées renforcées de 70 cm de long.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  43,5  x 31 x 13 cm         

                  

 54044  Angelica         
Borsa in feltro, ampio scomparto principale, manici lunghi in similpelle, finiture cucite. 
| Shopping bag made of felt, large main compartment, synthetic leather long handle, 
stitched finishing. | Sac en feutre 1% RPET, avec anses en cuir synthétique.

Poliestere RPET 2mm, similpelle | Polyester RPET 2mm, imitation leather | Polyester RPET 
2mm, simili cuir

  46 x 8 x 33 cm         

                  

 54048  White Plains         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, soffietto, manici lunghi con finiture cuci-
te, etichetta RPET. | Shopping bag, large main compartment, gusset, long handles with 
stitched finishes, RPET label. | Sac cabas, grand compartiment principal, soufflet, anses 
longues avec finitions surpiquées, étiquette RPET.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  45 x 32,5 x 13  cm         

                  

 54040  Marina         
Borsa shopper con tasca frontale aperta. Manici lunghi rinforzati, soffietti e finiture cucite. 
| Shopping bag with open pocket on front. Long reinforced handles, gussets and stitched 
finishing. | Sac shopping en feutre avec poche frontale ouverte. Anses longues renfor-
cées, soufflets et finitions cousues.

Feltro | Felt | Feutre

  38 x 28 x 14 cm         

                  

 64126  Mobile  
       

Borsa bianca, particolarmente adatta alla sublimazione. 
Manici lunghi da 60cm. Finiture cucite | Bag in white 
colour, especially designed for sublimation. With 60cm, 
long handles and stitched finishing. | Sac shopping blanc 
en TNT. Hanses longues 60cm. Finitions cousues.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  36 x 40 cm         

                  

 17197  Juupajoki  
       

Borsa convention con scomparto principale aperto. Ma-
nico fustellato. Finiture termosaldate. | Convention bag 
with open main compartment. Die-cut handle. Heat-sea-
led construction. | Sac shopping pour congrès avec com-
partiment principale puvert. Anse découpée. Finitions 
thermoscellées. Idéal pour le marquage en sublimation.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  34 x 44 cm         

                  

 17368  Bonavigo  
       

Borsa realizzata in morbido e resistente poliestere parti-
colarmente adatto alla sublimazione. Ampio scomparto 
principale. Manici lunghi da 70cm. | Bag made of soft and 
resistant polyester particularly suitable for sublimation. 
Large main compartment. 70cm long handles. | Sac en 
polyester doux et résistant particulièrement adapté à la 
sublimation. Grand compartiment principal. Poignées de 
70 cm de long.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 38 cm         

                  

 17447  Dinorá         
Borsa shopper con soffietto. Ideale per la sublimazione. Manici lunghi 70cm | Shopper 
bag with gusset. Ideal for sublimation. Long handles measuring 70cm. | Sac shopping 
avec soufflet. Idéal pour la sublimation. Poignées longues de cm.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 38 cm         

                  

 17448  Edelina         
Borsa shopper al tatto cotone. Manici lunghi 70cm. Ideale per sublimazione. | Shopper 
bag made of recycled polyester RPET with a cotton-like touch, 120 g/m2. Long handles 
of 70cm. Ideal for sublimation. | Sac shopper en coton au toucher doux. Poignées lon-
gues 70 cm. Idéal pour la sublimation.

Rpet | RPET | RPET

  35 x 42 cm         
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Cotone Fairtrade.
Fairtrade Cotton.
Coton Fairtrade.

Fairtrade  è un movimento globale costituito da una rete diversificata di produttori, aziende, consumatori, 
sostenitori e organizzazioni che mettono al primo posto le persone e il pianeta.

Fairtrade è un modo per fare una scelta consapevole per un mondo migliore.

Scegliere i prodotti Fair Trade Certified™ significa scegliere di sostenere aziende responsabili, dare potere ad 
agricoltori, lavoratori e pescatori e proteggere l'ambiente.

Fair trade is a global movement made up of a diverse network of producers, companies, consumers, 
advocates, and organizations putting people and planet first.

Fair trade is a way to make a conscious choice for a better world. A choice for Fair Trade Certified™ goods 
is a choice to support responsible companies, empower farmers, workers, and fishermen and protect the 

environment. 

Fairtrade est un mouvement mondial composé d'un réseau diversifié de producteurs, d'entreprises, de 
consommateurs, de sympathisants et d'organisations qui accordent la priorité aux personnes et à la planète.

Le commerce équitable est un moyen de faire un choix conscient pour un monde meilleur.

Choisir des produits Fairtrade Certified™, c'est choisir de soutenir des entreprises responsables, de donner du 
pouvoir aux agriculteurs, aux travailleurs et aux pêcheurs et de protéger l'environnement.
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 17292  Pungitopo  
       

Borsa in cotone Fairtrade, con manici lunghi. | Bag made 
of fair trade cotton, with long handles. | Sac en 1% coton 
Fair Trade, 14gr, avec de longues anses.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  38 x 42 cm         

                  

 17432  Vânia  
       

Borsa shopper con manici colorati. Manici lunghi. Fini-
ture cucite. Etichetta Fairtrade esterna. | Shopper bag 
with colored handles. Long handles. Stitched finishes. 
External Fairtrade label. | Sac shopping avec poignées 
colorées. Poignées longues. Bordure cousue. Etiquette 
Fairtrade externe.

cotone Fairtrade 140 gr/m2 | Fairtrade cotton 140 gr/m2 
| Coton équitable 140 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17433  Vanusa 
       

Borsa shopper con manici colorati. Ampio scomparto 
principale con soffietto. Etichetta Fairtrade esterna. Fi-
niture cucite. | Shopper bag with colored handles. Spa-
cious main compartment with gusset. External Fairtrade 
label. Sewn finishes. | Sac shopping avec poignées co-
lorées. Grand compartiment principal avec soufflet. Eti-
quette Fairtrade externe. Bordure cousue.

cotone Fairtrade 280 gr/m2 | Fairtrade cotton 280 gr/
m2 | Coton équitable 280 gr/m2

  38 x 9 x 40 cm         

                  

 17362  Benaco  
       

Shopper manici da 70 cm, finiture cucite, ampio scom-
parto principale. 180 g/m2 | Shopper with 70 cm hand-
les, stitched finish, large main compartment. 180 g/m2 | 
Cabas avec poignées de 70 cm, finitions cousues, grand 
compartiment principal. 180 g/m2

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  37 x 41 cm         

                  

 17366  Berici  
       

Shopper manici da 70 cm, finiture cucite, ampio scom-
parto principale. 180 gr/m2 | Shopper with 70 cm hand-
les, stitched finish, large main compartment. 180 gr/m2 | 
Cabas avec poignées de 70 cm, finitions cousues, grand 
compartiment principal. 180 gr/m2

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  37 x 41 cm         

                  

 17469  Cebalrai  
       

Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi e soffietto. Bordi rinforzati. Etichetta esterna Fair-
trade | Shopper bag with large main compartment, long 
handles, and gusset. Reinforced edges. Fairtrade exter-
nal label. | Sac cabas avec grand compartiment principal, 
poignées longues et soufflet. Bords renforcés. Étiquette 
extérieure Fairtrade.

Cotone Fairtrade | Fairtrade Cotton | Coton équitable

  39 x 13 x 42 cm         

              

 17382  Sona         
Borsa shopper con manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag with 70 cm long reinfor-
ced handles. | Sac de shopping avec anses renforcées de 70 cm de long.

Cotone Fairtrade - 180 g/m2 | Fairtrade Cotton - 180 g/m2 | Coton équitable - 180 g/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17384  Verona         
Borsa shopper colorata con manici rinforzati lunghi 70 cm. | Colored shopper bag with 
70 cm long reinforced handles. | Sac de shopping coloré avec anses renforcées de 70 
cm de long.

Cotone Fairtrade - 180 g/m2 | Fairtrade Cotton - 180 gr/m2 | Coton Fairtrade - 180 gr/m2

  38 x 42 cm         
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 17411  Shamokin         
Borsa shopper finitura melange, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cuci-
te, etichetta Fairtrade all'esterno. | Melange finish shopper, large main compartment, long 
handles, stitched finishes, Fairtrade label on the outside. | Cabas finition chinée, grand 
compartiment principal, anses longues, finitions surpiquées, label Fairtrade à l'extérieur.

Cotone riciclato Fairtrade | Fairtrade recycled cotton | Algodón reciclado de comercio 
justo

  38 x 42 cm         

                  

 17407  Albany         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite, etichetta Fair-
trade all'esterno. | Shopper bag, large main compartment, long handles, stitched finishes, 
Fairtrade label on the outside. | Sac cabas, grand compartiment principal, anses longues, 
finitions surpiquées, label Fairtrade à l'extérieur.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Algodón de comercio justo

  38 x 42 cm         

                  

 64309  Sichuan         
Sacca shopper 2 in 1 con chiusura con coulisse e manici lunghi. | 2 in 1 shopping bag with 
drawstring closure and long handles. | Sac de shopping 2 en 1 avec fermeture à cordon 
et longues poignées.

Cotone Fairtrade - 140 gr/m2 | Fairtrade cotton - 140 gr/m2 | Coton Fairtrade - 140 gr/m2

  38 x 46 cm         

                  

 64347  Dothan         
Borsa sacca finitura melange, ampio scomparto principale con chiusura con coulisse co-
lor natural, manici lunghi, finiture cucite, etichetta Fairtrade all'esterno. | Melange finish 
drawstring bag, large main compartment with natural-colored drawstring closure, long 
handles, stitched finishes, Fairtrade label on the outside. | Sac aux finitions chinées, grand 
compartiment principal avec fermeture par cordon de couleur naturelle, longues poi-
gnées, finitions surpiquées, étiquette Fairtrade à l'extérieur.

Cotone riciclato Fairtrade | Fairtrade recycled cotton | Algodón reciclado de comercio 
justo

  38 x 42 cm         

                  

 17499  Gelsomino         
Sacca shopper. La shopper con manici lunghi può essere utilizzata come sacca con chiu-
sura con coulisse. Coulisse in corda. | Shopper bag. The shopper with long handles can be 
used as a drawstring bag. Drawstring closure with rope. | Sac cabas. Le cabas avec des 
poignées longues peut être utilisé comme un sac avec une fermeture à cordon. Cordon 
de serrage en corde.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  37 x 41 cm         

              

 64411  Marfik         
Sacca shopper. La shopper con manici lunghi può essere utilizzata come sacca con chiu-
sura con coulisse. Coulisse in corda. Etichetta esterna cotone riciclato. | Shopper bag. The 
shopper with long handles can be used as a bag with a drawstring closure. Drawstring in 
rope. External label in recycled cotton. | Sac fourre-tout. Le fourre-tout avec des poignées 
longues peut être utilisé comme un sac avec un cordon de serrage. Cordon de serrage en 
corde. Étiquette extérieure en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  37 x 41 cm         

              

 64233  Noir         
Shopper trasformabile in sacca- zaino in resistente cotone riciclato da 140g/m2, con ma-
nici da 70cm abbinati. Coulisse in cotone grezzo ed etichetta materiale in cotone riciclato. 
Disponibile in un'ampia gamma di colori. | Shopping bag/drawstring backpack, made of 
strong, 140g/m2 recycled cotton, with matching, 70cm, carry handles. Strings in natural 
cotton and recycled cotton distinctive in the label. Available in a wide range of colours. | 
Sac à dos avec 70 cm portant des poignées pour assortir. Cordes en coton brut et coton 
recyclé. Disponible dans une large gamme de couleurs.

100% Cotone Riciclato - 140 g/m2 | 100% Recycled Cotton - 140 g/m2 | 100% Coton 
Recyclé - 140 g/m2

  38 x 42 cm         
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 17373  Bovolone         
Borsa shopper con chiusura a coulisse | Shopper bag with drawstring closure | Sac shop-
ping avec cordon de serrage disponible en deux couleurs

Cotone | Cotton | Coton

  53 x 37 cm         

                  

 17372  Breganze         
Borsa shopper con chiusura con coulisse | Shopper bag with drawstring closure | Sac 
shopping avec cordon de serrage disponible en deux couleurs

Cotone Organico 180gr | Organic Cotton 180gr | Coton organique 180gr

  53 x 37 cm         

                  

 17486  Celaeno  
       

Borsa shopper con ampio scomparto principale con 
soffietto sul fondo, tasca interna, manici lunghi. Etichet-
ta cotone riciclato esterna. | Shopper bag with large 
main compartment with gusset at the bottom, internal 
pocket, long handles. External label made of recycled 
cotton. | Sac shopper avec grand compartiment prin-
cipal avec soufflet au fond, poche intérieure, anses lon-
gues. Étiquette en coton recyclé extérieure.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  44 x 10 x 33 cm         

              

 17487  Cervantes  
       

Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi e soffietto. Bordi rinforzati. Etichetta esterna coto-
ne riciclato | Shopper bag with large main compartment, 
long handles, and gusset. Reinforced edges. External 
label in recycled cotton. | Sac shopper avec grand com-
partiment principal, poignées longues et soufflet. Bords 
renforcés. Étiquette extérieure en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  39 x 13 x 42 cm         

              

 17488  Cestro  
       

Borsa shopper con manici lunghi cuciti. Etichetta 
esterna cotone riciclato. | Shopper bag with long sewn 
handles. External label made of recycled cotton. | Sac 
shopper avec poignées longues cousues. Étiquette ex-
térieure en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  38 x 42 cm         

              

 17549  Frozzle         
Borsa con base e manici colorati. Con tasca frontale aperta. | Bag with colored base 
and handles. With open front pocket. | Sac avec base et poignées colorées. Avec poche 
frontale ouverte.

cotone canvas riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton canvas 220 g/m2 | Toile de coton 
recyclé 220 g/m2

  33 x 15 x 28 cm         

                  

 17552  Tuff         
Borsa shopper, design a righe, manici larghi con finiture cucite. | Shopper bag, striped 
design, wide handles with stitched finishes. | Sac cabas à rayures, avec larges poignées 
et finitions cousues.

cotone riciclato 310 g/m2 | Recycled cotton 310 g/m2 | Coton recyclé 310 g/m2

  45 x 19 x 36 cm         

                  

 17554  Bloop         
Borsa shopper, design a righe, ampio scomparto principale con bottone di chiusura, ma-
nici larghi con finiture cucite. | Shopper bag, striped design, large main compartment with 
button closure, wide handles with stitched finishes. | Sac cabas à rayures, grand com-
partiment principal avec bouton de fermeture, larges poignées avec finitions cousues.

cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | Coton recyclé 220 g/m2

  40 x 7 x 30 cm         

                  

 17520  Alcor         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi cuciti e soffietto. Etichetta 
esterna cotone riciclato. | Shopper bag, large main compartment, long sewn handles and 
gusset. External label made of recycled cotton. | Sac cabas, grand compartiment princi-
pal, poignées longues cousues et soufflet. Étiquette extérieure en coton recyclé.

Cotone canvas riciclato 200gr/m2 | Recycled cotton canvas 200gr/m2 | Toile de coton 
recyclé 200gr/m2

  38 x 40 x 9 cm         

              

 17521  Alcyone         
Borsa shopper, ampio scomparto principale con chiusura con bottone a pressione, manici 
lunghi in similpelle. Etichetta esterna cotone riciclato. | Shopper bag, large main compart-
ment with snap button closure, long handles in faux leather. External label in recycled 
cotton. | Sac cabas, grand compartiment principal avec fermeture à bouton-pression, 
poignées longues en similicuir. Étiquette extérieure en coton recyclé.

Cotone canvas riciclato 200gr/m2, similpelle | Recycled cotton canvas 200gr/m2, imita-
tion leather | Toile de coton recyclé 200gr/m2, simili cuir

  39 X 37 X 8 cm         
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 17445  Delfim         
Borsa realizzata in tessuto denim riciclato. Manici lunghi 70cm. | Bag made from recycled 
denim fabric. Long handles measuring 70cm. | Sac fabriqué en tissu denim recyclé. Poi-
gnées longues 70 cm.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  38 x 42 cm         

                  

 17446  Deodato         
Borsa realizzata in tessuto denim riciclato con soffietto. Manici lunghi 70 cm. | Bag made 
of recycled denim fabric with gusset. Long handles measuring 70 cm. | Sac fabriqué en 
tissu denim recyclé avec soufflet. Poignées longues 70 cm.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  38 x 9 x 42cm         

                  

 17393  Sarmede         
Borsa shopper con manici lunghi. Ampio scomparto principale | Shopper bag with long 
handles. Large main compartment. | Sac cabas à longues anses. Grand compartiment 
principal.

Cotone, Denim riciclato - 250 gr/m2 | Cotton, Recycled Denim - 250 gr/m2 | Coton, De-
nim Recyclé - 250 gr/m2

  40 x 42 cm         

                  

 17545  Squibbo         
Borsa shopper. Manici larghi. | Shopper bag. Wide handles. | Sac cabas. Poignées larges.

denim riciclato 280g/m2 | Recycled denim 280g/m2 | Denim recyclé 280g/m2

  45 x 10,5 x 38 cm         

                  

 17556  Zovo         
Borsa shopper in tessuto denim riciclato, con tasca frontale con zip.  | Recycled denim 
fabric shopper bag, with front zip pocket. | Sac cabas en tissu denim recyclé, avec poche 
frontale zippée.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  38 x 9 x 43 cm         

                  

 17544  Joppo  
       

Borsa shopper. Ampio scomparto principale con chiusu-
ra con bottone a pressione. Manici lunghi. Tasca aperta 
sul fronte | Shopper bag. Large main compartment with 
snap button closure. Long handles. Open pocket on the 
front. | Sac cabas. Grand compartiment principal avec 
fermeture à bouton-pression. Poignées longues. Poche 
ouverte sur le devant.

cotone canvas riciclato 360g/m2 | Recycled cotton can-
vas 360g/m2 | Toile de coton recyclé 360g/m2

  39 x 12 x 38,5 cm         

                  

 17550  Blinksy  
       

Borsa shopper. Ampio scomparto principale, manici 
larghi. | Shopper bag. Large main compartment, wide 
handles. | Sac cabas. Grand compartiment principal, lar-
ges poignées.

cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | 
Coton recyclé 320 g/m2

  38 x 8 x 40 cm         

                  

 17551  Slop  
       

Borsa shopper. Ampio scomparto principale, manici lar-
ghi. | Shopper bag. Large main compartment, wide han-
dles. | Sac cabas. Grand compartiment principal, larges 
poignées.

cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | 
Coton recyclé 320 g/m2

  38 x 8 x 40 cm         
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 17367  Boschi         
Borsa con finitura mélange, ampio scomparto principale, soffietto e manici lunghi da 
70cm | Bag with mélange finish, large main compartment, gusset and 70cm long han-
dles | Sac avec finition Vigorè ,̈ grand compartiment principal, soufflet et anses de 70 
cm de long.

Cotone riciclato - 140 gr/m2 | Recycled cotton - 140 gr/m2 | Coton recyclé - 140 gr/m2

  38 x 41 x 8,5 cm         

                  

 17435  Edera  
       

Borsa shopper. Manici lunghi e soffietto. Finiture cucite. 
Etichetta cotone riciclato esterna | Shopper bag. Long 
handles and gusset. Stitched finishes. External recycled 
cotton label. | Sac fourre-tout. Poignées longues et 
soufflet. Finitions cousues. Étiquette en coton recyclé 
externe.

cotone riciclato 200 gr/m2 | recycled cotton 200 g/m2 | 
Coton recyclé 200 gr/m2

  38 x 13 x 41 cm         

                  

 17436  Melograno  
       

Borsa shopper. Manici lunghi e soffietto. Finiture cucite. 
Etichetta cotone riciclato esterna | Shopper bag. Long 
handles and gusset. Sewn finishes. External recycled cot-
ton label. | Sac shopping. Poignées longues et soufflet. 
Bordure surpiquée. Etiquette extérieure en coton recyclé

cotone riciclato 300 gr/m2 | recycled cotton 300 g/m2 | 
Coton recyclé 300 gr/m2

  49 x 14 x 37 cm         

                  

 54066  Roncà         
Borsa mare in cotone riciclato 140gr/m2 color natural, ampio scomparto principale. Ma-
nici lunghi rinforzati. | Beach bag in recycled cotton 140gr/m2 natural color, large main 
compartment. Reinforced long handles. | Sac de plage en coton recyclé 140gr/m2 coloris 
naturel, grand compartiment principal. Longues poignées renforcées.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  49 x 38 x 15 cm         

                  

 17439  Alisso         
Borsa con ampio scomparto principale. Bordo interno colorato coordinato con il detta-
glio sui manici. Chiusura con bottone a pressione. | Bag with spacious main compartment. 
Inner border colored coordinated with handle detail. Snap button closure. | Sac avec un 
compartiment principal spacieux. Bord intérieur coloré assorti au détail sur les poignées. 
Fermeture à bouton-pression.

cotone riciclato 280 gr/m2 | recycled cotton 280 g/m2 | Coton recyclé 280 gr/m2

  55 x 15 x 35 cm         

                  

 54065  Ponzano         
Borsa mare finitura solida, ampio scomparto principale, tasca frontale aperta. Manici lun-
ghi rinforzati. | Beach bag in solid finish, large main compartment, open front pocket. 
Reinforced long handles. | Sac de plage finition unie, grand compartiment principal, po-
che frontale ouverte. Longues poignées renforcées.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  49 x 38 x 15 cm         

                  

 17541  Glot  
        

Borsa shopper con ampio scomparto principale, soffiet-
to laterale e manici lunghi. Dotata di una tasca interna 
aperta. | Shopper bag with a large main compartment, 
side gusset, and long handles. Equipped with an open 
internal pocket. | Sac shopper avec un grand comparti-
ment principal, soufflet latéral et longues poignées. Éq-
uipé d'une poche intérieure ouverte.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  50,5 x 36 x 11 cm         

                  

 65120  Crizzo         
Borsa tracolla. Chiusura con bottone, tasca frontale e tasca interna. Tracolla regolabile. | 
Crossbody bag. Button closure, front pocket, and inner pocket. Adjustable shoulder strap. 
| Sac bandoulière. Fermeture à bouton, poche frontale et poche intérieure. Bandoulière 
réglable.

cotone riciclato 240 g/m2 | Recycled cotton 240 g/m2 | Coton recyclé 240 g/m2

  37 x 22 x 42 cm         
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 17449  Edmar  
       

Borsa ampio scomparto principale, manici lunghi rinfor-
zati da 70cm. | Recycled cotton bag 330 g/m2 with spa-
cious main compartment, long handles reinforced with 
70cm. | Sac avec un compartiment principal spacieux, 
poignées longues renforcées de 70 cm.

cotone riciclato 330 g/m2 | recycled cotton 330 g/m2 | 
coton recyclé 330 g/m2

  35 x 52 x 18 cm         

                  

 54049  Anderson  
       

Borsa shopper ampio scomparto principale con ta-
sca interna dimensione 19.5x25,5cm, manici lunghi in 
cotone. | Large main compartment shopper bag with 
internal pocket size 19.5x25.5cm, long cotton handles. | 
Grand sac cabas à compartiment principal avec poche 
intérieure de 19,5x25,5 cm, longues poignées en coton.

Cotone riciclato 220gr/m2 | Recycled cotton 220gr/m2 | 
coton recyclé 220gr/m2

  57 x 40 x 8 cm         

                  

 54051  Hickory  
       

Borsa shopper con manici lunghi colorati, ampio scom-
parto principale, finiture cucite, etichetta cotone ricicla-
to all'esterno | Shopper bag with long colored handles, 
large main compartment, stitched finishes, recycled 
cotton label on the outside | Sac cabas à longues anses 
colorées, grand compartiment principal, finitions surpi-
quées, étiquette en coton recyclé à l'extérieur

Cotone Riciclato 160 g/m2 | Recycled cotton 160 g/m2 | 
coton recyclé 160 g/m2

  45 x 40 x 12 cm         

                  

 17444  Cosme         
Borsa con finitura melange. Manici lunghi in cotone rinforzati da 70cm. Chiusura con 
bottone. | Bag with melange finish. Long handles made of reinforced cotton measuring 
70cm. Closure with button. | Sac avec finition mélangée. Poignées longues en coton ren-
forcé de 70 cm. Fermeture avec bouton.

cotone riciclato 300g/m2 | recycled cotton 300 g/m2 | coton recyclé 300 g/m2

  38 x 38 x 12 cm         

                  

 17431  Frangipane         
Borsa realizzata in cotone laminato, con soffietti laterali melange colorati. Doppi manici, 
corti e lunghi, colorati come i profili e i soffietti, finiture cucite. | Bag made of laminated 
cotton, with colored melange side gussets. Double handle, sewn finishes. | Sac réalisé 
en coton laminé, avec soufflets latéraux de couleur mélangée. Double poignée, finitions 
cousues.

cotone laminato 140gr | 140g laminated cotton | 140g de coton laminé

  49 x 35 x 20 cm         

                  

 17569  Glit         
Borsa shopper pieghevole colorata, finitura melange. Manici lunghi 70cm. Pieghevole 
con chiusura con coulisse.  | Foldable colorful shopper bag, melange finish. Long handles 
70cm. Foldable with drawstring closure. | Sac cabas pliable coloré, finition mélangée. Poi-
gnées longues de 70cm. Pliable avec fermeture à cordon.

cotone riciclato 120 g/m2 | Recycled cotton 120 g/m2 | Coton recyclé 120 g/m2

  38 x 42 cm         

                  

 54071  Clup         
Borsa shopper. Ampio scomparto principale, dotata di soffietti laterali. Manici corti tubo-
lari rinforzati. | Shopper bag. Large main compartment with side gussets. Short reinforced 
tubular handles. | Sac cabas. Grand compartiment principal avec soufflets latéraux. Poi-
gnées courtes tubulaires renforcées.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | Coton recyclé 220 g/m2

  30 x 10 x 20 cm         
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 17429  Filadelfo         
Borsa shopper bicolore realizzata in cotone natural e fondo colorato in denim ricicla-
to. Manici lunghi, finiture cucite. | Two-tone shopper bag made of natural cotton with a 
colored bottom made of recycled denim. Long handles, sewn finishes. | Sac shopping 
bicolore en coton naturel avec fond coloré en denim recyclé. Poignées longues, finitions 
cousues.

denim riciclato, 310gr/m2 | recycled denim, 310 g/m2 | denim recyclé, 310 g/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17430  Flox         
Borsa shopper in cotone riciclato, bicolore color natural con fondo colorato (10cm). Fini-
tura solida. Manici lunghi, finiture cucite. | Recycled cotton shopper bag, natural color with 
contrasting bottom (10cm). Solid finish. Long handles, stitched edges. | Sac shopping en 
coton recyclé, bicolore naturel avec fond coloré (10cm). Finition solide. Longues anses, 
bordures cousues.

cotone riciclato 140gr | recycled cotton 140 g/m2 | Coton recyclé 140 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17214  Diosa         
Borsa shopper con manici lunghi. Finiture cucite. | Shopping bag with long handles. 
Stitched finishing. | Sac shopping, coton biologique 120g/m2. Anses longues. Finitions 
cousues.

Cotone Riciclato - 120 gr/m2 | Recycled Cotton - 120 gr/m2 | Coton Recyclé - 120 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17376  Malcesine         
Borsa shopper con finitura mélange. Manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag with 
mélange finish. Reinforced handles 70 cm long. | Sac shopping avec finition chinée. Poi-
gnées renforcées de 70 cm de long.

Cotone riciclato, Cotone naturale - 120 g/m2 | Recycled cotton, Natural cotton - 120 gr/
m2 | Coton recyclé, Coton naturel - 120 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17377  Montecchia         
Borsa shopper con finitura mélange. Manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag with 
mélange finish. Reinforced handles 70 cm long. | Sac shopping avec finition chinée. Poi-
gnées renforcées de 70 cm de long.

Cotone riciclato, Cotone naturale - 120 g/m2 | Recycled cotton, Natural cotton - 120 gr/
m2 | Coton recyclé, Coton naturel - 120 gr/m2

  38 x 41 x 8 cm         

                  

 17434  Zélio         
Borsa shopper con base in juta. Manici lunghi. Finiture cucite. Etichetta cotone riciclato 
esterna. | Shopper bag with a jute base. Long handles. Stitched finishes. External recycled 
cotton label. | Sac shopping avec base en jute. Poignées longues. Finitions cousues. Eti-
quette extérieure en coton recyclé.

cotone riciclato 320 gr/m2 | recycled cotton 320 gr/m2 | Coton recyclé 320 gr/m2

  47,5 x 14 x 35,5 cm         

                  

 17450  Eli         
Borsa shopper, ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati da 70cm. | Recycled 
cotton and jute shopper bag with spacious main compartment, long handles reinforced 
with 70cm. | Sac shopping, grand compartiment principal, poignées renforcées de 70 
cm de long.

cotone riciclato 330 g/m2 | recycled cotton 330 g/m2 | coton recyclé 330 g/m2

  41 cm x 41 cm x 13 cm         

                  

 54067  Tiffy         
Borsa mare color natural con manici e base colorati coordinati.  | Natural color beach 
bag with handles and coordinated colored base. | Sac de plage couleur naturelle avec 
poignées et base assorties colorées.

Cotone riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton 320 g/m2 | Coton recyclé 320 g/m2

  47 x 14 x 35,5 cm         
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 17494  Grappa         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati. | Shopping bag large 
main compartment, long reinforced handles. | Sac shopping grand compartiment princi-
pal, anses longues renforcées.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17513  Monteforte         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati. Finitura solida. | 
Shopping bag large main compartment, long reinforced handles. | Sac shopping grand 
compartiment principal, anses longues renforcées.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17238  Sentinella         
Borsa shopper manici lunghi. | Long handles tote bag | Sac en coton recyclé de 140gr/
m2 anses longues

Cotone riciclato - 140 gr/m2 | Recycled cotton - 140 gr/m2 | Coton recyclé - 140 gr/m2

  37 x  41 cm         

                  

 17301  Calla di palude         
Borsa shopper in cotone riciclato, con manici lunghi, finiture cucite. | Long handle bag 
made of recycled cotton, stitched finishing. | Sac à anses longues en 1% coton recyclé, 
14 gr/m2.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  42 x 38 cm         

                  

 17356  Bovolenta         
Borsa con ampio scomparto principale con tasca interna, manici lunghi da 65cm. 280 
gr/m2 | Bag with large main compartment with internal pocket, 65cm long handles. 280 
gr/m2 | Sac avec grand compartiment principal avec poche intérieure, anses de 65 cm 
de long. 280 gr/m2

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  45 x 38 x 10 cm         

                  

 17288  Pervinca         
Borsa prodotta in Europa. Realizzata in cotone riciclato. | Bag manufactured in Europe. 
Produced with recycled cotton | Sac fabriqué en Europe . Peut être fabriqué en 3 types 
de coton: OEKO TEX, recyclé ou Fairtrade.

Cotone riciclato - 280 gr/m2 | Recycled cotton - 280 gr/m2 | Coton recyclé - 280 gr/m2

  38 x 42 cm         
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 17321  Siena         
Borsa shopper con manici lunghi  70cm. | Shopper 100% organic cotton with reinforced 
handles 70cm long. | Shopper 100% coton biologique avec poignées renforcées de 70 
cm de long.

100% Cotone Organico - 140 gr/m2 | 100% Organic Cotton - 140 gr/m2 | 100% Coton 
Biologique - 140 gr/m2

  38 x 42cm         

                  

 17310  Andromeda  
       

Borsa shopper con soffietto e manici corti rinforzati. | 
Shopping bag with gusset and reinforced short hand-
les. | Sac shopping en 100% coton biologique, 120 g/m2, 
avec soufflet et poignées courtes renforcées de 35 cm.

Cotone Organico | Organic Cotton | Coton organique

  40 x 10 x 40 cm         

                  

 17496  Jakobstad         
Borsa shopper con manici lunghi | Bag with long handles | Sac shopping anses longues 
réalisé en coton biologique, certifié selon les standards GOTS (Global Organic Textile 
Standard). Résistant à un poids de 8kg.

100% Cotone Organico - 230 gr/m2 | 100% Organic Cotton - 230 gr/m2 | 100% Coton 
Biologique - 230 gr/m2

  33,5 x 39 x 12 cm         

                  

 17332  Molibdeno  
       

Borsa shopper con soffietto e manici lunghi 70cm. Eti-
chetta esterna | Bag with bellows and practical handles 
| Sac 100% coton biologique 280 g/m2 avec soufflet et 
poignées pratiques de 70 cm de long.

100% cotone biologico - 280 gr/m2 | 100% organic cot-
ton - 280 gr/m2 | 100% coton biologique - 280 gr/m2

  38 x 42 x 9 cm         

                  

 17331  Mitmita 
       

Borsa shopper con manici lunghi  70cm. Etichetta ester-
na. | Bag with practical handles . | Sac 100% coton bio-
logique avec des poignées pratiques de 70 cm de long.

100% Cotone Organico - 300 gr/m2 | 100% Organic Cot-
ton - 300 gr/m2 | 100% Coton Biologique - 300 gr/m2

  40 x 40 cm         

                  

 17381  Salcedo         
Borsa shopper, con manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag, with reinforced handles 
70 cm long. | Sac cabas, avec poignées renforcées de 70 cm de long.

Cotone Organico - 140 gr/m2 | Organic Cotton - 140 gr/m2 | Coton organique - 140 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17337  Nigrum         
Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici lunghi, finiture cucite, etichetta 
sul lato | Shopping bag with large main compartment, | Sac shopping avec grand com-
partiment principal,

Cotone organico 140 gr/m2 | Organic Cotton 140 gr/m2 | Coton Bio - 140 gr/m2

  38 x 41,5 cm         

                  

 17452  Cedro         
Borsa shopper ampio scomparto principale, manici lunghi rinforzati | Large main com-
partment shopper bag, long reinforced handles | Sac shopping grand compartiment

principal, anses longues renforcées.

Cotone organico - 140gr/m2 | Organic cotton - 140gr/m2 | Coton biologique - 140gr/m2

  38 x 42 cm         
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 17565  Twib         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietto alla base. Manici lunghi 
70cm. | Shopper bag with a large main compartment with a gusset at the base. Long 
handles 70cm. | Sac cabas avec grand compartiment principal avec soufflet à la base. 
Poignées longues de 70cm.

cotone organico 270 g/m2 | Organic cotton 270 g/m2 | Coton biologique 270 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

                  

 17568  Loop         
Borsa shopper colorata. Manici lunghi 70cm. | Colorful shopper bag. Long handles 70cm. 
| Sac cabas coloré. Poignées longues de 70cm.

cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17379  Pisani         
Borsa shopper . Manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag. Reinforced handles 70 cm 
long. | Sac shopping. Poignées renforcées de 70 cm de long.

Canapa - 200 gr/m2 | Hemp - 200 gr/m2 | Chanvre - 200 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17378  Orgiano         
Borsa shopper. Manici rinforzati lunghi 70 cm. | Shopper bag. Reinforced handles 70 cm 
long. | Sac shopping. Poignées renforcées de 70 cm de long.

Canapa - 200 gr/m2 | Hemp - 200 gr/m2 | Chanvre - 200 gr/m2

  38 x 42 x 10 cm         

                  

 17566  Grin         
Borsa shopper color natural. Manici lunghi 70cm. | Natural color shopper bag. Long han-
dles 70cm. | Sac cabas couleur naturelle. Poignées longues de 70 cm.

cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 42 cm         

                  

 17567  Fizz         
Borsa shopper color natural. Ampio scomparto principale con soffietti. Manici lunghi 
70cm. | Natural color shopper bag. Large main compartment with gussets. 70cm long 
handles. | Sac cabas couleur naturelle. Grand compartiment principal avec soufflets. Poi-
gnées longues de 70 cm.

cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

                  

 17225  Garhwal  
       

Borsa con manici lunghi. Ampio scomparto principa-
le. Finiture cucite. | Bag with long handles. Large main 
compartment. Stitched finishing. | Sac shopping avec 
anses longues. Grand compartiment principal. Finitions 
cousues.

Cotone Organico | Organic Cotton | Coton organique

  38 x 8 x 40 cm         

                  

 17547  Blot  
       

Borsa shopper. Con manici larghi e tasca interna. Sof-
fietto sul fondo. | Shopper bag. With wide handles and 
internal pocket. Gusset at the bottom. | Sac cabas. Avec 
larges poignées et poche intérieure. Soufflet sur le fond.

100% cotone 140 g/m2 | 100% cotton 140 g/m2 | 100% 
coton 140 g/m2

  45 x 10 x 38 cm          

                  

 17546  Snuzzy  
       

Borsa shopper. Con manici larghi e tasca interna. | Shop-
per bag. With wide handles and internal pocket. | Sac 
cabas. Avec larges poignées et poche intérieure.

100% cotone 140 g/m2 | 100% cotton 140 g/m2 | 100% 
coton 140 g/m2

  45 x 10,5 x 38 cm          
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 17560  Klik         
Borsa shopper. Doppi manici rinforzati, di due lunghezze differenti. Lunghezza dei manici 
70cm e 35cm. | Shopper bag. Double reinforced handles, of two different lengths. Handle 
lengths are 70cm and 35cm. | Sac cabas. Double poignées renforcées, de deux longueurs 
différentes. Longueur des poignées 70cm et 35cm.

Cotone riciclato 150 g/m2 | Recycled cotton 150 g/m2 | Coton recyclé 150 g/m2

  45 x 15 x 41 cm         

                  

 17563  Pixo         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietti. Manici lunghi 70cm. | Shop-
per bag with large main compartment with gussets. Long handles 70cm. | Sac cabas 
avec grand compartiment principal à soufflets. Poignées longues de 70 cm.

cotone 180 g/m2 | cotton 180 g/m2 | Coton 180 g/m2

  38 x 9 x 42 cm         

                  

 17564  Vibra         
Borsa shopper con ampio scomparto principale con soffietti. Manici lunghi 70cm. | Shop-
per bag with a large main compartment with gussets. Long handles 70cm. | Sac cabas 
avec grand compartiment principal à soufflets. Poignées longues de 70 cm.

cotone 140 g/m2 | 140 g/m2 cotton | Coton 140 g/m2

  38 x 11 x 45 cm         

                  

 17504  Sinnesro         
Borsa shopper in color natural, manici lunghi colorati. Con soffietti e finiture cucite. | 
Shopping bag in natural colour. Long coloured handles. With gussets and stitched fini-
shing. | Sac shopping en coton couleur naturelle. Anses longues colorées avec soufflets 
et finitions cousues.

Cotone - 280 gr/m2 | Cotton - 280 gr/m2 | Coton - 280 gr/m2

  36 x 34 x 12 cm         

                  

 17853  Noventa         
Borsa con corpo in color natural e manici colorati. Manici lunghi 70cm e finiture cucite. | 
Bag in natural colour and colored handles. With 70cm long handles and stitched finishing. 
| Sac 100% coton avec corps en couleur naturelle et hanses colorées. Hanses longues de 
70cm et finitions cousues.

100% Cotone 130gr/m2 | 100% Cotton 130gr/m2 | 100% Coton - 130gr/m2

  37 x 41 cm         

                  

 17998  Taoyuan  
       

Borsa shopper con laminazione interna, con manici lun-
ghi rinforzati, soffietti e finiture cucite. | Shopping bag, 
laminated inside, with long reinforced cotton handles, 
gussets and stitched finished. | Sac shopping en coton 
avec laminage intérieur, anses longues renforcées en co-
ton, soufflets et finitions cousues.

Cotone - 230 gr/m2, Laminazione Interna | Cotton - 230 
gr/m2, internal lamination | Coton - 230 gr/m2, lamina-
tion interne

  44 x 15 x 34 cm         

                  

 17389  Nove  
       

Borsa shopper con ampio scomparto principale, soffiet-
to e manici lunghi rinforzati. | Shopping bag with large 
main compartment, gusset and long reinforced handles. 
| Sac shopping avec grand compartiment principal, souf-
flet et longues anses renforcées.

Cotone - 220gr/m2 | Cotton - 220gr/m2 | Coton - 220gr/
m2

  38 x 42 x 8 cm         

                  

 17849  Boise  
       

Borsa pieghevole. Finitura color natural, lunghi manici 
confortevoli (2,5x70cm) e coulisse coordinata. | Folding 
bag in resistant cotton of 105gr/m2. White natural colour 
material, with comfortable, long handles -2,5x70cm- and 
matching colour drawstring. | Sac en coton pliable 105g/
m2. Finition de couleur naturelle, hanses longues et con-
fortables (2,5x70cm) et coulisse coordonnée

100% Cotone - 105gr/m2 | 100% Cotton - 105gr/m2 | 
100% Coton - 105gr/m2

  37 x 41 cm         
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 17012  Reumu         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi 70cm rinforzati. | 100% cotton shopping 
bag. With practical long reinforced 70cm handles. | Sac à provisions cousu 100% coton. 
Avec de longues poignées renforcées pratiques de 70 cm.

100% Cotone - 140 gr/m2 | 100% Cotton - 140 gr/m2 | 100% Coton - 140 gr/m2

  37 x 41 cm         

                  

 17855  Isenvad         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi 70cm rinforzati. | 100% cotton shopping 
bag. With practical long reinforced 70cm handles. | Sac à provisions cousu 100% coton. 
Avec de longues poignées renforcées pratiques de 70 cm.

100% Cotone - 180gr/m2 | 100% Cotton - 180gr/m2 | 100% Coton - 180gr/m2

  37 x 41 cm         

                  

 17390  Pianezze  
       

Borsa shopper con ampio scomparto principale, manici 
lunghi rinforzati. Finitura solida. | Shopping bag with lar-
ge main compartment, long reinforced handles. Solid fi-
nish. | Sac shopping avec grand compartiment principal, 
longues anses renforcées. Finition solide.

Cotone - 320gr/m2 | Cotton - 320gr/m2 | Coton - 320gr/
m2

  38 x 42 cm         

                  

 17351  Sigaro  
       

Borsa shopper manici lunghi. Le sue grandi dimensio-
ni consentono un uso multifunzionale. | Shopping bag. 
Long handles. Its large size allows for multifunctional use 
| Sac Shopping de couleur naturelle, ce qui lui confère 
une grande résistance et durabilité

100% Cotone - 140gr/m2 | 100% Cotton - 140gr/m2 | 
100% Coton - 140gr/m2

  48 x 48 cm         

                  

 17484  Novarolo  
       

Borsa shopper con manici lunghi | Tote bag with long 
handle | Sac shopping avec anse longue

100% Cotone - 300gr/m2 | 100% Cotton - 300gr/m2 | 
100% Coton - 300gr/m2

  40 x 40 cm         

                  

 17996  Ensa  
       

Borsa shopper con manici lunghi | Long handles tote 
bag | Sac cabas manches longues

100% Cotone - 300gr/m2 | 100% Cotton - 300gr/m2 | 
100% Coton - 300gr/m2

  40 x 40 cm         

                  

 17361  Bevilacqua  
       

Shopper con manici da 30 cm, finiture cucite, ampio 
scomparto principale. | Shopper with 30 cm handles, 
stitched finishes, large main compartment. | Cabas avec 
poignées de 30 cm, finitions cousues, grand comparti-
ment principal.

Cotone | Cotton | Coton

  25 x 30 cm         

                  

 17360  Boara 
       

Shopper con manici da 30 cm, finiture cucite, ampio 
scomparto principale. | Shopper with 30 cm handles, 
stitched finishes, large main compartment. | Cabas avec 
poignées de 30 cm, finitions cousues, grand comparti-
ment principal.

Cotone | Cotton | Coton

  25 x 30 cm         

                  

 17136  Lipsia  
       

Borsa color natural, manici lunghi e finiture cucite. | Bag 
with natural colour finish. With long handles and stitched 
finishing. | Sac shopping en coton couleur naturelle. An-
ses longues et finitions cousues.

Cotone - 140 gr/m2 | Cotton - 140 gr/m2 | Coton - 140 
gr/m2

  42 x 50 cm         

                  

 17391  Precalcino  
       

Borsa shopper made in Europe. Manici lunghi. Finiture 
cucite | Shopper bag made in Europe. Long handles. Sti-
tched finishes | Sac shopping fabriqué en Europe. Lon-
gues poignées. Finitions cousues

75% Cotone, 25% poliestere | 75% Cotton, 25% Polyester 
| 75 % coton, 25 % polyester

  38 x 42 cm         

                  

 17392  Roncade  
       

Borsa shopper made in Europe. Manici lunghi e soffiet-
to. Finiture cucite. | Shopper bag made in Europe. Long 
handles and bellows. Stitched finishes. | Sac shopping 
fabriqué en Europe. Longues anses et soufflet. Finitions 
cousues.

75% Cotone, 25% poliestere | 75% Cotton, 25% Polyester 
| 75 % coton, 25 % polyester

  35 x 7,5 x 38 cm         

                  

441

Ba
gs

 an
d 

Tr
av

el
.

440

2025 // GIFTS COLLECTION



.02

.05.17

.08 .01.07

.06.04 .23

.08 .07 .18 .05

.04.70.19

.10

.17 .06 .23 .24

.01.02.03

140
GR/M2

36 X 40 CM

220
GR/M2

50 X 35 X 20 CM

320
GR/M2

38 X 36 X 15 CM

120
GR/M2

36 X 40 CM

.02.08 .01

.05 .23

180
GR/M2

36 X 40 CM

.16

.02 .04

.01

.07 .01.05 .23

.23

.08

.08
.11

200
GR/M2

38 X 42 X 8 CM

180
GR/M2

38 X 42 CM
.09

 17009  Odine         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi 70cm rinforzati. | 100% cotton shopping 
bag. With practical long reinforced 70cm handles. | Sac à provisions cousu 100% coton. 
Avec de longues poignées renforcées pratiques de 70 cm.

100% Cotone - 120gr/m2 | 100% Cotton - 120gr/m2 | 100% Coton - 120gr/m2

  36 x 40 cm         

                  

 17848  Bohodukhiv         
Borsa shopper con finiture cucite, manici lunghi 70cm rinforzati. | 100% cotton shopping 
bag. With practical long reinforced 70cm handles. | Sac à provisions cousu 100% coton. 
Avec de longues poignées renforcées pratiques de 70 cm.

100% Cotone - 140gr/m2 | 100% Cotton - 140gr/m2 | 100% Coton - 140gr/m2

  36 x 40 cm         

                  

 17514  Zoldo         
Borsa shopper con manici lunghi rinforzati, ampio scomparto principale, finiture cucite. 
| 100% cotton shopping bag. With practical long reinforced 70cm handles. | Sac à pro-
visions cousu 100% coton. Avec de longues poignées renforcées pratiques de 70 cm.

Cotone - 180gr/m2 | Cotton - 180gr/m2 | Coton - 180gr/m2

  36 x 40 cm         

                  

 17440  Amamelide         
Borsa shopper con bordi e manici colorati coordinati nello stesso materiale. | Shopper 
bag with coordinated colored edges and handles in the same material. | Sac shopper 
avec bordures et poignées de couleur assortie dans le même matériau.

cotone canvas laminato, 220  gr/m2 | laminated cotton canvas, 220 gr/m2 | Coton canvas 
laminé, 220 gr/m2

  50 x 20 x 35 cm          

                  

 17442  Deutzia         
Borsa shopper color natural con manici rinforzati colorati. Ampio scomparto principale 
con soffietto. | Cotton canvas 320gr/m2 shopper bag, natural color with reinforced colo-
red handles. Large main compartment with gusset. | Sac fourre-tout de couleur naturelle 
avec poignées renforcées de couleur. Grand compartiment principal avec soufflet.

cotone canvas 320gr/m2 | cotton canvas 320g/m2 | coton canvas 320gr/m2

  38 x 36 x 15 cm         

                  

 17176  Gavoi         
Shopper con manici lunghi, soffietti e finiture cucite. | Shopper with long handles, gussets 
and stitched finishing. | Sac shopping disponible en plusiuers couleurs. Anses longues, 
soufflets et finitions cousues.

100% Cotone - 200gr/m2 | 100% Cotton - 200gr/m2 | 100% Coton - 200gr/m2

  38 x 42 x 8 cm         

                  

 17385  Zenson         
Borsa shopper multicolore con manici rinforzati lunghi 70 cm. | Multicolored shopper bag 
with 70 cm long reinforced handles. | Sac de shopping multicolore avec anses renforcées 
de 70 cm de long.

Cotone - 180 g/m2 | Cotton - 180 gr/m2 | Coton - 180 gr/m2

  38 x 42 cm         
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 17804  Ribuelos         
Borsa con tasca frontale. Manici corti rinforzati, in cotone bianco. Soffietti, finiture cucite, 
resistente a un carico di max 10kg. | Bag with cotton front pocket. With short, reinforced 
cotton handles in white colour. With gussets, stitched finishing and resistance up to 10kg 
weight. | Sac en jute avec poche frontale. Hanses courtes renforcées, en coton blanc

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  44,5 x 34 x 12 cm         

                  

 17805  Brogrund         
Borsa con tasca frontale in cotone. Manici lunghi rinforzati, in cotone bianco. Soffietti, fini-
ture cucite. | Bag with cotton front pocket. With long, reinforced cotton handles in white. 
With gussets and in stitched finishing. | Sac en jute avec poche frontale. Hanses longues 
renforcées, en coton blanc

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  48 x 35 x 15 cm         

                  

 17999  Saluzzo         
Borsa in juta 320gr/m2 laminata con un lato in cotone ideale per la stampa e manici 
lunghi. | Bag made of cotton laminated in its front and back sides, and jute gussets with 
lamination of the inside part, with long cotton handles. Stitched finishing. | Sac en coton 
230gr/m2 laminé sur les faces avant et arrière, et soufflets en jute

Cotone - 320gr/m2, Juta | Cotton - 320gr/m2, Jute | Coton - 230 gr/m2, Jute

  39 x 16 x 31,5 cm         

                  

 17247  Donatello         
Borsa pieghevole 100% cotone 110 g/m2 e pochette in iuta | Folding bag with jute base, 
with pocket, stitched finish and resistance up to 8 kg weight. Small size folding in the 
jute base with zipper closure. | Sac pliable avec pochette et base en jute. Poignées de 57 
cm avec renforcement, finition cousue et résistance jusqu’à 8 kg de poids. Petit pliage à 
fermeture éclair pour faciliter le transport.

100% Cotone - 110gr/m2, Juta | 100% Cotton - 110gr/m2, Jute | 100% Coton - 110gr/m2, 
Jute

  34,5 x 39 x 10 cm         

                  

 17850  Boissano         
Borsa eco-friendly finiture cucite. Manici lunghi rinforzati, da 70cm. | Eco-friendly bag in 
a resistant combination of natural materials -jute and cotton- of 245gr/m2 and stitched 
finishing. 70cm, reinforced, long handles | Sac écologique réalisée avec des matières na-
turelles (jute et coton) 120gr/m2.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  37 x 41 cm         

                  

 17026  Jenni         
Borsa ecologica con corpo color natural e manici verdi di lunghezza media. Finiture cu-
cite. | Ecological jute bag with body in natural colour and medium handles of 52cm in 
green colour. | Sac écologique en jute avec corps en couleur naturelle et hanses vertes 
de 52cm de long

Juta | Jute | Jute

  38 x 42 cm         

                  

 54062  Fiuma         
Borsa shopper con chiusura a zip, manici in contrasto. | Shopping bag with zip closure, 
handles in contrasting color | Sac en jute avec anses et fermeture éclair

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  40 x 37 cm         

                  

 54064  Frattina         
Borsa shopper con grande capienza, finitura rigata nel soffietto. Doppi manici, corto e 
lungo. | Shopping bag with large capacity, striped side finishing. Double handles, long and 
short option | Sac en jute avec anses

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  42 x 36 x 24 cm         
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 17374  Bonifacio  
       

Borsa shopper in colore neutro con manici in cotone 
da 50cm. Ampio scomparto principale, con soffietto. | 
Shopper bag in neutral color with 50cm cotton handles. 
Large main compartment, with gusset. | Sac shopping 
de couleur neutre avec poignées en coton de 50 cm. 
Grand compartiment principal, avec soufflet.

Juta, cotone - 250 gr/m2 | Jute, cotton - 250 gr/m2 | 
Jute, coton - 250 gr/m2

  45 x 40 x 17 cm         

                  

 17290  Assenzio  
       

Borsa in juta naturale con finiture e manici in cotone 
rinforzato. Finitura cucita | Natural jute bag with trims 
and reinforced cotton handles. Sewn edges. | Sac en jute 
naturel avec garnitures et poignées en coton renforcé. 
Finition cousue

Juta Naturale | Natural jute | Jute naturel

  38 x 16 x 42 cm         

                  

 17230  Delmona  
       

Borsa con manici bianchi lunghi rinforzati. Laminazione 
interna. Finiture cucite. | Jute bag with long, reinforced 
cotton handles of 70cm in white colour. Inside lamina-
tion. Stitched finishing. | Sac en jute avec hanses longues 
renforcées en coton, longueur 70cm. Lamination interne. 
Finitions cousues.

Juta Laminata, Cotone | Laminated Jute, Cotton | Jute 
laminé, Coton

  44,5 x 35 x 14 cm         

                  

 54028  Magilla  
       

Borsa con manici corti rinforzati, e soffietti. Interno lami-
nato. | Jute bag with reinforced cotton handles and gus-
sets. Laminated inside. | Sac shopping en jute avec anses 
courtes renforcées et soufflets. Partie intérieure lamée.

Juta | Jute | Jute

  44 x 33,5 x 15 cm         

                  

 17364  Borgo  
       

Borsa con manici rinforzati, da 50cm. Perfetta per la 
spiaggia o per lo shopping. Con laminazione interna per 
maggiore resistenza. | Bag with reinforced handles, 50 
cm. Perfect for the beach or shopping. With internal la-
mination for added strength. | Sac avec poignées renfor-
cées, 50 cm. Parfait pour la plage ou le shopping. Avec 
laminage interne pour plus de solidité.

Juta, cotone laminato | Jute, laminated cotton | Jute, 
coton laminé

  44 x 33,5 x 15 cm         

                  

 17365  Pertiche  
       

Borsa con manici rinforzati, da 50cm. Perfetta per la 
spiaggia o per lo shopping. Con laminazione interna per 
maggiore resistenza. | Bag with reinforced handles, 50 
cm. Perfect for the beach or shopping. With internal la-
mination for added strength. | Sac avec poignées renfor-
cées, 50 cm. Parfait pour la plage ou le shopping. Avec 
laminage interne pour plus de solidité.

Juta, cotone laminato | Jute, laminated cotton | Jute, 
coton laminé

  44 x 33,5 x 15 cm         

                  

 17220  Dragone  
       

Sacchetto con chiusura con coulisse. | Bag with draw-
string closure | Sachet avec fermeture avec coulisse.

100% Cotone - 120gr/m2 | 100% Cotton - 120gr/m2 | 
100% Coton - 120gr/m2

  25 x 30 cm         

                  

 17783  Gorzano         
Borsa a rete con tasca interna e manici lunghi. | Net bag with inner pocket and long han-
dles. | Sac shopping filet avec poche intérieure et anses longues.

Cotone | Cotton | Coton

  40 x 50 cm - Pochette: 14,5 x 11,5 cm         

                  

 17212  Cavaliere         
Borsa shopper. Parte alta con trama larga. Manici lunghi. | Shopping bag 100% cotton 
with upper part with wide texture. Long handles | Sac shopping 100% coton 220gr. Partie 
supérieure avec trame large. Hanses longues.

100% Cotone - 180gr/m2 | 100% Cotton - 180gr/m2 | 100% Coton - 180gr/m2

  42 x 45 cm         

                  

 17223  Formone  
       

Sottile borsa per il pane in cotone. Manici corti. | Slim bag 
for bread. Short handles. | Sac fin pour le pain

Cotone | Cotton | Coton

  20 x 50 cm         

                  

 17016  Elvan  
       

Borsa per il pane con chiusura con coulisse coordinata. 
Finiture cucite | Bread bag with matching colour draw-
string closure. Stitched finishing. | Sac à pain avec fer-
meture par cordon

100% Cotone - 105gr/m2 | 100% Cotton - 105gr/m2 | 
100% Coton - 105gr/m2

  20 x 58,5 cm         
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Seleziona il materiale e
la grammatura della tua borsa
Select the material and
thickness of your bag
Choisissez le matériau
et le grammage de votre sac

1

Scegli il tessuto che preferisci...
Cotone, Rpet, Poliestere, Lana, Nylon, 
Tnt ecc…
Select the fabric you need...
Cotton, Rpet, Polyester, Wool, Non-wo-
ven, Nylon etc…
Choisissez le tissu que vous préférez …
Coton, Rpet, Polyester, Laine, Nylon, Tnt etc…

1

Scegli i manici, il loro colore
e il materiale più adatto !
Select the handles size, colour and
material based on your needs
Choisissez les poignées, leur couleur
et le matériau le plus approprié !

2

YOUR BESPOKE
PACKAGINGS.

YOUR
BESPOKE
SHOPPER

BAGS.

Scegli il colore della tua borsa e
personalizzala!
Choose your bag colors and customize it! 
Choisissez la couleur de votre sac et 
personnalisez-le!

2

Applica il tuo logo
in base alle tue esigenze …
Place your logo as you like
Appliquez votre logo
en fonction de vos besoins…

3
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280
GR/M2

52 X 37 X 15 CM

450
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36 X 32 X 19 CM

260
GR/M2

55 X 39 X 15 CM
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50 X 37 X 13 CM

220
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35 X 34 X 30 CM

325
GR/M2

32 X 39,5 X 16 CM

280
GR/M2

45 X 38 X 10,5 CM

 54045  Meolo         
Borsa in juta con manici lunghi e interno laminato. | Jute bag with long handles and lami-
nated interior. | Sac en jute à longues anses et intérieur laminé.

Juta | Jute | Jute

  32 x 16 x 39,5 cm         

                  

 54046  Moriago         
Borsa con manici lunghi in corda. | Bag with long rope handles. | Sac avec de longues 
poignées en corde.

Cotone Fairtrade - 280 gr/m2 | Fairtrade cotton - 280 gr/m2 | Coton Fairtrade - 280 gr/
m2

  45 x 10,5 x 38 cm         

                  

 54070  Sarego         
Borsa mare con frange decorative sui bordi, ampio scomparto principale con chiusura 
con zip, tasca interna con zip, manici rinforzati in contrasto. | Beach bag with decorative 
fringes on the edges, large main compartment with zip closure, internal zip pocket, con-
trasting reinforced handles. | Sac de plage avec franges décoratives sur les bords, grand 
compartiment principal avec fermeture zippée, poche intérieure zippée, anses renforcées 
contrastées.

Cotone Canvas - 450gr/m2 | Cotton Canvas - 450gr/m2 | Toile de coton - 450gr/m2

  36 x 32 x 19 cm         

                  

 54047  Pastrengo  
       

Borsa da spiaggia con doppi manici, corti e lunghi, do-
tata anche di coulisse per la chiusura. | Beach bag with 
double handles, short and long, also equipped with a 
drawstring closure. | Sac de plage à double anses, court 
et long, également équipé d'une fermeture à cordon.

Tela naturale - 220 gr/m2 | Natural canvas - 220 gr/m2 | 
Toile naturelle - 220 gr/m2

  35 x 30 x 34 cm         

                  

 54057  Lobelia  
       

Borsa mare realizzata in carta, con manici e tasca esterna 
in cotone. Misura della tasca 17x13cm. | Beach bag made 
of paper, with cotton handles and an external pocket. 
Pocket size is 17x13cm. | Sac de plage en papier avec 
poignées et poche extérieure en coton. Dimensions de 
la poche : 17x13cm.

Carta/cotone | Paper/Cotton | Papier/coton

  48 x 14 x 30 cm         

                  

 17557  Tazz         
Borsa mare. Manici lunghi in corda, in cotone. Lunghezza 90cm. | Beach bag. Long han-
dles in rope, made of cotton. Length 90cm. | Sac de plage. Poignées longues en corde, 
en coton. Longueur 90cm.

Cotone 260 g/m2 | Cotton 260 g/m2 | Coton 260 g/m2

  55 x 15 x 39 cm         

                  

 17558  Fylo         
Borsa mare. Manici lunghi in corda, in cotone. Lunghezza 90cm. | Beach bag. Long han-
dles in rope, made of cotton. Length 90cm. | Sac de plage. Poignées longues en corde, 
en coton. Longueur 90cm.

Cotone 260 g/m2 | Cotton 260 g/m2 | Coton 260 g/m2

  55 x 15 x 39 cm         

                  

 17559  Quib         
Borsa mare. Manici lunghi colorati rinforzati, in cotone, in tinta con la borsa. Lunghezza 
dei manici 65cm. | Beach bag. Long reinforced colorful cotton handles, matching the bag. 
Handle length 65cm. | Sac de plage. Poignées longues colorées renforcées, en coton, 
assorties au sac. Longueur des poignées 65cm.

Cotone 280 g/m2 | Cotton 280 g/m2 | Coton 280 g/m2

  52 x 15 x 37 cm         

                  

 17522  Alderamin  
       

Borsa mare. Ampio scomparto principale con chiusura 
con zip, piccola tasca interna aperta. Manici lunghi in 
corda. | Beach bag. Large main compartment with zip 
closure, small open interior pocket. Long rope handles. 
| Sac de plage. Grand compartiment principal avec fer-
meture éclair, petite poche intérieure ouverte. Poignées 
longues en corde.

cotone e poliestere | cotton and polyester | coton et 
polyester

  50 x 37 x 13 cm         
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 17311  Rémi  
       

Borsa impermeabile in morbido ripstop con chiusura 
di sicurezza stagna, capacità 2,5 litri. Tasca per il cellu-
lare. Manico con chiusura con fibbia con moschettone 
incluso. | Waterproof bag in soft and resistant ripstop 
material with watertight security closure, 2,5-liter capa-
city. Click-lock handle with carabiner closure. | Sac im-
pérméable en souple ripstop avec fermeture de securité, 
capacité de 2,5 litres. Hanses avec fermeture boucle et 
avec mousqueton inclus. 

Ripstop | Ripstop | Ripstop

  Ø 11,5 x 29,5 cm         

                  

 17188  Mulenda  
       

Borsa impermeabile in morbido e resistente ripstop con 
chiusura di sicurezza stagna, capacità 5 litri. Manico con 
chiusura con fibbia e moschettone incluso | Waterproof 
bag in soft and resistant ripstop with watertight securi-
ty closure, 5-liter capacity. Handle with button lock with 
carabiner | Sac impérméable en souple ripstop avec fer-
meture de securité.capacité de 5 litres.

Ripstop | Ripstop | Ripstop

  Ø 18,5 x 36 cm         

                  

 17243  Dolce  
       

Borsa impermeabile in resistente ripstop nylon, capacità 
10 litri. Sistema di chiusura stagno con clic. Moschettone 
e tracolla regolabile per il trasporto. | Waterproof bag 
with watertight closure system with click, 10-liter capaci-
ty. Carabiner and adjustable shoulder strap for carrying. 
| Sac imperméable et résistant en ripstop, capacité de 
10 litres. Fermeture de sécurité avec clip et mousqueton 
pour le transport. Capacité totale: 15L.

Nylon ripstop | Rip-stop nylon | Nylon indéchirable

  Ø 20,5 x 31 x 46 cm         

                  

 17437  Tiglio         
Borsa impermeabile, capacità 2 litri. Chiusura di sicurezza con fibbia, dotata di piccolo 
moschettone. | Waterproof bag, 2-liter capacity. Safety closure with buckle, equipped 
with a small carabiner. | Sac imperméable, capacité de 2 litres. Fermeture sécurisée avec 
une boucle, équipée d'un petit mousqueton.

poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  11 x 11 x 26 cm         

                  

 17438  Trillium         
Borsa impermeabile, capacità 9 litri. Chiusura di sicurezza con fibbia, dotata di piccolo 
moschettone. | Waterproof bag, 9-liter capacity. Secure closure with buckle, equipped 
with a small carabiner. | Sac imperméable, capacité de 9 litres. Fermeture sécurisée avec 
une boucle, équipée d'un petit mousqueton.

poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  19 x 19 x 36 cm         

                  

 17085  Rodew         
Borsa shopping double face con chiusura a nodo. Manici lunghi | Double-sided shop-
ping bag with knot closure. Long handles | Sac double face avec fermeture à nœud. 
Longues poignées

Poliestere | Polyester | Polyester

  65 x 46 cm         

                  

 54034  Rikkel         
Borsa con ampio scomparto principale con chiusura zip, manici a contrasto, con borsel-
lino con chiusura zip, colorato e coordinato. | Bag with large main compartment with zip 
closure, contrasting handles, with purse with zip closure, colored and coordinated. | Sac 
avec portemonnaie

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  47 x 34 x 12,5 cm         

                  

 54061  Ferro         
Borsa shopper mare con manici in cordura, tasca portatutto interna e chiusura a velcro 
| Shopping/beach bag with polyester handle, internal pocket and velcro closure | Sac 
en polyester

Poliestere | Polyester | Polyester

  60 x 36 cm         

                  

 65118  Dombly         
Borsa con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Manici rinforzati e tracolla 
regolabile. | Bag with a large main compartment with zip closure. Reinforced handles and 
adjustable shoulder strap. | Sac avec un grand compartiment principal fermé par une 
fermeture éclair. Poignées renforcées et bandoulière ajustable.

PU | PU | PU

  43 x 12 x 34 cm         
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KIDS 75057  Nano  

       

Borsa termica con chiusura in velcro e interno in PEVA 
laminato. | Thermal bag with velcro closure | Sac thermi-
que avec fermeture velcro et intérieur en PEVA laminé.

65% Poliestere RPET, 35% Cotone, PEVA | 65% Polye-
ster RPET, 35% Cotton, PEVA | 65% polyester RPET, 35% 
coton, PEVA

  18 x 13 x 33 cm         

                  

 75056  Fosforo  
       

Borsa termica con chiusura in velcro e interno in PEVA 
laminato. | Thermal bag with velcro closure | Sac thermi-
que avec fermeture velcro et intérieur en PEVA laminé.

65% Poliestere RPET, 35% Cotone, PEVA | 65% Polye-
ster RPET, 35% Cotton, PEVA | 65% polyester RPET, 35% 
coton, PEVA

  17 x 17 cm         

                  

 75059  Chiarano  
       

Porta sandwich riutilizzabile con chiusura in velcro. Facile 
da pulire. Etichetta RPET all'esterno. | Reusable sandwi-
ch holder with velcro closure. Easy to clean. RPET label 
on the outside. | Support à sandwich réutilisable avec 
fermeture Velcro. Facile à nettoyer. Étiquette en RPET 
à l'extérieur.

Poliestere riciclato RPET, Peva isotermico | RPET 
recycled polyester, isothermal Peva | RPET polyester 
recyclé, Peva isotherme

  18 x 18 cm         

                  

 75058  Chies         
Porta sandwich realizzato in carta laminata con chiusura zip. Interno in alluminio isotermi-
co. Dotato di pratico manico per il trasporto. | Sandwich holder made of laminated paper 
with zip closure. Isothermal aluminum interior. Equipped with a practical carry handle. | 
Porte-sandwich en papier laminé avec fermeture éclair. Intérieur isotherme en aluminium. 
Équipé d'une poignée de transport pratique.

Carta Laminata, Alluminio | Laminated Paper, Aluminum | Papier laminé, Aluminium

  21 x 8 x 7,5 cm         

                  

 75060  Costermano         
Porta sandwich con chiusura con zip. Dotato di pratico manico per il trasporto. | Sandwi-
ch holder with zip closure. Equipped with a practical carry handle. | Porte-sandwich avec 
fermeture éclair. Équipé d'une poignée de transport pratique.

Pvc, Alluminio isotermico | PVC, isothermal aluminium | PVC, aluminium isotherme

  21 x 8 x 7,5 cm         

                  

 64431  Whib         
Sacca zaino termica per bambini, con coulisse, interno in alluminio isotermico. Esterno in 
poliestere riciclato 210D.  | Thermal backpack bag for children, with drawstring, insulated 
aluminum interior. Exterior made of recycled 210D polyester. | Sac à dos isotherme pour 
enfants, avec cordon de serrage, intérieur en aluminium isolant. Extérieur en polyester 
recyclé 210D.

Poliestere riciclato 210D | Recycled polyester 210D | Polyester recyclé 210D

  27 x 33 cm         

                  

 51150  Mammut         
Sacca termica. Chiusura con coulisse e angoli rinforzati. | Drawstring cooler backpack. 
With black self closing ropes and reinforced corners. | Sac thermique en polyester 210D. 
Fermeture avec coulisse et angles renforcés.

Poliestere 210D, Alluminio | 210D Polyester, Aluminium | Polyester 210D, Aluminium

  32 x 42 cm         

                  

 51055  Jiv         
Borsa termica rigida con manico per il trasporto. Capacità 5L. | Rigid thermal bag with 
handle for transportation. Capacity 5L. | Sac isotherme rigide avec poignée de transport. 
Capacité de 5L.

PP e HDPE | PP and HDPE | PP et HDPE

  27 x 19,5 x 20,5 cm         

                  

 51031  Saonara         
Borsa frigo con due scomparti, uno refrigerante (piccolo) e uno termico (grande). Chiu-
sura con zip, tracolla regolabile. | Cooler bag with two compartments, one cooling (small) 
and one thermal (large). Zip closure, adjustable shoulder strap. | Sac isotherme avec deux 
compartiments, un réfrigérant (petit) et un thermique (grand). Fermeture zippée, ban-
doulière réglable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  30 x 20 x 25 cm         
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 51029  Pontecchio         
Borsa termica. Tasca principale isotermica e pratica tasca frontale. Tracolla regolabile. | 
Thermal bag. Insulated main pocket and practical front pocket. Adjustable shoulder strap. 
| Sac isotherme. Poche principale isolée et poche frontale pratique. Bandoulière réglable.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  26 x 34 x 19 cm         

                  

 51007  Sapodilla         
Borsa termica con due scomparti con cerniera. Tracolla regolabile, con moschetto, ma-
nico imbottito colorato | Multi purpose cooler bag in resistant 600D polyester, two in-
dependent zippered compartments. With 2 front pockets and elastic mesh pocket at 
the back. With stretchable shoulder strap with carabiner closure and matching colour 
padded shoulder brace. | Sac thermique en polyester 600D avec deux compartiments 
avec fermeture éclair. Deux poches frontales et poche en filet sur le verso. Bandoulière 
réglable, mousqueton, manche rembourrée colorée et coordonnée.

Poliestere 600D, Pvc | 600D polyester, PVC | Polyester 600D, PVC

  25 x 24 x 15 cm         

                  

 51001  Agoy         
Borsa termica per 6 lattine. Interno isotermico. Con cerniera e tracollina. | Cooler bag of 
6 cans in resistant PVC. Isothermal inside in aluminium finish. With zipper and carrying 
handle in matching colour. | Sac thermique pour 6 canettes en PVC. Partie intérieure en 
aluminium isotherme. Avec fermeture éclair et bandoulière.

Pvc, Alluminio | Pvc, Aluminum | PVC, Aluminium

  20 x 15 x 15 cm         

                  

 17527  Algedi          
Borsa termica con ampio scomparto principale. Dotata di pratiche maniglie per il traspor-
to. | Thermal bag with a large main compartment. Equipped with convenient handles for 
transportation. | Sac isotherme avec un grand compartiment principal. Doté de poignées 
pratiques pour le transport.

 TNT 110gr/m2, alluminio | TNT 110gr/m2, aluminium | TNT 110gr/m2, aluminium

  24 x 24 x 15 cm         

                  

 51039  Eliseu         
Borsa termica con manico fustellato e chiusura con cerniera. | Thermal bag with die-cut 
handle and zip closure. | Sac isotherme avec poignée découpée et fermeture à glissière.

Neoprene | Neoprene | Neoprene

  29 x 29 x 16 cm         

                  

 51050  Tilo         
Borsa termica con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Interno isotermi-
co. Pratici manici per il trasporto. | Thermal bag with large main compartment with zip 
closure. Insulated interior. Practical handles for transportation. | Sac isotherme avec un 
grand compartiment principal fermé par une fermeture éclair. Intérieur isolé. Poignées 
pratiques pour le transport.

TNT | TNT | TNT

  20 x 14 x 23,5 cm         

                  

 51786  Belterra         
Borsa mare termica in con interno isotermico. Chiusura con zip e manici lunghi rinforzati. 
| Cooler beach bag with isothermal inside. Zipper closure and long reinforced handles. 
| Sac de plage thermique en TNT 80g/m2 avec intérieur isothermique en aluminium. 
Fermeture éclair et anses longues renforcées.

TNT No-woven - 80gr/m2, Alluminio | TNT No-woven - 80gr/m2, Aluminium | TNT 
Non-tissé - 80gr/m2, Aluminium

  29 x 20 x 10 cm         

                  

 51030  Rizza         
Borsa termica pieghevole. Fodera in alluminio isotermico e chiusura con cerniera. Manici 
rinforzati. Facile da ripiegare, richiudibile con la cerniera. | Foldable thermal bag. Isother-
mal aluminum lining and zip closure. Reinforced handles. Easy to fold, resealable with zip. 
| Sac isotherme pliable. Doublure isotherme en aluminium et fermeture zippée. Poignées 
renforcées. Facile à plier, refermable avec zip.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  45 x 36 cm         
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 51025  Ittrio  
       

Borsa termica finitura melange. Scomparto principale 
con zip. Tasca frontale aperta. Dotata di tracolla rego-
labile | Thermal bag with vigoré design. With isothermal 
Front and inner pocket | Sac thermique au design vigoré 
avec Poche frontale et intérieure isothermes

Poliestere riciclato RPET | RPET recycled polyester | 
RPET polyester recyclé

  25 x 15,5 x 14,5 cm         

                  

 51026  Kappa  
       

Borsa termica extra large finitura melange. Doppio 
scomparto termico con chiusura zip. Tasca frontale 
aperta. Interno isotermico. Dotata di tracolla regolabile. 
| Extra large thermal bag with vigoré design. Double 
compartment and front pocket. | Sac thermique XL au 
design vigoureux, avec double compartiment et poche 
frontale.

Poliestere riciclato RPET | RPET XL recycled polyester | 
RPET polyester recyclé

  30 x 20 x 25 cm         

                  

 51049  Dabb  
       

Borsa termica con interno isotermico. Tasca frontale con 
zip. Tracolla regolabile. | Thermal bag with insulated inte-
rior. Front pocket with zipper. Adjustable shoulder strap. | 
Sac isotherme avec intérieur isolant. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Bandoulière réglable.

RPET 210T | RPET 210T | RPET 210T

  22 x 15 x 17 cm         

                  

 51032  Pottsville  
       

Borsa termica realizzata in Rpet finitura melange, am-
pio scomparto principale con zip, tasca frontale aperta. 
Etichetta esterna Rpet. | Melange finish thermal bag, 
large main compartment with zip, open front pocket. 
Rpet external label. | Sac thermique finition chiné, grand 
compartiment principal avec zip, poche avant ouverte. 
Étiquette externe Rpet.

Rpet | Rpet | rpet

  23 x 19,5 x 12 cm         

                  

 51054  Troz  
       

Borsa termica dal design originale con chiusura con fib-
bia che permette di trasportarla facilmente. Scomparto 
interno isotermico, con chiusura con cerniera. | Original 
design thermal bag with buckle closure for easy tran-
sportation. Insulated inner compartment with zipper 
closure. | Sac isotherme au design original avec une fer-
meture à boucle pour un transport facile. Compartiment 
intérieur isotherme avec fermeture à glissière.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  22,5 x 15 x 21 cm         

                  

 51048  Glop  
       

Pochette termica con interno isotermico. Tasca fronta-
le aperta e manici arrotondati imbottiti. | Thermal bag 
with insulated interior. Open front pocket and padded 
rounded handles. | Pochette thermique avec intérieur 
isotherme. Poche frontale ouverte et poignées arrondies 
rembourrées.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  24 x 16 x 20,5 cm         

                  

 51053  Niff         
Borsa termica con manici regolabili. Scomparto interno isotermico. Pratica tasca esterna 
frontale. | Thermal bag with adjustable handles. Insulated internal compartment. Practical 
front external pocket. | Sac isotherme avec poignées réglables. Compartiment intérieur 
isotherme. Poche extérieure pratique sur le devant.

Similpelle PU | PU leather | Simili Cuir PU

  25,5 x 15,5 x 15,5 cm         

                  

 51045  Snuggle         
Borsa termica. Ampio scomparto principale con chiusura zip, interno in PEVA. Tasca fron-
tale. Pratici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Thermal bag. Large main compart-
ment with zip closure, PEVA interior. Front pocket. Practical handles for transportation. 
Adjustable shoulder strap. | Sac isotherme. Grand compartiment principal avec fermeture 
à glissière, intérieur en PEVA. Poche frontale. Poignées pratiques pour le transport. Ban-
doulière réglable.

PU, PEVA | PU, PEVA | PU, PEVA

  18 x 33 x 24 cm         

                  

 51046  Gloddy         
Borsa termica. Ampio scomparto principale con chiusura zip, interno in PEVA. Tasca fron-
tale. Pratici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Thermal bag. Large main compart-
ment with zip closure, PEVA interior. Front pocket. Practical handles for transportation. 
Adjustable shoulder strap. | Sac isotherme. Grand compartiment principal avec fermeture 
éclair, intérieur en PEVA. Poche frontale. Poignées pratiques pour le transport. Bandou-
lière réglable.

PU, PEVA | PU, PEVA | PU, PEVA

  15 x 14 x 22 cm         

                  

 51051  Slink         
Borsa termica con interno isotermico. Ampio scomparto principale e tasca esterna, en-
trambi con chiusura con zip. Manico rinforzato e tracolla regolabile. | Thermal bag with 
isothermal interior. Large main compartment and external pocket, both with zip closure. 
Reinforced handle and adjustable shoulder strap. | Sac isotherme avec intérieur isolant. 
Compartiment principal spacieux et poche extérieure, tous deux avec fermeture à glis-
sière. Poignée renforcée et bandoulière réglable.

RPET 300D e PU | RPET 300D and PU | RPET 300D et PU

  22 x 14 x 25 cm         
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 51042  Agarista         
Borsa termica con ampio scomparto principale con rivestimento interno isotermico e 
chiusura con zip. Tasca frontale aperta. Pratici manici er il trasporto. Etichetta esterna 
RPET. | Thermal bag with spacious main compartment with internal thermal lining and zip 
closure. Open front pocket. Convenient handles for transportation. RPET external label. 
| Sac isotherme avec un grand compartiment principal doublé d'un revêtement thermi-
que et une fermeture éclair. Poche avant ouverte. Poignées pratiques pour le transport. 
Étiquette extérieure

RPET | RPET | RPET

  22 x 22 x 12,5 cm         

                  

 51036  Dácio         
Borsa frigo espandibile con finitura melange. Scomparto principale con interno isoter-
mico e chiusura con zip. Pratici manici per il trasporto. | Expandable cooler bag made of 
RPET recycled polyester with melange finish. Main compartment with isothermal interior 
and zip closure. Practical carrying handles. RPET external label. | Sac isotherme extensible 
avec finition mélangée. Compartiment principal avec intérieur isotherme et fermeture 
zippée. Poignées de transport pratiques.

Rpet | RPET | RPET

  46 x 28 x 17 cm         

                  

 51034  Arcadia         
Borsa frigo in RPET 600D con finitura melange. Ampio scomparto principale con zip con 
rivestimento isotermico. Tasca frontale con zip con rivestimento isotermico. Pratica ma-
niglia per il trasporto. | Cooler bag in RPET 600D with melange finish. Large zipped main 
compartment with isothermal lining. Front zip pocket with isothermal lining. Practical car-
rying handle. | Sac isotherme en RPET 600D avec finition chinée. Grand compartiment 
principal zippé avec doublure isotherme. Poche avant zippée avec doublure isotherme. 
Poignée de transport pratique.

Rpet | Rpet | rpet

  25 x 10 x 21 cm         

                  

 51038  Deise         
Borsa frigo con finitura melange. Doppio scomparto con chiusura con zip, interno isoter-
mico. Piccola tasca frontale aperta. Maniglia e base in pelle PU. Etichetta RPET esterna. | 
Cooler bag with melange finish. Double compartment with zip closure, insulated interior. 
Small open front pocket. Handle and PU leather base. External RPET label. | Sac isother-
me avec finition mélangée. Double compartiment avec fermeture éclair, intérieur isolant. 
Petite poche frontale ouverte. Poignée et base en cuir PU. Étiquette externe en RPET.

Rpet | RPET | RPET

  22 x 26,5 x 12 cm         

                  

 51020  Fieno         
Borsa termica con rivestimento interno termico. Scomparto superiore molto capiente 
con chiusura a U con zip. Scomparto inferiore con chiusura zip. Tasca frontale con zip.  
Tracolla regolabile. | Thermal bag with thermal lining. Very large upper compartment with 
U-shaped zipped closure. | Sac isotherme en RPET. Avec doublure intérieure pour l'isola-
tion thermique, compartiments et longue sangle de suspension réglable.

RPET 600D, Alluminio, PEVA | RPET 600D, Aluminium, PEVA | RPET 600D, Aluminium, 
PEVA

  28 x 27,5 x 21,5 cm         

                  

 51033  Falmouth         
Borsa frigo con interno isotermico, ampio scomparto principale con chiusura con zip. 
Due tasche frontali di cui una con chiusura in velcro. Pratico manico per il trasporto e 
tracolla regolabile. | Cooler bag with isothermal interior, large main compartment with 
zip closure. Two front pockets, one with velcro closure. Practical carrying handle and 
adjustable shoulder strap. | Sac isotherme avec intérieur isotherme, grand compartiment 
principal avec fermeture zip. Deux poches avant dont une avec fermeture velcro. Poignée 
de transport pratique et bandoulière réglable.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  25 x 25 x 15,5 cm         

                  

 64445  Squib         
Borsa termica grande. Tasca frontale e laterale con cerniera. Interno isotermico. Tracolla 
regolabile. Capacità 8L. | Large thermal bag. Front and side pocket with zipper. Insula-
ted interior. Adjustable shoulder strap. Capacity 8L. | Sac isotherme grand format. Poche 
frontale et latérale avec fermeture éclair. Intérieur isolant. Bandoulière réglable. Capacité 
de 8L.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  30 x 19 x 24 cm         

                  

 51052  Klink         
Borsa termica. Scomparto principale con interno isotermico. Tasca frontale con cerniera 
e due tasche laterali. Tracolla regolabile. | Thermal bag. Main compartment with insulated 
interior. Front pocket with zipper and two side pockets. Adjustable shoulder strap. | Sac 
isotherme. Compartiment principal avec intérieur isolant. Poche frontale avec fermeture 
éclair et deux poches latérales. Bandoulière réglable.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  25 x 14 x 23 cm         
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 64329  Vedelago         
Zaino termico. Fodera isotermica nello scomparto principale. Tasca nella patella. Tasche 
laterali a rete. Schienale e spallacci imbottiti. | Thermal backpack. Isothermal lining in the 
main compartment. Pocket in the flap. Side mesh pockets. Padded back and shoulder 
straps. | Sac à dos thermique. Doublure isotherme dans le compartiment principal. Poche 
dans le rabat. Poches latérales en filet. Dos et bretelles rembourrés.

RPET | RPET | RPET

  30 x 43 x 15 cm         

                  

 64378  Creusa         
Zaino termico con finitura melange. Ampio scomparto principale con chiusura con zip, 
con interno isotermico. Due tasche laterali in rete. Spallacci regolabili. | Thermal backpack 
with melange finish. Large main compartment with zip closure, featuring an insulated 
interior. Two mesh side pockets. Adjustable shoulder straps. | Sac à dos thermique avec 
finition mélangée. Grand compartiment principal avec fermeture éclair, avec intérieur 
isotherme. Deux poches latérales en filet. Bretelles réglables.

Rpet | RPET | RPET

  21 x 36 x 14 cm         

                  

 51043  Astro         
Zaino termico con finitura melange. Ampio scomparto principale con chiusura con zip, 
con interno isotermico. Una tasca laterale in rete. Spallacci regolabili. | Thermal backpack 
with melange finish. Large main compartment with zip closure, with isothermal interior. 
One side mesh pocket. Adjustable shoulder straps. | Sac à dos thermique avec finition 
mélangée. Grand compartiment principal avec fermeture éclair, avec intérieur isotherme. 
Une poche latérale en filet. Bretelles réglables.

Rpet | RPET | RPET

  28 x 39 x 12 cm         

                  

 64330  Viro         
Zaino termico. Fodera isotermica nelle tasche principali e in quelle anteriori. Scomparto 
anteriore con cordino elastico e tasche laterali a rete. Schienale e spallacci imbottiti. | 
Thermal backpack. Isothermal lining in main and front pockets. Front compartment with 
bungee cord and side mesh pockets. Padded back and shoulder straps. | Sac à dos ther-
mique. Doublure isotherme dans les poches principales et avant. Compartiment avant 
avec cordon élastique et poches latérales en filet. Dos et bretelles rembourrés.

Poliestere Ripstop 210D | 210D Ripstop Polyester | Polyester indéchirable 210D

  26 x 40 x 19 cm         

                  

 64436  Whack         
Zaino termico con doppio scomparto. Tasca frontale con cerniera. Due tasche laterali. 
Scomparto superiore con 3 tasche interne. Scomparto inferiore con interno isotermico. 
Spallacci imbottiti. | Thermal backpack with double compartment. Front pocket with 
zipper. Two side pockets. Upper compartment with 3 internal pockets. Lower compart-
ment with insulated interior. Padded shoulder straps. | Sac à dos isotherme avec double 
compartiment. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poches latérales. Comparti-
ment supérieur avec 3 poches internes. Compartiment inférieur avec intérieur isotherme. 
Bretelles rembourrées.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  29 x 19 x 39 cm         
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 51014  Buba         
Borsa Frigo realizzata in iuta laminata resistente all'umidità, cerniera in tinta. Manici in co-
tone. Tasca esterna in cotone. | Cooler bag made of moisture resistant laminated jute and 
matching zip. Cotton handles and outer pocket made in cotton | Glacière avec intérieur 
isotherme et fermeture éclair. Poignées et poche extérieure pour le marquage

Juta Laminato, Cotone, Alluminio | Laminated Jute, Cotton, Aluminum | Jute laminé, Co-
ton, Aluminium

  21 x 23 x 16 cm         

                  

 51041  Eliantemo         
Borsa termica. Ampio scomparto principale con rivestimento interno termico in alluminio, 
chiusura con zip, manici lunghi rinforzati. | Thermal bag. Large main compartment with 
internal aluminum thermal lining, zip closure, reinforced long handles. | Sac isotherme. 
Compartiment principal spacieux avec doublure intérieure thermique en aluminium, fer-
meture à glissière, poignées longues renforcées.

cotone 220gr/m2 e juta laminata | 220gr/m2 cotton and laminated jute | Coton 220gr/
m2 et jute laminée

  42 x 34 x 13 cm         

                  

 51021  Flerovio         
Borsa termica con interno isotermico, tasca frontale con chiusura con velcro | Thermal 
bag with isothermal interior, front pocket with velcro closure. | Sac isotherme en jute avec 
doublure intérieure en aluminium, poche avant en toile avec fermeture velcro.

PP, Juta Laminata, Cotone, Alluminio - 320 gr/m2 | PP, Laminated Jute, Cotton, Aluminum 
- 320 gr/m2 | PP, Jute laminé, Coton, Aluminium - 320 gr/m2

  43 x 20 x 34 cm         

                  

 51022  Sirena         
Borsa termica con interno isotermico, tasca frontale con chiusura con velcro | Thermal 
bag with isothermal interior, front pocket with velcro closure. | Sac isotherme en jute avec 
doublure intérieure en aluminium

PP, Juta Laminata, Cotone, Alluminio - 320 gr/m2 | PP, Laminated Jute, Cotton, Aluminum 
- 320 gr/m2 | PP, Jute laminé, Coton, Aluminium - 320 gr/m2

  25 x 15 x 22,5 cm         

                  

 51037  Décio         
Borsa termica con scomparto principale con interno isotermico. Comprende tracolla re-
golabile per il trasporto. | Cooler bag made of cotton. Main compartment with isothermal 
interior. Includes adjustable shoulder strap for transportation. | Sac isotherme. Compar-
timent principal avec intérieur isotherme. Bandoulière réglable pour le transport incluse.

Cotone | cotton | Coton

  22 x 17 x 17 cm         

                  

 51013  Bruno         
Borsa termica con interno in alluminio isotermico. Manico da 60 cm e 3 l di capacità. Patta 
con chiusura a zip e pratica maniglia per il trasporto. | Cool box with isothermal aluminium 
lining . 60 cm long handle and 3 l. capacity. Flap with zip fastening and practical carry 
handle. | Glacière avec capacité de 6 canettes. Enpapier laminé résistant à l’humidité avec 
lintérieur isotherme, fermeture éclair, poignée de transport et poche extérieure pour le 
marquage

Carta kraft, alluminio, schiuma - 130 gr/m2 | Kraft paper, aluminium, foam - 130 gr/m2 | 
Papier kraft, aluminium, mousse - 130 gr/m2

  19 x 14 x 13,5 cm         

                  

 51785  Belsk         
Borsa termica. Interno isotermico. Tasca esterna, chiusura in velcro. | Thermic bag, isother-
mal inside, with outside pocket and velcro closure. | Sac thermique en papier 85g/m2. 
Partie intérieure en aluminium isotherme. Poche extérieure, fermeture à scratch.

Carta, Alluminio | Paper, Aluminum | Papier, Aluminium

  19 x 32 x 12 cm         

                  

 51047  Ruffy         
Borsa termica e con tasca frontale in cotone. Ampio scomparto principale con chiusura 
con zip. Manici spessi rinforzati.  | Thermal bag with front pocket in cotton. Large main 
compartment with zip closure. Thick reinforced handles. | Sac isotherme en coton avec 
poche frontale. Compartiment principal spacieux avec fermeture à glissière. Poignées 
épaisses renforcées.

Juta, cotone | Jute, cotton | Jute, coton

  24 x 12 x 23 cm         
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 64354  Vernon         
Zaino congress portacomputer. Interno, esterno e retro con imbottitura. Adatto per con-
tenere un portatile misura 16". Sul retro è presente una tasca anti furto con protezione 
RFID. Dotato di fascia per trolley. | Congress computer backpack. Inside, outside and 
back with padding. Suitable for holding a 16" laptop. On the back there is an anti-theft 
pocket with RFID protection. Equipped with a trolley strap.  | Sac à dos pour ordinateur 
du Congrès. Intérieur, extérieur et dos avec rembourrage. Convient pour contenir un ordi-
nateur portable de 16". Au dos se trouve une poche antivol avec protection RFID. Equipé 
d'une sangle trolley.

Poliestere rpet | Rpet. polyester | Rpet. poliéster

  32 x 46 x 20 cm         

                  

 64306  Senape         
Zaino con schienale e spallacci imbottiti, scomparto interno imbottito portacomputer, 
porta usb e cavo, tasche laterali, due scomparti esterni, fascia posteriore per trolley. | 
Backpack made of RPET, with padded and reinforced back and straps | Sac à dos avec 
dos et bretelles rembourrés et renforcés, compartiment interne rembourré pour l'ordi-
nateur

RPET 300D, Similpelle | RPET 300D, Leatherette | RPET 300D, Similicuir

  32 x 15,5 x 46 cm         

                  

 64286  Gallardia         
Zaino borsa 2 in 1, con finitura impermeabile. Imbottitura interna ed estera. Fascia per ag-
ganciarlo al trolley. Dotato di manico per trasportarlo come borsa. | Congress backpack 
and bag 2 in 1, with a waterproof finishing. It is padded inside and outside. Fastening strap 
to be hold in trolleys and also in the handles when used as a bag. | Sac à dos et sac de 
congrès 2 en 1 avec finition imperméable

Poliestere 300D/50% RPET | Polyester 300D / 50% RPET | Polyester 300D, 50% RPET

  32 x 16 x 44 cm         

                  

 64285  Fotinia         
Zaino congress con finitura impermeabile, imbottitura interna ed esterna. Dotato di fascia 
per agganciarlo al trolley. Uscita USB. | Congress backpack with waterproof finish, interior 
and exterior padding. It has a clamping band for placement on trolleys and USB output. 
| Sac à dos Congress avec finition imperméable, rembourrage interne et externe. Équipé 
d'une bande pour l'attacher au chariot. Sortie USB.

Poliestere 300D, 50% RPET | 300D polyester, 50% RPET | Polyester 300D, 50% RPET

  45 x 30 x 16 cm         

                  

 64363  Beverly Hills         
Zaino portacomputer con inserto in pelle PU e finitura melange. Ampio scomparto princi-
pale con tasca imbottita adatta per portatili misura 15". Tasca esterna imbottita. Spallacci 
e schienale imbottiti. Cinghia per trolley. | Computer backpack with PU leather insert and 
melange finish. Large main compartment with padded pocket suitable for 15" laptops. 
Padded outer pocket. Padded shoulder straps and back. Trolley strap. | Sac à dos pour 
ordinateur avec insert en cuir PU et finition mélangée. Grand compartiment principal avec 
poche rembourrée adaptée aux ordinateurs portables de 15". Poche extérieure rembour-
rée. Bretelles et dos rembourrés. Sangle trolley.

RPET 600D/Similpelle | RPET 600D/PU | RPET 600D/PU

  30 x 43 x 12 cm         

                  

 64250  Borello         
Zaino porta computer melange. Scomparto interno imbottito, porta computer e tablet, 
dotato di uscita USB per connettere il powerbank (non incluso). Tasca frontale con zip, 
tasca laterale. Spallacci e schienale imbottiti. | Melange computer backpack. Padded inner 
compartment, computer and tablet holder, equipped with USB output to connect the 
powerbank (not included). Front zip pocket, side pocket. Padded shoulder straps and 
back. | Sac à dos pour ordinateur Melange. Compartiment intérieur rembourré, support 
pour ordinateur et tablette, équipé d'une sortie USB pour connecter la batterie externe 
(non incluse). Poche avant zippée, poche latérale. Bretelles et dos rembourrés.

Poliestere RPET 600D | 600D RPET polyester | Polyester RPET 600D

  29 x 43 x 13 cm         

                  

 64259  Clitunno         
Zaino borsa porta documenti con scomparto principale con zip. Interno imbottito porta 
computer. Manico laterale. Schienale e spallacci regolabili imbottiti. Fascia per trolley. | 
Document bag backpack with main compartment with zipper closure. Inside padded 
compartment for laptop. Side handle. Padded back and adjustable padded straps. Fitting 
accessory for trolley. | Sac à dos porte-documents avec compartiment porte-ordinateur. 
Dos rembourré et bretelles réglables. Bande pour trolley.

Poliestere 300D, Similpelle | 300D Polyester, Leatherette | Polyester 300D, Similicuir

  32 x 41 x 12,5 cm         
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 64366  Fernley         
Zaino portacomputer con finitura melange. Adatto per contenere portatili misura 12". Ta-
sca frontale con chiusura con zip. Spallacci regolabili. | Computer backpack with melange 
finish. Suitable for holding 12" laptops. Front pocket with zip closure. Adjustable shoulder 
straps. | Sac à dos pour ordinateur avec finition mélangée. Convient pour contenir un 
ordinateur portable de 12". Poche avant avec fermeture zippée. Bretelles réglables.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  28 x 39,5 x 3,7 cm         

                  

 64367  DuBois         
Zaino da viaggio portacomputer con finitura melange. Tasca interna imbottita adatta 
per contenere portatili o tablet misura 13". Porta USB per collegare il powerbank (non 
incluso). Due tasche interne aperte. Pratico manico per il trasporto. Spallacci e sc | Com-
puter travel backpack with melange finish. Padded internal pocket suitable for holding 
13" laptops or tablets. USB port for connecting a powerbank (not included). Two internal 
open pockets. Practical carrying handle. Padded shoulder straps and back. Tr | Sac à dos 
de voyage pour ordinateur avec finition mélangée. Poche interne rembourrée adaptée 
pour contenir un ordinateur portable ou une tablette de 13". Port USB pour connecter la 
batterie externe (non incluse). Deux poches internes ouvertes. Poignée de

RPET 300D. | RPET 300D. | RPET 300D.

  29 x 42 x 10 cm         

                  

 64383  Eliza         
Zaino portacomputer con due scomparti, uno con tasca interna imbottita adatta per lap-
top da 15" e uno con tasca interna e diverse tasche organizer. Tasca frontale aperta. Due 
tasche laterali. Schienale e spallacci imbottiti. Fascia per agganciarlo al trol | Computer 
backpack made of PU and RPET 600D recycled polyester. | Sac à dos pour ordinateur 
avec deux compartiments, l'un avec une poche intérieure rembourrée convenant à un 
ordinateur portable de 15" et l'autre avec une poche intérieure et plusieurs poches d'orga-
nisation. Poche frontale ouverte. Deux poches latérales.

Rpet 600D/pu | RPandT 600D | RPandT 600D

  30 x 43 x 10 cm         

                  

 64377  Conrado         
Zaino executive. Ampio scomparto principale con tasca imbottita porta laptop 15". Tasca 
esterna e due tasche laterali in rete. Spallacci e schienale imbottiti. Pratica maniglia per il 
trasporto. Fascia per agganciarlo al trolley. | Executive backpack made of recycled nylon. 
| Sac à dos de direction. Grand compartiment principal avec pochette matelassée pour 
ordinateur portable 15". Poche extérieure et deux poches latérales en filet. Bretelles et dos 
rembourrés. Poignée de transport pratique. Sangle d'attache pour chariot.

Nylon riciclato | Nylon | Nylon

  32 x 42 x 15 cm         

                  

 64384  Emir         
Zaino portacomputer con scomparto principale con tasca interna imbottita adatta per 
laptop da 15". Secondo scomparto con chiusura zip. Tasca frontale aperta. Due tasche la-
terali. Schienale e spallacci imbottiti. | Computer backpack made of PU leather and RPET 
600D recycled polyester. Main compartment with internal padded pocket suitable for 
15" laptop. Second compartment with zip closure. Open front pocket. Two side pockets. 
Padded back and shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur avec compartiment princi-
pal doté d'une poche intérieure matelassée pouvant accueillir un ordinateur portable de 
15 pouces. Deuxième compartiment avec fermeture à glissière. Poche frontale ouverte. 
Deux poches latérales. Dos et br

Rpet 600D/pelle pu | RPET 600D/PU leather | RPET 600D/cuir PU

  30 x 43 x 11 cm         

                  

 64287  Gaultheria         
Zaino borsa 2 in 1, con finitura impermeabile. Imbottitura interna ed estera. Fascia per ag-
ganciarlo al trolley. Dotato di manico per trasportarlo come borsa. | Congress backpack 
and bag 2 in 1, with a waterproof finishing. It is padded inside and outside. Fastening strap 
to be hold in trolleys and also in the handles when used as a bag. | Sac à dos et sac de 
congrès 2 en 1, avec finition imperméable

Poliestere 300D, 50% RPET | 300D polyester, 50% RPET | Polyester 300D, 50% RPET

  31 x 46 x 11 cm         

                  

 64317  Ezzelini         
Zaino porta computer con scomparto interno imbottito. Dotato di porta USB. Fascia po-
steriore per agganciarlo al trolley. Dotato di due tasche frontali, una a scomparsa. | Com-
puter backpack with padded internal compartment. Equipped with a USB port. Back 
strap to attach it to the trolley. Equipped with two front pockets, one retractable. | Sac 
à dos pour ordinateur avec compartiment intérieur rembourré. Équipé d'un port USB. 
Sangle arrière pour le fixer au chariot. Équipé de deux poches avant, dont une rétractable.

Poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  29 x 41 x 12 cm         

                  

 64365  Norfolk         
Zaino portacomputer con finitura melange. Scomparto principale con tasca imbottita 
porta computer adatta per portatili o per tablet da 13". Secondo scomparto con chiu-
sura zip. Tasca frontale con chiusura zip. Tasche laterali. Cinghia per trolley. | Computer 
backpack with melange finish. Main compartment with padded computer pocket sui-
table for laptops or 13" tablets. Second compartment with zip closure. Front pocket with 
zip closure. Side pockets. Trolley strap. | Sac à dos pour ordinateur avec finition mélang-
ée. Compartiment principal avec poche ordinateur rembourrée adaptée aux ordinateurs 
portables ou tablettes 13". Deuxième compartiment avec fermeture zippée. Poche avant 
avec fermeture zippée. Poches latérales.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  31 x 45 x 19 cm         
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 64284  Camomilla         
Zaino in RPET, tasche frontali con zip, reti laterali, scomparto interno per laptop 15", rin-
forzi sulla schiena e sulle maniglie. | Backpack made of RPET material, with front zipper 
pockets, side mesh, internal laptop 15" compartment, reinforcements on the back and 
handles. | Sac à dos en RPET pour portable 15", avec compartiments extérieurs, filets 
latérales, renforts au dos et poignées

Poliestere 420D 70%, RPET 30% | 420D Polyester 70%, RPET 30% | Polyester 420D 
70%, RPET 30%

  34 x 54 x 20 cm         

                  

 64422  Clup          
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con zip con scomparto interno im-
bottito adatto a contenere portatili misura massima 17". Due tasche frontali con zip. Uscita 
USB. Spallacci imbottiti regolabili. Fascia per agganciarlo al trolley. | Laptop backpack 
with a large main compartment with zip, including a padded internal compartment for 
laptops up to 17". Two front zippered pockets. USB port. Adjustable padded shoulder 
straps. Trolley strap. | Sac à dos pour ordinateur portable avec un grand compartiment 
principal à fermeture éclair, compartiment intérieur rembourré pour ordinateur jusqu'à 
17". Deux poches avant zippées. Sortie USB. Bretelles rembourrées réglables. Sangle pour 
trolley.

RPET spalmato PU | PU-coated RPET | RPET enduit PU

  28 x 41 x 12 cm         

                  

 64444  Sniff         
Zaino portacomputer con finitura melange. Ampio scomparto principale con tasca in-
terna per portatili misura 15". Tasca frontale con zip. Tasche laterali. Spallacci e schienale 
imbottiti. Capacità 20L. | Computer backpack with melange finish. Large main compart-
ment with internal pocket for 15" laptops. Front pocket with zip. Side pockets. Padded 
shoulder straps and back. Capacity 20L. | Sac à dos pour ordinateur avec finition mélang-
ée. Grand compartiment principal avec poche interne pour ordinateur portable de 15". 
Poche frontale zippée. Poches latérales. Bretelles et dos rembourrés. Capacité de 20L.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  32 x 15 x 42 cm         

                  

 64446  Trozzle         
Zaino portacomputer con finitura melange. Ampio scomparto principale con tasca inter-
na per portatili misura 15". Tasca frontale con zip. Tasche laterali. Spallacci e schienale im-
bottiti. Fascia per trolley. Capacità 14L. | Computer backpack with melange finish. Large 
main compartment with internal pocket for 15" laptops. Front zip pocket. Side pockets. 
Padded shoulder straps and back panel. Trolley strap. Capacity 14L. | Sac à dos pour or-
dinateur avec finition mélangée. Compartiment principal spacieux avec poche intérieure 
pour ordinateur portable de 15". Poche frontale avec fermeture éclair. Poches latérales. 
Bretelles et dos rembourrés. Bande pour fixation sur un chariot. Capacité de 14L.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  31 x 12 x 40 cm         

                  

 64448  Flim         
Zaino portacomputer. Chiusura con patella con fibbie regolabili. Scomparto principale 
con tasca per portatile misura 15". Tasca esterna sulla patella. Tasca frontale con zip. Due 
tasche laterali con elastico. Spallacci e schienale imbottiti. | Computer backpack. Closure 
with adjustable buckle flap. Main compartment with 15" laptop pocket. External pocket 
on the flap. Front pocket with zipper. Two side pockets with elastic. Padded shoulder 
straps and back panel. | Sac à dos pour ordinateur. Fermeture avec rabat et boucles 
réglables. Compartiment principal avec poche pour ordinateur portable de 15". Poche 
extérieure sur le rabat. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poches latérales avec 
élastique. Bretelles et dos rembourrés.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  28,5 x 11,5 x 43 cm         

                  

 64434  Bubby         
Zaino portacomputer con due tasche frontali con chiusura con zip. Scomparto interno 
imbottito adatto per portatili da 15". Tasca frontale superiore con banda riflettente e cer-
niera resistente all'acqua. Schienale e spallacci imbottiti. | Computer backpack with two 
front pockets with zip closure. Padded internal compartment suitable for 15" laptops. 
Upper front pocket with reflective band and water-resistant zipper. Padded back and 
shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur portable avec deux poches frontales à fer-
meture éclair. Compartiment interne rembourré adapté aux ordinateurs portables de 15". 
Poche frontale supérieure avec bande réfléchissante et fermeture éclair résistante à l'eau. 
Dos et bretelles rembourrés.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  26,5 x 21 x 40 cm         

                  

 64364  New Bedford         
Zaino portacomputer. Scomparto principale con interno imbottito adatto a contenere 
portatili misura 13" o tablet. Tasca esterna con cerniera verticale impermeabile riflettente. 
Spallacci e schienale imbottiti. Cinghia per trolley. | Computer backpack. Main compart-
ment with padded interior suitable for holding 13" laptops or tablets. External pocket with 
reflective waterproof vertical zip. Padded shoulder straps and back. Trolley strap. | Sac à 
dos pour ordinateur. Compartiment principal avec intérieur rembourré adapté pour con-
tenir des ordinateurs portables ou des tablettes de 13". Poche extérieure avec fermeture 
éclair verticale réfléchissante et imperméable. Bretelles et dos rembourrés.

Similpelle | PU | PU

  31 x 44 x 12 cm         

                  

 64237  Bubi         
Zaino in RPET, etichetta esterna con il logo RPET. Tasca principale con scomparti imbot-
titi per notebook fino a 15 pollici e tablet fino a 10 pollici. Schienale e spallacci imbottiti. | 
Backpack RPET, it includes an external label with the RPET logo. Main pocket with pad-
ded compartments for laptops up to 15 inches and tablets up to 10 inches. Padded back 
and shoulder straps. | Sac à dos en polyester RPET. Poche principale avec compartiment 
pour ordinateur portable jusqu’à 15 pouces et tablette jusqu’à 10 pouces. Pochette rem-
bourrée pour portables et tablette. Dos et bretelles rembourrés

Poliestere 600D RPET | 600D RPET polyester | Polyester RPET 600D

  31 x 45 x 13 cm         
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 64405  Schefflera         
Zaino portacomputer espandibile. Scomparto principale con tasca interna imbottita por-
tacomputer adatto a contenere un portatile dimensione massima 17".Tasca frontale con 
zip. Tasca laterale con zip. Spallacci imbottiti regolabili. Fascia per agganciarlo a | Expan-
dable computer backpack. Main compartment with padded internal pocket suitable for 
a laptop up to 17" in size. Front pocket with zip. Side pocket with zip. Adjustable padded 
shoulder straps. Strap for attaching it to a trolley. | Sac à dos pour ordinateur extensible. 
Compartiment principal avec poche interne rembourrée pour ordinateur pouvant conte-
nir un ordinateur portable de taille maximale de 17 pouces. Poche frontale avec fermeture 
éclair. Poche latérale avec fermeture éclair.

RPET, PU | RPET, PU | RPET, PU

  30 x 45 x 12 cm         

              

 64455  Snibble         
Zaino portacomputer espandibile. Ampio scomparto principale con zip, scomparto inter-
no portacomputer adatto per portatili misura 15". Tasca frontale con zip. Fascia per trolley. 
| Expandable laptop backpack with a large main zippered compartment, an internal lap-
top compartment for laptops up to 15". Front zippered pocket. Trolley strap. | Sac à dos 
pour ordinateur portable extensible. Grand compartiment principal avec fermeture éclair, 
compartiment intérieur pour ordinateur portable jusqu'à 15". Poche avant à fermeture 
éclair. Sangle pour trolley.

PU | PU | PU

  30 x 7 x 45 cm         

              

 64408  Acetosella         
Zaino da viaggio portacomputer. Tre ampi scomparti principali con chiusura con zip. 
Scomparto principale con tasca imbottita portacomputer misura 17.3". Due tasche fronta-
li con zip. Scomparto dotato di uscita USB per poter collegare in ricarica i vostri d | Travel 
backpack with laptop compartment. Three large main compartments with zip closure. 
Main compartment with padded laptop pocket measuring 17.3". Two front zip pockets. 
Compartment with USB output for charging your devices. Two front zip pockets. Anti- | 
Sac à dos de voyage pour ordinateur portable. Trois grands compartiments principaux 
avec fermeture éclair. Compartiment principal avec poche rembourrée pour ordinateur 
portable de 17,3". Deux poches frontales avec fermeture éclair. Compartiment équipé d'u

RPET | RPET | RPET

  51 x 20 x 33 cm         

              

 64357  Decatur         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con zip con scomparto interno im-
bottito adatto a contenere portatili misura massima 17". Due tasche frontali con zip. Uscita 
USB. Spallacci imbottiti regolabili. Fascia elastica per agganciarlo al trolley. | Computer 
backpack. Large main compartment with zip with padded internal compartment suitable 
for holding laptops measuring up to 17". Two front pockets with zip. USB output. Adju-
stable padded shoulder straps. Elastic band to attach it to the trolley. | Sac à dos pour 
ordinateur. Grand compartiment principal zippé avec compartiment interne rembourré 
adapté aux ordinateurs portables jusqu'à 17". Deux poches zippées sur le devant. Port 
USB. Bretelles rembourrées réglables. Bande élastique pour attacher au

RPET | RPET | RPET

  32 x 42 x 12 cm         

                  

 64362  Castine         
Zaino antifurto. Ampio scomparto principale con tasca imbottita adatta a contenere por-
tatili misura 14". Tasca anteriore esterna imbottita e tasche laterali. Spallacci e schienale 
imbottiti. Cinghia per trolley. | Anti-theft backpack. Large main compartment with pad-
ded pocket to hold 14" laptops. Padded exterior front pocket and side pockets. Padded 
shoulder straps and back. Trolley strap. | Sac à dos antivol. Grand compartiment principal 
avec poche rembourrée pour contenir un ordinateur portable de 14". Poche extérieure 
avant et poches latérales rembourrées. Bretelles et dos rembourrés. Sangle trolley.

Similpelle | PU | PU

  30 x 44 x 18 cm         

                  

 64454  Grizzle         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca interna per portatile misura 
15". Secondo scomparto con chiusura con zip. Due tasche frontali con zip. Scomparto 
inferiore porta scarpe. Uscita USB per caricare i tuoi dispositivi. Fibbie di chiusura laterali. 
Schienale e spallacci imbottiti. Fascia per trolley. | Laptop backpack with a large main 
compartment and an internal pocket for laptops up to 15". Second zippered compart-
ment. Two front zippered pockets. Lower shoe compartment. USB port for charging your 
devices. Side closure buckles. Padded back and shoulder straps. Trolley strap. | Sac à dos 
pour ordinateur portable avec un grand compartiment principal et une poche intérieure 
pour ordinateur jusqu'à 15". Deuxième compartiment à fermeture éclair. Deux poches 
avant zippées. Compartiment inférieur pour chaussures. Port USB pour charger vos ap-
pareils. Boucles de fermeture latérales. Dos et bretelles rembourrés. Sangle pour trolley.

Poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  29 x 23 x 46 cm         
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 64243  Eura         
Zaino porta computer con scomparto imbottito per portatili.  Tasca frontale con zip. Do-
tato di uscita USB e uscita audio con jack da 3.5mm. Schienale imbottito e spallacci rego-
labili. | Congress backpack heathered. Inside padded compartment for laptop max size 
15.6 | Sac à dos porte-ordinateur en polyester 600D effet mélange avec compartiment 
rembourré pour ordinateurs jusqu'à 15.6

Poliestere 600D Effetto Melange | 600D Polyester Melange Effect | Polyester 600D Effet 
Mélange

  30 x 11 x 41 cm         

                  

 64339  Tonezza         
Zaino portacomputer con inserto frontale in similpelle. Ampio scomparto principale im-
bottito, con chiusura zip, adatto a contenere portatili misura 15". Tasca frontale con zip. 
Tasche laterali in rete. Maniglia e spallacci imbottiti e regolabili. | Computer backpack with 
faux leather front insert. Large padded main compartment, with zip closure, suitable for 
holding 15" laptops. Front pocket with zip. Side mesh pockets. Padded and adjustable 
handle and shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur avec empiècement avant en 
similicuir. Grand compartiment principal rembourré, avec fermeture à glissière, adapté 
pour contenir des ordinateurs portables de 15". Poche avant avec fermeture à glissière. 
Poches latérales en filet. P

Poliestere, Similpelle | Polyester, Leatherette | Polyester, Similicuir

  33 x 42 x 11 cm         

                  

 64324  Cartura         
Zaino porta computer finitura oxford dal design innovativo. Tasca interna principale im-
bottita adatta per contenere un laptop. Due tasche frontali con chiusura zip. Elegante ma-
nico. Dotato di porta usb per connettere il vostro powerbank (non incluso). Sch | Oxford 
finish computer backpack with an innovative design. Padded main inner pocket suitable 
for holding a laptop. Two front pockets with zip closure. Elegant handle. Equipped with a 
USB port to connect your powerbank (not included). Padded back and shoul | Sac à dos 
pour ordinateur au design innovant au fini Oxford. Poche intérieure principale rembour-
rée pouvant contenir un ordinateur portable. Deux poches avant avec fermeture éclair. 
Poignée élégante. Équipé d'un port USB pour connecter votre batterie exte

Poliestere 300D | 300D polyester | Polyester 300D

  31 x 43 x 16 cm         

                  

 64290  Rubidio         
Zaino portacomputer con finitura melange. Spallacci, schienale e maniglia imbottiti. Dop-
pio scomparto anteriore porta computer, adatto a contenere un portatile da 15''. Tasche 
laterali. | Computer backpack with melange finish. Padded shoulder straps, back and han-
dle. Double front computer compartment, suitable for holding a 15 '' laptop. Side pockets. 
| Sac à dos avec finition mouchetée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  43 x 28 x 13 cm         

                  

 64368  Rye         
Zaino roll-top portacomputer, chiusura con zip e fettuccia con gancio in metallo. Adatto 
per portatili da 15". Tasca interna con zip. Schienale imbottito. Spallacci regolabili. Pratica 
maniglia per il trasporto. | Roll-top laptop backpack, zip closure and strap with metal 
hook. Suitable for 15" laptops. Internal zip pocket. Padded back. Adjustable shoulder 
straps. Practical carrying handle. | Sac à dos pour ordinateur portable, fermeture zippée 
et bandoulière avec crochet en métal. Convient aux ordinateurs portables de 15". Poche 
intérieure zippée. Dos rembourré. Bretelles réglables. Poignée de transport pratique.

Tarpauline 600D | Tarpaulin 600D | Lona 600D

  54 x 40 x 12 cm         

                  

 64437  Dizzle         
Zaino portacomputer con scomparto principale con zip. Interno imbottito adatto per 
portatili fino a 15". Due tasche frontali con zip. Fascia per trolley. Schienale e spallacci 
imbottiti. | Computer backpack with main zippered compartment. Padded interior sui-
table for laptops up to 15". Two front zip pockets. Trolley strap. Padded back panel and 
shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur portable avec compartiment principal zippé. 
Intérieur rembourré adapté aux ordinateurs portables jusqu'à 15". Deux poches frontales 
zippées. Bande pour fixation sur un chariot. Dos et bretelles rembourrés.

Similpelle PU | PU leather | Simili-cuir PU

  34 x 13 x 43 cm         

                  

 64440  Pubb         
Zaino portacomputer con dettagli riflettenti. Ampio scomparto principale con tasca in-
terna adatta per portatili misura 17". Parte frontale con inserto in corda elastica. Tasca 
laterale. Spallacci e schienale imbottiti. Capacità 20L. | Computer backpack with reflective 
details. Large main compartment with internal pocket suitable for 17" laptops. Front part 
with elastic cord insert. Side pocket. Padded shoulder straps and back. Capacity 20L. | 
Sac à dos pour ordinateur avec détails réfléchissants. Compartiment principal spacieux 
avec poche intérieure adaptée aux ordinateurs portables de 17". Partie avant avec insert 
en corde élastique. Poche latérale. Bretelles et dos rembourrés. Capacité de 20L.

Similpelle PU | PU Leather | Simili-cuir PU

  17 x 29 x 45 cm         
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 64381  Douglas         
Zaino da viaggio adatto come bagaglio a mano. Ampio scomparto principale con chiu-
sura con zip, tasca interna per laptop da 16". Tasca interna impermeabile. Tasca di sicu-
rezza sullo schienale. Maniglia e spallacci imbottiti. Fascia per agganciarlo al troll | Travel 
backpack suitable as carry-on luggage. Spacious main compartment with zip closure, 
internal pocket for 16" laptop. | Sac à dos de voyage convenant comme bagage à main. 
Grand compartiment principal zippé, poche intérieure pour ordinateur portable 16". Po-
che intérieure étanche. Poche de sécurité au dos. Poignée et bretelles rembourrées. San-
gle d'attache pour trolley.

Rpet | RPET | RPET

  30 x 43 x 16 cm         

                  

 64447  Skiff         
Zaino borsa multifunzione. Resistente all'acqua. Ampio scomparto principale con aper-
tura completa. Diverse tasche esterne con chiusura con zip. Scomparto porta scarpe. 
Manico rinforzato. Tutti gli scomparti e le tasche sono dotati di cerniere impermeabili. 
Dotato di tracolla imbottita per utilizzarlo come zaino. | Multifunctional backpack bag. 
Water-resistant. Large main compartment with full opening. Several external pockets 
with zip closure. Shoe compartment. Reinforced handle. All compartments and pockets 
are equipped with waterproof zippers. Equipped with padded shoulder strap to use it as 
a backpack. | Sac à dos sac multifonction. Résistant à l'eau. Grand compartiment prin-
cipal avec ouverture complète. Plusieurs poches extérieures avec fermeture éclair. Com-
partiment pour chaussures. Poignée renforcée. Tous les compartiments et poches sont 
équipés de fermetures éclair imperméables. Livré avec une bandoulière rembourrée pour 
être utilisé comme sac à dos.

PU e poliestere 600D ripstop | PU and 600D ripstop polyester | PU et polyester 600D 
ripstop

  30 x 25 x 55 cm         

                  

 64277  Burlington         
Zaino antifurto. Due scomparti interni principali imbottiti adatti a computer portatili da 15" 
e tablet. Tasca anteriore esterna imbottita, una piccola tasca sullo spallaccio e una tasca 
antifurto imbottita sul retro. Cinghia per trolley. Spallacci e schi | Anti-theft backpack. Two 
main internal padded compartments suitable for 15" laptops and tablets. Padded external 
front pocket, a small pocket on the shoulder strap and a padded anti-theft pocket on the 
back. Trolley strap. Padded shoulder straps and back. | Sac à dos antivol. Deux comparti-
ments principaux internes rembourrés adaptés aux ordinateurs portables et tablettes de 
15". Poche externe rembourrée sur le devant, une petite poche sur la bandoulière et une 
poche antivol rembourrée au dos. Sangle trolley.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  34 x 42 x 12 cm         

                  

 64371  Asbury         
Zaino porta computer, con ampio scomparto principale con chisura con cerniera nella 
parte superiore. Tasca frontale con chiusura zip. Pratica manigli aper il trasporto. Spallacci 
regolabili. | Laptop backpack, with large main compartment with zip closure at the top. 
Front pocket with zip closure. Practice open handles for carrying. Adjustable shoulder 
straps. | Sac à dos pour ordinateur portable, avec grand compartiment principal avec 
fermeture zippée en haut. Poche avant avec fermeture zippée. Pratiquez les poignées 
ouvertes pour le transport. Bretelles réglables.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  27 x 42,5 x 9,5 cm         

                  

 64370  Reedsport         
Zaino viaggio, due scomparti principali con chiusura zip, tasca interna porta computer 
e diverse tasche interne. Tasca frontale con zip. Fibbiel laterali regolabili. Tasca anti furto 
sulla schiena. Uscita usb. Pratica maniglia per il trasporto. Fascia per | Travel backpack, 
two main compartments with zip closure, internal laptop pocket and various internal 
pockets. Front pocket with zip. Adjustable side buckles. Anti-theft pocket on the back. 
USB output. Practical carrying handle. Trolley strap. Adjustable s | Sac à dos de voyage, 
deux compartiments principaux avec fermeture zippée, poche interne pour ordinateur 
portable et diverses poches internes. Poche avant avec zip. Boucles latérales réglables. 
Poche antivol au dos. Sortie USB. Poignée de transport pratiqu

Poliestere | Polyester | Poliéster

  27 x 45 x 19 cm         

                  

 64416  Cursa         
Zaino roll-top portacomputer. Scomparto principale con chiusura con zip. Interno por-
tacomputer misura 15,6”. Tasca frontale aperta. Spallacci regolabili. | Roll-top laptop 
backpack. Main compartment with zip closure. Interior laptop sleeve fits 15.6". Front open 
pocket. Adjustable shoulder straps. | Sac à dos roll-top pour ordinateur. Compartiment 
principal avec fermeture éclair. Intérieur avec compartiment pour ordinateur de 15,6 pou-
ces. Poche frontale ouverte. Bretelles ajustables.

Feltro RPET | RPET Felt | feutre RPET

  36 x 10,5 x 51 cm         
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 64358  Pascagoula         
Zaino portacomputer finitura melange, struttura semirigida, con chiusura con combina-
zione di sicurezza a 3 cifre. Ampio scomparto interno, adatto a contenere portatili misura 
massima 18". Tasca antifurto sullo schienale. Schienale imbottito. Spallacci im | Melange 
finish computer backpack, semi-rigid structure, with 3-digit safety combination lock. Lar-
ge internal compartment, suitable for holding laptops measuring up to 18". Anti-theft 
pocket on the back. Padded back. Adjustable padded shoulder straps. | Sac à dos pour 
ordinateur finition chinée, structure semi-rigide, avec serrure à combinaison de sécurité 
à 3 chiffres. Grand compartiment interne, adapté pour contenir un ordinateur portable 
jusqu'à 18". Poche antivol au dos. Dos rembourré. Bretelles remb

Poliestere | Polyester | Poliéster

  33 x 46 x 17 cm         

                  

 64415  Crescione         
Zaino borsa 2 in 1, con finitura resistente all'acqua. Fibbie laterali di regolazione. Due ta-
sche frontali con zip. Fascia per agganciarlo al trolley. Spallacci imbottiti regolabili. Schie-
nale regolabile. | 2-in-1 backpack bag, with water-resistant finish. Side adjustable buckles. 
Two front zip pockets. Strap to attach it to the trolley. Adjustable padded shoulder straps. 
Adjustable back panel. | Sac à dos sacoche 2 en 1, avec finition résistante à l'eau. Boucles 
latérales de réglage. Deux poches frontales avec fermeture éclair. Bande pour l'attacher à 
la valise. Bretelles rembourrées réglables. Dos réglable.

PU | PU | PU

  30 x 15 x 45 cm         

              

 64338  Scala         
Zaino portacomputer finitura melange, ampio scomparto principale con scompar-
to interno imbottito adatto per laptop, tasca interna con zip, due scomparti interni 
aperti. Tasca frontale obliqua con chiusura con zip. Uscita USB. Tasche con zip 
nascoste sul r | Laptop backpack wiht Melange finich, large main compartment 
with internal padded compartment suitable for laptop, internal zip pocket, two 
internal open compartments. Front slanted pocket with zip closure. USB outlet. 
Hidden zip pockets on the back for th | Sac à dos pour ordinateur portable avec 
grand compartiment principal avec compartiment interne rembourré adapté à un 
ordinateur portable de 15", poche intérieure zippée, deux compartiments internes 
ouverts. Poche avant en biais avec fermeture à glissière.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  26 x 13 x 45 cm         

                  

 64423  Zlippy         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca per portatile misura 15". 
Scomparto inferiore porta scarpe con chiusura con zip. Tasca frontale superiore con chiu-
sura con zip. Tasche laterali. Spallacci regolabili. Fascia per trolley. | Computer backpack. 
Large main compartment with a pocket for a 15" laptop. Lower compartment for shoes 
with zip closure. Upper front pocket with zip closure. Side pockets. Adjustable shoulder 
straps. Trolley strap. | Sac à dos pour ordinateur. Compartiment principal spacieux avec 
poche pour ordinateur portable de 15". Compartiment inférieur pour chaussures avec fer-
meture éclair. Poche frontale supérieure avec fermeture éclair. Poches latérales. Bretelles 
réglables. Bande pour fixation sur chariot.

Poliestere RPET 1680D | RPET 1680D Polyester | Polyester RPET 1680D

  30 x 20 x 50 cm         

                  

 64213  Bocchigliero         
Zaino antifurto porta computer, resistente all'acqua, anti taglio e resistente all'usura. Tasca 
antifurto. Scomparto interno con uscita USB per connettere il powerbank (non incluso). 
Cerniera di sicurezza, due scomparti interni imbottiti, separati. Schien | Anti theft, busi-
ness laptop backpack water repellent, cut and wear resistant. Anti theft pocket at the 
back for keeping valuable objects. Inside compartment with USB output for powerbank 
connection. Security zipper, 2 padded, inside, independent, compartm | Sac à dos antivol 
en polyester, haute gamme, résistant à l'eau, anticoupe et résistant à l'usure. Poche antivol 
sur le verso pour les objets de valeur. Compartiment intérieur avec sortie USB pour con-
necter le powerbank (non inclu). Fermeture éclair de séc

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  35 x 47 x 15 cm         

                  

 64212  Enontekiö         
Zaino antifurto, impermeabile, resistente al taglio e all'usura. Tasca antifurto. Include cavo 
microusb da 1 metro. Due scomparti interni imbottiti. Spallacci e schienale con imbottitura 
ergonomica. | Anti theft, waterproof, business backpack in high quality nylon, cut and 
wear resistant. Anti theft pocket at the back for valuable objects. Inside compartment 
with USB output for powerbank connection -not included-. Including micro USB cable of 
1 meter | Sac à dos antivol, imperméable, en nylon, haute gamme, anticoupe et résistant à 
l'usure. Poche antivol dans la partie postérieure pour les objets de valeur. Compartiment 
intérieur avec sortie USB pour connecter le powerbank (non inclus). Il comprend un câ

Nylon 1200D | 1200D nylon | Nylon 1200D

  30 x 44 x 16 cm         

                  

 64409  Ananas         
Zaino da viaggio portacomputer espandibile. Due ampi scomparti principali con chiusura 
zip. Uno con rete divisoria interna. Uno con tasca interna imbottita portacomputer misura 
17". Dotato di uscita USB per mettere in carica i vostri dispositivi. Due tasc | Expandable 
travel backpack with a computer compartment. Two large main compartments with zip 
closure. One with internal mesh divider. One with internal padded pocket for a 17" com-
puter. Equipped with a USB port for charging your devices. Two anti-theft po | Sac à dos 
de voyage pour ordinateur portable extensible. Deux grands compartiments principaux 
avec fermeture éclair. Un avec une séparation en filet interne. Un avec une poche interne 
rembourrée pour ordinateur portable de 17". Équipé d'une sortie USB pou

PU | PU | PU

  31 x 47 x 18 cm         
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 64352  Blacksburg         
Zaino resistente all'acqua. Misura adeguata a essere trasportato come bagaglio a mano. 
Maniglia laterale, scomparto porta scarpe, ampia tasca per i vestiti, cerniere laterali e 
scomparto porta computer. Dotato inoltre di una cerniera espandibile. | Water resistant 
backpack. Suitable size to be carried as hand luggage. Side handle, shoe compartment, 
large pocket for clothes, side zips and computer compartment. Also features an expan-
dable zipper. | Sac à dos résistant à l'eau. Taille suffisante pour être transporté comme 
bagage à main. Poignée latérale, compartiment à chaussures, grande poche pour vêtem-
ents, fermetures éclair latérales et compartiment pour ordinateur portable. Dispose ég-
alement d'un

Nylon pvc | Pvc nylon | nailon

  30 x 47 x 25 cm         

                  

 64353  Coos Bay         
Zaino porta computer resistente all'acqua. Scomparto interno porta computer adatto 
per portatili misura 15". 3 scomparti interni, di cui uno per i vestiti con chiusura con zip. 
Chiusura con zip e fibbie laterali. | Water resistant computer backpack. Internal computer 
compartment suitable for 15" laptops. 3 internal compartments, one for clothes with zip 
closure. Zip closure and side buckles. | Sac à dos pour ordinateur résistant à l'eau. Com-
partiment interne pour ordinateur portable de 15". 3 compartiments internes dont un 
pour vêtements avec fermeture zippée. Fermeture zippée et boucles latérales.

PU 900D | PU 900D | PU 900D

  30 x 45 x 16 cm         

                  

 64439  Nifty         
Zaino portacomputer con chiusura con patella. Ampio scomparto principale con tasca 
imbottita adatta per portatili misura 15". Tasca sulla patella, tasca frontale con chiusura 
con zip, due tasche laterali. Schienale e spallacci imbottiti. Capacità 20L.  | Computer 
backpack with flap closure. Large main compartment with padded pocket suitable for 15" 
laptops. Pocket on the flap, front pocket with zip closure, two side pockets. Padded back 
panel and shoulder straps. Capacity 20L. | Sac à dos pour ordinateur avec rabat de fer-
meture. Grand compartiment principal avec poche rembourrée adaptée aux ordinateurs 
portables de 15". Poche sur le rabat, poche frontale avec fermeture éclair, deux poches 
latérales. Dos et bretelles rembourrés. Capacité de 20L.

Similpelle PU | PU leather | Simili-cuir PU

  30 x 15 x 45 cm         

                  

 64386  Gonfrena         
Zaino portacomputer con ambi scomparti, doppia tasca frontale di cui l'inferiore con pul-
ler in similpelle. | Computer backpack with two compartments, double front pocket, the 
lower one with imitation leather puller. | Sac à dos pour ordinateur avec deux comparti-
ments, double poche avant, celle du bas avec tirette en simili cuir.

Nylon 200D | Nylon 200D | Nylon 200D

  30 x 16 x 44 cm         

                  

 64318  Giorgio         
Zaino porta computer in similpelle, finitura soft touch resistente all'acqua, scomparto in-
terno porta computer, tasca frontale con zip, tasche laterali. Tasca antifurto sullo schiena-
le. Spallacci imbottiti. | Leatherette computer backpack, water-resistant soft touch finish, 
internal computer compartment, front zip pocket, side pockets. Anti-theft pocket on the 
back. Padded shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur en similicuir, finition soft touch 
résistante à l'eau, compartiment interne pour ordinateur, poche avant zippée, poches la-
térales. Poche antivol à l'arrière. Bretelles rembourrées.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  30 x 45 x 15 cm         

                  

 64217  Bogorodskoe         
Zaino business con due scomparti principali con chiusura zip, uno di essi imbottito porta 
computer. Diverse tasche interne nello scomparto imbottito. Due tasche frontali con zip. 
Due tasche laterali, una di esse con all'interno una uscita USB. Schienale i | Backpack with 
two main compartments with zipper closure, one of them padded for laptop. Several 
inner pockets in the padded compartment. Two front pockets with zipper closure. Two 
side pockets, one of them with usb output inside. Padded back and adjustabl | Sac à dos 
business avec plusieur poches et connecteur poyr chargement portable USB.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  33 x 18,5 x 44 cm         

                  

 64450  Gnomi         
Zaino portacomputer, chiusura con zip. Ampio scomparto interno con tasca per portatile 
misura 15". Patella esterna con due tasche con cerniera. Due tasche laterali in rete. Schie-
nale e spallacci imbottiti. Capacità 20L.  | Computer backpack, zip closure. Large main 
compartment with a pocket for a 15" laptop. External flap with two zippered pockets. 
Two mesh side pockets. Padded back and shoulder straps. Capacity 20L. | Sac à dos pour 
ordinateur, fermeture à glissière. Compartiment intérieur spacieux avec poche pour ordi-
nateur portable de 15". Rabat extérieur avec deux poches zippées. Deux poches latérales 
en filet. Dos et bretelles rembourrés. Capacité de 20L.

Similpelle PU | PU leather | Simili-cuir PU

  30 x 14 x 42 cm         
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 64414  Cren         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca imbottita portacomputer. 
Scomparto secondario con chiusura con zip. Due tasche frontali con zip. Due tasche 
laterali in rete. Maniglia imbottita. Spallacci imbottiti regolabili. Schienale imbottito | Com-
puter backpack. Large main compartment with padded laptop pocket. Secondary com-
partment with zip closure. Two front zip pockets. Two side mesh pockets. Padded handle. 
Adjustable padded shoulder straps. Padded back panel. Strap to attach it to a trolley | Sac 
à dos pour ordinateur portable. Grand compartiment principal avec poche rembourrée 
pour ordinateur portable. Compartiment secondaire avec fermeture éclair. Deux poches 
frontales avec fermeture éclair. Deux poches latérales en filet. Poignée rembourrée

PU210D | PU210D | PU210D

  32 x 20 x 47 cm         

              

 64413  Coreosside         
Zaino portacomputer resistente all'acqua. Ampio scomparto principale con tasca im-
bottita portacomputer. Scomparto secondario con chiusura con zip, con diverse tasche 
interne. Due tasche frontali con zip. Due tasche laterali in rete. Maniglia imbottita. Sp | 
Water-resistant laptop backpack. Large main compartment with padded laptop pocket. 
Secondary compartment with zip closure, featuring several internal pockets. Two front 
zip pockets. Two mesh side pockets. Padded handle. Adjustable padded shoulder straps. 
| Sac à dos pour ordinateur résistant à l'eau. Grand compartiment principal avec poche 
rembourrée pour ordinateur. Compartiment secondaire avec fermeture éclair et plusieu-
rs poches internes. Deux poches frontales avec fermeture éclair. Deux poches latérales

PU 900D resistente all'acqua | PU 900D water resistant | PU 900D résistant à l'eau

  32 x 14 x 45 cm         

              

 64369  Cerritos         
Zaino portacomputer finitura melange. Ampio scomparto principale con chiusura zip, 
tasca interna adatta per portatili misura 15". Tasca frontale con zip verticale. Spallacci 
regolabili. Pratica maniglia superiore. | Melange finish computer backpack. Large main 
compartment with zip closure, internal pocket suitable for 15" laptops. Front pocket with 
vertical zip. Adjustable shoulder straps. Practical top handle. | Sac à dos pour ordinateur 
finition chinée. Grand compartiment principal avec fermeture zippée, poche intérieure 
adaptée pour ordinateur portable 15". Poche avant avec fermeture éclair verticale. Bretel-
les réglables. Poignée supérieure pratique.

Poliestere 600D melange | 600D melange polyester | Poliéster mezcla 600D

  47,5 x 31,5 x 14 cm         

                  

 64407  Ulivo         
Zaino casual. Ampio scomparto principale con tasca 
imbottita portacomputer misura 16". Due tasche frontali 
con zip impermeabile. Due pratiche maniglie per il tra-
sporto. Spallacci imbottiti regolabili. | Casual backpack. 
Large main compartment with padded pocket for a 16" 
laptop. Two front pockets with waterproof zippers. Two 
convenient carrying handles. Adjustable padded shoul-
der straps. | Sac à dos décontracté. Grand compartiment 
principal avec poche rembourrée pour ordinateur de 
16". Deux poches frontales avec fermeture éclair imper-
méable. Deux poignées pratiques pour le transport. Bre-
telles rembourrées ajustables.

PU | PU | PU

  30 x 41 x 11 cm         

              

 64406  Miram         
Zaino portacomputer roll-top. Ampio scomparto princi-
pale con apertura estendibile e chiusura con fibbia. Tasca 
interna imbottita portacomputer adatta a contenere un 
portatile misura 18". Tasca frontale esterna con chiusura 
con zip impermeabile. Due tasche | Roll-top computer 
backpack. Large main compartment with extendable 
opening and buckle closure. Padded internal pocket su-
itable for a 18" laptop. Front external pocket with water-
proof zip closure. Two open side pockets. Strap to attach 
it to a trolley. Adj | Sac à dos pour ordinateur à rabat 
roulé. Grand compartiment principal avec ouverture ex-
tensible et fermeture à boucle. Poche interne rembour-
rée pour ordinateur adaptée à un ordinateur portable 
de 18". Poche extérieure frontale avec fermeture éclair 
imperm

PU | PU | PU

  29 x 60 x 15 cm         

              

 64404  Rucola         
Zaino casual portacomputer. Ampio scomparto principale 
con chiusura a strozzo e patella con fibbie in plastica. Tasca 
interna per computer portatile misura 15". Due tasche laterali 
con zip. Spallacci e schienale imbottiti. | Casual backpack 
with laptop compartment. Large main compartment with 
drawstring closure and flap with plastic buckles. Internal 
pocket for 15" laptop. Two side pockets with zippers. Pad-
ded shoulder straps and back panel. | Sac à dos casual pour 
ordinateur. Grand compartiment principal avec fermeture à 
cordon et rabat avec boucles en plastique. Poche intérieure 
pour ordinateur portable de 15". Deux poches latérales avec 
fermeture éclair. Bretelles et dos rembourrés.

PU | PU | PU

  26 x 45 x 17 cm         
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 64157  Hindu         
Zaino porta computer con chiusura zip. Tasche frontali con zip e doppio manico rinfor-
zato. Scomparto interno imbottito per laptop. | Laptop backpack with zipper closure, 
front pockets and reinforced double handle. Inside padded compartment for laptops. 
| Sac à dos

Nylon 600D | 600D nylon | Nylon 600D

  44 x 25 x 32,5 cm         

                  

 64187  Grossotto         
Zaino con ampio scomparto principale con chiusura con doppia zip e scomparto interno 
imbottito porta computer. Due scomparti con chiusura zip. Schienale imbottito e spallac-
ci regolabili imbottiti. | Backpack with large main compartment with double zipper closu-
re and inside padded compartment for laptop. Two compartments with zipper closure. 
With padded back and adjustable shoulder straps with padding. | Sac à dos avec com-
partiment avec double fermeture éclair et compartiment rembourrée porte-ordinateurs. 
Dossier rembourré et bretelles réglables rembourrées.

Poliestere | Polyester | Polyester

  46 x 35 x 15 cm         

                  

 64419  Barnard         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca imbottita portacomputer 
adatto a contenere portatili misura 17". Due scomparti con zip. Tasca frontale con zip. 
Tasche laterali elastiche. Schienale imbottito. Spallacci imbottiti regolabili. | Computer 
backpack. Large main compartment with padded laptop pocket suitable for laptops up 
to 17". Two zippered compartments. Front zip pocket. Elastic side pockets. Padded back 
panel. Adjustable padded shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur. Grand compar-
timent principal avec une poche rembourrée pour ordinateur adaptée aux ordinateurs 
portables de 17 pouces. Deux compartiments avec fermeture éclair. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Poches latérales élastiques.

Poliestere | Polyester | Polyester

  30 x 47 x 15,5 cm         

              

 64403  Pompelmo         
Zaino sportivo. Due scomparti principali con chiusura con zip. Due tasche frontali con 
chiusura con zip. Inserti frontali in velcro. Tasca antifurto sul retro. Fibbie di regolazione la-
terali. Spallacci imbottiti regolabili, dotati di due fasce con chiusur | Sports backpack. Two 
main compartments with zip closure. Two front pockets with zip closure. Front inserts in 
velcro. Anti-theft pocket on the back. Side adjustment buckles. Adjustable padded shoul-
der straps, equipped with two bands with buckle closure to | Sac à dos de sport. Deux 
compartiments principaux avec fermeture éclair. Deux poches frontales avec fermeture 
éclair. Inserts frontaux en velcro. Poche antivol à l'arrière. Boucles de réglage latérales. 
Bretelles rembourrées réglables, équipées de deux ba

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  16 x 50 x 30 cm         

              

 64534  Himmelsk         
Zaino porta computer impermeabile. Scomparto interno con uscita USB. Include un cavo 
micro USB da 1 metro. Scomparto interno imbottito per portatili. Spallacci e schienale 
con imbottitura ergonomica | Waterproof laptop backpack in high quality nylon. With 
inside compartment with USB output for powerbank connection -not included-. Inclu-
ding micro USB cable of 1 meter length. With padded inside compartment for laptops. A 
wide range of inside and outside | Sac à dos imperméable. Compartiment intérieur avec 
sortie USB pour connecter le powerbank (exclu). Il comprend un câble micro USB de 1 
mètre. Compartiment intérieur rembourré pour ordinateurs. Plusieurs poches intérieures 
et extérieures. Rembourrage ergon

Nylon | Nylon | Nylon

  45 x 30 x 20 cm         
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 66066  Seward
       

Trolley con 4 ruote girevoli, in 2 posizioni. Può essere 
utilizzato come zaino. Maniglie laterali, scomparto porta 
computer, fibbie laterali di chiusura, maniglia telescopi-
ca, spallacci regolabili. | Trolley with 4 swivel wheels, in 
2 positions. Can be used as a backpack. Side handles, 
computer compartment, side closure buckles, telescopic 
handle, adjustable shoulder straps. | Chariot à 4 roues 
pivotantes, en 2 positions. Peut être utilisé comme sac 
à dos. Poignées latérales, compartiment ordinateur, bou-
cles latérales, poignée télescopique, bretelles réglables.

Poliestere/PU | Polyester/PU | Poliéster/PU

  30 x 15 x 55 cm         

                  

 66071  Torun         
Zaino trolley 2 ruote con due scomparti principali con zip. 
Tasca frontale con zip. Manico per il trolley telescopico a 
scomparsa. Convertibile in zaino grazie agli spallacci nasco-
sti nella tasca posteriore. | 2-wheeled Trolley backpack with 
2 main zippered compartments. Front pocket with zipper 
closure. Handle for trolley foldable and hidden. Convertible 
to backpack thanks to shoulder straps hidden in the rear 
pocket. | Sac à dos Trolley à 2 roues avec 2 compartiments 
principaux à fermeture éclair. Poche avant avec fermeture à 
glissière.

Poliestere | Polyester | Polyester

  45 x 31 x 15 cm         

                  

 66080  Pinnig
       

Zaino trolley 2 ruote con due scomparti principali con 
zip. Tasca frontale con zip. Manico per il trolley telescopi-
co a scomparsa. Chiusure laterali con fibbie. Convertibile 
in zaino grazie agli spallacci nascosti nella tasca poste-
riore. | 2-wheeled trolley backpack with 2 main zippered 
compartments. Front pocket with zipper closure. Hand-
le for trolley foldable and hidden. Side buckle closures. 
Convertible to backpack thanks to shoulder straps hid-
den in the rear pocket. | Sac trolley avec 6 poches avec 
poignée téléscopique. Dos et bretelles renforcés.

Poliestere 1680D | 1680D polyester | Polyester 1680D

  23 x 50 x 29 cm         

                  

 64037  Pueblo         
Trolley con due ruote. Scomparto principale con chiusura 
con doppia zip. Tasche interne | 2 wheeled trolley in resistant 
polyester. Main compartment with double handle zipper clo-
sure. With inside pocket. | Trolley en polyester 600D avec 
deux roues. Compartiment avec double fermeture éclair. 
Poches intérieures.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  27 x 53 x 27 cm         

                  

 66061  Casale
       

Zaino trolley porta computer. Ampio scomparto princi-
pale imbottito ideale per contenere un portatile misura 
17". Due tasche con scomparti interni. Tasca frontale 
con zip. Spallacci imbottiti regolabili. Copertura per le 
ruote antimacchia, scomparto per ri | Computer trolley 
backpack. Large padded main compartment ideal for 
holding a 17" laptop. Two pockets with internal compart-
ments. Front zip pocket. Adjustable padded shoulder 
straps. Stain resistant wheel cover, shoulder strap stora-
ge compartment. | Sac à dos à roulettes pour ordinateur 
Grand compartiment principal rembourré idéal pour 
contenir un ordinateur portable de 15 pouces. Deux po-
ches avec compartiments internes. Poche avant zippée. 
Bretelles rembourrées réglables. Enjoliveur résistant aux 
ta

Poliestere 300D | 300D polyester | Polyester 300D

  33,5 x 51 x 21 cm         

                  

 64441  Gobbo         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca per portatili misura 15". Ta-
sca antifurto sullo schienale. Fascia per trolley. Spallacci e schienale imbottiti. Capacità 
20L. | Computer backpack. Large main compartment with a pocket for 15" laptops. An-
ti-theft pocket on the back. Trolley strap. Padded shoulder straps and back. Capacity 20L. 
| Sac à dos pour ordinateur. Compartiment principal spacieux avec poche pour ordina-
teur portable de 15". Poche antivol sur le dos. Bande pour fixation sur un chariot. Bretelles 
et dos rembourrés. Capacité de 20L.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  14 x 32 x 46 cm         

                  

 64449  Nuzzo         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con tasca per portatili misura 15".  Ta-
sche esterne con chiusura con zip. Due tasche laterali. Spallacci e schienale imbottiti. Ca-
pacità 20L. | Computer backpack. Large main compartment with a pocket for 15" laptops. 
External pockets with zip closure. Two side pockets. Padded shoulder straps and back 
panel. Capacity 20L. | Sac à dos pour ordinateur. Compartiment principal spacieux avec 
poche pour ordinateur portable de 15". Poches extérieures avec fermeture éclair. Deux 
poches latérales. Bretelles et dos rembourrés. Capacité de 20L.

cotone riciclato 330 g/m2 | Recycled cotton 330 g/m2 | Coton recyclé 330 g/m2

  30 x 14 x 46 cm         

                  

 64322  Casier         
Zaino con finitura mélange, ampio scomparto principale, tasca frontale con zip, spallacci 
regolabili  | Backpack with mélange finish, large main compartment, front zip pocket, 
adjustable shoulder straps | Sac à dos avec finition Vigorè ,̈ grand compartiment princi-
pal, poche avant zippée, bretelles réglables.

Cotone riciclato - 320 gr/m2 | Recycled cotton - 320 gr/m2 | Coton recyclé - 320 gr/m2

  43 x 34 x 9 cm         

                  

 64443  Plimpy         
Zaino roll-top. Ampio scomparto principale estendibile, con cerniera e regolatore. Tasca 
frontale con cerniera. Tasca laterale. Capacità 25L.  | Roll-top backpack. Large expandable 
main compartment with zipper and adjuster. Front zip pocket. Side pocket. Capacity 25L. 
| Sac à dos à rabat. Grand compartiment principal extensible, avec fermeture éclair et 
régulateur. Poche frontale avec fermeture éclair. Poche latérale. Capacité de 25L.

cotone riciclato 370 g/m2 | Recycled cotton 370 g/m2 | Coton recyclé 370 g/m2

  26 x 14 x 62 cm         
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 65082  Sodio         
Zaino classico in tessuto resistente. Ampio scomparto principale con tasca frontale con 
cerniera. Cerniere, tirazip e maniglia a contrasto, spallacci imbottiti regolabili.  | Classic 
backpack in durable fabric. Spacious main compartment with zippered front pocket. 
Contrasting zippers, pulls, handles and adjustable padded straps. | Sac à dos classique 
en tissu durable.

Tessuto resistente | Durable fabric | Tissu résistant

  30 x 40 x 18 cm, 20 L         

                  

 64291  Rutenio         
Zaino classico con finitura melange. Tasca frontale con passante per cavi. Schienale e 
spallacci imbottiti. Dettagli in nero. Etichetta removibile.  | Classic backpack in blend of 
colors. Main compartment with front pocket with zipper and cable outlet. Zippers, zipper 
pullers, contrasting handles. Adjustable padded straps. | Sac à dos classique aux couleurs 
mélangées.

Poliestere 300D | 300D polyester | Polyester 300D

  30 x 40 x 12 cm, 14 L         

                  

 64170  Horel         
Zaino chiusura con zip, tasca frontale con zip. Angoli rinforzati, tirazip con inserti in tessu-
to Schienale imbottito e spallacci regolabili imbottiti. | Backpack in polyester, with zipper 
closure and front pocket. With reinforced corners, handles with strap. Padded back and 
adjustable shoulder straps with padding. | Sac à dos en polyester, fermeture éclair, po-
che frontale, angles renforcés, tirettes en tissu. Dossier rembourré et épaules réglables 
rembourrés.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  27 x 37 x 12 cm         

                  

 64199  Skogaby         
Zaino con due scomparti principali con chiusura zip. Una tasca frontale con zip e una 
aperta. Tasca laterale in rete. Spallacci regolabili.  | Backpack with 2 main compartments 
with zipper closure. One front pocket with zip and one open. Side mesh pocket. Adju-
stable straps. | Sac à dos avec 2 compartiments avec fermeture éclair. Poche latérale en 
filet et bretelles réglables.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  45 x 30 x 16 cm         

                  

 64435  Juggle         
Zaino con due tasche frontali con zip. Due tasche laterali. Spallacci e schienale imbottiti. | 
Backpack with two front pockets with zippers. Two side pockets. Padded shoulder straps 
and back panel. | Sac à dos avec deux poches frontales zippées. Deux poches latérales. 
Bretelles et dos rembourrés.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  27 x 21 x 40,5 cm         
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 64158  Coquet         
Zaino con chiusura zip, passante per auricolari, Inserto elastico nella parte frontale, tasche 
laterali elastiche in rete. Schienale e spallacci imbottiti.  | Backpack with zipper closure, 
exit for headphones , elastic string set in front and elastic net pockets on the sides. With 
padded back and adjustable shoulder straps with padding. | Sac à dos en polyester avec 
fermeture éclair, passant pour écouteurs, insert élastique dans la partie frontale, poches 
latérales élastiques en filet. Détails noirs, dossier et épaules rembourrés.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  43 x 15 x 29 cm         

                  

 64050  Oanez         
Zaino con chiusura zip, inserto elastico sul fronte, tasche laterali elastiche in rete. Con 
spallacci regolabili.  | Backpack with zipper closure, elastic string set in front, elastic net 
pockets on the sides. With adjustable shoulder straps. | Sac à dos en polyester avec fer-
meture éclair, insert élastique frontal, poches latérales élastiques. Bretelles réglables.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  42 x 25 x 16 cm         

                  

 64320  Legnaro         
Zaino sportivo. Tasca principale e frontale con chiusura con cerniera.Scomparto fronta-
le con cordini elastici con taschelaterali in rete. Schienale e spallacci imbottiti.  | Sports 
backpack. Main and front pocket with zip closure.Front compartment with elastic cords 
with pocketsmesh sides. Padded back and shoulder straps. | sac à dos de sport Poche 
principale et avant avec fermeture éclair.Compartiment avant avec cordons élastiques 
avec pochescôtés en maille. Bretelles et dos rembourrés.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  30 x 45 x 14 cm         

                  

 64328  Terrazzo         
Zaino sportivo ad alta resistenza. Doppio scomparto principale con chiusura a cerniera e 
tasche interne. Scomparto anteriore con cordino elastico e tasche laterali a rete. Schienale 
e spallacci imbottiti. Fibbie laterali regolabili.  | High resistance sports backpack. Dou-
ble main compartment with zip closure and internal pockets. Front compartment with 
bungee cord and side mesh pockets. Padded back and shoulder straps. Adjustable side 
buckles. | Sac à dos de sport haute résistance. Double compartiment principal avec fer-
meture éclair et poches intérieures. Compartiment avant avec cordon élastique et poches 
latérales en filet. Dos et bretelles rembourrés. Boucles latérales réglables.

Nylon ripstop 210D | 210D ripstop nylon | Nylon indéchirable 210D

  32 x 47 x 20 cm         

                  

 64296  Tula         
Zaino multifunzione. Spallacci imbottiti. Apertura centrale estendibile. Tasca frontale con 
cerniera e soffietto. Tasche laterali. Tasca interna regolabile.  | Multifunction backpack. 
Double padded handle for shoulder. Extendable central opening. Front pocket with zip-
per and bellows. Side pockets. Adjustable interior pocket | Sac à dos multifonctionnel. 
Double poignée rembourrée pour l'épaule. Ouverture centrale extensible.

Poliestere 900D | Polyester 900D | Polyester 900D

  44 x 30 x 13 cm         

                  

 64379  Crispim         
Zaino roll-top  realizzato. Ampio scomparto principale con apertura estendibile. Ta-
sca esterna con cerniera e due tasche laterali. Schienale e spallacci imbottiti. | Roll-top 
backpack made with durable materials. Spacious main compartment with expandable 
opening. External zippered pocket and two side pockets. Padded back panel and shoul-
der straps. | Sac à dos roll-top fabriqué en. Compartiment principal spacieux avec ouver-
ture extensible. Poche extérieure avec fermeture éclair et deux poches latérales. Bretelles 
et dos rembourrés.

Rpet | RPET | RPET

  26,5 x 52,5 x 16 cm         

                  

 64427  Grumble         
Zaino portacomputer. Ampio scomparto principale con chiusura con zip, e patella con 
fibbia. Tasca interna per portatile misura 15". Spallacci regolabili. | Computer backpack. 
Large main compartment with zip closure and flap with buckle. Internal pocket for 15" 
laptop. Adjustable shoulder straps. | Sac à dos pour ordinateur. Compartiment principal 
spacieux avec fermeture à glissière et rabat à boucle. Poche intérieure pour ordinateur 
portable de 15 pouces. Bretelles ajustables.

PU | PU | PU

  32 x 14 x 40 cm         
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 64179  Tirana         
Zaino con chiusura con doppia fibbia. Passante per auricolari, tasche laterali elastiche in 
rete, spallacci regolabili.  | Backpack with double buckle closure. Exit for headphones, 
elastic net pockets on the sides, adjustable straps. | Sac à dos en polyester avec fermeture 
éclair, poches latérales élastiques. Bretelles réglables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42 x 29 x 11,5 cm         

                  

 64194  Skubb         
Zaino con chiusura zip. Tasca frontale con zip, manico rinforzato e spallacci regolabili.  | 
Backpack with zipper closure, exit for headphones, elastic string in front with reflective 
support and elastic mesh side pocket. With padded back and adjustable shoulder strap. 
| Sac à dos en polyester avec fermeture éclair. Poche frontale avec zip et bretelles rég-
lables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  38 x 21 x 10 cm         

                  

 64342  Ronni         
Zaino con ampio scomparto principale con chiusura zip, due tasche frontali con zip. Due 
tache laterali in rete. Fascia posteriore per agganciarlo al trolley. Spallacci regolabili. Ma-
niglia superiore. | Backpack with a spacious main compartment with zip closure, two 
front zippered pockets. Two side mesh pockets. Rear strap for attaching it to a trolley. 
Adjustable shoulder straps. Top handle. | Sac à dos avec un compartiment principal spa-
cieux avec fermeture à glissière, deux poches frontales zippées. Deux poches latérales en 
filet. Sangle arrière pour l'attacher à un chariot. Bretelles réglables. Poignée supérieure.

Poliestere | Polyester | Polyester

  33 x 13 x 42 cm         

                  

 64186  Greci         
Zaino con chiusura zip. Tasca frontale con zip, manici rinforzati e spallacci regolabili.  | 
Backpack with double buckle closure. Exit for headphones, elastic net pockets on the 
sides, adjustable straps. | Sac à dos en polyester avec fermeture éclair. Poche frontale 
avec zip, anses renforcées et bretelles réglables,

Poliestere | Polyester | Polyester

  39 x 28 x 17,5 cm         

                  

 64360  Delray         
Zaino sportivo con due scomparti principali con zip, tasca frontale con zip. Inserto elasti-
co sullo scomparto con patch in pu per la personalizzazione. Fasce elastiche sulla tasca 
frontale e fascia riflettente. Tasche laterali in rete. Maniglia imbottita. | Sports backpack 
with two main zipped compartments, front zipped pocket. Elastic insert on the compart-
ment with pu patch for customization. Elastic bands on the front pocket and reflective 
band. Side mesh pockets. Padded handle. Padded and adjustable shoul | Sac à dos de 
sport avec deux compartiments principaux zippés, poche frontale zippée. Insert élastique 
sur le compartiment avec patch en pu pour la personnalisation. Bandes élastiques sur la 
poche avant et bande réfléchissante. Poches latérales en filet. P

Poliestere-cotone e PU | Polyester-cotton and PU | Poliéster-algodón y PU

  47 x 30 x 15 cm         

                  

 64361  Milwaukee         
Zaino sportivo, ampio scomparto principale con zip, tasca frontale con zip e maniglia 
centrale. Fibbie laterali regolabili. Spallacci regolabili. | Sports backpack, large main com-
partment with zip, front pocket with zip and central handle. Adjustable side buckles. 
Adjustable shoulder straps. | Sac à dos de sport, grand compartiment principal zippé, 
poche frontale zippée et poignée centrale. Boucles latérales réglables. Bretelles réglables.

Cotone e PU | Cotton and PU | Algodón y PU

  30 x 45 x 14,5 cm         

                  

 64359  Houma         
Zaino realizzato può essere trasportato come una borsa grazie alle comode maniglie 
superiori. Ampio scomparto principae con zip, tasca frontale con chiusura in velcro, spal-
lacci regolabili. | Made backpack can be carried like a bag thanks to the comfortable top 
handles. Large main compartment with zip, front pocket with velcro closure, adjustable 
shoulder straps. | Le sac à dos Made peut être transporté comme un sac grâce aux poi-
gnées supérieures confortables. Grand compartiment principal zippé, poche avant avec 
fermeture velcro, bretelles réglables.

100% cotone riciclato 320 grs/m2 | 100% recycled cotton 320 grs/m2 | 100% algodón 
reciclado 320 grs/m2

  28 x 37 x 12,5 cm         

                  

 64417  Athebyne         
Zaino riflettente con ampio scomparto principale, tasca frontale con zip. Tasca laterale in 
rete. Spallacci regolabili e pratica maniglia. Etichetta RPET esterna. | Reflective backpack 
with large main compartment, front zip pocket. Side mesh pocket. Adjustable shoulder 
straps and convenient handle. External RPET label. | Sac à dos réfléchissant avec grand 
compartiment principal, poche frontale zippée. Poche latérale en filet. Bretelles réglables 
et poignée pratique. Étiquette extérieure en RPET.

RPET | RPET | RPET

  32,5 x 13 x 42,5 cm         
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 55791  Skådis         
Sacca zaino con chiusura con coulisse, tasca frontale con zip, spallacci regolabili.  | 
Backpack with drawstring closure, front pocket with zipper closure, adjustable straps. 
| Sac à dos avec fermeture avec coulisse, poche frontale avec zip et bretelles réglables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  42,5 x 40 x 10 cm         

                  

 64541  Onice         
Zaino con due scomparti principali con zip. Interno imbottito per portatile. Chiusura con 
fibbia ai lati. Tasca frontale con zip. Tasche laterali elastiche in rete. Manico imbottito. 
Spallacci regolabili.  | Backpack with 2 main zippered compartment. Inside padded com-
partment for laptop. Buckle closure at sides. Zippered front pocket. Sides lateral elastic 
mesh pockets. Padded handle. Adjustable straps. | Sac à dos avec deux compartiments 
avec zip. Partie intérieure rembourrée pour l'ordinateur. Fermeture avec boucle auc côtés. 
Poche frontale avec zip. Poches latérales élastiques en filet. Anse rembourée. Bretelles 
réglables.

Poliestere | Polyester | Polyester

  30 x 17 x 47 cm         

                  

 64183  Giaglione         
Zaino con chiusura zip e tasca frontale. Dettagli grigi, con schienale e spallacci imbottiti.  
| Backpack with zipper closure and front pocket. Accessories in grey, with padded back 
and shoulder straps. | Sac à dos en polyester, fermeture éclair et poche frontale. Détails 
gris, dossier et épaules rembourrés.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  23 x 40 x 12 cm         

                  

 64100  Tangerino         
Zaino, con chiusura zip, passante per auricolari, tasca frontale, tasche elastiche in rete 
laterali. Spallacci regolabili imbottiti.  | Backpack with zipper closure, headphones outlet, 
front pocket and elastic webbing pockets on the sides. With adjustable shoulder straps 
with padding. | Sac à dos en polyester, fermeture éclair, passant pour écouteurs, poche 
frontale, poches latérales élastiques en filet. Épaules réglables rembourrées.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  30 x 40 x 16 cm         

                  

 64433  Spazz         
Zaino con ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip. Spallacci imbottiti. 
Tasche laterali in rete microforato.  | Backpack with large main zippered compartment. 
Front zip pocket. Padded shoulder straps. Side pockets in micro-perforated mesh. | Sac à 
dos avec grand compartiment principal zippé. Poche frontale zippée. Bretelles rembour-
rées. Poches latérales en filet micro-perforé.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  30 x 40 cm         
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 65113  Glimpy         
Sacca mare.  Ampio scomparto principale con chiusura con coulisse. Scomparto inferiore 
con chiusura con zip. Coulisse di chiusura utilizzabile come spallacci, regolabili. | Seaside 
bag. Large main compartment with drawstring closure. Lower compartment with zip 
closure. Drawstring closure can be used as adjustable shoulder straps. | Sac de plage. 
Grand compartiment principal avec fermeture coulissante. Compartiment inférieur avec 
fermeture éclair. Coulisse de fermeture pouvant être utilisée comme bretelles, ajustables.

PU | PU | PU

  47 x 18 x 33 cm         

                  

 64418  Azelfafage         
Borsa pieghevole dotata di doppia tracolla che permette di utilizzarla anche come zai-
netto. Ampio scomparto principale con chiusura con zip. Elastico per chiuderla una volta 
ripiegata. | Folding bag with double straps that allow it to be used as a backpack. Large 
main compartment with zip closure. Elastic band to close it once folded. | Sac pliable avec 
double bretelle qui permet de l'utiliser aussi comme un sac à dos. Grand compartiment 
principal avec fermeture éclair. Élastique pour la fermer une fois pliée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  7,5 x 7,1 cm         

              

 64295  Seaborgio         
Zaino sportivo con ampio scomparto principale con chiusura zip. Piccola tasca frontale 
con zip. Scomparto inferiore porta scarpe con zip. Cerniere a contrasto. Spallacci rego-
labili.  | Sporty backpack with large main compartment and zipper closure. | Sac à dos 
sportif avec grand compartiment principal avec fermeture

Poliestere 900D | 900D polyester | Polyester 900D

  32 x 42 x 28 cm         

                  

 64294  Santoreggia         
Zaino sportivo con due scomparti con chiusura zip. Scomparto inferiore porta scarpe 
con zip. Cerniere colorate coordinate. Spallacci regolabili.  | Sports backpack with two 
compartments with zip closure. Bottom compartment for shoes with zip. Coordinated 
colored hinges. Adjustable shoulder straps. | Sac à dos sportif avec deux compartments 
à fermeture éclair

Poliestere 900D | 900D polyester | Polyester 900D

  32 x 46 x 20 cm         

                  

 64424  Globby         
Zaino con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Scomparto inferiore porta 
scarpe con chiusura con zip. Tasca laterale in rete. Tasca frontale con chiusura con zip. 
Spallacci regolabili. | Backpack with large main zippered compartment. Lower shoe com-
partment with zip closure. Side mesh pocket. Front zippered pocket. Adjustable shoulder 
straps. | Sac à dos avec grand compartiment principal fermé par une fermeture éclair. 
Compartiment inférieur pour chaussures avec fermeture éclair. Poche latérale en filet. 
Poche frontale avec fermeture éclair. Bretelles réglables.

Ripstop | Ripstop | Ripstop

  30 x 20 x 48 cm         

                  

 64425  Shnoz         
Zaino portacomputer. Due scomparti principali con chiusura con zip, uno con tasca in-
terna per portatile misura 16". Due tasche frontali con zip. Tasche laterali in rete. Fibbie 
laterali di regolazione. Spallacci regolabili con allacciatura in vita con fibbia. | Compu-
ter backpack. Two main compartments with zip closure, one with internal pocket for a 
16" laptop. Two front pockets with zip. Side pockets in mesh. Side adjustment buckles. 
Adjustable shoulder straps with waist buckle closure. | Sac à dos pour ordinateur. Deux 
compartiments principaux avec fermeture éclair, l'un avec une poche intérieure pour or-
dinateur portable de 16". Deux poches frontales avec fermeture éclair. Poches latérales 
en filet. Boucles latérales de réglage. Bretelles réglables avec sangle ventrale à boucle.

Nylon | Nylon | Nylon

  35 x 14 x 55 cm         

                  

 54063  Crinum         
Sacca con base in Juta e corpo in cotone naturale. Chiusura a strozzo con corda. | Bag 
with Jute base and natural cotton body. Choke closure with rope. | Sac avec base en jute 
et corps en coton naturel. Fermeture étrangleur avec corde.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  44 x 42 x 12,5 cm         

                  

 55089  Sprutt         
Sacca mare con tasca frontale aperta, chiusura con coulisse e tracolla regolabile. | Beach 
bag with open pocket on front, drawstring closure and adjustable shoulder strap | Sac 
de plage avec poche frontale ouverte, fermeture avec coulisse et bandoulière réglable.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  Ø 28 x 37 cm         
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 64308  Shichimi
       

Sacca zaino con disegno di simpatici animaletti. Chiusura 
con coulisse | Drawstring backpack with design of cute 
little animals. Drawstring closure | Sac à dos avec un joli 
motif d'animaux. Fermeture avec cordon de serrage

Poliestere RPET 190T | 190T RPET polyester | Polyester 
RPET 190T

  26 x 30 cm         

                  

 64188  Gavorrano
       

Sacca zaino con tasca frontale in rete con zip.  | Draw-
string bag with front mesh pocket with zip. | Sac à dos 
avec coulisse et poche frontale en filet.

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  33 x 41,7 cm         

                  

 64208  Clèmatite
       

Sacca zaino. Tasca frontale con zip e passante per au-
ricolari. Chiusura con coulisse, zip coordinata, angoli 
rinforzati in PU con occhielli metallici.  | Drawstring 
backpack with zippered front pocket and headphones 
output. Self closing strings, matching colour zipper, and 
corners with metal eyelets and PU leather reinforcement. 
| Sac à dos en polyester. Poche frontale avec fermeture 
éclair et passants pour écouteurs. Fermeture avec cou-
lisse, fermeture éclair coordonnée, angles renforcés en 
PU avec œillets métalliques.

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  34,5 x 45 cm         

                  

 64053  Mirtel
       

Sacca zaino con tasca frontale con zip e passante per 
auricolari. Tasca in reta, con occhielli metallici di rin-
forzo sugli angoli, chiusura con coulisse.  | Drawstring 
backpack, with zippered front pocket and headpho-
nes output. Includes mesh pockets, with metal eyelet 
reinforced corners and black self-closing cords. | Sac à 
dos en polyester avec poche frontale, fermeture éclair 
et passant pour écouteurs. Poche en fillet avec œillets 
métalliques de renforcement sur les angles, fermeture 
avec coulisse.

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  34 x 43 cm         

                  

 64181  Montecarlo
       

Sacca zaino per bambini. Con chiusura con coulisse 
e angoli rinforzati. | Drawstring backpack for children.
Reinforced corners. Small folding size. | Sac à dos pour 
enfants en polyester. Fermeture avec coulisse et angles 
renforcés.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  26,5 x 32,5 cm         

                  

 64195  Garbagnate
       

Sacca zaino per bambini. Con chiusura con coulisse 
e angoli rinforzati. | Drawstring backpack for children.
Reinforced corners. Small folding size. | Sac à dos pour 
enfants en polyester. Fermeture avec coulisse et angles 
renforcés.

Poliestere 210T | 210T polyester | Polyester 210T

  30 x 40 cm         

                  

 64438  Fizzle         
Zaino per bambini con simpatiche grafiche di animali. Ampio scomparto principale con 
zip. Tasca esterna con zip. Spallacci e schienale imbottiti. Disponibili 5 grafiche differenti. 
| Children's backpack with cute animal graphics. Large main compartment with zipper. 
Front pocket with zipper. Padded shoulder straps and back panel. Available in 5 different 
graphics. | Sac à dos pour enfants avec des graphismes amusants d'animaux. Compar-
timent principal spacieux avec fermeture éclair. Poche extérieure avec fermeture éclair. 
Bretelles et dos rembourrés. Disponible en 5 graphiques différents.

Poliestere RPET 600D | 600D RPET Polyester | Polyester RPET 600D

  21,5 x 17,5 x 29 cm         

                  

 64420  Beemim         
Sacca zaino chiusura con coulisse. Tasca frontale in rete con chiusura con zip. | Backpack 
bag with drawstring closure. Front pocket in mesh with zip closure. | Sac à dos avec 
fermeture à cordon. Poche avant en filet avec fermeture à glissière.

PVC | PVC | PVC

  45 x 34 cm         

              

 64385  Aconito         
Sacca zaino con chiusura con coulisse, un lato in RPET e un lato trasparente. Etichetta 
esterna RPET. | Drawstring backpack with one side made of RPET and one side transpa-
rent. RPET external label. | Sac à dos avec fermeture à cordon, un côté en RPET et un côté 
transparent. Étiquette extérieure en RPET.

RPET, PVC | RPET, PVC | RPET, PVC

  35 x 40,5 cm         
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 64421  Plazz
       

Sacca zaino. Chiusura con coulisse, dotata anche di due 
pratici manici. | Backpack bag with drawstring closure, 
also equipped with two practical handles. | Sac à dos 
avec fermeture à cordon, également équipé de deux 
poignées pratiques.

RPET 210D | RPET 210D | RPET 210D

  34 x 38,5 cm         

                  

 64429  Tizzle         
Sacca zaino con chiusura con coulisse. Tasca esterna in tessuto imbottito, con chiusura 
con zip.  | Backpack bag with drawstring closure. External pocket in padded fabric, with 
zip closure. | Sac à dos avec fermeture à cordon. Poche extérieure en tissu rembourré, 
avec fermeture éclair.

RPET 210D | RPET 210D | RPET 210D

  31 x 43 cm         

                  

 64382  Edno         
Sacca zaino con coulisse, mano cotone. Ideale per la sublimazione. | Backpack bag with 
drawstring, made of 120 g/m2 RPET recycled polyester. Ideal for sublimation. | Sac à dos 
avec cordon de serrage, toucher coton. Idéal pour la sublimation.

Rpet | RPET | RPET

  38 x  42cm         

                  

 64229  Oro
       

Sacca zaino. Chiusura con coulisse.  | Drawstring bag | 
Sac à dos.

RPET 210D | RPET 210D | RPET 210D

  32 x 42 cm         

                  

 64781  Acquaniti         
Sacca zaino con tasca frontale con zip con passante per auricolari. Chiusura con coulisse.  
| Drawstring backpack with front zippered pocket and earphones output. | Sac à dos en 
Rpet avec poche frontale zippée et passant pour écouteurs. Fermeture avec coulisse.

RPET | RPET | RPET

  33 x 41 cm         

                  

 64451  Bubbo
       

Sacca zaino con coulisse | Drawstring backpack | Sac à 
dos avec cordon de serrage

Poliestere 600D ripstop. | 600D ripstop polyester. | 
Polyester 600D ripstop.

  34 x 42 cm         
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 17228  Frido
       

Sacca zaino con coulisse.  | Drawstring bag. | Sac à dos 
avec coulisse.

100% Cotone Organico - 120 gr/m2 | 100% Organic Cot-
ton - 120 gr/m2 | 100% Coton Biologique - 120 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 65043  Ebast
       

Sacca zaino con chiusura con coulisse coordinata.  | 
Drawstring backpack. With matching colour self closing 
strings. | Sac à dos 100% coton couleur naturelle. Ferme-
ture avec coulisse coordonnée.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  37 x 40 cm         

                  

 64333  Massanzago
       

Sacca zaino con coulisse  | Backpack bag with draw-
string | Sac à dos avec cordon de serrage

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Coton Fairtrade

  38 x 41 cm         

                  

 65129  Portogruaro         
Sacca zaino, chiusura con coulisse. Finitura solida.  | Backpack drawstring closure. Solid 
finish. | Sac à dos, fermeture à cordon. Finition solide.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 64335  Pedemonte         
Sacca zaino color natural, chiusura con coulisse coordinata.  | Natural color backpack, 
closure with coordinated drawstring. | Sac à dos de couleur naturelle, fermeture avec 
cordon de serrage coordonné.

Cotone riciclato - 140gr/m2 | Recycled cotton - 140gr/m2 | Coton recyclé - 140gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 64261  Coriglianeto         
Sacca zaino. Con coulisse.  | Drawstring bag | Sac à dos 100% coton recyclé 120g/m2. 
Coulisse.

100% Cotone Riciclato | 100% Recycled Cotton | 100% Coton Recyclé

  38 x 42 cm         

                  

 64096  Rolinka         
Sacca zaino. Chiusura con coulisse colorata coordinata  | Drawstring backpack. With ma-
tching colour self closing strings | Sac à dos 100% coton. Fermeture avec coulisse colorée 
coordonnée.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  38 x 41 cm         

                  

 64331  Fossò         
Sacca zaino con coulisse, cordini in colore naturale.  | Backpack bag with drawstring, 
cords in natural color. | Sac à dos avec cordon de serrage.

Cotone biologico - 140 g/m2 | Organic cotton - 140 gr/m2 | Coton biologique - 140 gr/m2

  37 x 41 cm         

                  

 64327  Soave         
Sacca zaino con coulisse, con cordini abbinati.  | Drawstring backpack bag, with matching 
drawstrings. | Sac à dos à cordon, avec cordons assortis.

Canapa - 200 gr/m2 | Hemp - 200 gr/m2 | Chanvre - 200 gr/m2

  38 x 42 cm         
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 64336  Progno         
Sacca zaino con chiusura a coulisse.  | Backpack bag with draw-
string closure. | Sac à dos avec fermeture à cordon.

Cotone, Denim riciclato - 250 gr/m2 | Cotton, Recycled Denim - 
250 gr/m2 | Coton, Denim Recyclé - 250 gr/m2

  38 x 42 cm         

                  

 64380  Dimas         
Sacca zaino realizzata in tessuto denim riciclato con chiusura con 
coulisse da 8mm. | Backpack made from recycled denim fabric 
with an 8mm drawstring closure. | Sac à dos fabriqué en tissu de-
nim recyclé avec fermeture à cordon de 8 mm.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  36 x 42 cm         

                  

 64410  Asfodelo         
Sacca zaino con chiusura con coulisse. Coulisse in corda. | Backpack bag with drawstring 
closure. Drawstring in rope. | Sac à dos avec fermeture à cordon. Cordon de serrage en 
corde.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polyester effet velours

  35 x 41 cm         

              

 65055  Meithloun         
Sacca zaino con coulisse spessa e intrecciata, angoli rinforzati.  | Drawstring backpack. 
With thick, braided strings and reinforced corners. | Sac à dos avec base en jute et partie 
supérieure en coton. Avec coulisse épaisse et tressée, angles renforcés.

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  34 x 43 cm         

                  

 64326  Rubano         
Sacca zaino con coulisse, finitura mélange. Cordini in colore naturale.  | Backpack bag with 
drawstring, mélange finish. Lanyards in natural color. | Sac à dos avec cordon de serrage, 
finition chinée. Cordons de couleur naturelle.

Cotone riciclato, Cotone naturale - 120 g/m2 | Recycled cotton, Natural cotton - 120 gr/m2 
| Coton recyclé, Coton naturel - 120 gr/m2

  38 x 42 cm         
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 64293  Samario         
Sacca zaino sportiva con chiusura con coulisse. Coulisse piatta coordinata, tasca interna.  
| Sports drawstring bag in plain design. Matching flat drawcords. | Sac de sport à cordon 
de serrage au design uni. Cordons de serrage plats assortis.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  42,5 x 35,5 cm         

                  

 64442  Blin         
Sacca zaino con coulisse. Pratica tasca frontale con cerniera. | Drawstring backpack. 
Practical front pocket with zipper. | Sac à dos avec cordon de serrage. Poche avant pra-
tique avec fermeture éclair.

PU e poliestere 600D | PU and polyester 600D | PU et polyester 600D

  33 x 42 cm         

                  

 64292  Rutherfordio         
Sacca zaino con coulisse da 8mm di spessore  | backpack with thick adjustable laces. | 
Sac à dos polyvalent avec lacets réglables de 8 mm.

Poliestere 210T | 210T polyester | Polyester 210T

  35 x 45 cm         

                  

 64221  Vaasa         
Sacca con coulisse, ideale per sublimazione  | Drawstring bag especially designed for 
sublimation. | Sac à dos.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 40 cm         

                  

 64088  Gott         
Sacca zaino. Con chiusura con coulisse nera e occhielli metallici di rinforzo sugli angoli.  
| Drawstring backpack with black self closing strings and reinforced corners with metal 
eyelets. | Sac à dos en TNT avec fermeture avec coulisse noire et œillets métalliques de 
renforcement sur les angles.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  37 x 40,5 cm         

                  

 64093  Nella         
Sacca zaino. Chiusura con coulisse, angoli in PU colorati coordinati con occhielli metal-
lici di rinforzo.  | Drawstring backpack with self closing strings and corners with metal 
eyelets and PU leather reinforcement in matching colour. | Sac à dos en polyester 210T. 
Fermeture avec coulisse, angles en PU colorés coordonnés avec œillets métalliques de 
renforcement.

Poliestere 210T | 210T polyester | Polyester 210T

  34 x 42 cm         
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 64334  Motta         
Sacca zaino multicolore, chiusura con coulisse | Multicolor backpack bag, drawstring clo-
sure | Sac à dos multicolore, fermeture à cordon

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  36 x 42 cm         

                  

 64102  Camden         
Zaino sacca, con angoli rinforzati. Disponibile in 3 varianti: calcio, basket e tennis.  | Draw-
string backpack with reinforced corners and available in 3 designs: football, basketball 
and tennis. | Sac à dos design sportif en polyester avec angles renforcés. Disponible en 3 
variantes: football, basket et tennis.

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  43 x 43 cm         

                  

 64432  Glibby         
Sacca zaino con chiusura con coulisse, realizzata in poliestere riflettente.  | Backpack bag 
with drawstring closure, made of reflective polyester. | Sac à dos à cordon de serrage, 
fabriqué en polyester réfléchissant.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34 x 42 cm         

                  

 64332  Legnago         
Sacca zaino con coulisse e inserto ad alta visibilità  | Backpack bag with drawstring and 
high visibility insert | Sac à dos avec cordon de serrage et insert haute visibilité

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  36 x 41 cm         

                  

 66093  Oumbärlig         
Trolley da viaggio due ruote con 5 scomparti con chiusura zip. Uno scomparto imbottito 
porta computer. Diverse tasche interne e due tasche esterne. Maniglia rinforzata. Mani-
co telescopico. | 2-wheeled trolley with 5 zippered compartments. One compartment is 
padded to hold laptop. With many pockets inside and 2 pockets in the outside. Reinfor-
ced handle. Telescopic handle. | Trolley voyage semi-rigide multipoches, haute gamme, 
poignée téléscopique. 5 compartiments. Plusieurs poches intérieures et extérieures.

Poliestere | Polyester | Polyester

  23 x 36 x 41 cm         

                  

 66092  Ordning         
Trolley da viaggio 2 ruote con scomparto principale con chiusura zip. Interno imbottito 
porta computer. Tasca frontale con zip. Manico telescopico estraibile. | 2-wheeled trol-
ley with main compartment with zipper closure. Inside padded compartment for laptop. 
Front pocket with zip. Telescopic handle. | Trolley de voyage semi-rigide avec porte-ordi-
nateur, poignée téléscopique et poche extérieure.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 36 x 41 cm         

                  

 66024  Mengibinos         
Trolley con due ruote, diversi scomparti, uno adatto per il portatile. Perfetto come baga-
glio a mano. Manici rinforzati e maniglia telescopica. | Two-wheeled trolley made of polye-
ster 600D with a multitude of compartments, one suitable for laptops. Size for cabin 
luggage. Reinforced external handles and telescopic handle. | Trolley en polyester 600D 
avec deux roues, plusieurs compartiments parmi lesquels il y en a un qui est idéal pour 
l'ordinateur. Parfait comme bagage à main. Manches renforcés et poignée télescopique.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  42 x 19 x 35 cm         

                  

 66043  Bergama         
Trolley porta computer con 2 ruote, ampio scomparto principale con interno imbottito 
porta computer, due tasche frontali con zip. Maniglia telescopica. Misura bagaglio a mano. 
| 2-wheeled Trolley with main zippered compartments with padded compartment for 
laptop. Two front pocket with zipper closure. Handle for trolley foldable and hidden. Hand 
luggage size. | Bagage à main

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  42 x 17 x 35 cm         
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 66065  Urbana         
Trolley rigido con quattro ruote girevoli e etichetta metallica per la personalizzazione. 
Dotato di lucchetto integrato. Scomparto interno con chiusura elastica. | Rigid trolley with 
four swivel wheels and metal label for customization. Equipped with integrated padlock. 
Internal compartment with elastic closure. | Chariot rigide avec quatre roues pivotantes et 
étiquette en métal pour la personnalisation. Équipé d'un cadenas intégré. Compartiment 
interne avec fermeture élastique.

ABS | ABS | ABS

  37,5 x 23 x 49 cm         

                  

 66064  Susegana         
Trolley rigido con quattro ruote girevoli e etichetta metallica per la personalizzazione. 
Dotato di lucchetto integrato. Scomparto interno con chiusura elastica. | Rigid trolley with 
four swivel wheels and metal label for customization. Equipped with integrated padlock. 
Internal compartment with elastic closure. | Chariot rigide avec quatre roues pivotantes et 
étiquette en métal pour la personnalisation. Équipé d'un cadenas intégré. Compartiment 
interne avec fermeture élastique.

ABS | ABS | ABS

  37 x 21 x 52,5 cm         

                  

 66049  Virgie         
Trolley rigido con 4 ruote girevoli. Manico telescopico. | Business trolley in hard rigid ABS 
material with 4 rotational wheels. Folding handle | Trolley avec 4 roues.

ABS | ABS | ABS

  52 x 35 x 20 cm         

                  

 66115  Ayasse         
Trolley a quattro ruote con due scomparti interni con chiusura a zip. | Four-wheeled trol-
ley with two internal zipped pockets. Customizable in the front by inserting an encapsu-
lable insert with 4 snap buttons. | Trolley en plastique

Plastica | Plastic | Plastique

  36 x 52 x 18 cm         

                  

 66068  Gladiolo         
Trolley da cabina espandibile. Manico telescopico. Quattro ruote girevoli. Scomparto prin-
cipale con cinghia di fissaggio per i vestiti. | Expandable cabin trolley. Telescopic handle. 
Four swivel wheels. Main compartment with clothes securing strap. | Valise cabine ex-
tensible. Poignée télescopique. Quatre roues pivotantes. Compartiment principal avec 
sangle de fixation pour les vêtements.

ABS, RPET | ABS, RPET | ABS, RPE

  35 x 55 x 22 cm         

              

 66062  Rosolina         
Trolley rigido. Due scomparti principali e tasca interna a rete. Chiusura di sicurezza inclusa. 
| Rigid trolley. Two main compartments and internal mesh pocket. Safety lock included. | 
Chariot rigide. Deux compartiments principaux et une poche intérieure en filet. Verrouil-
lage de sécurité inclus.

ABS | ABS | ABS

  34 x 47 x 20 cm         

                  

 66063  Schiavon         
Trolley rigido. Due scomparti principali e tasca interna a rete. Chiusura di sicurezza TSA in-
corporata. | Rigid trolley. Two main compartments and internal mesh pocket. Built-in TSA 
security lock. | Chariot rigide. Deux compartiments principaux et une poche intérieure en 
filet. Serrure de sécurité TSA intégrée.

ABS | ABS | ABS

  36 x 57 x 23 cm         
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 65123  Splip         
Marsupio con scomparto principale con zip. Cinghia regolabile con chiusura con fibbia 
in plastica. | Fanny pack with main zippered compartment. Adjustable strap with plastic 
buckle closure. | Sac banane avec compartiment principal zippé. Sangle réglable avec 
fermeture à boucle en plastique.

PU | PU | PU

  26 x 46 x 26 cm         

              

 65097  Agastache         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip verticale. 
Scomparto laterale porta scarpe. Pratici manici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Spor-
ts duffle bag. Large main compartment with zipper. Front pocket with vertical zipper. 
Side compartment for shoes. Convenient carrying handles. Adjustable shoulder strap. | 
Sac de sport. Grand compartiment principal zippé. Poche frontale avec fermeture éclair 
verticale. Compartiment latéral pour chaussures. Poignées de transport pratiques. Ban-
doulière réglable.

PU | PU | PU

  44 x 22 x 33 cm         

                  

 65095  Coeur d'Alene         
Borsone/zaino multifunzione con finitura premium, resistente all'acqua. Ampio scom-
parto principale con chiusura con zip, tasca interna imbottita per computer portatile. 
Tasche esterne multiple e scomparto per le scarpe. Tutti gli scomparti sono dotati di | 
Multifunctional holdall/backpack with premium finish, water resistant. Large main com-
partment with zip closure, internal padded laptop pocket. Multiple external pockets and 
shoe compartment. All compartments have waterproof zips. Padded shoulder strap wit 
| Fourre-tout/sac à dos multifonctionnel avec finition haut de gamme, résistant à l'eau. 
Grand compartiment principal avec fermeture zippée, poche intérieure rembourrée pour 
ordinateur portable. Multiples poches extérieures et compartiment à chaussures. Tou

PU | PU | PU

  52 x 25 x 26 cm         

                  

 65112  Trozzy         
Borsa da viaggio. Ampio scomparto principale con zip. Tasca frontale con zip. Pratici ma-
nici per il trasporto. Tracolla regolabile. | Travel bag. Large main compartment with zipper. 
Front pocket with zipper. Convenient handles for carrying. Adjustable shoulder strap. | 
Sac de voyage. Grand compartiment principal avec fermeture éclair. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Poignées pratiques pour le transport. Bandoulière réglable.

PU | PU | PU

  60 x 22 x 37 cm         

                  

 65077  Silicio         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con zip. Scomparto inferiore porta 
scarpe. Maniglie superiori rinforzate. Tracolla regolabile. Piccola tasca laterale con zip. 
Cerniere colorate coordinate.  | Sports bag with large main compartment with zip. Lower 
compartment for shoes. Reinforced upper handles. Adjustable shoulder strap. Small side 
pocket with zip. Coordinated colored hinges. | Sac de sport avec grand compartiment 
principal à fermeture éclair.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  42 x 48 x 26 cm         

                  

 65068  Chicco         
Borsone multiuso, base e dettagli in grigio. Scomparto principale e tasche laterali con 
chiusura a cerniera. Manici in nylon resistente, con chiusura in velcro abbinata. Include 
tracolla regolabile con chiusura a moschettone e tracolla abbinata. | Multipurpose bag 
of high capacity. Two-colour design, with grey base and details. Main compartment and 
side pockets with zip closure. Includes adjustable shoulder strap with carabiner closure 
and matching shoulder pad. | Sac multi-usage de grande capacité bicolore, avec base 
et détails gris.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  65 x 34 x 33 cm         
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 65098  Agazzino         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale 
con chiusura zip. Due pratiche maniglie per il trasporto. Tracolla removibile e regolabile. | 
Sports duffle bag with a spacious main compartment with zip closure. Front pocket with 
zip closure. Two convenient handles for carrying. Removable and adjustable shoulder 
strap. | Sac de sport avec un grand compartiment principal fermé par une fermeture 
éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poignées pratiques pour le transport. 
Bandoulière amovible et réglable.

poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  49 x 19 x 29 cm         

                  

 65096  Yucca         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con zip a U. Tasca frontale con zip. Tasca 
laterale in rete. Scomparto laterale porta scarpe. Pratici manici per il trasporto. Tracolla 
removibile e regolabile. Etichetta RPET esterna. | Sports duffle bag. Large main compart-
ment with U-shaped zip closure. Front zip pocket. Side mesh pocket. Side shoe com-
partment. Convenient carry handles. Removable and adjustable shoulder strap. External 
RPET label. | Sac de sport. Grand compartiment principal avec fermeture éclair en U. 
Poche frontale zippée. Poche latérale en filet. Compartiment latéral pour chaussures. Poi-
gnées de transport pratiques. Bandoulière amovible et réglable. Etiquette RPET externe.

poliestere RPET 500D e PU | 500D RPET polyester and PU | Polyester RPET 500D et PU

  60 x 30 x 24 cm         

                  

 65089  Zevio         
Borsone sportivo con finitura mélange. Ampio scomparto principale con chiusura con 
zip. Tasca frontale con chiusura con zip. Tasca laterale a rete. Manici con chiusura in velcro. 
Tracolla regolabile inclusa.  | Sports bag with a mélange finish. Large main compartment 
with zip closure. Front pocket with zip closure. Side mesh pocket. Handles with velcro clo-
sure. Adjustable shoulder strap included. | Sac de sport au fini chiné. Grand compartiment 
principal avec fermeture éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Poche filet latérale. 
Poignées avec fermeture velcro. Bandoulière réglable incluse.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  50 x 28 x 24 cm         

                  

 65086  Lamon         
Borsone da viaggio, molto capiente e resistente. Ampio scomparto principale. Manici lun-
ghi per un facile trasporto. Tracolla regolabile.  | Travel bag, very large and resistant. Large 
main compartment. Long handles for easy carrying. Adjustable shoulder strap. | Sac de 
voyage, très grand et résistant. Grand compartiment principal. Longues poignées pour un 
transport facile. Bandoulière réglable.

Poliestere RPET 300D | 300D RPET polyester | Polyester RPET 300D

  48 x 25,5 x 19,5 cm         

                  

 65094  Pederobba         
Borsa con ampio scomparto principale con zip, con manici.  | Bag with large main com-
partment with zip, with handles. | Sac avec grand compartiment principal avec fermeture 
éclair, avec poignées.

Cotone riciclato - 280 gr/m2 | Recycled cotton - 280 gr/m2 | Coton recyclé - 280 gr/m2

  42 x 25 x 28 cm         

                  

 65092  Masi         
Borsa con ampio scomparto principale con chiusura con zip, con manici.  | Bag with 
large main compartment with zip closure, with handles. | Sac avec grand compartiment 
principal avec fermeture zippée, avec poignées.

Cotone riciclato - 280 gr/m2 | Recycled cotton - 280 gr/m2 | Coton recyclé - 280 gr/m2

  42 x 25 x 28 cm         

                  

 65121  Wizzle         
Borsone sportivo con scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale con in-
serto riflettente, con chiusura con zip. Tracolla regolabile e manici rinforzati. | Sports bag 
with main zippered compartment. Front pocket with reflective insert, zip closure. Adju-
stable shoulder strap and reinforced handles. | Sac de sport avec compartiment principal 
à fermeture éclair. Poche frontale avec insert réfléchissant, également à fermeture éclair. 
Bandoulière réglable et poignées renforcées.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  45 x 15 x 25 cm         
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 65087  Casalserugo         
Borsone multiuso con finitura mélange. Capacità 24L. Ampio scomparto principale con 
chiusura zip. Dotato di confortevole tracolla regolabile  | Multipurpose bag with mélange 
finish. 24L capacity. Large main compartment with zip closure. Equipped with a comfor-
table adjustable shoulder strap | Sac polyvalent avec finition Vigorè .̈ Capacité de 24 L. 
Grand compartiment principal avec fermeture éclair. Équipé d'une bandoulière réglable 
confortable.

Cotone riciclato - 320 gr/m2 | Recycled cotton - 320 gr/m2 | Coton recyclé - 320 gr/m2

  49 x 24 x 26 cm         

                  

 65090  Foza         
Borsone sportivo, ampio scomparto principale con chiusura zip, manici rinforzati, tracol-
la regolabile.  | Sports bag, with large main compartment with zip closure, reinforced 
handles, adjustable shoulder strap. | Sac de sport, grand compartiment principal avec 
fermeture zippée, poignées renforcées, bandoulière réglable.

Cotone riciclato - 300gr/m2 | Recycled cotton - 300gr/m2 | Coton recyclé - 300gr/m2

  49 x 24 x 26 cm         

                  

 64299  Ponso         
Borsone sportivo color natural, ampio scomparto principale, manici rinforzati, tracolla re-
golabile.  | Sports bag in natural color, large main compartment, reinforced handles, adju-
stable shoulder strap. | Sac de sport de couleur naturelle, grand compartiment principal, 
poignées renforcées, bandoulière réglable.

Cotone riciclato - 300gr/m2 | Recycled cotton - 300gr/m2 | Coton recyclé - 300gr/m2

  49 x 24 x 26 cm         

                  

 65127  Gifflenga         
Borsone bicolore effetto jeans con inserti in similpelle, ampio scomparto principale con 
chiusura con zip. Maniglie rinforzate con inserto in similpelle, base in similpelle, etichetta 
frontale in similpelle, particolarmente adatta per la stampa.  | Duffle bag, bicolor design 
denim look, with faux leather inserts, large main compartment with zip closure. Reinfor-
ced handles with leatherette insert, leatherette base, leatherette front label, particularly 
suitable for printing. | Sac de sport

Cotone | Cotton | Coton

  55 x 39 x 23 cm         

                  

 65106  Mandarino         
Borsone sportivo. Ampio scomparto principale con chiusura zip. Due pratiche maniglie 
lunghe per il trasporto. Etichetta esterna cotone riciclato. | Sports bag. Large main com-
partment with zip closure. Two convenient long handles for transportation. External label 
made of recycled cotton. | Sac de sport. Grand compartiment principal avec fermeture 
éclair. Deux poignées pratiques pour le transport. Étiquette extérieure en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  50 x 25 x 25 cm         
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 65515  Springa         
Borsone da viaggio con ampio scomparto principale con chiusura zip e tasca frontale con 
chiusura in velcro. Manici rinforzati e tracolla regolabile. | Travel bag with large main com-
partment with zipper closure and front pocket with velcro closure. Reinforced handles 
and adjustable shoulder strap. | Sac de voyage avec anses courtes, bandoulière et poche 
externe fermeture extérieure.

Poliestere | Polyester | Polyester

  45 x 23,5 x 16 cm         

                  

 65124  Gissi         
Borsone sportivo con ampio scomparto principale con chiusura zip a U. Tasca frontale 
con zip. Tasca laterale con inserto in rete. Altra tasca laterale aperta. Manici rinforzati e tra-
colla regolabile.  | Sports bag with large main compartment with U-shape zipper closure. 
Front pocket with zip. Side pocket with mesh detail. Another one side pocket. Reinforced 
handles and adjustable shoulder strap. | Sac de sport et bandoulière.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  62 x 28 x 27 cm         

                  

 65069  Sanning         
Borsone weekend con ampio scomparto principale con chiusura zip. Tasca frontale con 
zip. Manici rinforzati e tracolla regolabile.  | Week-end bag with large main compartment 
with zipper closure. Front pocket with zip. Reinforced handles and adjustable shoulder 
strap. | Sac weekend avec anses et poche frontale.

Poliestere | Polyester | Polyester

  55 x 28 x 20 cm         

                  

 65022  Reina         
Borsone molto resistente, design bicolore, con piping di rinforzo. Scomparto principale 
e tasca esterna con zip colorata coordinata. Con manici in nylon con chiusura in velcro. 
Tracolla regolabile, con doppio moschettone.  | Bag with reinforcement piping and base 
in white colour. Main compartment and outside pocket with zipper closure. With resistant 
nylon handles velcro closure and adjustable shoulder strap. | Sac en polyester avec piping 
de renforcement, base blanche. Compartiment principal et poche extérieure avec ferme-
ture éclair colorée et coordonnée. Manches en nylon résistants avec fermeture à scratch. 
Bandoulière réglable avec double mousqueton.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  45 x 21 x 25 cm         

                  

 65114  Spimpy         
Borsone da viaggio. Ampio scomparto principale con chiusura con zip. Tasca frontale 
con zip. Due pratici manici rinforzati. Tracolla regolabile. | Travel duffle bag. Large main 
compartment with zip closure. Front pocket with zip. Two convenient reinforced handles. 
Adjustable shoulder strap. | Sac de voyage. Grand compartiment principal avec fermeture 
éclair. Poche frontale avec fermeture éclair. Deux poignées pratiques renforcées. Ban-
doulière réglable.

canvas RPET 460 g/m2 | canvas RPET 460 g/m2 | Toile RPET 460 g/m2

  56 x 22 x 39 cm         
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 43190  Jaqueline         
Pochette con chiusura ermetica in PVC traslucido. | Beauty bag in translucent PVC with 
hermetic closure. | Néccesaire avec fermeture hermétique en PVC transparent.

Pvc traslucido | Translucent pvc | PVC translucide

  17 x 12,5 x 4,5 cm         

                  

 43143  Benagil         
Pochette in PVC trasparente con chiusura zip. | Translucent pvc Toiletry bag with zip 
fastener. | Pochette en PVC transparente avec fermeture éclair.

Pvc | pvc | PVC

  19 x 4,5 x 14 cm         

                  

 43162  Lawers         
Pochette in Eva trasparente con chiusura zip con finitura metallizzata. Senza PVC. | Toi-
letry bag made of transparent Eva material with zipper closure with metallic finish. | Po-
chette en EVA transparente avec fermeture éclair finition métallisée. Sans PVC.

Eva | Eve | Veille

  19 x 5 x 16 cm         

                  

 43124  Genga         
Pochette con chiusura zip. Senza PVC. | Eva Toiletry bag with zip fastener. Pvc free. | 
Pochette en EVA avec fermeture éclair. Sans PVC.

Eva | Eve | Veille

  18,5 x 4,7 x 14 cm         

                  

 43255  Ormelle         
Pochette dal design lucido, con cerniera e tirazip coordinati. | Pencil case with a glossy 
design, with matching zip and zip puller. | Trousse au design brillant, avec fermeture éclair 
et tirette assorties.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  12 x 8,5 cm         

                  

 43250  Bassano
       

Pochette dal design piatto, in similpelle color oro | Gold 
Imitation leather flat design clutch bag | Pochette plate 
en similicuir doré

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  23 x 18 cm         

                  

 43302  Acacia  
       

Pochette con finitura metallizzata. Chiusura con zip colo-
rata coordinata | Clutch with metallic finish. Closure with 
coordinated colored zipper. | Pochette avec une finition 
métallisée. Fermeture à glissière assortie colorée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  26 x 20,5 cm         

              

 43307  Ain
       

Pochette con finitura iridescente. Chiusura con zip. | 
Clutch with iridescent finish. Zip closure. | Pochette avec 
une finition irisée. Fermeture à glissière.

PU | PU | PU

  21 x 14 cm         
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 43169  Macchia         
Pochette in cotone, con ogni lato di un diverso colore. Con patella. Tirazip in corda. | Toilet 
bag made of cotton, with each face in a different colour and flap, rope puller. | Trousse en 
coton avec une couleur différente sur chaque face.

Cotone | Cotton | Coton

  19,5 x  21 cm         

                  

 43843  Uscio         
Pochette con chiusura zip. Particolarmente adatta alla sublimazione. | Toiletry bag with 
zipper closure. Especially designed for sublimation printing. | Pochette avec fermeture 
éclair idéale pour le marquage en sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 15 cm         

                  

 43935  Loreo         
Pochette. Aspetto cotone, idoneo per la stampa sublimatica | Beauty case. Perfect for 
sublimation printing. | Trousse. Parfait pour un marquage en sublimation.

Poliestere | Polyester | Polyester

  21 x 14 cm         

                  

 43251  Barbarano         
Pochette in morbido poliestere particolarmente adatto alla sublimazione. Tirazip coordi-
nato. | Clutch bag in soft polyester particularly suitable for sublimation. Coordinated zip 
puller. | Pochette en polyester doux particulièrement adaptée à la sublimation. Tirette de 
fermeture éclair coordonnée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  22 x 14 x 6,5 cm         

                  

 43259  Scorzè         
Pochette con tirazip con dettaglio dorato. | Clutch bag with zip puller with golden detail. 
| Pochette à tirette avec détail doré.

Cotone waffle - 240 gr/m2 | Waffle cotton - 240 gr/m2 | Coton gaufré - 240 gr/m2

  21 x 15 cm         

                  

 43260  Tarzo         
Pochette con tirazip con dettaglio dorato. | Clutch bag with zip puller with golden detail. 
| Pochette à tirette avec détail doré.

Cotone waffle - 240 gr/m2 | Waffle cotton - 240 gr/m2 | Coton gaufré - 240 gr/m2

  20 x 8 x 14 cm         
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 43239  Bardolino         
Pochette dal design piatto con una finitura vellutata e cuciture fini decorative. | Flat de-
sign clutch bag with a velvety finish and decorative fine stitching. | Pochette plate avec 
finition veloutée et coutures fines décoratives.

Esterno: Cotone, interno: Poliestere | Outer: Cotton, Inner: Polyester | Extérieur : Coton, 
Intérieur : Polyester

  24 x 15 cm         

                  

 43249  Follina         
Pochette in cotone con una finitura liscia vellutata. | Cotton clutch bag with a smooth 
velvety finish. | Pochette en coton au fini velouté lisse.

Cotone | Cotton | Coton

  21 x 14 x 6 cm         

                  

 43205  Tarso
       

Pochette con fodera interna, chiusura con zip e tirazip 
in color oro. | Toiletry bag made of velvet with inner li-
ning, zipper closure and metal puller in golden colour. | 
Pochette en velours avec doublure intérieure, fermeture 
éclair et tirette dorée.

Velluto | Velvet | Velours

  22,5 x 17,5 cm         

                  

 43271  Overland Park
       

Pochette in velluto con tirazip in metallo. | Velvet pochet-
te with metal zip puller. | Pochette en velours avec tirette 
de zip en métal.

Velluto | Velvet | Terciopelo

  23 x 17 x 1 cm         

                  

 43241  Bagnolo         
Pochette realizzata in cotone e poliestere, con finitura morbida effetto spugna. | Clutch 
bag made of cotton and polyester, with a soft terry effect finish. | Pochette en coton et 
polyester, avec une finition effet éponge doux.

Esterno: 60% cotone, 40% poliestere, Interno: cotone | Outer: 60% Cotton, 40% Polyester, 
Inner: Cotton | Extérieur : 60 % coton, 40 % polyester, intérieur : coton

  24 x 18 x 5 cm         

                  

 43238  Baone         
Pochette realizzata in cotone e poliestere con finitura morbida effetto spugna. | Clutch 
bag made of cotton and polyester with a soft terry effect finish. | Pochette en coton et 
polyester avec une finition effet éponge doux.

Esterno: 60% cotone, 40% poliestere, Interno: cotone | Outer: 60% Cotton, 40% Polyester, 
Inner: Cotton | Extérieur : 60 % coton, 40 % polyester, intérieur : coton

  20 x 14 x 4,5 cm         

                  

 43306  Agnocasto
       

Pochette con ampio scomparto principale con chiusura 
zip. | Clutch with a large main compartment with zip clo-
sure. | Pochette avec un grand compartiment principal 
avec fermeture éclair.

Velluto | Velvet | Velours

  20,5 x 6 x 13 cm         

              

 43310  Castula         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata. | Clutch with coordinated colorful zip clo-
sure. | Pochette avec fermeture éclair colorée assortie.

Velluto | Velvet | Velours

  23 x 18 cm         

              

 43301  Bambu         
Pochette con chiusura con zip colorata coordinata. | Clutch with coordinated colored zip 
closure. | Pochette avec fermeture à glissière colorée assortie.

Poliestere effetto velluto | Velvet effect polyester | Polyester effet velours

  20,5 x 14 x 7 cm         
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 43184  Bongo         
Pochette in juta laminata e cotone naturale. Con chiusura a cerniera e tirazip in juta abbi-
nato. | Beauty bag in combination of laminated jute and natural cotton. With zip closure 
and jute puller | Trousse avec fermeture éclair et poignée

Juta Laminato, cotone | Laminated jute, cotton | Jute laminé, coton

  20 x 15 x 6 cm         

                  

 43226  Californio         
Pochette con chiusura zip con cerniera in juta abbinata. | Beauty bag in cotton and lami-
nated jute. | Trousse de beauté en coton et jute laminé.

Cotone, juta laminata | Cotton, laminated jute | Coton, jute laminé

  21 x 11 x 6 cm         

                  

 43187  Boris         
Pochette in cotone ecologico e juta. Fondo e manico in juta. Cerniera dello stesso colore 
della borsa. | Toilet bag made of 180 gsm cotton and jute. Lower part and puller in jute. | 
Trousse avec fermeture éclair et poignée

Cotone, Juta | Cotton, jute | Coton, jute

  21,5 x 16 x 5 cm         

                  

 43186  Bonnie         
Pochette in juta con zip in tinta e tirazip in juta. | Toilet bag made of jute, with matching 
zip and jute puller. | Trousse en jute avec zip assorti et tirette en jute.

Juta Laminato | Laminated jute | Jute laminé

  22 x 14 x 6,5 cm         

                  

 43232  Chengdu
       

Pochette con chisura zip colorata coordinata. Tirazip con 
laccetto lungo con frange decorative. | Toiletry bag with 
coordinated colored zip closure. Zipper puller with long 
lanyard with decorative fringes. | Trousse de toilette avec 
fermeture zip de couleur coordonnée.

Juta laminata | Laminated jute | Jute laminé

  27 x 16,5 x 7,5 cm         

                  

 43166  Astura
       

Pochette. Chiusura con bottone magnetico. | Purse. Ma-
gnetic closure and lateral cotton fringe | Pochette en jute

Juta, Cotone | Jute, Cotton | Jute, Coton

  28 x 17 cm         

                  

 43327  Plibby         
Pochette con etichetta per la personalizzazione. | Pouch with label for customization. | 
Pochette avec étiquette pour personnalisation.

Carta di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  22,5 x 15 cm         

                  

 43328  Trozzle         
Pochette a forma di sacchettino con chiusura con coulisse | Pouch bag with drawstring 
closure | Pochette en forme de sachet avec fermeture à cordon

Carta di rafia | Raffia paper | Papier de raphia

  Ø 16 x 15         

                  

 43228  Carbonio
       

Pochette con cerniera nera a contrasto e tirazip con 
pendente con frange | Clutch bag with contrasting black 
zipper and fringed pendant puller | Pochette avec fer-
meture à glissière noire contrastée et pendentif en forme 
de frange.

Canapa | Hemp | Chanvre

  26 x 22 cm         
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 43227  Cappero
       

Pochette con parte bassa in juta e tirazip in cordino di 
cotone. | Bag with jute bottom | Pochette avec partie 
basse en jute et tirette en coton

Cotone Fairtrade - 220gr/m2, Jute - 350 gr/m2 | Fairtra-
de Cotton - 220gr/m2, Jute - 350gr/m2 | Coton Fairtrade 
- 220gr/m2, Jute - 350gr/m2

  28 x 20 x 6,5 cm         

                  

 43293  Zilena
       

Pochette con tirazip in corda coordinato. Etichetta ester-
na Fairtrade | Pouch with coordinated rope zipper. Fair-
trade external label. | Pochette avec fermeture éclair en 
corde assortie. Étiquette extérieure Fairtrade.

cotone Fairtrade, 280 gr/m2 | Fairtrade cotton, 280 gr/
m2 | Coton équitable, 280 gr/m2

  28 x 20 cm         

                  

 43270  Thomasville
       

Pochette con inserto in juta. Cerniera in tinta, pratico 
laccetto per il trasporto. | Clutch bag with jute insert. Ma-
tching zip, practical carrying strap. | Pochette avec insert 
en jute. Zip de couleur assortie, sangle pratique pour le 
transport.

Juta/cotone | Jute/cotton | Yute/algodón

  23 x 15 x 8 cm         

                  

 43233  Shenyang         
Pochette unisex. Ampio scomparto principale con chiusura zip. Pratico laccettino in simil-
pelle, per un più facile trasporto. | Unisex toiletry bag. Large main compartment with zip 
closure. Practical leatherette strap for easier transport. | Trousse de toilette unisexe. Grand 
compartiment principal avec fermeture zip.

Juta laminata, cotone canvas | Laminated jute, canvas cotton | Jute laminé, toile de coton

  21 x 11 x 6 cm         

                  

 43325  Whap
       

Pochette termica. Interno in alluminio isotermico. Chiu-
sura con zip. Tirazip coordinato. | Thermal bag. Interior in 
insulating aluminum. Zip closure. Coordinated zip puller. 
| Pochette isotherme. Intérieur en aluminium thermique. 
Fermeture à glissière. Tirette coordonnée.

Cotone 120 g/m2, alluminio | Cotton 120 g/m2, aluminum 
| Coton 120 g/m2, aluminium

  8 x 5 x 24 cm         

                  

 43335  Oplo         
Pochette con chiusura con zip. Tirazip con manico lungo per appenderla al polso. | Pouch 
with zip closure. Long zip puller with a handle to hang it on the wrist. | Pochette avec 
fermeture éclair. Tirette longue avec une poignée pour l'accrocher au poignet.

Cotone 260 g/m2 | Cotton 260 g/m2 | Coton 260 g/m2

  24,5 x 17 cm         

                  

 43231  Foshan         
Pochette color natural con chiusura zip colorata. Laccettino in simipelle colorata coordi-
nata, per un più facile trasporto. | Toiletry bag natural colored with colored zip closure. 
Matching colored leatherette strap for easier transport. | Trousse de toilette couleur natu-
relle avec fermeture zip colorée.

Cotone - 300gr/m2 | Cotton - 300gr/m2 | Coton - 300gr/m2

  21 x 15,5 x 3 cm         

                  

 43314  Alrescha         
Pochette finitura melange. Chiusura con zip. Pratica maniglia in corda per il trasporto. | 
Clutch with melange finish. Zip closure. Practical rope handle for transport. | Pochette 
avec finition mélangée. Fermeture à glissière. Poignée pratique en corde pour le tran-
sport.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  22,5 x 18 x 5,5 cm         

              

 43317  Wubzy
       

Pochette  con tirazip lungo in corda. | Clutch with long 
zip closure in rope. | Pochette avec fermeture à glissière 
longue en corde.

Cotone riciclato 320 g/m2.  | Recycled cotton 320 g/m2. 
| Coton recyclé 320 g/m2.

  22,5 x 5 x 18,5 cm         

                  

 43318  Drumpy
       

Pochette  con tirazip lungo in corda. Finitura melange 
| Clutch with long zip pull in rope. Melange finish. | Po-
chette avec fermeture à glissière longue en corde. Fini-
tion mélangée.

Cotone riciclato 320 g/m2.  | Recycled cotton 320 g/m2. 
| Coton recyclé 320 g/m2.

  28 x 4 x 22 cm         
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 43254  Villaverla
       

Pochette con scomparto principale con cerniera e tirazip 
coordinato. | Clutch bag with zipped main compartment 
and matching zip puller. | Pochette avec compartiment 
principal zippé et tirette de zip assortie.

Cotone Fairtrade - 180 g/m2 | Fairtrade Cotton - 180 gr/
m2 | Coton Fairtrade - 180 gr/m2

  23 x 17 cm         

                  

 43214  Melisandre
       

Pochette con tirazip coordinato, etichetta Fairtrade | Toi-
let bag made with fair trade and cotton | Trousse en 1% 
coton Fair Trade , 28 gr, 16 x 21 x 5,5 cm.

Cotone Fairtrade - 280gr | Fairtrade cotton - 280gr | Co-
ton Fairtrade - 280gr

  16 x 21 x 5,5 cm         

                  

 43247  Belfiore
       

Pochette realizzata in 100% cotone Fairtrade | Clutch 
bag made of 100% Fairtrade cotton | Pochette 100 % 
coton Fairtrade

Cotone Fairtrade - 280gr | Fairtrade cotton - 280gr | Co-
ton Fairtrade - 280gr

  16 x 21 x 5,5 cm         

                  

 43219  Astilbe
       

Pochette finitura melange | Toilet bag made of recycled 
cotton. | Trousse en 1% coton recyclé, 14 gr/m2.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  20 x 14 x 6 cm         

                  

 43218  Aronia
       

Pochette con base rinforzata. Tirazip in corda. | Orga-
nic cotton toilet bag and reinforced bottom part. Rope 
zipper puller | Trousse en coton bio 31 gr/m2, avec base 
renforcée.

100% Cotone Organico | 100% Organic Cotton | 100% 
Coton biologique

  26 x 22 x 4 cm         

                  

 43217  Aquilegia
       

Pochette con tirazip coordinato. | Toilet bag made with 
organic cotton. Matching zipper puller. | Trousse en 1% 
coton biologique. 22 gr/m2.

100% Cotone Organico | 100% Organic Cotton | 100% 
Coton biologique

  20 x 14 x 6 cm         

                  

 43147  sinnlig         
Pochette con cerniera colorata | Toiletry bag with coloured zip | Pochette 100% coton 
couleur naturelle avec fermeture éclair colorée.

Cotone - 220 gr/m2 | Cotton - 220 gr/m2 | Coton - 220 gr/m2

  23 x 15,5 x 6 cm         

                  

 43990  Belogorka         
Pochette con chiusura zip. Con nastro colorato in poliestere. | Kraft paper pouch with 
zipper closure. Colourful polyester handle | Pochette en papier couleur havane avec fer-
meture éclair. Avec ruban coloré en polyester.

Carta kraft | Kraft paper | papier kraft

  23 x 14 x 7 cm         

                  

 43194  Koku         
Pochette  bicolore multiuso con cerniera con tirazip in tinta. | Multipurpose bag with bi-
color finish. Zipper with matching zipper puller. | Nécessaire multi-fonctions bicouleur. Zip 
avec curseur contrasté.

Cotone | Cotton | Coton

  22,5 x 5,5 x 17 cm         

                  

 43299  Bannon         
Pochette con chiusura zip coordinata | Beauty bag bicolour design, matching colour zip-
per | Pochette 100% coton 220gr/m2. Design bicolore avec corps en coton de couleur 
naturelle et base disponible en différentes couleurs.

Cotone Riciclato - 220gr/m2 | Recycled cotton - 220gr/m2 | Coton recyclé - 220gr/m2

  22 x 8 x 18 cm         
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 43262  Roveredo
       

Pochette realizzata in cotone Fairtrade. Tirazip coordi-
nato. | Toiletry bag in 100% Fairtrade cotton (180 gsm) | 
Trousse de toilette en coton 100% Fairtrade (180 g/m2)

100% Cotone Fairtrade - 180 g/m2 | 100% Fairtrade Cot-
ton - 180 gr/m2 | 100% Coton Fairtrade - 180 gr/m2

  21 x 13 x 8 cm         

                  

 43268  Louisiana
       

Pochette con cerniera in tinta con tirazip colorato coordi-
nato, pratico manico per il trasporto, etichetta Fairtrade 
all'esterno. | Matching zip clutch bag with matching co-
lored zip puller, practical carrying handle, Fairtrade label 
on the outside. | Pochette zippée assortie avec tirette de 
couleur coordonnée, poignée de transport pratique, la-
bel Fairtrade à l'extérieur.

Cotone Fairtrade | Fairtrade cotton | Algodón de comer-
cio justo

  21 x 15 x 10 cm         

                  

 43295  Solanum         
Pochette con chiusura con zip, manico in corda. Etichetta cotone riciclato esterna. | 
Clutch with zip closure, rope handle. External label made of recycled cotton. | Pochette 
avec fermeture éclair, poignée en corde. Étiquette en coton recyclé à l'extérieur.

cotone riciclato 300 gr/m2 | recycled cotton 300 gr/m2 | Coton recyclé 300 gr/m2

  24 x 8 x 18 cm         

                  

 43333  Flick         
Pochette con pratico manico a corda coordinato. | Clutch with a practical coordinated 
rope handle. | Pochette avec une poignée pratique assortie en corde.

cotone 320 g/m2 | 320 g/m2 cotton | Coton 320 g/m2

  24 x 8 x 18 cm         

                  

 43330  Zimpy
       

Pochette con ampio scomparto principale con chiusu-
ra con zip. Tasca frontale con chiusura con zip. | Clutch 
with spacious main compartment with zip closure. Front 
pocket with zip closure. | Pochette avec grand comparti-
ment principal fermé par une fermeture à glissière. Poche 
frontale avec fermeture à glissière.

cotone 150 g/m2 | cotton 150 g/m2 | Coton 150 g/m2

  21 x 8,5 x 13 cm         

                  

 43321  Nuvvy         
Pochette con un lato con inserto in rete traslucido. | Pouch with one side featuring a tran-
slucent mesh insert. | Pochette avec un côté doté d'un insert en filet translucide.

Cotone canvas riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton canvas 320 g/m2 | Toile de coton 
recyclé 320 g/m2

  24 x 5 x 14 cm         

                  

 43322  Goppo         
Pochette con un lato con inserto in rete nera | Clutch with one side featuring a black mesh 
insert | Pochette avec un côté doté d'un insert en filet noir.

Cotone canvas riciclato 320 g/m2 | Recycled cotton canvas 320 g/m2 | Toile de coton 
recyclé 320 g/m2

  24 x 5 x 14 cm         

                  

 43253  Martino         
Pochette con scomparto principale con cerniera, tasca frontale con cerniera, tirazip co-
ordinati. | Clutch bag with zipped main compartment, front zipped pocket, matching zip 
pullers. | Pochette avec compartiment principal zippé, poche frontale zippée, tirettes de 
zip assorties.

Canapa - 200 gr/m2 | Hemp - 200 gr/m2 | Chanvre - 200 gr/m2

  21 x 13 x 8 cm         
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 43198  Magnolia         
Pochette finitura melange con cerniera e tiretto abbinati. | Multipurpose toilet bag with 
matching zip and puller. | Trousse de toilette polyvalente 1 % coton recyclé avec zip et 
tirette assortis.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  21 x 3 x 12 cm         

                  

 43212  Pitosforo         
Pochette made in Europa realizzato in cotone riciclato. Tirazip coordinato. | Toilet Bag 
made in made of recycled cotton. Matching zipper puller. | Trousse fabriquée en Europe. 
elle peut être confectionnée en 3 types de coton : OEKO TEX, recyclé ou Fairtrade.

Cotone riciclato - 280 gr/m2 | Recycled cotton - 280 gr/m2 | Coton recyclé - 280 gr/m2

  21 x 16 cm         

                  

 43197  Bletilla         
Pochette con tirazip coordinato | Toilet bag with matching puller. | Trousse de toilette 18 
g/m2 1% coton bio avec anse assortie.

Cotone Organico | Organic Cotton | Coton organique

  21 x 16 cm         

                  

 43304  Adhil
       

Pochette con chiusura zip coordinata, con tirazip con eti-
chetta cotone riciclato. | Clutch with coordinated zip clo-
sure, with zip puller with recycled cotton label. | Pochette 
avec fermeture éclair assortie, avec tirette et étiquette 
en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  20 x 12,5 cm         

              

 43303  Acamar
       

Pochette con chiusura zip colorata coordinata. Etichetta 
esterna cotone riciclato. | Clutch with coordinated colo-
red zip closure. External label made of recycled cotton. 
| Pochette avec fermeture éclair colorée assortie. Étiq-
uette extérieure en coton recyclé.

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  21 x 16 cm         

              

 43841  Mianwali         
Pochette con chiusura zip coordinata e tirazip in cotone. | Canvas cotton Toiletry bag of 
organic in natural colour, with matching zipper closure and zipper puller with strap. | Po-
chette en coton canvas couleur naturelle, fermeture éclair coordonnée et tirette en coton.

Cotone - 280 gr/m2 | Cotton - 280 gr/m2 | Coton - 280 gr/m2

  21 x 16 cm         

                  

 43211  Piombaggine
       

Pochette made in Europa può essere fatto con 3 tipi 
di cotone: OEKO TEX, riciclato o Fairtrade. | Toilet Bag 
made in Europe can be made from 3 types of cotton: 
OEKO TEX, recycled or Fairtrade | Trousse fabriquée en 
Europe. elle peut être confectionnée en 3 types de coton 
: OEKO TEX, recyclé ou Fairtrade.

Cotone OEKO-TEX - 280 gr/m2 | OEKO-TEX cotton - 
280 gr/m2 | Coton OEKO-TEX - 280 gr/m2

  21 x 16 cm         

                  

 43160  Anterselva         
Pochette. Chiusura con zip e profili colorati a contrasto. | Purse. Zip closure and coloured 
edging | Pochette en coton

Cotone | Cotton | Coton

  21,5 x 13 cm         
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 43164  Arnata         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata | Multipurpose bag with zip closure | Sac 
polyvalent avec fermeture zippée

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  23 x 15 cm         

                  

 43221  Geranio         
Pochette con scomparto principale e tasca frontale con zip e tirazip colorati coordinati  
e piccolo manico coordinato. Etichetta esterna con logo RPET. | Toilet bag with main 
compartment and front pocket with matching color zip and zipper puller and matching 
carry strap. Outer RPET logo label. | Trousse de toilette avec compartiment principal et 
poche frontale

Poliestere 210D | 210D polyester | Polyester 210D

  21 x 8 x 13 cm         

                  

 43331  Glib
       

Pochette con chiusura con zip. Pratico manico per il tra-
sporto. | Pouch with zip closure. Practical handle for tran-
sportation. | Pochette avec fermeture à glissière. Poignée 
pratique pour le transport.

RPET 600D | RPET 600D | RPET 600D

  20 x 8,3 x 9,8 cm         

                  

 43332  Paff
       

Pochette con scomparto principale e tasca frontale en-
trambi con chiusura con zip. Dotata di pratico manico 
per il trasporto. | Clutch with main compartment and 
front pocket, both with zip closure. Equipped with a 
convenient handle for transport. | Pochette avec com-
partiment principal et poche frontale, tous deux avec 
fermeture à glissière. Munie d'une poignée pratique pour 
le transport.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  22 x 6,5 x 10 cm         

                  

 43300  Arancio  
       

Pochette con inserto alla base in PU. Pratica maniglia per 
il trasporto in tinta. Ampio scomparto con chiusura con 
zip. Etichetta esterna RPET. | Clutch with base insert in 
PU. Practical tone-on-tone carrying handle. Large com-
partment with zip closure. External RPET label. | Pochet-
te avec insert à la base en PU. Poignée pratique assortie 
pour le transport. Grand compartiment avec fermeture 
éclair. Étiquette extérieure en RPET.

RPET, PU | RPET, PU | RPET, PU

  20 x 11 x 7,5 cm         

              

 43309  Capella
       

Pochette con chiusura zip, pratico manico per il tra-
sporto. Etichetta esterna RPET | Pouch with zip closu-
re, practical handle for transport. External RPET label. | 
Pochette avec fermeture éclair, poignée pratique pour le 
transport. Étiquette extérieure en RPET.

Feltro RPET | RPET Felt | feutre RPET

  23 x 10 x 14 cm         

              

 43308  Canopus
       

Pochette con chiusura zip con tirazip in similpelle. Eti-
chetta esterna RPET | Pouch with zip closure with faux 
leather zip puller. External label made of RPET. | Pochet-
te avec fermeture éclair et tirette en similicuir. Étiquette 
extérieure en RPET.

Feltro RPET | RPET Felt | feutre RPET

  22 x 18,5 cm         

              

 43216  Amsonia
       

Pochette con tirazip in similpelle | Toilet bag, with syn-
thetic leather handle. | Trousse en feutre 1% RPET, avec 
anse en cuir synthétique.

Poliestere RPET 3mm | Polyester RPET 3mm | Polyester-
RPET 3mm

  21,5 x 15 x 2,5 cm         

                  

 43278  Crown Point
       

Pochette con finitura melange. Cerniera e tirazip coor-
dinati. | Pochette with melange finish. Matching zipper 
and puller. | Pochette avec finition mélangée. Fermeture 
éclair et tirette assorties.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  22 x 14 x 6,5 cm         

                  

 43265  Williamsburg
       

Pochette con cerniera colorata coordinata, tirazip in si-
milpelle, etichetta RPET. | Clutch bag with matching co-
lored zip, faux leather zip puller, RPET label. | Pochette 
avec zip ton sur ton, tirette en simili cuir, étiquette RPET.

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  20 x 12 x 4cm         

                  

 43215  Bacche
       

Pochette con tirazip colorato coordinato, la versione 
bianca è ideale per la stampa in sublimazione. | Toilet bag 
made with RPET, white version suitable for sublimation 
printing. | Trousse en 1 % RPET 3D, le blanc est idéale 
pour marquage en sublimation.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  28 x 15 x 8 cm         
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 99058  Ziffy
       

Astuccio con scomparto principale con chiusura con 
zip, apertura a libro, con due tasche a rete interne. Tasca 
frontale con zip. Pratico manico per il trasporto. | Pen-
cil case with main zippered compartment, book-style 
opening, and two internal mesh pockets. Front zippered 
pocket. Convenient handle for carrying. | Trousse avec 
compartiment principal à fermeture éclair, ouverture en 
livre, avec deux poches filet internes. Poche frontale avec 
fermeture éclair. Poignée pratique pour le transport.

PU | PU | PU

  24 x 5 x 12 cm         

                  

 43319  Blimpy
       

Pochette con tirazip coordinato. | Clutch bag with ma-
tching zipper pull. | Pochette avec fermeture à glissière 
assortie.

PU | PU | PU

  20,5 x 6 x 17 cm         

                  

 43320  Klug
       

Pochette con tirazip coordinato. | Pouch with matching 
zipper pull. | Pochette avec fermeture éclair assortie.

PU | PU | PU

  22 x 17 cm         

                  

 65105  Campanellino         
Pochette con doppio scomparto con chiusura con cerniera. Dotato di elegante manico 
per il trasporto. | Clutch with double compartment and zip closure. Equipped with an ele-
gant handle for carrying. | Pochette avec double compartiment et fermeture à glissière. 
Doté d'une élégante poignée pour le transport.

PU | PU | PU

  24 x 13 x 11 cm         

              

 43287  Cotonastro         
Pochette bicolore, realizzata in cotone riciclato color natural, con base in denim. | Two-to-
ne pouch made of recycled natural-colored cotton with a denim base. | Pochette bicolore, 
réalisée en coton recyclé de couleur naturelle, avec une base en denim.

Cotone riciclato/denim, 220gr/m2 | Recycled cotton/denim, 220gr/m2 | Coton/denim 
recyclé, 220gr/m2

  22 x 15 x 5 cm         

                  

 43289  Diná         
Pochette realizzata in tessuto denim riciclato con cerniera e tirazip coordinati | Pouch 
made from recycled denim fabric with coordinated zipper and pull-tab. | Pochette réalis-
ée en tissu denim recyclé avec fermeture éclair et tirette assorties.

Denim riciclato | Recycled denim | Denim recyclé

  21 x 13 x 8 cm         

                  

 43256  Piovene         
Pochette con cerniera e tirazip coordinati. | Clutch bag with zip and matching zip puller. | 
Pochette avec zip et tirette de zip assortie.

Cotone, Denim riciclato - 250 gr/m2 | Cotton, Recycled Denim - 250 gr/m2 | Coton, De-
nim Recyclé - 250 gr/m2

  22 x 5,5 x 16 cm         
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 43182  Cipolla         
Pochette con zip e pratico manico di trasporto. | Beauty bag with zip and practical car-
rying handle. | Trousse en polyester 600D avec zip et poignée de transport.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  20 x 8,3 x 9,8 cm         

                  

 43092  Ogier         
Pochette con chiusura zip colorata coordinata. | Toiletry bag with zipper closure in mar-
ching colour. | Pochette fermeture éclait coloré et coordonné.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  13,5 x 9,5 x 5 cm         

                  

 43080  Relf         
Pochette. Chiusura con zip colorata coordinata. | Beauty bag with matching colour zip-
per. | Pochette en polyester 600D, disponible en plusieurs couleurs.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  22 x 14 x 6 cm         

                  

 43296  Haworthia         
Pochette impermeabile con chiusura zip colorata e pratico laccetto per il trasporto. | Wa-
terproof pouch with colorful zip closure and convenient carrying strap. | Pochette imper-
méable avec fermeture éclair colorée et pratique cordon de transport.

poliestere 500D | 500D polyester | Polyester 500D

  32 x 11 x 20,5 cm         

                  

 43180  Ciliegia
       

Pochette con cerniera, con tirazip in tinta. | Beauty bag 
with zipper and puller in matching color. | Trousse en 
polyester 600D avec zip assortie.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  22 x 6 x 14 cm         

                  

 43065  Anne  
       

Pochette con bordi e dettagli in PU. Ampio scompar-
to principale con chiusura zip. Tasca frontale con zip. | 
Toiletry bag with polyester body with PU leather edges 
and details. Large main compartment with zipper closu-
re. Front pocket with zip. | Pochette en polyester avec 
bords et détails en PU. Poche frontale avec fermeture 
éclair.

Poliestere 600D, Similpelle | 600D Polyester, Leatherette 
| Polyester 600D, Similicuir

  28 x 16 x 7 cm         

                  

 43223  Annatto
       

Pochette con cerniera a contrasto e tirazip colorato co-
ordinato. Effetto spugna. | Beauty case with towel tex-
ture. With contrasting zip and coordinated colored zip 
puller. | Trousse de beauté en polyester avec texture de 
serviette.

Poliestere | Polyester | Polyester

  25,5 x 20,5 cm         

                  

 43324  Zobby         
Pochette con design a righe, chiusura con zip. | Clutch with striped design, zip closure. | 
Pochette à rayures avec fermeture à glissière.

Cotone riciclato 220 g/m2 | Recycled cotton 220 g/m2 | Coton recyclé 220 g/m2

  22,5 x 17 x 10 cm         
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 43261  Valdagno         
Custodia per gioielli con due cinturini, una tasca aperta e una tasca con zip. | Jewelery 
case with two straps, one open pocket and one zip pocket. | Coffret à bijoux avec deux 
anses, une poche ouverte et une poche zippée.

Cotone - 200 gr/m2 | Cotton - 200 gr/m2 | Coton - 200 gr/m2

  Opened: 18 x 30 cm / Closed: 18 x 10 cm         

                  

 43222  Anice
       

Scatolina porta gioielli con specchio nella parte superio-
re e manico in similpelle per una facile apertura. | Small 
Bamboo jewelry box with mirror | Petite boîte à bijoux en 
bambou avec miroir

Bamboo, Similpelle | Bamboo, Leatherette | Bambou, 
Similicuir

  Ø 8 x 4 cm         

                  

 29330  Beckley
       

Scatola porta gioie con coperchio | Jewelery box with lid 
| Boîte à bijoux avec couvercle

Sughero | Cork | corcho

  11,5 x 5 x 10 cm         

                  

 43292  Yonà
       

Porta gioie con inserto porta orecchini. Chiusura con zip. 
| Jewelry box with earring holder insert. Zipper closure. 
| Boîte à bijoux avec insert pour boucles d'oreilles. Fer-
meture à glissière.

cotone riciclato 220 gr/m2 | recycled cotton 220 g/m2 | 
Coton recyclé 220 gr/m2

  10 x 10 x 5 cm         

                  

 43326  Sloosh         
Pochette a forma di sacchettino con chiusura con coulisse | Pouch bag with drawstring 
closure | Pochette en forme de petit sac avec fermeture à cordon

nylon 290 g/m2 | nylon 290 g/m2 | Nylon 290 g/m2

  26 x 10 x 20 cm         

                  

 43315  Alruba
       

Toilet bag realizzata con chiusura con zip. Ampio scom-
parto principale con diverse tasche interne. Pratica ma-
niglia per il trasporto. | Toilet bag made with zip closure. 
Large main compartment with several internal pockets. 
Convenient handle for transportation. | Trousse de toilet-
te avec fermeture à glissière. Grand compartiment prin-
cipal avec plusieurs poches intérieures. Poignée pratique 
pour le transport.

Poliestere | Polyester | Polyester

  11,5 x 21,5 x 11,5 cm         

              

 43277  St. Petersburg         
Beauty case da toilette multiuso realizzato con finitura melange. Tre scomparti interni 
per contenere tutti i vostri prodotti per l'igiene personale. Gancio per appenderlo. | Mul-
ti-purpose beauty case made with a melange finish. Three internal compartments to hold 
all your personal hygiene products. Hook for hanging. | Trousse de beauté polyvalente 
avec une finition mélangée. Trois compartiments internes pour contenir tous vos produits 
d'hygiène personnelle. Crochet pour accrocher.

RPET 300D | RPET 300D | RPET 300D

  24 x 20,2 x 8,3 cm         

                  

 43236  Dalian         
Beauty case unisex, chisura zip. Vari scomparti. Ha un attaccapanni per poterlo appende-
re appendere. Tasca frontale con chiusura zip. | Unisex beauty case, zip closure. Various 
compartments. It has a coat rack to hang. Front pocket with zip closure | Trousse de be-
auté unisexe, fermeture zippée. Divers compartiments. Il a un porte-manteau à accrocher. 
Poche frontale avec fermeture éclair

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 16 x 7 cm         

                  

 43294  Jacaranda
       

Pochette grande.  Ampio scomparto principale con 
chiusura con zip. Pratica maniglia per il trasporto. | Lar-
ge clutch. Spacious main compartment with zip closu-
re. Convenient handle for carrying. | Grande pochette. 
Grand compartiment principal avec fermeture éclair. 
Poignée pratique pour le transport.

40% poliestere e 60% cotone 180  gr/m2 | 40% polyester 
and 60% cotton 180 g/m2 | 40% polyester et 60% coton 
180 gr/m2

  21,5 x 13,5 x 13 cm         

                  

 43305  Agave
       

Beauty bag con ampio scomparto principale con chiu-
sura zip, pratica maniglia per il trasporto | Beauty bag 
with a large main compartment with zip closure, practi-
cal handle for transport | Sac de beauté avec un grand 
compartiment principal avec fermeture éclair, poignée 
pratique pour le transport.

Velluto | Velvet | Velours

  20,5 x 14 x 10 cm         
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 64325  Riese         
Borsa porta scarpe. Dotata di pratica maniglia per il trasporto. | Shoe bag. Equipped with 
a practical carrying handle. | Sac chaussures. Équipé d'une poignée de transport pratique.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  35 x 15 cm         

                  

 64319  Arcole         
Sacca in cotone. Chiusura con coulisse, perfetta per le scarpe | Cotton bag. Drawstring 
closure, perfect for shoes | Sac en coton. Fermeture à cordon, parfaite pour les chaus-
sures

Cotone - 120 gr/m2 | Cotton - 120 gr/m2 | Coton - 120 gr/m2

  42 x 34 cm         

                  

 69036  Mibby         
Lucchetto con combinazione a 4 cifre. | Padlock with 4-digit combination. | Cadenas à 
combinaison à 4 chiffres.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  3,25 x 1,6 x 6,45 cm         

                  

 49024  Idis         
Gancio appendiborsa in metallo con inserto in PU, disponibile in diversi colori. | Metal bag 
hanger with PU insert, available in different colors. Supplied in individual die-cut packa-
ging. | Crochet de table pour sac à main, en métal avec plaquette en PU, disponible en 
plusieurs coloris. Emballage individuel.

Metallo | Metal | Métal

  4,2 x 0,6 cm         

                  

 69029  Arcugnano         
Etichetta identificativa per bagaglio, con cartoncino incluso. | Baggage identification tag 
with card included. | Étiquette d'identification des bagages avec carte incluse.

Sughero | Cork | Liège

  6 x 11,7 cm         

                  

 69035  Dione         
Targhetta bagaglio con elastico nero. | Luggage tag with black elastic strap. | Étiquette 
de bagage avec élastique noir.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11 x 0,3 x 6 cm         

                  

 69017  Alp         
Targhetta portanome per bagaglio. Con laccetto doppio e cartellino identificativo in in-
glese e spagnolo. | Trolley case tag. With resistant coupling strap and identification card 
in Spanish and English. | Étiquette d'identification pour bagage, design bicolore, dispo-
nible en plusieurs nuances. Avec double cordon et identification en espagnol et anglais.

Plastica | Plastic | Plastique

  5,5 x 9,5 x 0,4 cm         
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 69025  Gubbio         
Set viaggio con cuscino poggiatesta, mascherina, tappi per orecchie e calzini. Fornito in 
pouch singola. | Travel set with neck pillow, sleeping mask, earplugs and socks. Presented 
in an individual pouch. | Set de voyage avec coussin, masque, boules quiès et chausettes, 
emballage individuel.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  15 x 20 cm         

                  

 69000  Puppys         
Cuscino da viaggio gonfiabile | Inflatable neck pillow in soft microfiber | Coussin de voya-
ge gonflable en microfibre.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  33 x 25 x 9 cm         

                  

 69015  Yamato         
Mascherina per occhi con doppio elastico regolabile | Soft and comfortable mask with 
double elastic adjustment | Masque à yeux douce et confortable en microfibre noire, avec 
double élastique réglable.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  18,5 x 9 cm         

                  

 69027  Arcade         
Mascherina per gli occhi morbida e confortevole | Soft and comfortable eye mask | Ma-
sque pour les yeux doux et confortable

Raso | Satin | Satin

  Mask: 20 x 10 cm / Elastic: 26,5 cm         

                  

 69048  Merrit         
Tappi per orecchie forniti in confezione singola. | Earplugs presented in an individual case. 
| Boules quiès emballage individuel.

Eva, Pvc | Eva, Pvc | Éva, PVC

  3,5 x 3,5 x 1,5 cm         

                  

 69030  Villadose         
Tappi per le orecchie. Forniti in custodia con catenella. | Earplugs. Supplied in case with 
chain. | Boules Quies. Livré en mallette avec chaîne.

Eva | Eve | Veille

  6,4 x 2,2 cm         

                  

 60132  Käresta         
Porta documenti da viaggio. Chiusura in velcro, interno foderato, passante per la cintura 
sul retro. | Travel document bag in resistant polyester. With velcro closure, lined inside 
and belt accessory at the back. | Porte-documents de voyage en polyester. Fermeture à 
scratch, partie intérieure doublée, passant pour la ceinture au verso.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  27 x 13 cm         

                  

 26704  Blim         
Adattatore da viaggio universale con connettori intercambiabili. Compatibile per utilizzo 
in Europa, Regno Unito, Asia, Stati Uniti e Australia. Uscita USB type-c da 3A. | Universal 
travel adapter with interchangeable connectors. Compatible for use in Europe, UK, Asia, 
USA, and Australia. 3A USB type-c output. | Adaptateur de voyage universel avec con-
necteurs interchangeables. Compatible pour une utilisation en Europe, au Royaume-Uni, 
en Asie, aux États-Unis et en Australie. Sortie USB de type C de 3A.

Abs riciclato | Recycled ABS | Tapis de souris en ABS recyclé

  5,2 x 3,1 x 5,2 cm         

                  

 41165  Flux         
Custodia per passaporto con elastico di chiusura. 3 scomparti interni per passaporto e 
documenti. 4 scomparti porta carte e 2 scomparti per SIM card. | Passport holder with 
elastic closure. 3 internal compartments for passport and documents. 4 card slots and 
2 SIM card slots. | Étui pour passeport avec élastique de fermeture. 3 compartiments 
internes pour passeport et documents. 4 compartiments pour cartes et 2 compartiments 
pour cartes SIM.

PU | PU | PU

  11 (closed) 22 (open) x 15 cm         
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558-569        Giochi | Games | Jeux
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 96164  Costa         
Set disegno composto da 3 matite in legno con scato-
lina in cartoncino riciclato | Set consisting of 3 wooden 
pencils with recycled cardboard box | Set composé de 3 
crayons en bois avec boîte en carton recyclé

Legno, cartoncino | Wood, cardboard | Bois, carton

  2,4 x 9 cm         

                  

 96008  Lulu         
Set matite 7 pezzi in tubetto in confezione con cappuc-
cio trasparente. Con matite e temperino. | Set of 7 pieces 
in natural cardboard box with transparent hood. With 
pencils and sharpener. | Set 7 crayons et taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  Ø 2,7 x 10 cm         

                  

 96150  Huron         
Set con 6 pastelli a cera colorati in confezione cilindrica 
in cartoncino. | Set with 6 coloured crayons presented in 
a cylindric carboard box. | Set 6 pastels.

Cartone | Cardboard | Papier carton

  Ø 2,7 x 10 cm         

                  

 96027  Jago         
Set disegno 13 pezzi in confezione cilindrica. Include 
6 matite colorate in legno, temperamatite e 6 pastelli 
a cera colorati. | Set of 13 pieces in a cylindrical box of 
natural cardboard. Includes 6 wooden pencils, pencil 
sharpener and 6 crayons | Set 13 pièces avec 6 crayons 
colorés, taille-crayon et 6 crayons de cire.

Legno | Wood | Bois

  Ø 4,6 x 10 cm         

                  

 96002  Nelida         
Set matite composto da 6 matite in confezione con fi-
nestra. Matite colorate in legno, esagonali color natural. 
| Set of 6 pencils in natural cardboard box with window. 
| Set 6 crayons.

Legno | Wood | Bois

  4,5 x 9 x 0,8 cm         

                  

 96006  Fe         
Set matite composto da 12 matite in confezione con fi-
nestra. Matite colorate, in legno, esagonali, color natural. 
| Set of 12 pencils in natural cardboard box with window. 
| Set 12 crayons.

Legno | Wood | Bois

  9,5 x 9,3 x 1 cm         

                  

 96003  Pegaso
       

Set di 6 pastelli colorati in scatoletta in cartoncino. | Set 
of 6 crayons in natural cardboard box. | Set couleurs de 
cire.

Cera | Wax | Cire

  5 x 0,9 x 9 cm         

                  

 96887  Isit         
Set disegno con matite e disegni da colorare, gomma 
e temperino. | Drawing set with pencils and colou-
ring drawings, rubber and sharpener. | Set dessin avec 
crayons et accessoires.

Cartone | Cardboard | Papier carton

  21 x 20,5 cm         

                  

 96159  Torio         
Set disegno, include un album e 12 matite colorate | Set for children to color. includes 
block of various designs. | Set de coloriage pour enfants. Comprend des blocs de dif-
férents motifs

Carta | Paper | Papier

  10 x 14,5 x 1 cm         
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 96176  Crocosmia         
Set disegno composto da blocchetto con fogli bianchi e con 12 fogli con disegni da colo-
rare, 12 matite colorate chiusura con elastico. | Drawing set composed of notepad with 12 
blank sheets with drawings, 12 colored pencils, and elastic closure. | Ensemble de dessin 
composé d'un bloc-notes avec des feuilles blanches et de 12 feuilles avec des dessins à 
colorier, de 12 crayons de couleur et d'une fermeture élastique.

Carta, cartoncino e legno | Paper, cardboard, and wood | Papier, carton et bois

  10 x 12,5 cm         

                  

 96151  Badde         
Blocchetto da disegno con adesivi nella prima pagina che possono essere incollati e co-
lorati nelle 8 pagine successive. | Funny notebook that includes a first page with stickers 
and 8 pages to paste and paint them. | Carnet avec adhésifs dans la première de couver-
ture qui peuvent être attachés et colorés dans les 8 pages suivantes.

Cartoncino, Carta | Cardstock, Paper | Papier cartonné, Papier

  8 x 13 cm         

                  

 96112  Stoccolma         
Set disegno 8 pezzi in cartoncino. Include blocco con 20 disegni da colorare, tempera-
matite e 6 matite colorate. | Set of 8 pieces in natural finish cardboard box with window. 
Includes pad with colouring drawings, pencil sharpener and 6 wooden pencils. | Set 8 
pièces avec 20 dessins à colorer, taille-crayon et 6 crayons colorés.

Cartone | Cardboard | Papier carton

  7,4 x 9 x 1,5 cm         

                  

 96820  Sebe         
Set colori in valigetta: include 8 pastelli a cera, 12 acquerelli, matita, gomma e temperama-
tite. | Wooden case with everything you need: 8 colouring crayons, watercolour, pencil, 
rubber and pencil sharpener. | Étui en bois avec set couleurs: il comprend 8 pastels à 
l'huile, 12 aquarelles, crayon, gomme et taille-crayon.

Legno | Wood | Bois

  18 x 12,5 x 3 cm (Box) , 8,5 cm (Pencil)         

                  

 96036  Bidi         
Set di 4 magneti da colorare con 4 pastelli a cera colorati. | 4 wooden magnets with co-
louring crayons to colour them. | Set de 4 aimants avec 4 pastels colorés.

Legno | Wood | Bois

  8 x 2 x 8 cm (Box) 8 cm (Wax)         

                  

 96888  Ishurdi         
Set con 6 pastelli a cera con corpo trasparente e cappuccio. Con 6 punte intercambiabili 
colorate | Set of 6 crayons with transparent body and hood | Set 6 crayons de cire.

PP, Cera | PP, Wax | PP, cire

  10 x 2 x 1,5 cm         

                  

 96167  Pedavena         
Gioco di memoria per bambini, fornito con una pouch di cotone. Include un set di pedine 
in legno e pastelli per colorarli. | Memory game for children, supplied with a cotton pouch. 
Includes a set of wooden pawns and crayons to color them in. | Jeu de mémoire pour 
enfants, fourni avec une pochette en coton. Comprend un jeu de pions en bois et des 
crayons pour les colorier.

Legno | Wood | Bois

  Tokens: 3,7 cm / Bag: 12,5 x 16 cm / Crayons: 9 cm         
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 99047  Roveré         
Astuccio per matite, per bambini, con disegno da colorare. 5 pastelli in colori assortiti 
inclusi. | Pencil case, for children, with drawing to colour. 5 crayons in assorted colors 
included. | Trousse à crayons, pour enfants, avec dessin à colorier. 5 crayons de couleurs 
assorties inclus.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  22 x 11 cm         

                  

 64272  Vittorio
       

Borsa per bambini. Con disegno da colorare. Include 5 pastelli a cera vari colori. | Chil-
dren´s backpack with drawstrings. With design for coloring. Includes 5 waxes in varied 
colors. | Sac à dos pour enfants

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  25 x 30 cm         

                  

 18076  Aglaonema         
Paio di calzini da colorare. Include 3 pennarelli. | Illustrated socks for painting. Includes 3 
markers. | Paires de chaussettes à colorier , en 1% polyester. Comprend 3 feutres.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Sock: 30 x 8,5 cm ; Marker: 8,5 cm         

                  

 17857  Isilkul  
       

Borsa con disegno da colorare. Include 5 pastelli a cera.  Finiture termosaldate. | Bag with 
drawing to colour. Includes 5 crayons. Heat-sealed finishing. | Sac shopping en TNT avec 
dessin à colorer et 5 crayons gras. Finitions thermoscellées.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  20,5 x 22 cm         

                  

 50051  Shantou         
Divertente ventaglio da colorare, con pavese in carta dove poter realizzare i vostri disegni. 
| Fun fan to color, with paper bunting where you can create your designs. | Un éventail 
amusant à colorier

Bamboo, carta | Bamboo, paper | Bambou, papier

  38,5 x 21 cm         

                  

 99199  Miazzina         
Aquilone con disegno da colorare. Comprende 4 pastelli a cera | Kite with a nice drawing 
for colouring and 4 crayons | Cerf-volant en polyester 190T, dessin à colorer. Il comprend 
4 pastels à l'huile.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  49 x 60 cm         

                  

 17206  Guenda         
Mantella da supereroe con un divertente disegno da dipingere. Allacciatura regolabile. 
Fornita con 4 pastelli a cera | Superhero cape with a fun drawing to paint. Adjustable 
straps. Includes 4 coloured crayons | Manteau super héros avec un dessin sympa à pein-
dre. Fermeture réglable. Fourni avec 4 pastels à l'huile.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  48 x 50 cm         

                  

 17400  Klaus         
Grembiule per bambini con disegno da colorare. Include 5 pastelli a cera. Taglia unica. 
| Children's apron with coloring design. Includes 5 waxes in various colors. One size. | 
Tablier non tissé pour enfants avec design pour le coloriage, 5 crayons de cire sont inclus 
en différentes couleurs. Taille unique.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  43 x 43 cm         

                  

554 555

2025 // GIFTS COLLECTION

Ga
m

es
 an

d 
En

te
rta

in
m

en
t.



TEDDY.
.00

.02

.18

.11

.08

.11 .02.06

.08

.23.01

.13

.02

.00

.13

.00

 95256  Zippora         
Peluche orsetto con maglietta | Teddy bear plush. T-shirt included. | Ours en peluche 
avec t-shirt.

Peluche | Peluche | Peluche

  12 cm - TSHIRT: 11,5 x 5,5 cm         

                  

 95291  Nicki  
       

Peluche topolino. T-shirt esclusa | Mouse plush. T-shirt 
excluded. | Peluche souris.

Peluche | Peluche | Peluche

  20 cm         

                  

 95071  Kurma  
       

Peluche renna. T-shirt inclusa | Reindeer plush. T-shirt 
included | Peluche de renne. T-shirt inclus

Poliestere | Polyester | Poliéster

  15 cm         

                  

 95250  Tida  
       

T-shirt per peluche | T-shirt per peluche | T-shirt pour 
peluche

Poliestere | Polyester | Poliéster

  One size         

                  

 95199  Edasich         
Peluche a forma di orsetto laureato | Stuffed bear-shaped graduate teddy bear | Peluche 
en forme d'ourson diplômé

Poliestere | Polyester | Polyester

  18 cm         

              

 95193  Melo         
Orsacchiotto di peluche con maglietta | Teddy bear with t-shirt | Peluche avec un t-shirt

RPET | RPET | RPET

  18 x 26 x 8 cm         

              

 95137  College Park
       

Peluche a forma di orsetto con sciarpa che può essere 
personalizzata. | Soft toy in the shape of a teddy bear 
with a scarf that can be personalized. | Peluche en forme 
d'ours en peluche avec un foulard personnalisable.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  12 x 9 x 26 cm         

                  

 95122  Lantanio  
       

Dudù con peluche per neonati | Blanket with stuffed toy 
for babies | Couverture avec peluche pour bébés

Poliestere | Polyester | Polyester

  44 x 38 cm         

                  

 95123  Magnesio  
       

Morbido peluche con piccola bandana per la stampa. | 
Soft stuffed Toy with small accessory for printing. | Jouet 
en peluche avec petit accessoire pour l'impression

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 cm         

                  

 95210  Tobby         
Peluche disponibile a forma di cane o coniglio, con maglietta per la personalizzazione. | 
Stuffed animal available in the shape of a dog or rabbit, with a t-shirt for customization. | 
Peluche disponible en forme de chien ou de lapin, avec un t-shirt personnalisable.

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 9 x 15 cm         
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 95025  Mitzi
        

Fischietto classico con laccetto da collo colorato coordi-
nato. | Whistle with matching colour neckband. | Sifflet.

Plastica | Plastic | Plastique

  5 x 2 x 1,7cm         

                  

 95140  Hazleton
       

Set di 10 trottole | Set of 10 spinning tops | Lot de 10 
toupies

Legno | Wood | Madera

  4 x 4 cm         

                  

 43274  Radford
       

Modellino giocattolo a forma di autocisterna, contenu-
to in una scatola trasparente in PVC. | Model toy in the 
shape of a tanker, contained in a transparent PVC box. | 
Jouet modèle réduit en forme de camion-citerne, conte-
nu dans une boîte en PVC transparent.

Plastica e metallo. Astuccio PVC transparente | Plastic 
and metal. Transparent PVC case | Plástico y metal. Caja 
de PVC transparente

  18,5 x 3,1 x 5,2 cm         

                  

 43028  Halle
       

Giocattolo a forma di camion. Ampia superficie di stam-
pa.  Includes transparent plastic presentation box. | Frei-
ght truck toy. Large printing area. Includes transparent 
plastic presentation box. | Jouet en forme de camion. 
Grande surface de marquage.

Plastica | Plastic | Plastique

  18 x 3 x 4,5 cm         

                  

 29210  Edimburgo
       

Giocattolo autobus | Bus toy | Bus jouet

Plastica | Plastic | Plastique

  15,7 x 3,6 cm         

                  

 95064  Sibo         
Yo-yo colorato. | Yo-yo in a fun range of bright tones. | 
Yo-yo en bois dans une gamme amusante de couleurs 
vives.

Legno | Wood | Bois

  Ø 5 x 3 cm         

                  

 95055  Gorg         
Yo-yo | Yo-yo. | Yoyo

Legno | Wood | Bois

  Ø 5,4 x 3,8 cm         

                  

 95737  Aloe         
Yo-yo | Yo-yo | Yoyo

Plastica PS | PS plastic | Plastique PS

  Ø 4,5 x 2,5 cm         

                  

 95197  Dschubba
       

Giocattolo bruco snodabile in legno. Fornito con pouch 
singola | Wooden articulated caterpillar toy. Supplied 
with a single pouch. | Jouet chenille articulée en bois. 
Livré avec une pochette individuelle.

legno | Wood | Bois

  19 x 3 x 2,5 cm         

              

 95196  Dieffenbachia          
Xilofono colorato con base e bacchette in legno. Otto 
toni diversi. | Colored xylophone with wooden base and 
mallets. Eight different tones. | Xylophone coloré avec 
base et baguettes en bois. Huit tons différents.

Legno | Wood | Bois

  24 x 12 cm         

              

 95198  Dziban         
Caleidoscopio realizzato in carta kraft, un regalo divertente per i bambini. | Kaleidoscope 
made of kraft paper, a fun gift for children. | Kaléidoscope fabriqué en papier kraft, un 
cadeau amusant pour les enfants.

Carta Kraft | Kraft paper | Papier kraft

  14,5 cm         

              

 46208  Anacampseros         
Portachiavi labirinto realizzato in plastica abs, fornito in confezioni da 10 in colori assortiti, 
2 per colore | Labyrinth keychain made of ABS plastic, supplied in packs of 10 in assorted 
colors, 2 per color. | Porte-clés en forme de labyrinthe en plastique ABS, fourni en paquets 
de 10 de couleurs assorties, 2 par couleur.

Plastica abs | ABS plastic | Plastique ABS

  4,5 x 4,5 x 1,4 cm         
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 95145  Lino         
Puzzle per bambini, con disegni di animali e inserto rotondo centrale per stampare il vo-
stro logo. Fornito in una busta di carta avana. | Children's puzzle, featuring animal drawin-
gs and a round central insert to print your logo. Supplied in a kraft paper bag. | Puzzle 
pour enfants, avec des dessins d'animaux et une pièce centrale ronde pour imprimer 
votre logo. Livré dans une pochette en papier kraft.

Sughero | Cork | Liège

  15 x 15 cm         

                  

 95741  Brusali         
Puzzle, 16 pezzi | Wooden puzzle with 16 pieces | Puzzle en bois de 16 pièces totalement 
personnalisable.

Legno | Wood | Bois

  15 x 15 x 0,5 cm         

                  

 95996  Assa         
Puzzle in cartoncino, composto da 16 pezzi. Adatto alla personalizzazione in digitale. | 
Puzzle made of paperboard with 16 pieces, great for digital customization. | Puzzle de 16 
pièces en papier cartonné, parfait pour le marquage digital, emballé dans une enveloppe 
couleur havane.

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  13,5 x 13,5 cm         

                  

 95194  Erodium         
Puzzle 3D realizzato in cartoncino kraft. | 3D puzzle made of kraft cardboard. | Puzzle 
3D en carton kraft.

Cartoncino kraft | Kraft cardboard | Carton kraft

  15,3 x 15,3 x 0,8 cm         

              

 95192  Corbezzolo         
Set puzzle composto da 2 puzzle da 12 pezzi da colorare, con disegni diversi. | Set of 2 
coloring puzzles, each with 12 pieces, featuring different designs. | Ensemble de deux 
puzzles de 12 pièces à colorier, avec des dessins différents.

Cartoncino riciclato, cartoncino kraft | Recycled cardboard, kraft cardboard | Carton 
recyclé, carton kraft

  15,5 x 10,5 x 1 cm         

              

 95107  Aika         
Puzzle Tangram in legno naturale con 7 pezzi colorati. 
| Tangram puzzle made of wood with 7 colour pieces. | 
Puzzle Tangram en bois naturel avec 7 pièces colorées.

Legno | Wood | Bois

  10,3 x 10,3 x 0,7 cm         
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YOUR BESPOKE CARDS.

 95190  Castagno         
Set gioco composto da due mazzi di carte in cartoncino riciclato e domino in legno. 
Fornito in scatola di legno. | Set composed of two decks of cards made of recycled car-
dboard and wooden dominoes. Supplied in a wooden box. | Ensemble de jeu composé 
de deux jeux de cartes en carton recyclé et d'un jeu de dominos en bois. Livré dans une 
boîte en bois.

Cartoncino riciclato, legno | Recycled cardboard, wood | Carton recyclé, bois

  19 x 3 x 7,6 cm         

              

 95127  Valbrenta         
Mazzo di carte francese. 54 carte incluse. Fornito in confezione singola dal design eco. | 
French deck of cards. 54 cards included. Supplied in eco-designed single pack. | Jeu de 
cartes français. 54 cartes incluses. Livré en pack individuel éco-conçu.

Cartoncino Riciclato | Recycled Cardboard | Carton recyclé

  6 x 9 x 2 cm         

                  

 95115  Gymnocalycium         
Set di 2 giochi da tavolo: mazzo di carte francese e dadi. Presentato in una scatola di 
legno. | Set of 2 table games: French cards and dice. Presentation in a wooden box. | Set 
de 2 jeux de table : Cartes et dés français

Legno | Wood | Bois

  10 x 2,5 x 9,1 cm         

                  

 95046  Trina         
Gioco domino classico composto da 28pz. In legno, con tessere nere e dettagli bianchi. 
Fornito in scatola di legno. | Domino game with 28 pcs. Made of wood, with pieces in 
colour with white colour details. Presented in an individual wooden case. | Jeu domino en 
bois composé par 28 pièces.

Legno | Wood | Bois

  16,5 x 3,5 x 5 cm         

                  

 95139  Butler         
Gioco domino per bambini, fornito in scatola di legno con coperchio scorrevole. | Domino 
game for children, supplied in wooden box with sliding lid. | Jeu de dominos pour enfants, 
fourni dans une boîte en bois avec couvercle coulissant.

Legno di ciliegio | Cherry wood | madera de cereza

  4 x 5 x 14,5 cm         

                  

 95191  Lantana         
Gioco "Forza 4", ideale per giocare in qualsiasi momento. Facile da montare. | Game "For-
za 4", ideal to play at any time. Easy to set up. | Jeu "Forza 4", idéal pour jouer à tout 
moment. Facile à monter.

Legno | Wood | Bois

  16,3 x 11,4 x 2,2 cm         

              

 95048  Udele         
Gioco di abilità mikado con 41 bastoncini. Fornito in confezione di legno. | Classic skill 
game mikado with 41 wooden sticks. Presented in wooden box. | Mikado 24 pièces.

Legno | Wood | Bois

  19 x 2,5 x 4 cm         

                  

 95024  Gord         
Giochi a forma di cubetto, SET composto da 24 modelli differenti | Cube-shaped toys, 
SET consisting of 24 different patterns. | Jouets en forme de cube, SET composé de 24 
modèles différents.

Plastica | Plastic | Plastique

  25,5 x 17 x 4,1 cm         

                  

 CARDS1               
Carte da gioco personalizzabili a colori con il tuo design sul retro e 
sulla confezione | Customizable playing cards in color with your de-
sign on the back and packaging. | Cartes à jouer personnalisables 
en couleur avec votre design au dos et sur l'emballage

Carta 320 g/m2 | Paper 320 g/m2 | Papier 320 g/m2

  5,6 x 8,7 cm         
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 95083  Agatone         
Set gioco di abilità da 7 pezzi per i più creativi, confezionato in una pouch in cotone 
con chiusura a coulisse. | 7-pieces skill game presented in a durable cotton case with a 
drawstring closure | Jeu de patience avec 7 pièces présenté dans un boîtier robuste avec 
fermeture à cordon

Legno | Wood | Bois

  4 x 4 x 4 cm - Pochette: 10 x 12,5 cm         

                  

 95201  Armea         
Gioco della torre con 45 pezzi in legno. Fornito in pouch di cotone | Tower game with 
wooden 45 pieces. Presented in a cotton pouch with drawstring closure. | Jeu de Tower 
avec 45 pièces en bois. Fourni dans une pochette en coton avec coulisse.

Legno | Wood | Bois

  5,7 x 17 x 5,7 cm         

                  

 95020  Breindel         
Set da 3 giochi. Fornito in confezione singola di legno. | Set of 3 natural wood skill games. 
Presented in a wooden box. | Set 3 jeux emballé dans une boîte individuelle en bois.

Legno | Wood | Bois

  16,3 x 6 x 6,4 cm         

                  

 95142  Inara         
Rompicapo composto da 24 pezzi. Fornito in pouch di cotone. | Wooden puzzle consi-
sting of 24 pieces. Supplied in a cotton pouch. | Puzzle composé de 24 pièces. Livré dans 
une pochette en coton.

legno MDF | MDF (Manddium-Dandnsity Fibandrboard) | Bois MDF

  11 x 10,5 x 2 cm         

                  

 95128  Villaga  
       

Gioco del tris in legno. Include 10 pezzi contenuti in una 
pouch in cotone naturale. | Wooden tic-tac-toe game. 
Includes 10 pieces contained in a natural cotton pouch. | 
Jeu de morpion en bois. Comprend 10 pièces contenues 
dans une pochette en coton naturel.

Legno | Wood | Bois

  13 cm         

                  

 95998  Lackkugga  
       

Gioco del tris. Fornito in scatola in legno. | Tic-tac-toe 
game presented in a wooden box. | Jeu tic-tac-toe en 
bois naturel. Emballé dans une boîte en bois.

Legno | Wood | Bois

  7 x 2,6 x 7 cm         

                  

 95119  Vanadio  
       

Set in legno composto da 15 pezzi con numeri e simboli 
matematici, fornito in pouch di cotone. | Set of wooden 
pieces with numbers and mathematical symbols | Jeu 
de pièces en bois avec des chiffres et des symboles ma-
thématiques

Legno, Cotone | Wood, Cotton | Bois, Coton

  Borsa/Bag: 10,5 x 13 cm / Elementi in legno/Set 
of         

                  

 95214  Kloof          
Gioco di abilità pensato per mettere alla prova la tua abilità e la tua concentrazione con un 
labirinto a 20 ostacoli.  | Skill game designed to test your ability and concentration with a 
20-obstacle maze. | Jeu d'adresse conçu pour mettre à l'épreuve votre habileté et votre 
concentration avec un labyrinthe comportant 20 obstacles.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 2,5 x 11,5 cm         

                  

 95213  Ploggy          
Gioco di Parchis. Composto da tabellone, un dado e 16 pedine in 4 colori. Fornito con 
pouch in cotone. | Parcheesi game. Composed of a game board, one die, and 16 pawns in 
4 colors. Supplied with a cotton pouch. | Jeu de Parchis. Comprend un plateau de jeu, un 
dé et 16 pions de 4 couleurs différentes. Livré avec une pochette en coton.

Bambù | Bamboo | Bambou

  14 x 3 x 16 cm         
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 95114  Giglio         
Set giochi in legno, comprende: mikado, scacchi, dama e domino. Fornito in una scatola 
con coperchio scorrevole con scacchiera stampata all'interno. | Set of 4 games of skill: 
mikado, chess, draughts and dominoes. Presentation in a box with double function sliding 
lid as checked board on its inner side. | Set de 4 jeux d'adresse : mikado, échecs, dames 
et dominos.

Legno | Wood | Bois

  16,6 x 3 x 16,5 cm         

                  

 95126  Annone         
Pratica scacchiera richiudibile | Practical foldable chessboard | Échiquier pliable pratique

Legno | Wood | Bois

  21 x 10,5 x 2,6 cm         

                  

 95144  Ruta         
Set giochi con racchette da spiaggia con pallina, contenute in custodia 
in cotone. Contiente pedine per giocare a dama, scacchi e parchis. | Set 
of beach paddle games with ball, contained in a cotton case. Includes 
pieces for playing checkers, chess, and parcheesi. | Ensemble de jeux 
avec des raquettes de plage et une balle, contenues dans un étui en 
coton. Comprend des pions pour jouer aux dames, aux échecs et au 
jeu de l'oie.

Cotone e legno | Cotton and wood | Coton et bois

  19 x 33 x 0,6 cm         

                  

 50085  Downi         
Frisbee | Frisbee | Frisbee en PP résistant, disponible en plusieurs coloris.

Plastica PP | PP plastic | Plastique polypropylène

  Ø 23,2 x 1,8 cm         

                  

 50077  Flingher         
Frisbee pieghevole. Fornito con pouch colorata coordinata, dimensioni compatte. | Fol-
dable frisbee. Presented in individual case. | Frisbee pliable en polyester. Présenté avec 
pouch colorée coordonnée.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 25 cm         

                  

 50056  Jacob         
Racchette da spiaggia in legno naturale, con manici rinforzati. Fornite in borsa a rete con 
pallina colorata | Pair of beach rackets in natural wood with reinforced handle. Presented 
in a mesh bag with matching colour ball. | Raquettes de plage en bois naturel, avec poi-
gnées renforcées. Présentées à l'intérieur d'un sac en filet et bille colorée coordonnée.

Legno | Wood | Bois

  19 x 33 x 0,6 cm         

                  

 50129  Saponaria         
Racchette da spiaggia con pallina. Fornite in rete. | Beach rackets with ball. Provided with 
a net. | Raquettes de plage avec balle. Fournies dans un filet.

fibra di grano | Wheat fiber | Fibre de blé

  19 x 33 cm         

                  

 50153  Clizzle         
Racchette da spiaggia stampabili sull'intera superficie. Fornite solo personalizzate. | Be-
ach rackets, printable over the entire surface. Only supplied customized. | Raquettes de 
plage imprimables sur toute la surface. Fournies uniquement personnalisées.

Legno naturale | Natural wood | Bois naturel

  19 x 33 x 0,6 cm         
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 50122  Pilar  
       

Pallone gonfiabile con pannelli translucidi e solidi alter-
nati. | Inflatable ball with alternating translucent and solid 
panels. | Ballon gonflable avec panneaux translucides et 
solides alternés.

PVC | PVC | PVC

  Ø 28 cm         

                  

 50121  Oto  
       

Pallone gonfiabile translucido. | Translucent inflatable 
ball. | Ballon gonflable translucide.

PVC | PVC | PVC

  Ø 28 cm         

                  

 50202  Kyle  
       

Gonfiabile 'tartaruga' | Inflatable 'turtle' | Tortue gonflable

PVC | PVC | PVC

  50 cm         

                  

 50070  Domus         
Palla da spiaggia gonfiabile | Inflatable beach ball | Balle de plage gonflable

PVC | PVC | PVC

  Deflated 37 cm - Inflated 28 cm         

                  

 50037  Greve         
Cuscino gonfiabile | Inflatable pillow | Coussin gonflable.

PVC | PVC | PVC

  30 x 30 cm         

                  

 50148  Quibz          
Materassino gonfiabile con grafica colorata | Inflatable mat with colorful graphics | Mate-
las pneumatique avec graphisme coloré

R-OPP | R-OPP | R-OPP

  180 x 70 cm         

                  

 50149  Tappo          
Materassino con parte centrale in rete ed estremità gonfiabili. | Mattress with a central 
mesh part and inflatable ends. | Tapis de sol avec partie centrale en filet et extrémités 
gonflables.

R-OPP | R-OPP | R-OPP

  120 x 75 cm         

                  

 50172  Sonni  
       

Pallone da calcio, misura 5.  | Retro design ball, FIFA 
5 size. | Ballon de football design retro, en PU, mesure 
FIFA 5.

Similpelle, Pvc | Leatherette, PVC | Similicuir, PVC

  Size 5         

                  

 50053  Qingdao  
       

Pallone da beach volley con cuciture ad alta resistenza  
| Beach volleyball ball with high resistance stitching. | 
Ballon de volley-ball de plage avec coutures haute rés-
istance.

PVC | PVC | PVC

  20 cm         

                  

 50152  Blazz  
        

Pallone da calcio misura 2, | Size 2 soccer ball. | Ballon 
de football taille 2.

Similpelle | Faux leather | Simili Cuir

  Ø 14 cm         
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572-581         Attrezzi e accessori per lo sport | Sports equipment and accessories | Équipements et accessoires de sport   
582-603        Tempo libero | Leisure | Temps libre
604-605       Accessori per animali | Pet accessories | Accessoires pour animaux
606-621        Eventi e manifestazioni | Events and demonstrations | Événements et démonstrations
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 57002  Violetta         
Tappetino per yoga e altre attività, con maniglia per un facile trasporto. | Mat for yoga and 
other activities, with handles for easy carrying. | Tapis de yoga et autres activités, en liège.

Sughero | Cork | Liège

  61 x 183 cm         

                  

 57102  Larry  
       

Tappetino da yoga con pratica borsa per il trasporto. | 
Yoga mat with practical carrier pouch. | Tapis de yoga 
léger avec étui de transport pratique.

EVA | EVA | EVA

  60 x 180 cm         

                  

 57001  Veronica  
       

Tappetino per yoga e altre attività, con manico per tra-
sportarlo. | Mat for yoga and other activities, with hand-
les for easy carrying. | Tapis de yoga et autres activités de 
6 x 174 cm, en gomme eva ,

EVA | EVA | EVA

  60 x 174 x 0,4 cm         

                  

 57006  Rafano  
       

Coppia di dischi scorrevoli per ginnastica per allena-
re diversi muscoli. | Pair of sliding gymnastics discs for 
training different muscles. | Paire de disques gymniques 
coulissants pour l'entraînement de différents muscles.

Abs, EVA | ABS, EVA | ABS, EVA

  17,5 x 0,75 cm         

                  

 95750  Sissi         
Corda per saltare con manico in legno, lunghezza adatta per adulti e per bambini. | Jump 
rope with a wooden handle and length suitable for both adults and children. | Corde à 
sauter avec une poignée en bois

Legno/poliestere | Wood/polyester | Bois, polyester

  5 x 1 cm         

                  

 95117  Tulio         
Corda per saltare con manici in legno liscio. | Cotton jump rope with smooth wooden 
handles | Corde à sauter en coton avec poignées en bois lisse.

Cotone, legno | Cotton, wood | Coton, bois

  17 x 13 x 5,5 cm         

                  

 18078  Officinalis         
Attrezzo elastico per allenamento braccia, morbida impugnatura. | Elastic arm training 
tool, with soft grip. | Outil élastique pour l'entraînement des bras avec une poignée souple.

TPE, NBR | TPE, NBR | TPE, NBR

  35 x 10,5 cm         

                  

 95118  Uranio         
Corda tecnica per saltare regolabile. Fornita in pouch con coulisse. | Adjustable technical 
jump rope. Includes a drawstring bag. | Corde à sauter d'une technique réglable.

Acciaio (e altre leghe in metallo) | Steel (and other metal alloys) | Acier (et autres alliages 
métalliques)

  300 x 14,5 cm         

                  

 57004  Zampa         
Step per esercizi di yoga, pilates, flessibilità ed equilibrio. | Block for Yoga, Pilates, flexibility 
and balance exercises. | Brique en liège 1% naturel pour les exercices de Yoga, Pilates, 
d'assouplissement et d'équilibre. 22,5 x 14 x 7 cm.

Sughero | Cork | Liège

  23 x 15 x 7,5 cm         

                  

 57003  Ylang         
Step per esercizi di yoga, pilates, flessibilità ed equilibrio. | Block for yoga, pilates, flexibility 
and balance exercises. | Brique en gomme Eva pour les exercices de yoga, de Pilates, de 
flexibilité et d'équilibre. 23 x 14,5 x 8 cm

Eva | Eve | Veille

  23 x 14,5 x 8 cm         
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 18081  Omicron         
Set ginnastica composto da 3 fasce elastiche, di diversa resistenza, leggera, media e forte. 
Fornito in una pouch con chiusura con bottone a pressione. | Set of 3 elastic bands of 
light, medium and strong resistance. | Jeu de 3 élastiques de résistance légère, moyenne 
et forte

TPE, Poliestere RPET | TPE, Polyester RPET | TPE, PolyesterRPET

  Elastic band: 30 x 5 cm / Bag: 12 x 19 cm         

                  

 18080  Olmio         
Fascia elastica di media resistenza, fornita in una pouch in rpet con chiusura con coulisse. 
| Elastic band of medium resistance, presented in a bag with adjustment closure. | Bande 
élastique de résistance moyenne

TPE, Poliestere RPET | TPE, Polyester RPET | TPE, PolyesterRPET

  Elastic band: 150 x 15 cm / Bag: 12 x 19 cm         

                  

 18069  Cola         
Set ginnastica. Comprende 3 fasce 30x5 cm realizzate in TPE resistente con 3 livelli di 
resistenza. Fornito con custodia con coulisse. | Set of elastic bands, includes 3 bands, 
3 levels of resistance, in a polyester pouch with a drawstring closure | Set fitness avec 
bandes de résistance. Avec 3 bandes de 30x5 cm et 3 niveaux de résistance. Pochette en 
polyester avec fermeture en cordon

TPE | TPE | TPE

  9 x 22 x 1 cm         

                  

 18077  Noce         
Fascia elastica per saltare, 4 metri di lunghezza. Fornita in pouch di cotone. | Elastic band 
to jump, 4 meters length. Presented in a cotton bag. | Bande élastique à sauter, longueur 
4 mètres. Présenté dans un sac en coton.

Gomma, cotone | Rubber, cotton | Caoutchouc, coton

  Borsa: 8 x 13 cm / Gomma: 4 m         

                  

 49128  Noland         
Fascia tecnica da running in doppio tessuto | Technical running band in double fabric | 
Bande de course en double tissu

Poliestere | Polyester | Polyester

  22,5 x 8 cm         

                  

 49112  Nogarole         
Fascia elastica sportiva realizzata in morbida microfibra. | Elastic sport headband made 
of soft microfiber | Bande élastique en microfibre. Disponible dans plusieurs couleurs.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  23,5 x 6 cm         

                  

 18052  Poltsamaa         
Asciugamano, fornito in pratica custodia a rete con chiusura regolabile. | Towel presented 
in a practical mesh bag with adjustable accessory. | Serviette en douce et absorbente 
microfibre 185g/m2.

Microfibra 185 gr/m2 | Microfibre - 185 gr/m2 | Microfibre - 185 gr/m2

  100 x 50 cm         

                  

 18094  Giuggiolo         
Asciugamano con elastico di chiusura, fornito con pratica custodia in nylon con chiusura 
con coulisse. | Towel with elastic closure, provided with a practical nylon case with draw-
string closure. | Serviette avec élastique de fermeture, fournie avec une pratique pochette 
en nylon avec fermeture à cordon.

microfibra, nylon | microfiber, nylon | Microfibre, nylon

  75 x 150 cm         
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AVAILABLE IN TWO SIZES:
38 x 68 cm
70 x 120 cm

 18096  Gomeisa         
Asciugamano da palestra con elastico di chiusura. | Gym towel with elastic closure. | Ser-
viette de sport avec élastique de fermeture.

Poliestere/poliamide | Polyester/Polyamide | Polyester/polyamide

  40 x 80 cm         

              

 18085  Noemi         
Piccolo asciugamano realizzato con cucitura decorativa sui bordi. Elastico di chiusura 
| Small towel with decorative stitching on the edges. Elastic closure | Serviette de bain 
et de plage.

80% Poliestere / 20% Poliammide - 280 gr/m2 | 80% Polyester / 20% Polyamide - 280 gr/
m2 | 80% Polyester / 20% Polyamide - 280 gr/m2

  38 x 68 cm         

                  

 18049  Poipet         
Piccolo asciugamano. Fornito in custodia in pvc. | Hand towel presented inside a PVC 
bag. | Petite serviette en douce et absorbente microfibre de haute qualité de 345g/m2

Microfibra - 345 gr/m2 | Microfibre - 345 gr/m2 | Microfibre - 345 gr/m2

  45 x 30 cm - Bag: 17,5 x 14,5 cm         

                  

 18110  Skloop         
Asciugamano con fascia elastica di chiusura. | Towel with elastic closure band. | Serviette 
avec bande élastique de fermeture.

Poliestere e poliamide, 180 g/m2 | Polyester and polyamide, 180 g/m2 | Polyester et 
polyamide, 180 g/m2

  38 x 68 cm         

                  

 18086  Cork         
Asciugamano multisport. Leggero, compatto e facile da trasportare. Asciugatura rapida. 
Elastico per la chiusura. | Multisport towel. Lightweight, compact and easy to carry. Quick 
drying. Elastic for closure. | Serviette multisport en microfibre. Légère, compacte et facile 
à transporter.

90% poliestere, 10% poliammide - 190 g/m2 | 90% polyester, 10% polyamide - 190 gr/m2 
| 90% polyester, 10% polyamide - 190 gr/m2

  70 x 120 cm         

                  

 18074  Agapetes         
Asciugamano in microfibra con elastico per una facile piegatura. | Microfiber towel with 
elastic for easy folding. | Serviette en microfibre 65% RPET avec élastique pour un pliage 
facile.

Poliestere 65% RPET | Polyester 65% RPET | Polyester 65% RPET

  80 x 130 cm         

                  

 18111  Kazz         
Asciugamano leggero con elastico di chiusura per poterlo trasportare facilmente. Filato 
misto poliestere.  | Lightweight towel with elastic closure for easy transport. Polyester 
blend yarn. | Serviette légère avec élastique de fermeture pour un transport facile. Tissu 
en mélange de polyester. 

Microfibra RPET | RPET Microfiber | Microfibre RPET

  38 x 68 cm/70 x 120 cm         
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 18092  Valda         
Asciugamano particolarmente adatto alla sublimazione. | Towel particularly suitable for 
sublimation. | Serviette particulièrement adaptée à la sublimation.

poliestere RPET 250 gr/m2 | polyester RPET 250 g/m2 | Polyester RPET 250 gr/m2

  70 x 140 cm         

                  

 18093  Valdo         
Asciugamano di produzione europea in tessuto scamosciato, particolarmente adatto 
alla sublimazione. Cucitura decorativa sul bordo | European-made suede fabric towel, 
particularly suitable for sublimation. Decorative stitching on the edge. | Serviette de fa-
brication européenne en tissu suédé, particulièrement adaptée à la sublimation. Couture 
décorative sur le bord.

88% poliestere RPET e 12% poliamide, 200 gr/m2 | 88% RPET polyester and 12% polyami-
de, 200 g/m2 | 88% polyester RPET et 12% polyamide, 200 gr/m2

  80 x 155 cm         

                  

 18079  Oganessio         
Asciugamano bianco particolarmente adatto per la sublimazione. Un lato in poliestere e 
un lato in spugna di cotone. | Special white towel for sublimation. One side polyester and 
the reverse in terry cotton. | Serviette blanche spéciale pour la sublimation. Une face en 
polyester et l'envers en coton éponge.

45% Poliestere, 55% Cotone | 45% Polyester, 55% Cotton | 45 % polyester, 55 % coton

  140 x 70 cm         

                  

 88047  Mare         
Pettorina sportiva da adulto, con fasce elastiche laterali.  | Sporty adult bib in resistant 
non-woven with elasticated sides. | Dossard de sport adulte avec bandes latérales élas-
tiques.

TNT No-woven | TNT No-woven | TNT non tissé

  53 x 63 cm         

                  

 88017  Maina         
Pettorina sportiva da adulto, con fasce elastiche laterali.  | Sporty bib for adult in polyester 
with elastic side. | Dossard de sport adulte avec bandes latérales élastiques.

Poliestere 190T | 190T polyester | Polyester 190T

  52 x 63 cm         

                  

 14056  Sospirolo         
Coperta termica per attività sportive. Resistente all'acqua e al vento. | Thermal blanket 
for sports activities. Water and wind resistant. | Couverture thermique pour les activités 
sportives. Résistant à l'eau et au vent.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  210 x 130 cm         
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FOOTBALL UNIFORM

HOODED SWEATSHIRT

RUNNING

CREWNECK SWEATSHIRT

RUGBY UNIFORM

BICYCLE UNIFORM

TENNIS UNIFORM

BASKETBALL UNIFORM

HOODED SWEATSHIRT WITH ZIPPER

Crea la tua divisa su misura e personalizza il tuo sport! 
Calcio, pallavolo, basket, tennis, bicicletta, rugby e molto altro...

Create your bespoke uniform and personalize your sport! 
Football, volleyball, basketball, tennis, bike, rugby and much more…

Verifica modelli e disponibilità sul sito web !
Check all the available models on our website!

La linea SPORT BESPOKE offre ad appassionati e sportivi il massimo del comfort con il vantaggio di un capo 
completamente personalizzato.
Il kit nasce da un rotolo di tessuto 100% poliestere che viene prima personalizzato in sublimazione, poi 
tagliato a laser ed infine cucito in sartoria.
Grazie a questo processo, è possibile realizzare capi unici che grazie al tessuto 100% poliestere a fibra ela-
stica avranno colori sgargianti e duraturi (anche dopo diversi lavaggi), ma anche una perfetta aderenza al 
corpo, per movimenti fluidi e funzionali. 

The BESPOKE SPORT line offers passionate sportspeople maximum comfort with the great advantage of a 
completely customized garment
The kit comes from a roll of 100% polyester fabric that is first personalized in sublimation, then laser cut and 
finally carefully sewn. 
Thanks to this process, it is possible to create unique garments that, thanks to the 100% polyester fabric 
and elastic fiber, will have bright and long-lasting colors (even after several washes), but also a perfect 
adherence to the body, for fluid and functional movements.

YOUR BESPOKE
UNIFORM.

BESPORTIVE.
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FOLDABLE			 
	      CHAIRS.

TREKKING
TOOLS.
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WITH INTEGRATED
TERMAL BAG

FOLDABLE

FOLDABLE WITH CARRYING
CASE

 51040  Viburno         
Sedia pieghevole perfetta per il campeggio o la spiaggia, realizzata in poliestere con 
struttura in acciaio. Fornita con custodia in poliestere | Folding chair perfect for camping 
or the beach, made of polyester with a steel frame. Comes with a polyester carrying case. 
| Chaise pliante parfaite pour le camping ou la plage, fabriquée en polyester avec une 
structure en acier. Livrée avec un étui en polyester.

Poliestere 60D/acciaio | Polyester 60D/steel | Polyester 60D/acier

  50 x 45 x 65 cm         

                  

 57462  Allione         
Bastoni da passeggio telescopici con impugnatura ergonomica, comode 
cinghie da polso, accessorio per la neve. Forniti in pouch. | Telescopic 
walking sticks with ergonomic grip, comfortable wrist straps, snow ac-
cessory. Presented in an individual pouch. | Cannes télescopiques avec 
poignée ergonomique. Emballage dans une pochette.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  140 cm         

                  

 56008  Iole         
Bussola con moschettone | Compass with carabiner | Boussole avec mousqueton.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 6,5 cm         

                  

 14110  Poply         
Sacco a pelo imbottito. Cerniera per apertura completa. Fornito con pouch colorata coor-
dinata con chiusura con coulisse. | Padded sleeping bag. Full zip opening. Supplied with 
a coordinated colored pouch with drawstring closure. | Sac de couchage rembourré. Fer-
meture à glissière pour une ouverture complète. Livré avec une pochette colorée assortie 
avec fermeture coulissante.

Poliestere riciclato | Recycled polyester | Polyester recyclé

  80 x 210 cm         

                  

 51056  Wub         
Sedia pieghevole da esterno . Borsa termica integrata nella seduta, con interno isoter-
mico. | Folding outdoor chair. Integrated thermal bag in the seat, with insulated interior. 
| Chaise pliante d'extérieur. Sac isotherme intégré dans l'assise, avec intérieur isotherme.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  26 x 30 x 59 cm         

                  

 51057  Glug         
Sedia pieghevole da esterno. Braccioli con porta bottiglia in rete integrato. Fornito con 
custodia per il trasporto, colorata coordinata. | Folding outdoor chair. Armrests with in-
tegrated mesh bottle holder. Supplied with coordinating colored carrying case. | Chaise 
pliante d'extérieur. Accoudoirs avec porte-bouteille en filet intégré. Livré avec un étui de 
transport assorti coloré.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  50 x 50 x 80 cm         
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FOR YOUR
    PICNICS.

BARBECUE
		  SETS.
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 52262  Durval         
Zaino da picnic. Scomparto principale con chiusura zip, comprende: 4 piatti, 4 tazze, 4 
set di posate, 2 tovagliette di stoffa. Scomparto laterale per coperta da pic nic (inclusa) 
e secondo scomparto laterale porta bottiglia. Tasca frontale con zip. | Picnic backpack. 
Main compartment with zip closure, includes: 4 plates, 4 cups, 4 sets of cutlery, 2 fabric 
placemats. Side compartment for picnic blanket (included) and second side compart-
ment for bottle holder | Sac à dos de pique-nique. Compartiment principal à fermeture 
éclair, comprenant : 4 assiettes, 4 tasses, 4 couverts, 2 sets de table en tissu. Compar-
timent latéral pour la couverture de pique-nique (incluse) et deuxième compartiment 
latéral pour une boute

Rpet | RPET | RPET

  29 x 40 x 21,5 cm         

                  

 53008  Porcellana         
Cestino da picnic con accessori per 2 persone e scomparto termico. Tutti gli accessori 
sono ben risposti e assicurati grazie ai loro gancetti. | Wicker Picnic basket with accesso-
ries for 2 people. All accessories are correctly placed and ordered inside thanks to their 
hooks. | Panier de pique-nique en osier avec accessoires pour 2 personnes et compar-
timent réfrigérant.

Vimini, Legno, Acciaio Inox, Ceramica, Vetro, PP, Poliestere | Wicker, Wood, Stainless 
Steel, Ceramic, Glass, PP, Polyester | Osier, Bois, Acier inoxydable, Céramique, Verre, PP, 
Polyester

  Cestino/Wicker: 40 x 30 x 17 cm         

                  

 52204  Platino         
Cestino da picnic con accessori per 4 persone. Tutti gli accessori sono ben riposti e as-
sicurati grazie ai loro gancetti. | Wicker Picnic basket with accessories for 4 people. All 
accessories are correctly placed and ordered inside thanks to their hooks. | Panier de 
pique-nique en osier avec accessoires pour 4 personnes. Tous les accessoires sont bien 
rangés et sécurisés grâce à leurs crochets. Comprend 4 verres, 4 fourchettes, couteaux 
et cuillères, 4 assiettes, 4 sets de table, un tire-bouchon avec décaps

Vimini, Legno, Acciaio Inox, Ceramica, Vetro, PP, Poliestere | Wicker, Wood, Stainless 
Steel, Ceramic, Glass, PP, Polyester | Osier, Bois, Acier inoxydable, Céramique, Verre, PP, 
Polyester

  Cestino/Wicker: 46 x 30 x 23 cm         

                  

 53010  Plunk         
Barbecue portatile a carbonella. Pieghevole, una volta chiuso diventa una pratica valiget-
ta, griglia pieghevole.  | Portable charcoal barbecue. Foldable, once closed it becomes a 
convenient suitcase, foldable grill. | Barbecue portable au charbon de bois. Pliable, une 
fois fermé il se transforme en une valise pratique, grille pliable.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  29,5 / 30,5 x 7 / 21 x 22 / 23 cm         

                  

 53011  Spiv         
Barbecue portatile a carbonella. Pieghevole con griglia removibile. | Portable charcoal 
barbecue. Foldable with removable grill. | Barbecue portable au charbon de bois. Pliable 
avec grille amovible.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  36 / 35  x 25 / 25 x 8 / 17 cm         

                  

 56058  Clib         
Set barbecue composto da 4 utensili in acciaio inox con manico in legno: coltello, for-
chettone, spatola e pinze. Tagliere in legno. Fornito in custodia in RPET. | Barbecue set 
consisting of 4 stainless steel utensils with wooden handles: knife, fork, spatula, and ton-
gs. Wooden cutting board. Supplied in RPET case. | Ensemble barbecue composé de 
4 ustensiles en acier inoxydable avec manche en bois : couteau, fourchette, spatule et 
pince. Planche à découper en bois. Livré dans un étui en RPET.

Legno, acciaio inox, RPET | Wood, stainless steel, RPET | Bois, acier inoxydable, RPET

  25 x 5 x 38,5 cm         

                  

 56059  Shizz         
Set barbecue composto da 3utensili in acciaio inox con manico in legno: forchettone, 
pinze e spatola. Fornito in custodia di cotone. | Barbecue set consisting of 3 stainless 
steel utensils with wooden handles: fork, tongs, and spatula. Supplied in a cotton case. | 
Ensemble barbecue composé de 3 ustensiles en acier inoxydable avec manche en bois : 
fourchette, pince et spatule. Livré dans un étui en coton.

Legno, acciaio inox, cotone | Wood, stainless steel, cotton | Bois, acier inoxydable, coton

  14 x 5 x 49 cm         
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 14071  New Hampshire         
Morbida coperta perfetta per riscaldare le fredde sere invernali. Cucitura decorativa sui 
bordi. | Soft blanket perfect for warming up on cold winter evenings. Decorative stitching 
on the edges. | Couverture douce parfaite pour se réchauffer lors des froides soirées 
d'hiver. Coutures décoratives sur les bords.

Poliestere riciclato | Recycled Poliestere | Poliéster reciclado

  120 x 150 cm         

                  

 14033  Corniolo         
Coperta in fleece in stile britannico, realizzata in RPET (materiale riciclato da bottiglie di 
plastica) e poliestere. | Polar fleece blanket, British style, made of RPET (Recycled mate-
rial from plastic bottles) and polyester. | Plaide polaire de style britannique, composée de 
3% RPET (Matériau recyclé à partir de bouteilles en plastique) et 7% polyester, 16 x 12 cm.

30% RPET, 70% Poliestere - 180 gr/m2 | 30% RPET, 70% Polyester - 180 gr/m2 | 30% 
RPET, 70% Polyester - 180 gr/m2

  120 x 160 cm         

                  

 14049  Garam         
Coperta da picnic formato famiglia. Ideale per le attività all'aperto. Pieghevole. | Family 
size picnic blanket. Ideal for outdoors. | Couverture de pique-nique de taille familiale. 
Idéale pour l'extérieur avec sa base en PEVA

Polar fleece RPET, 600D RPET, PEVA | Polar fleece RPET, 600D RPET, PEVA | Polaire 
RPET, 600D RPET, PEVA

  120 x 150 cm         

                  

 14051  Simba         
Coperta da picnic formato famiglia. Ideale per le attività all'aperto. Pieghevole per essere 
trasportata facilmente. | Family size picnic blanket, made of acrylic material and plaid 
design | Couverture de pique-nique de taille familiale, fabriquée en matériau acrylique 
et au design écossais

Acrilico, EPE, PP, RPET 600D - 120 gr/m2 | Acrylic, EPE, PP, RPET 600D - 120 gr/m2 | 
Acrylique, EPE, PP, RPET 600D - 120 gr/m2

  130 x 150 cm         

                  

 14021  Gino         
Coperta realizzata in polar fleece RPET con pouch in RPET ed etichette distintive | Blan-
ket in polar fleece RPET material ,with RPET string closure cover and distinctive labels. | 
Couverture polaire RPET avec fermeture à cordon RPET

Poliestere RPET 200 g/ m2 | RPET polyester - 200 gr/m2 | Polyester RPET - 200 gr/m2

  120 x 150 cm         

                  

 14541  Burk         
Coperta con trattamento anti-pilling e comoda maniglia in morbido poliestere con chiu-
sura in velcro, comoda per il trasporto. | Blanket with anti-pilling treatment and carrying 
handle with velcro closure. | Couverture en laine polaire avec poignée en nylon

Fleece 180 gr/m2 | Fleece 180 gr/m2 | Polaire - 180 gr/m2

  160 x 125 cm         

                  

 14759  Taman         
Coperta con trattamento anti-pilling e comoda maniglia con chiusura in velcro, comoda 
per il trasporto. | Blanket with anti-pilling treatment and carrying handle with velcro clo-
sure | Couverture disponible en differentes couleurs brillantes, dimensions 130x160cm. 
Polaire 180g/m2

Fleece 180 gr/m2 | Fleece 180 gr/m2 | Polaire - 180 gr/m2

  160 x 130 cm         

                  

 14068  Saint Louis         
Morbida coperta perfetta per riscaldare le fredde sere invernali. Cucitura decorativa sui 
bordi. Un lato bianco, un lato colorato. | Soft blanket perfect for warming up on cold 
winter evenings. Decorative stitching on the edges. One side white, one side colored. | 
Couverture douce parfaite pour se réchauffer lors des froides soirées d'hiver. Coutures 
décoratives sur les bords. Une face blanche, une face colorée.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  120 x 160 cm         

                  

 14022  Giò         
Coperta in fleece in tinta unita. Trattamento anti-pilling da un lato. | Plain fleece blanket 
with anti-pilling treatment on one side. | Couverture polaire 180gsm de couleur unie. Trai-
tement anti-pilling d'un côté.

100% poliestere | 100% polyester. | 100% Polyester.

  120 x 150 cm         

                  

 14023  Gisella         
Coperta in fleece tinta unita. Trattamento anti-pilling da un lato. Custodia rettangolare in 
tessuto Oxford di poliestere e rete. | Plain fleece blanket with matching pouch. Anti-pilling 
treatment on one side. | Couverture polaire avec housse assortie. Traitement anti-pilling 
d'un côté. Couverture rectangulaire en tissu polyester Oxford et maille, avec fermeture 
éclair de la même couleur.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Blanket: 130 x 160 cm - Pouch: 33 x 28 cm         
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SUBLIMATION
BLANKET.

WARM & SOFT
BLANKETS.
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 14124  Buuren         
Coperta in diversi colori brillanti, con trattamento anti-pilling. | Blanket in a varied range of 
bright tones. Polar fleece anti-pilling material. | Couverture en différentes couleurs brillan-
tes, dimensions 130x160cm, en microfibre 260g/m2 avec traitement anti-pilling

Fleece 260 gr/m2 | Fleece 260 gr/m2 | Polaire - 260 gr/m2

  130 x 160 cm         

                  

 14031  Origano         
Coperta in fleece | Polar fleece blanket | Couverture polaire 11x15 cm en polyester recycleé.

Poliestere - 165 gr/m2 | Polyester - 165 gr/m2 | Polyester - 165 gr/m2

  110 x 150 cm         

                  

 14120  Mark         
Coperta con cucitura decorativa sui bordi. Fleece blanket with decorative stitching on 
edges. Size 145x95cm. 180gr/m2 | Fleece blanket with decorative stitching on edges. Fle-
ece blanket with decorative stitching on edges. Size 145x95cm. 180gr/m2 | Couverture 
en laine polaire avec broderie décorative sur les bords. Fleece blanket with decorative 
stitching on edges. Size 145x95cm. 180gr/m2

Fleece | Fleece | Toison

  145 x 95 cm         

                  

 14768  Yasuri         
Coperta particolarmente adatta alla sublimazione | Blanket suitable for sublimation | 
Couverture en polyester polaire 200 gr / m2 approprié pour marquage par sublimation

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 150 cm         

                  

 14076  Pago Pago         
Morbida coperta presentata con un nastro in cotone color natural. | Soft blanket presen-
ted with a natural color cotton ribbon. | Couverture douce présentée avec un ruban en 
coton de couleur naturelle.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  127 x 152 cm         

                  

 14074  Opelousas         
Morbida coperta in poliestere, con un lato liscio. | Soft polyester blanket, with a smooth 
side. | Couverture en polyester doux, avec un côté lisse.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  130 x 160 cm         

                  

 14141  Guspini         
Morbida coperta. Fornita confezionata con un nastro in cotone. | Soft blanket made of 
100% cotton. Presented with a ribbon of the same material. | Couverture souple coton 
avec franges. Emballée avec un ruban en coton.

100% Cotone - 360gr/m2 | 100% Cotton - 360gr/m2 | 100% Coton - 360gr/m2

  130 x 160 cm         

                  

 14075  New Haven         
Morbida coperta made in Europe, bordi cuciti. | Soft blanket made in Europe, stitched 
edges. | Couverture douce fabriquée en Europe, bords cousus.

30% poliestere riciclato, 70% poliestere | 30% recycled polyester, 70% polyester | 30% 
poliéster reciclado, 70% poliéster

  120 x 150 cm         
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 14030  Liriope         
Coperta dotata di un cartoncino in carta kraft per la personalizzazione e nastro colorato 
coordinato. | Blanket with two finishes, one side coral fleece and the other side sherpa. | 
Couverture polaire/sherpa 38 g/m3

Fleece - 380gr/m2, sherpa | Fleece - 380gr/m2, sherpa | Polaire - 380gr/m2, sherpa

  125 x 160 cm         

                  

 14776  Teton         
Coperta con due finiture, un lato vellutato e l'altro lato Sherpa | 2-sided blanket. One is 
velvety and the other with Sherpa finish | Couverture 2 faces avec finition différente. L'un 
est velouté et l'autre avec une finition Sherpa

Poliestere - 200gr/m2 | Polyester - 200gr/m2 | Polyestère - 200gr/m2

  120 x 160 cm         

                  

 14767  Voldemort         
Morbida coperta con finitura originale. Adatta al ricamo. Fornita piegata con nastro con 
fiocco. | Soft blanket in an original finishing. Suitable for embroidery . Presented folded 
with ribbon. | Couverture souple en plyester haute gamme. Dimension 110x160cm. Four-
nie pliée avec nœud.

Poliestere | Polyester | Polyester

  110 x 160 cm         

                  

 14054  Brugine         
Morbida coperta perfetta per riscaldarvi nelle fredde sere invernali | Soft blanket perfect 
for keeping you warm on cold winter evenings | Couverture douce parfaite pour vous 
garder au chaud lors des froides soirées d'hiver

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 160 cm         

                  

 14766  Simmaco         
Coperta, con entrambi i lati lisci. Fornita piegata con nastro con fiocco. | Blanket made of 
high quality polyester with both sides of smooth material. | Couverture très souple réal-
isée en polyester haute gamme, les deux côtés sont lisses. Dimension 120x160cm. Idéal 
pour la broderie. Fournie pliée avec nœud.

Poliestere | Polyester | Polyester

  120 x 160 cm         

                  

 14105  Ginestra         
Coperta trapuntata leggera, dimensione 160x120cm. Soft touch. Fornita con un fiocco in 
cotone. | Lightweight quilted blanket, size 160x120cm. Soft touch. Provided with a cotton 
bow. | Couverture matelassée légère, dimensions 160x120cm. Toucher doux. Livrée avec 
un nœud en coton.

Poliestere | Polyester | Polyester

  160 x 120 cm         

              

 14052  Germanio         
Morbida coperta per bambini, con un tenero orsetto | Fun sized soft blanket for children, 
with a cuddly teddy bear | Une couverture douce pour enfants ( Fun Size )

Poliestere | Polyester | Polyester

  100 x 75 cm         

                  

 14083  Wesley         
Fodera per cuscino realizzata in 80% cotone e 20% poliestere. | Cushion cover made of 
80% cotton and 20% polyester. | Housse de coussin composée de 80 % coton et 20 % 
polyester.

80 % cotone, 20% poliestere | 80% cotton and 20% polyester | 80% cotton and 20% 
polyester

  Cover: 35 x 22 cm / Inner: 33 x 21 cm         

                  

 18108  Cloppo         
Cuscino particolarmente adatto alla sublimazione. Imbottitura inclusa. | Pillow particularly 
suitable for sublimation. Filling included. | Coussin spécialement adapté à la sublimation. 
Rembourrage inclus.

raso | satin | Satin

  40 x 40 cm         
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 29054  Frek         
Pallina antistress | Anti-stress ball | Boule antistress disponible en différentes ver-
sions en doux PVC en finition brillante.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  Ø 6,3 cm         

                  

 29184  Venere         
Antistress a forma di cubo | Anti-stress cube | Antistress en forme de cube en 
souple PU

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  4,5 x 4,5 cm         

                  

 29062  Kale         
Antistress a forma di maggiolino | Antistress car | Anti-
stress en forme de maggiolino.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  9,5 x 5,5 x 5,2 cm         

                  

 29228  Praia         
Antistress a forma di nave | Boat anti-stress | Antistress 
en forme de bateau.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  10 x 5,2 x 5 cm         

                  

 29068  Ria         
Antistress a forma di aeroplano | Anti stress plane | Anti-
stress en forme d'avion.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  10 x 9 x 4,5 cm         

                  

 29038  Enri         
Pallina antistress, design pallina da calcio | Stress ball, 
soccer ball design | Balle anti-stress, design balle de fo-
otball

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  Ø 6,3 cm         

                  

 29318  Vigo         
Pallina antistress, design pallina da tennis | Stress ball, 
tennis ball design | Balle anti-stress, conception de balle 
de tennis

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  Ø 6 cm         

                  

 29241  Celosia         
Antistress pillola | Anti stress pill | Pilule anti-stress

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  9 x 5,8 x 5,8 cm         

                  

 29374  Almaaz         
Antistress a forma di nuvola | Cloud-shaped stress reliever | 
Anti-stress en forme de nuage

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  8 x 2,4 cm         

              

 42104  Alphecca         
Pallina antistress 3D con bolle in rilievo che se premute emettono un suono 
scoppiettante | 3D stress ball with raised bubbles that, when squeezed, emit a 
crackling sound. | Balle anti-stress 3D avec des bulles en relief qui, lorsqu'elles 
sont pressées, émettent un son crépitant.

Silicone | Silicone | Silicone

  6,8 cm         

              

 29063  Lovi         
Antistress a forma di cuore | Anti-stress heart | Antistress en forme de coeur 
en doux PU

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  7 x 6,7 x 5,4 cm         

                  

 29998  Kungsholmen         
Antistress a forma di goccia | Anti-stress droplet, soft body with shiny PU pad-
ding. | Antistrss en forme de goutte en souple PU.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  8 x Ø 6 cm         

                  

 29339  Illinois         
Antistress a forma di caschetto da cantiere | Anti-stress in the shape of a con-
struction site helmet | Anti-stress en forme de casque de chantier

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  7,3 x 4,5  cm         
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 14080  Oneida         
Asciugamano pareo con frange decorative annodate | Pareo towel with decorative knot-
ted fringes. | Serviette pareo avec franges décoratives nouées.

80% cotone e 20% poliestere, 170 g/m2 | 80% cotton and 20% polyester, 170 g/m2 | 80 % 
coton et 20 % polyester, 170 g/m2

  180 x 90 cm         

                  

 14043  Bohrio         
Asciugamano pareo con frange annodate | Pareo Hand Towel with knotted fringes | Ser-
viette à main paréo en 100% coton

100% Cotone - 180gr/m2 | 100% Cotton - 180gr/m2 | 100% Coton - 180gr/m2

  180 x 90 cm         

                  

 14086  Yves         
Coperta fornita con un nastro decorativo | Blanket provided with a decorative ribbon | 
Couverture fournie avec un ruban décoratif

cotone 260 gr/m2 | Cotton 260 g/m2 | Coton 260 gr/m2

  125 x 150 cm         

                  

 14089  Zélia         
Coperta morbida al tatto, con frange decorative. | Soft to the touch blanket, with decora-
tive fringes. | Couverture douce au toucher, avec des franges décoratives.

cotone 165 gr/m2 | cotton 165 g/m2 | coton 165 gr/m2

  130 x 150 cm         

                  

 18088  Orsago         
Asciugamano made in Europe. | Towel made in Europe. | Serviette fabriquée en Europe.

Cotone Fairtrade - 300 gr/m2 | Fairtrade cotton - 300 gr/m2 | Coton Fairtrade - 300 
gr/m2

  70 x 140 cm         

                  

 14059  Grisignano         
Foulard pareo in cotone Fairtrade 85 gr/m2, dimensione di 50 x 170 cm. Con frange deco-
rative. | Pareo scarf in Fairtrade cotton 85 g/m2, size 50 x 170 cm. With decorative fringes. 
| Foulard paréo en coton Fairtrade 85 g/m2, taille 50 x 170 cm. Avec franges décoratives.

Cotone Fairtrade - 85 gr/m2 | Fairtrade cotton - 85 gr/m2 | Coton Fairtrade - 85 gr/m2

  50 x 170 cm         

                  

 14082  Otília         
Asciugamano pareo con frange decorative annodate. | Cotton terry pareo towel with 
decorative knotted fringes. | Serviette pareo avec franges décoratives nouées.

spugna di cotone, 340 g/m2 | cotton terry, 340 g/m2 | éponge de coton, 340 g/m2

  180 x 90 cm         

                  

 14035  Baharat         
Asciugamano foutah, con righe applicate tinte in filo | Yarn dyed weft foutah towel (pe-
shtemal) | Serviette de toilette foutah (peshtemal) 100% coton

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  100 x 150 cm         

                  

 18058  Chiuta         
Asciugamano pareo, doppia finitura, un lato in morbido cotone e l'altro con effetto vellu-
tato. Con frange corte sui bordi. | Towel pareo, made of fabric with two faces, one of soft 
cotton, and the other part towel with ultra velvety effect. With short fringes. | Serviet-
te-paréo, double finition, un côté en coton souple et l'autre avec effet vélouté. Franges 
courtes sur les bords.

Cotone | Cotton | Coton

  90 x 180 cm + Fringes         

                  

 14036  Bario         
Asciugamano pareo, realizzato con spugna su un lato e frange annodate | Pareo towel , 
made with curl on one side and knotted fringes. | Serviette Pareo 100% coton, faite avec 
des boucles sur un côté et des bords noués.

100% Cotone - 220gr/m2 | 100% Cotton - 220gr/m2 | 100% Coton - 220gr/m2

  160 x 80 cm         
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 14081  Osório         
Asciugamano pareo con frange decorative annodate. | Pareo towel with decorative knot-
ted fringes. | Serviette pareo avec franges décoratives nouées.

cotone organico 220 g/m2 | Organic cotton 220 g/m2 | Coton biologique 220 g/m2

  180 x 90 cm         

                  

 14087  Zaida         
Asciugamano pareo morbido e dal design elegante. Frange decorative annodate. | Soft 
and elegantly designed pareo towel. Decorative knotted fringes. | Serviette pareo douce 
et au design élégant. Franges décoratives nouées.

cotone organico e riciclato, 200 gr/m2 | organic and recycled cotton, 200 g/m2 | Coton 
biologique et recyclé, 200 gr/m2

  96 x 190 cm         

                  

 14048  Gadolinio         
Asciugamano pareo con frange annodate | Recycled cotton towel pareo without sponge 
| Serviette paréo en coton recyclé sans éponge.

Cotone riciclato - 160 gr/m2 | Recycled cotton - 160 gr/m2 | Coton recyclé - 160 gr/m2

  90 x 185 cm         

                  

 14084  Xisto         
Asciugamano pareo liscio. Frange decorative annodate. | Smooth pareo towel. Knotted 
decorative fringes. | Serviette de plage pareo lisse. Franges décoratives nouées.

cotone riciclato, 200 gr/m2 | recycled cotton, 200 g/m2 | Coton recyclé, 200 gr/m2

  90 x 180 cm         

                  

 18105  Zixy         
Asciugamano pareo liscio. Design a righe, con frange decorative. | Smooth pareo towel. 
Striped design, with decorative fringes. | Serviette pareo lisse. Design à rayures, avec des 
franges décoratives.

cotone riciclato e poliestere 145 g/m2 | Recycled cotton and polyester 145 g/m2 | Coton 
recyclé et polyester 145 g/m2

  140 x 180 cm         

                  

 18109  Dripple         
Asciugamano pareo liscio. Design a righe e frange decorative. | Smooth pareo towel. 
Striped design with decorative fringes. | Serviette de plage lisse. Design à rayures et fran-
ges décoratives.

Cotone riciclato 150 g/m2 e poliestere | Recycled cotton 150 g/m2 and polyester | Coton 
recyclé 150 g/m2 et polyester

  80 x 165 cm         

                  

 14113  Klibsy         
Asciugamano pareo con frange annodate decorative e design a righe. | Pareo towel with 
decorative knotted fringes and striped design. | Serviette pareo avec franges nouées 
décoratives et design rayé.

80% cotone e 20% poliestere, 170 g/m2 | 80% cotton and 20% polyester, 170 g/m2 | 80% 
coton et 20% polyester, 170 g/m2

  90 x 170 cm         

                  

 18107  Trinkle         
Asciugamano pareo con frange annodate. | Towel pareo with knotted fringes. | Serviette 
de plage pareo avec des franges nouées.

80% cotone riciclato 150 g/m2 | 80% recycled cotton 150 g/m2 | 80% coton recyclé 150 
g/m2

  80 x 165 cm         

                  

 18106  Sploosh         
Asciugamano pareo liscio con frange decorative. | Smooth pareo towel with decorative 
fringes. | Serviette de plage lisse avec des franges décoratives.

70% cotone, 30% poliestere, 170 g/m2 | 70% cotton, 30% polyester, 170 g/m2 | 70% coton, 
30% polyester, 170 g/m2

  90 x 180 cm         

                  

 18097  Grizzy          
Asciugamano pareo con sacca zaino integrata, una volta piegato si richiude nella sacca 
con chiusura con coulisse. | Pareo towel with integrated backpack bag; once folded, it 
closes into the bag with a drawstring. | Serviette pareo avec sac à dos intégré; une fois 
pliée, elle se referme dans le sac avec un cordon de serrage.

Cotone | Cotton | Coton

  90 x 180 cm         

                  

 14109  Jibby          
Asciugamano pare. L'asciugamano ha una sacca integrata per ripiegarlo dentro la sacca 
zaino con coulisse. | Towel appears. The towel has an integrated pouch to fold it inside 
the drawstring backpack pouch. | Serviette de plage. La serviette est dotée d'une poche 
intégrée pour se plier dans le sac à dos à cordon.

cotone riciclato 180g/m2 | Recycled cotton 180g/m2 | Coton recyclé 180g/m2

  180 x 90 cm         
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SIZE
150x70 cm
80x70 cm

SIZE
150x70 cm
80x70 cm

COTTON
MICROFIBER

SUEDE
MICROFIBER

SUEDE

 14057  Mestrino  
       

Pareo con frange decorative. | Sarong with decorative 
fringes. | Paréo à franges décoratives.

Cotone riciclato, Poliestere - 140 gr/m2 | Recycled Cot-
ton, Polyester - 140 gr/m2 | Coton recyclé, Polyester - 140 
gr/m2

  90 x 170 cm         

                  

 14614  Rosier  
       

Asciugamano pareo con un lato finitura terry. | Pareo 
with towel and terry finishing | Serviette avec franges

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  90 x 180 cm + Fringes         

                  

 14085  Yedda  
       

Asciugamano pareo liscio. Frange decorative. | Smooth 
pareo towel. Decorative fringes. | Serviette paréo lisse. 
Franges décoratives.

80% cotone e 20% poliestere, 200 gr/m2 | 80% cotton 
and 20% polyester, 200 g/m2 | 80% coton et 20% polye-
ster, 200 gr/m2

  180 x 180 cm         

                  

 14088  Zanete  
       

Asciugamano con finitura in spugna su un lato e righe 
stampate diverse per ogni colore. | Towel with sponge 
finish on one side and different printed stripes for each 
color. | Serviette avec une finition en éponge d'un côté et 
des rayures imprimées différentes pour chaque couleur.

80% cotone 320 gr/m2 e 20% poliestere | 80% cotton 
320 gr/m2 and 20% polyester | 80% coton 320 gr/m2 
et 20% polyester

  80 x 160 cm         

                  

 14091  Nemophila  
       

Asciugamano con un lato in spugna, un lato liscio. Fran-
ge annodate decorative. | Towel with one side in terry 
cloth, one side smooth. Decorative knotted fringes. | Ser-
viette avec une face en éponge, une face lisse. Franges 
décoratives nouées.

40% poliestere e 60% cotone, 320 gr/m2 | 40% polye-
ster and 60% cotton, 320 g/m2 | 40% polyester et 60% 
coton, 320 gr/m2

  80 x 160 cm         

                  

 18055  Plano         
Morbido asciugamano ultra assorbente | Soft towel in ultra absorbent and soft microfiber. 
| Serviette en douce et absorbente microfibre 345g/m2, dimension 150x75cm

Microfibra 300 gr/m2 | Microfibre - 300 gr/m2 | Microfibre - 300 gr/m2

  150 x 70 cm         

                  

 14514  Amarillo         
Asciugamano disponibile in diversi colori, con cuciture sui bordi. | Towel available in dif-
ferent colors, with seams on the edges. | Serviette de bain de taille 76x150, disponible en 
différentes couleurs

80% Poliestere, 20% Poliammide - 400 gr/m2 | 80% Polyester, 20% Polyamide - 400 gr/
m2 | 80% Polyester, 20% Polyamide - 400 gr/m2

  76 x 150 cm         

                  

 18098  Snizzle  
        

Asciugamano pareo con frange decorative annodate. | 
Pareo towel with decorative knotted fringes. | Serviette 
pareo avec franges décoratives nouées.

Cotone | Cotton | Coton

  90 x 180 cm         

                  

 18112  Blunk          
Asciugamano in microfibra liscio, possibilità di perso-
nalizzare l'intera superficie in sublimazione. | Smooth 
microfiber towel, customizable over the entire surface 
with sublimation. | Serviette en microfibre lisse, person-
nalisable sur toute la surface en sublimation.

Microfibra | Microfiber | Microfibre

  150 x 70 cm/ 80 x 70 cm          

                  

 18113  Splimpy          
Asciugamano con un lato in microfibra liscio, partico-
larmente adatto alla sublimazione, e il lato opposto in 
spugna non personalizzabile. | Towel with one smooth 
microfiber side, particularly suitable for sublimation, and 
the opposite side in non-customizable terry cloth. | Ser-
viette avec une face en microfibre lisse, particulièrement 
adaptée à la sublimation, et l'autre face en éponge non 
personnalisable.

Microfibra e spugna | Microfiber and terry cloth | Micro-
fibre et éponge

  150 x 70 cm/ 80 x 70 cm          
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Asciugamano piccolo. Ideale per la personalizzazione in sublimatico | Small towel special 
for sublimation marking in all the surface. | Serviette en Rpet mesure 40x80 cm. Idéale 
pour le marquage all over.

RPET | RPET | RPET

  40 x 80 cm         

                  

 18073  Pachira         
Asciugamano prodotto in Europa, ideale per la stampa in sublimazione. | Towel made in 
Europe and suitable for sublimation printing. | Serviette en polyester de 8 x 4 cm. Fabri-
qué en Europe, idéale pur marquage en sublimation.

RPET, microfibra 67%, Poliestere 33% | RPET, Microfiber 67%, Polyester 33% | RPET, Mi-
crofibre 67%, Polyester 33%

  80 x 40 cm         

                  

 18072  Guzmania         
Asciugamano prodotto in Europa e adatto alla stampa in sublimazione | Towel made 
in Europe and suitable for sublimation printing. | Serviette en polyester de 15 x 75 cm. 
Fabriqué en Europe, idéale pur marquage en sublimation.

Microfibra RPET 67%, Poliestere 33% | RPET Microfiber 67%, Polyester 33% | Microfibre 
RPET 67%, Polyester 33%

  150 x 75 cm         

                  

 92952  Lilo         
Ombrellone da spiaggia in nylon, 8 pannelli, disponibile in vari colori, con interno silver con 
protezione UV | Beach umbrella of 8 panels in resistant nylon and silver-grey inside with 
UV protection. | Parasol avec partie intérieur silver et protection UV.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 155 x 100 cm         

                  

 92000  Ligustro         
Ombrellone da spiaggia diametro 157cm. Fornito con custodia colorata coordinata | Be-
ach umbrella with a diameter of 157cm. Provided with a coordinated colorful carrying 
case. | Parasol de plage de 157 cm de diamètre. Fourni avec une housse colorée assortie.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Ø 180 cm          

                  

 59027  Renan  
       

Posacenere con interno in alluminio ignifugo. Chiusura di 
sicurezza con bottone. | Ashtray with fireproof aluminum 
interior. Safety lock with button closure. | Cendrier avec 
intérieur en aluminium ignifuge. Fermeture de sécurité 
avec bouton.

Carta riciclata/alluminio | Recycled paper/aluminum | Pa-
pier recyclé/aluminium

  8,5 x 1,1 x 7,5 cm         

                  

 59028  Rosane  
       

Posacenere con interno in alluminio ignifugo. Chiusura di 
sicurezza con bottone. | Ashtray with fireproof aluminum 
interior. Safety lock with button closure. | Cendrier avec 
intérieur en aluminium ignifuge. Fermeture de sécurité 
avec bouton.

Sughero/alluminio | Cork/aluminum | Liège/aluminium

  8 x 1,1 x 8 cm         

                  

 59023  Columnea  
       

Posacenere tascabile con chiusura con bottone. Interno 
in alluminio ignifugo. | Pocket ashtray with button closu-
re. Fireproof aluminium inside. | Cendrier de poche PVC/
Aluminiom

Pvc, Alluminio | Pvc, Aluminum | PVC, Aluminium

  8 x 8 x 1,1 cm         
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SPECIAL BEACH
CHAIRS.

UP TO 150kg WEIGHT

UP TO 150kg WEIGHT

Composition:
100% Natural wooden

beech material

Digital printed
seat mat fabric

EASY
TO FOLD

 51015  Laguna         
Sedia da spiaggia con personalizzazione | Laguna beach chair with printing | 
Chaise de plage Laguna avec impression

Legno | Wood | Bois

  122 x 60 x 4 cm         

                  

 51016  Double Laguna         
Sedia da spiaggia doppia seduta con personalizzazione | Double seated lagu-
na beach chair with printing | Chaise de plage laguna doublement assise avec 
impression

Legno | Wood | Bois

  124 x 120 x 4 cm         

                  

 51017  Director         
Sedia regista con personalizzazione | Director chair with prin-
ting | Chaise de directeur avec impression

Legno | Wood | Bois

  53 x 87 x 40 cm         

                  

 51018  Fishing         
Sedia da pesca con personalizzazione | Fishing chair with 
printing | Chaise de pêche avec impression

Legno | Wood | Bois

  55 x 32 x 7 cm         

                  

 51019  Mini         
Mini sedia con personalizzazione | Mini chair with printing | 
Mini chaise avec impression

Legno | Wood | Bois

  65 x 35 x 5,5 cm         
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 50018  Doc         
Frisbee per cani con corda resistente in cotone e parte centrale in poliestere. 
| Frisbee for pets with resistant cotton rope and polyester core in bright to-
nes. | Frisbee pour chiens avec corde résistante en coton et partie centrale en 
polyester.

Cotone, Poliestere | Cotton, Polyester | Coton, Polyester

  Ø 19,7 cm         

                  

 50048  Europio         
Pallina per cani in gomma resistente e tessuto rinforzato | Dog ball made of 
durable rubber and reinforced fabric | Ballon de chien durable en caoutchouc 
et tissu renforcé

Gomma, tessuto | Rubber, fabric | Caoutchouc, tissu

  Ø 6,4 cm         

                  

 46941  Aden         
Portachiavi riflettente giallo fluorescente, che garantisce un'elevata visibilità. Con 
ampio spazio di personalizzazione | Fluorescent yellow reflective key ring, whi-
ch guarantees high visibility. With ample space for customization | Porte-clés 
réfléchissant jaune fluo, qui garantit une haute visibilité. Avec amplement d'e-
space pour la personnalisation

PVC | PVC | PVC

  5,5 x 4,9 cm         

                  

 19010  Eket         
Bandana riflettente per animali, per un'alta visibilità. Con banda riflettente, chiu-
sura con fibbia regolabile e anello in metallo per guinzaglio. | Reflective necklace 
bandana for pet in resistant and soft polyester of high visibility. With reflective 
band, adjustable buckle closure strap and metal accessory for belt. | Bandana 
réfléchissant pour animaux en doux et résistant polyester, fermeture avec bou-
cle réglable et anneau pour la laisse.

Poliestere | Polyester | Polyester

  20 x 14 cm         

                  

 64143  Yelshanka         
Borsa shopper pieghevole con scomparto principale aperto. Ripiegabile a forma di osso. 
| Foldable shopping bag with open main compartment. Foldable in a bone shape. | Sac 
shopping pliable avec compartiment principal ouvert en forme d'os.

Poliestere | Polyester | Polyester

  35,5 x 38,7 cm         

                  

 59024  Rame         
Dispenser di sacchetti per animali con moschettone coordinato. Include 15 sacchetti. | 
Pet bag dispenser with matching carabiner. Includes 15 bags. | Distributeur de sacs pour 
animaux avec mousqueton assorti

PVC | PVC | PVC

  8,2 x 5,4 x 4,1 cm         

                  

 59026  Lia         
Casetta per uccelli | Birdhouse | Maisonnette pour oiseaux.

legno MDF | MDF (Manddium-Dandnsity Fibandrboard) | Bois MDF

  13 x 17 x 14 cm         

                  

 59021  Benwlid  
       

Ciotola pieghevole per animali. Adatta a cibi solidi o li-
quidi, moschettone in metallo | Folding bowl for pets. 
Designed for solids and liquids, with metal carabiner | 
Gamelle pliable pour animaux, en TPR. Idéale pour ali-
ments solides ou liquides, capacité 450ml, mousqueton 
en métal.

TPR | TPR | TRP

  Ø 12,9 x 5,2 cm         

                  

 59025  Treviso  
       

Ciotola richiudibile per animali domestici. Adatta per so-
lidi e liquidi. | Resealable bowl for pets. Suitable for solids 
and liquids. | Bol réutilisable pour animaux de compa-
gnie. Adapté aux solides comme aux liquides.

RPET | RPET | RPET

  10 x 17 cm         

                  

 52046  Cycas  
       

Borraccia con ciotola per cani. Borraccia con tappo a 
vite con beccuccio a pressione e cappuccio. Con gancio. 
250ml | Dog water bottle with bowl. Bottle with screw 
on cap and push and pull spout with safety hood. With 
hook. 250 ml | Gourde avec bol pour chiens. Gourde avec 
bouchon à vis et capuchon. Avec mousqueton. 250 ml

Plastica, Pet | Plastic, Pet | Plastique, animal de compa-
gnie

  Ø 5 x 21 cm         

                  

604 605

2025 // GIFTS COLLECTION

Sp
or

t a
nd

 Le
isu

re
.



LANYARD WITH 
ROLLERCLIP.

.02 .01 .23

.08

.02

.02

.01

.21

.02

.06

.21

.04

.05

.08

.01

.07

.21

.04 .07

.08

.06

.05

.02

.00

.00

WITH
ROLLERCLIP

.02

.01 .06.05 .04.07.17 .08

 49136  Fior         
Lanyard con rollerclip e moschettone  | Lanyard with rollerclip and carabiner | Lanyard 
avec rollerclip et mousqueton

Plastica | Plastic | Plastique

  55 x 3,2 x 1 cm         

                  

 49021  Norga         
Portabadge/Portaskipass con clip e cordino di 80 cm  | Badge/ski pass holder with clip 
and 80 cm cord. | Porte badge avec clip et cordon d'une longueur de 80 cm.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  3,2 x 1,5 x 8 cm         

                  

 49137  Istrana         
Portachiavi rollerclip con moschettone.  | Rollerclip keychain with carabiner. | Porte-clés 
Roller Clip avec mousqueton.

Plastica | Plastic | Plastique

  12,5 x 1,5 cm         

                  

 49061  Arturo         
Portabadge  | Badge holder | Porte-badge

Plastica | Plastic | Plastique

  11 x 9,5 x 0,3 cm         

                  

 49179  Ricca         
Porta badge.  | Badge holder. | Porte badge

PVC | PVC | PVC

  11,5 x 17,5 cm         

                  

 49000  Riyad         
Porta badge.  | Badge holder. | Porte badge

PVC | PVC | PVC

  10,6 x 15 cm         

                  

 49055  Torsten         
Lanyard con porta badge, con moschettone.  | Identifier in PVC with matching colour 
lanyard with carabiner closure | Lanyard avec porte-badge en PVC, avec mousqueton.

Poliestere, Pvc | Polyester, PVC | Polyestère, PVC

  Lanyard: 55 x 1 cm - Identifier: 11 x 9,8 cm         

                  

 69032  Ansonia         
Portabadge in carta kraft | Kraft paper badge holder | Porte-badge en papier kraft

Carta Kraft | Kraft paper | papel kraft

  11,5 x 9,2 cm         

                  

 69031  Naperville         
Portabadge in carta kraft | Kraft paper badge holder | Porte-badge en papier kraft

Carta Kraft | Kraft paper | papel kraft

  9 x 14 cm         

                  

 49373  Chiaro         
Lanyard con moschettone in metallo.  | Lanyard with metal hook. | Lanyard en polyester 
RPET et mousqueton en métal.

Poliestere RPET | RPET polyester | Polyester RPET

  2 x 50 cm         
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CHOOSE
MATERIAL

CHOOSE
COLOR

MULTI
TOOLS

100%
COTTON YOUR BESPOKE

LANYARD.
RECYCLED COTTON
ORGANIC COTTON
BAMBOO FIBER
TYVEK
R-PET
PLA

.13

.13

.02 .04

.08 .06.07.17

.23.01

.01.02

.23 .04

.19

.06 .07

.08

.16.17

.03

MADE OF
WHEAT FIBER & PP

 49993  Bobbio         
Lanyard con moschettone in metallo.  | Lanyard with metal carabiner. | Lanyard 100% 
coton couleur naturelle. Mousqueton en métal.

100% Cotone | 100% Cotton | 100% Coton

  2 x 50 cm         

                  

 49111  Brisa         
Lanyard in cotone. Fibbia e chiusura di sicurezza sul collo in fibra di grano/PP. Con mo-
schettone rotante in metallo. | Lanyard in cotton material. Buckle and neck safety lock in 
wheat straw/PP. With metallic rotating carabiner. | Tour de cou en coton avec fermeture 
de sécurité et mousqueton

100% Cotone, Fibra di grano, PP | 100% Cotton, Wheat Fiber, PP | 100% coton, fibre de 
blé, PP

  2 x 52 cm         

                  

 49016  Gregor         
Lanyard in poliestere, con moschettone, fibbia in plastica, sgancio di sicurezza antisof-
foco. | Lanyard with metal hook, plastic buckle, breakaway closure. | Lanyard avec mou-
squeton, détachement de sécurité anti étouffement et lien pour portable.

Poliestere, Plastica | Polyester, Plastic | Polyester, Plastique

  2 x 55 cm         

                  

 49032  Robert         
Lanyard con moschettone in  metallo  | Lanyard with metallic carabiner closure. | Lanyard 
en polyester avec mousqueton en métal.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         
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INTEGRATED
			   LED LIGHTS.

NEON
PARTY.

.09

.09

.09

.02

.09
.09

.02
.01

60 PCS SET
ASSORTED COLORS

10 PCS SET
ASSORTED COLORS

10 PCS SET
ASSORTED COLORS

10 PCS SET
ASSORTED COLORS

120 PCS SET
ASSORTED COLORS

ASSEMBLE
YOUR NEON
HEADBAND

ASSEMBLE
YOUR NEON

GLASSES

ASSEMBLE
YOUR NEON

GLASSES

.02 .06 .07 .16 .24

.02

.23

.08

.04 .07 .17

.01 .06

.01 .19 .23 .08

.02

.13

 49159  Arkab         
Lanyard in poliestere con luci led incorporati. 3 modalità di luce. Dotato di pulsante di 
accensione e spegnimento. Batterie incluse | Polyester lanyard with built-in LED lights. 3 
light modes. Equipped with power on/off button. Batteries included. | Lanière en polye-
ster avec lumières LED intégrées. 3 modes de lumière. Doté d'un bouton marche/arrêt. 
Piles incluses.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 90 cm         

              

 52323  Asterope         
Occhiali neon realizzati in plastica. Comprende struttura, stanghette e 2 bastoncini co-
lorati. | Neon glasses made of plastic. Includes frame, temples, and 2 colored sticks. | 
Lunettes de soleil néon en plastique. Comprend la monture, les branches et 2 bâtonnets 
colorés.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 52322  Ashlesha         
Cerchietto neon. Comprende cerchietto e 3 bastoncini luminosi, confezionato singolar-
mente, in confezioni da 10 pz. Colori assortiti. | Neon headband. Includes headband and 
3 glow sticks, individually packaged, in packs of 10 pieces. Assorted colors. | Serre-tête 
néon. Comprend un serre-tête et 3 bâtonnets lumineux, emballés individuellement, en 
paquets de 10 pièces. Couleurs assorties.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 52324  Astrophytum         
Occhiali neon realizzati in plastica. Comprende struttura, stanghette e 2 bastoncini co-
lorati. | Neon plastic glasses made up of frame, temples, and 2 colored sticks. | Lunettes 
de soleil néon en plastique. Comprend la monture, les branches et 2 bâtonnets colorés.

Plastica | Plastic | Plastique

              

              

 41163  Alniyat         
Bracciale in silicone con due luci LED bianche incorporate. L'intensità della luce cambia 
con il ritmo della musica. Dotato di pulsante di accensione e spegnimento. | Silicone bra-
celet with two built-in white LED lights. The light intensity changes with the rhythm of 
the music. Equipped with an on/off button. | Bracelet en silicone avec deux lumières LED 
blanches intégrées. L'intensité de la lumière varie en fonction du rythme de la musique. 
Équipé d'un bouton marche/arrêt.

Silicone | Silicone | Silicone

  7,2 x 7,5 x 2,5 cm         

              

 52291  Dichondra repens         
Kit braccialetti luminosi 60pz | Set of 60 glow bracelets | Set de 60 bracelets lumineux

Plastica | Plastic | Plastique

  22,5 cm         

              

 52290  Damigella nigella         
Kit braccialetti luminosi 120pz | Set of 120 glow bracelets | Set de 120 bracelets lumineux

Plastica | Plastic | Plastique

  21 cm         

              

 52239  Segusino         
Braccialetto con numerazione individuale. Confezione da 20 unità.  | Bracelet with in-
dividual numbering. Pack of 20 units. | Bracelet avec numérotation individuelle. Paquet 
de 20 unités.

Tyvek | Tyvek | Tyvek

  25,4 x 1,9 cm         

                  

 41192  Hortensia  
       

Braccialetto con anellino silver per regolare la chiusura.  | 
Adjustable bracelet in soft polyester with bright silver co-
lour adjustment accessory. | Bracelet en polyester avec 
anneau silver pour régler la fermeture.

Poliestere | Polyester | Polyester

  34,5 x 1,2 cm         

                  

 41136  Alpinia  
       

Braccialetto con chiusura di sicurezza in bambù auto-
bloccante (non riutilizzabile)  | Natural cotton bracelet 
with bamboo safety clasp (not reusable). | Bracelet en 
coton naturel avec fermoir de sécurité en bambou (non 
réutilisable ).

Cotone naturale, Bamboo | Natural Cotton, Bamboo | 
Coton naturel, Bambou

  34,5 x 1,2 cm         

                  

 41166  Plup  
       

Bracciale regolabile con chiusura di sicurezza (non ri-
utilizzabile) | Adjustable bracelet with safety closure 
(non-reusable) | Bracelet ajustable avec fermoir de 
sécurité (non réutilisable)

poliestere | polyester | polyester

  Ø 1,6 x 35 x 1,5 cm         
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.02

YOUR BESPOKE MAGNET.
Seleziona la tua forma preferita | Select your favorite shape | Sélectionnez votre forme préférée 

YOUR
BESPOKE
PIN.

Ø 38mm
Ø 56mm Ø 56mm 75x53 mm
Ø 76mm

Ø 25mm Ø 45mm
Ø 32mm Ø 56mm
Ø 38mm Ø 76mm

SIZE

SIZE

SIZE SIZE

ALTO E BASSO RILIEVO
EMBOSSY AND DEBOSSY

RELIEF HAUT ET BAS

SERIGRAFIA
SCREEN PRINTING

SÉRIGRAPHIE

ALTO E BASSO RILIEVO COLORATO
EMBOSSY AND DEBOSSY WITH COLOR

RELIEF COLORÉ HAUT ET BAS

YOUR
BESPOKE
SILICONE
BRACELET.

 SILICONBRAC-1              
Braccialetto in silicone | Silicone bracialet | Bracelet en 
silicone

Silicone | Silicone | Silicone

  20,2 x 1,2 x 0,2 cm         

                  

 SILICONBRAC-2              
Braccialetto in silicone | Silicone bracialet | Bracelet en 
silicone

Silicone | Silicone | Silicone

  20,2 x 1,2 x 0,2 cm         

                  

 SILICONBRAC-3              
Braccialetto in silicone | Silicone bracialet | Bracelet en 
silicone

Silicone | Silicone | Silicone

  20,2 x 1,2 x 0,2 cm         

                  

 49114  PIN-1         
Spilla personalizzata | Printed pin | Broche personnalisée

Latta | Tin | Étain

  Ø 7,6 cm         

                  

 49117  MAGNET-3         
Magnete personalizzato | Printed Magnet | Magnet im-
primé

Latta | Tin | fer-blanc

  Ø 3,8 cm         

                  

 49116  MAGNET-2         
Magnete personalizzato con apribottiglia | Printed Ma-
gnet with bottle opener | Aimant imprimé avec décaps-
uleur

Latta | Tin | fer-blanc

  Ø 5,6 cm         

                  

 49115  MAGNET-1         
Magnete personalizzato | Printed Magnet 50x50 mm | 
Magnet imprimé 50x50 mm

Latta | Tin | fer-blanc

  5 x 5 cm         
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NOISY
	 CLAPPERS.
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 96168  Rovolon         
Gessetti per colorare il viso | Cosmetic colours pencils | Craies pour coloriage visage

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 4 x 1,5 cm          

                  

 96145  Carum         
Gessetti per colorare il viso  | Cosmetic colours pencils | Craies pour coloriage visage

Plastica | Plastic | Plastique

  6,7 x 1 x 1,7 cm         

                  

 50034  Crispini         
Bandierina  | Pennant | Petit drapeau en polyester disponible en plusieurs coloris ou avec 
les couleurs du drapeau espagnol, portugais, français ou italien.

Poliestere | Polyester | Polyester

  Flag: 21 x 14 cm - Flag pole: 30 cm         

                  

 50114  Maserada         
Set di bastoni gonfiabili per il tifo, riutilizzabili. Disegni di bandiere assortiti. Dotati di valvo-
la di gonfiaggio.  | Set of inflatable reusable cheering sticks. Assorted flag designs. Equip-
ped with inflation valve. | Ensemble de bâtons d'encouragement gonflables réutilisables. 
Motifs de drapeaux assortis. Équipé d'une valve de gonflage.

Ldpe | Ldpe | Ldpe

  61 x 10 cm         

                  

 50087  Phil         
Coppia di bastoni/clapper. Riutilizzabili e con valvola di gonfiaggio.  | Click-clack pair/ 
noisy clappers. Reusable and with inflation valve included. | Couple de bâtons/clappers 
en LPDE coloré. Réutilisable et avec soupape de gonflage.

Lpde | Lpde | Lpde

  Ø 10 x 61 cm         

                  

 50065  Othon         
Mano gonfiabile. Riutilizzabile, con valvola di gonfiaggio  | Animation hand. Reusable and 
with inflation valve included. | Main gonflable réutilisable avec soupape de gonflage.

Ldpe | Ldpe | Ldpe

  33 x 57 cm         

                  

 95026  Silo         
Mano clapper  | Two-colour clapper in the shape of a hand with handle. | Main qui ap-
plaudit

Plastica | Plastic | Plastique

  8 x 18 x 2 cm         
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GLASS
		  TROPHIES. .13

.13
.11

.21

.21 .21

.21

.21 .21

TROFEI E TRIBUTI:
Scopri di più sul nostro sito web!
TROPHIES AND TRIBUTES:
Find out more on our website!
TROPHÉES ET HOMMAGES:
En savoir plus sur notre site web !

 95215  Glunky  
       

Trofeo in vetro dal design rotondo con base rettangolare. 
| Round glass trophy with a rectangular base. | Trophée 
en verre au design rond avec base rectangulaire.

vetro | glass | verre

  Ø 10,1 x 10 x 6 cm         

                  

 95216  Buzzy  
       

Trofeo in vetro dal design rotondo con base rettangolare.  
| Round glass trophy with a rectangular base. | Trophée 
en verre au design rond avec base rectangulaire.

vetro | glass | verre

  Ø 15 x 11,3 x 6 cm         

                  

 95217  Spiv  
       

Trofeo in vetro dal design rettangolare.  | Rectangular 
glass trophy. | Trophée en verre au design rectangulaire.

vetro | glass | verre

  14 x 5 x 18,9 cm         

                  

 95218  Snip         
Trofeo in vetro dal design rettangolare con base in bambù.  | Rectangular glass trophy 
with a bamboo base. | Trophée en verre au design rectangulaire avec base en bambou.

vetro, bambù | glass, bamboo | verre, bambou

  15 x 3,5 x 17 cm         

                  

 95219  Rippy         
Trofeo di vetro dal design nautico con base in bambù.  | Glass trophy with nautical design 
and bamboo base. | Trophée en verre au design nautique avec base en bambou.

vetro, bambù | glass, bamboo | verre, bambou

  12,5 x 3,5 x 22 cm         

                  

 95220  Pibbo         
Trofeo in vetro dal design rotondo con base in bambù. | Round glass trophy with a bam-
boo base. | Trophée en verre au design rond avec base en bambou.

vetro, bambù | glass, bamboo | verre, bambou

  17 x 4,5 x 19 cm         

                  

 49144  Nuno  
       

Medaglia con nastro in cotone | Medal with cotton rib-
bon. | Médaille avec ruban en coton.

Bambù/cotone | Bamboo/cotton | Bambou/coton.

  Ø 7 x 52 x 2 cm         

                  

 95130  Ilarione 
       

Trofeo rotondo  | Round trophy | Trophée rond

Legno di pino | Pine wood | Bois de pin

  13,5 x 2 x 12,5 cm         

                  

 95131  Lozzo  
       

Trofeo rettangolare  | Rectangular trophy | Trophée 
rectangulaire

Legno di pino | Pine wood | Bois de pin

  17 x 9 x 2,5 cm         
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TYVEK PVC SILICONE

Your logo in full color
starting from 250 pcs

SUBLIMATION PRINT

PRINT YOUR LOGO

.04
.04

.19
.06

.23

.06 .08 .07 .17 .23 .01.07

.08.06

.17 .02

.08 .07

.01
.18

.01.02.03.23

Palloncino  disponibile in 150 colorazioni, 
con stampa fino a  6 colori

Balloon available in 150 colors. With 
prinwork up to 6 colors

Ballon disponible en 150 couleurs, avec une 
impression jusqu’à 6 couleurs

Stampa fino a
6 colori, da 1 lato o sull’intera

superficie! 

Print up to 6 colors
on 1 side or

all around it!

Imprimez jusqu’à
6 couleurs, sur une face ou sur 

toute la surface !

YOUR BESPOKE
BRACELETS.

YOUR BESPOKE
BALLOON.

BALLOONS ACCESSORIES

BALLOON  
BALLON  

PALLONCINO

GETC-3
Compressore elettrico
Electric air compressor
Compresseur électrique

GETP-2
Pompa per gonfiaggio
Air pump
Pompe gonflage

GETA-4
Astina con valvole
Stick with valves
Tige avec valves

GETP-1
Pompa per gonfiaggio
Air pump
Pompe gonflag

GETF-5
Filo
Wire
File

 BALL12                      

 41127  Odette         
Bracciale monouso con stampa sublimatica su entrambi i lati. Chiusura in plastica bianca 
o nera. | Disposable bracelet with sublimation print on both sides. Black or white plastic 
closure. | Bracelet jetable avec impression par sublimation sur les deux faces. Fermeture 
en plastique noir ou blanc

Poliestere | Polyester | Polyester

  Unisex         

                  

 52007  Sonke         
Braccialetto per eventi, misura adulto. Chiusura adesiva, 
resistente all'acqua, fornito in fogli da 10. | Events bra-
celet. With adhesive closure, waterproof and presented 
in 10 pieces die-cut sheet. | Bracelet en tissu type tyvek 
pour événements, mesure pour adulte, disponible en 
plusieurs couleurs. Fermeture adhésive, résistante à l'eau, 
emballé par feuille de 10 pcs.

Tyvek | Tyvek | Tyvek

  26 x 2,5 cm         

                  

 52002  Eric         
Braccialetto. Regolabile, chiusura autobloccante.  | Bra-
celet with adjustable hook and loop safety lock. | Brace-
let en PVC, réglable, fermeture autobloquante. Disponi-
ble en plusieurs coloris.

PVC | PVC | PVC

  24,3 x 2 cm         

                  

 41001  Thore         
Bracciale in silicone  | Silicone bracelet | Bracelet en si-
licone.

Silicone | Silicone | Silicone

  20,2 x 1,2  x 0,2 cm         
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.00.02

.01 .01

.02

.02 .02

ADD YOUR CMYK PRINT 
ON REQUEST

3 X 3 METERS

3 X 3 METERS 3 X 6 METERS

SIZE
3,8 M

SIZE
2,25 M

Scopri di più per gli eventi sul nostro sito web!
Find out more about events on our website!
Pour en savoir plus sur les événements,
consultez notre site web !

 14092  Sorbo         
Banchetto da esposizione perfetto per i vostri eventi. Facile da montare | Easy to assem-
ble exhibition stand for your events. | Banquet d'exposition parfait pour vos événements. 
Facile à monter.

Legno e cotone | Wood and cotton | Bois et coton

  120 x 200 x 59 cm         

                  

 14055  Cavaion         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 300 cm. Include struttura in acciaio, tela 
di poliestere.  | Gazebo, open dimensions: 300 x 300 cm. Includes steel 
frame, polyester canvas. | Dimensions de la tonnelle ouverte : 300 x 300 
cm. Comprend un cadre en fer, une toile de polyester.

Metallo | Metal | Métal

  300 x 300 cm         

                  

 90043  Trizzle         
Ombrello particolarmente adatto per matrimoni o eventi | Umbrella particularly suitable 
for weddings or events | Parapluie particulièrement adapté pour les mariages ou les év-
énements.

Legno, carta | Wood, paper | Bois, papier

  10 x 60 cm         

                  

 14098  Juan         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 600 cm. Include struttura in acciaio, tela di polieste-
re. | Gazebo, open dimensions: 300 x 600 cm. Includes steel frame, polyester canvas. | 
Dimensions de la tonnelle ouverte : 300 x 600 cm. Comprend un cadre en fer, une toile 
de polyester.

Metallo | Metal | Métal

  300 x 600 cm         

                  

 14097  Seba         
Gazebo, dimensioni aperto: 300 x 300 cm. Include struttura in alluminio, tela di poliestere 
300D. | Gazebo, open dimensions: 300 x 300 cm. Includes aluminum frame, polyester 
300D canvas. | Dimensions de la tonnelle ouverte : 300 x 300 cm. Comprend un cadre 
en aluminium, une toile de polyester 300D.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  300 x 300 cm         

                  

 14102  Vriesea         
Bandiera a goccia personalizzabile. Telaio in alluminio e fibra di vetro. Misura 3,8 metri | 
Customizable teardrop banner. Aluminium and fibreglass frame. Measures 3,8 meters. | 
Drapeau en forme de goutte d'eau personnalisable. Cadre en aluminium et fibre de verre. 
Mesure 3,8 mètres.

Alluminio e fibra di vetro | Aluminium and fibreglass | Aluminium et fibre de verre

  380 cm         

                  

 14099  Mirzam         
Bandiera a goccia personalizzabile. Telaio in alluminio e fibra di vetro. Misura 2,25 metri. | 
Customizable teardrop banner. Aluminium and fibreglass frame. Measures 2.25 meters. | 
Drapeau en forme de goutte d'eau personnalisable. Cadre en aluminium et fibre de verre. 
Mesure 2,25 mètres.

Alluminio e fibra di vetro | Aluminium and fibreglass | Aluminium et fibre de verre

  225 cm         
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TOOLS
AND ACCESSORIES.

11

2025 // GIFTS COLLECTION

624-640       Portachiavi | Keyring | Porte-clés   
641-653        Utensili e torce | Tools and torches | Outils et torches
654-661        Accessori auto | Car accessories | Accessoires automobiles
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 46935  Bellegra         
Portachiavi ottenuto dal taglio del legno di faggio. Disponibile rotondo o ovale. | Keychain 
Obtained from cuts of beech wood. Available in oval and rounded colours. | Porte-clés 
obtenu du découpage du bois de hêtre. Disponible en forme ronde ou ovale.

Legno | Wood | Bois

  Ø 0,5 x 4,4 cm (Round) - 6 x 0,3 x 3,5 cm (Oval)         

                  

 46186  Evanston         
Portachiavi con anello in metallo | Keychain with metal ring | Porte-clés avec anneau en 
métal

Legno | Wood | Bois

  Ø 4,9 cm (Round) - 3,9 x 4,9 cm (Rectangular)         

                  

 46166  Darmstadtio         
Portachiavi disponibile in due formati con elegante finitura in similpelle | Natural wood 
keychain in two sizes with elegant leatherette finish. | Porte-clés en bois naturel en deux 
tailles avec une élégante finition en similicuir.

Legno, similpelle | Wood, leatherette | Bois, similicuir

  8,5 x 0,5 x 3,8 cm (Round)- 3 x 0,5 x 10 cm (Oval)         

                  

 46993  Bellante         
Portachiavi realizzato in legno di faggio, disponibile nella forma rotonda o quadrata. | 
Keychain made of natural beech wood, available in squared and round designs. | Por-
te-clés réalisé en bois de hêtre. Disponible en forme ronde ou carrée.

Legno | Wood | Bois

  Ø 3,9 x 7,2 x 0,6 cm (Round) – 3 x 8,8 x 0,6 cm (Rectangular)         

                  

 46197  Janete         
Portachiavi disponibile in due forme, con cordino in poliestere. | Wooden keychain avai-
lable in two shapes, with polyester cord. | Porte-clés disponible en deux formes, avec un 
cordon en polyester.

Legno | Wood | Bois

  3,8 cm x 0,3 cm         

                  

 47170  Bubb         
Portachiavi a forma di tronco, con parte liscia. Anello metallico | Tree trunk-shaped 
keychain, with smooth surface. Metal ring. | Porte-clés en forme de tronc, avec une partie 
lisse. Anneau métallique.

Legno | Wood | Bois

  11,5 x 2,3 x 1 cm         

                  

 47171  Glom         
Portachiavi a forma di tronco. Anello metallico | Tree trunk-shaped keychain. Metal ring. | 
Porte-clés en forme de tronc. Anneau métallique.

Legno | Wood | Bois

  10,5 x 2,5 x 1,2 cm         
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47179

47178
 47178  Gobi         

Portachiavi in metallo, disponibile in due forme diverse, con rivestimento in rame. | Metal 
keychain, available in two different shapes, with copper coating. | Porte-clés en métal, 
disponible en deux formes différentes, avec un revêtement en cuivre.

Metallo rivestito in rame | Copper-coated metal | Métal revêtu de cuivre

  Ø 4 x 1 x 8 cm         

                  

 47179  Wizzle         
Portachiavi in metallo a forma di casa con rivestimento in rame | Metal keychain in the 
shape of a house with copper coating | Porte-clés en métal en forme de maison avec 
revêtement en cuivre.

Metallo rivestito in rame | Copper-coated metal | Métal revêtu de cuivre

  4 x 1 x 7 cm         

                  

 46168  Arquà  
       

Portachiavi rotondo con un lato in  metallo e uno in bam-
bù. | Round keyring with one side in metal and one in 
bamboo. | Porte-clés rond avec un côté en métal et un 
autre en bambou.

Metallo, Bamboo | Metal, Bamboo | Métal, Bambou

  4 x 7 x 0,4 cm         

                  

 46188  Blaine  
       

Portachiavi a forma di auto. | Car shaped key ring. | Por-
te-clés en forme de voiture.

Bambù e metallo cromato | Bamboo and chromed metal 
| Bambú y metal cromado.

  2,3 x 0,4 x 5 cm         

                  

 82073  Scalogno  
       

Portachiavi con funzione di supporto telefono | Keychain 
with cell phone holder function | Porte-clés en bambou 
naturel avec fonction de support pour téléphone por-
table

Bamboo | bamboo | bambou

  8,5 x 4 x 1,6 cm         

                  

 46934  Bellary  
       

Portachiavi, disponibile nella forma rettangolare o roton-
da. | Keychain of nature line made of cork. Available in 
squared and round designs. | Porte-clé en liège disponi-
ble en forme rectangulaire ou ronde.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 5 x 8,1 x 0,6 cm (Round)– 3,9 x 8,1 x 0,6 cm 
(Rectangular)         

                  

 46165  Copernicio  
       

Portachiavi galleggiante con cordino robusto in polieste-
re | Floating cork keychain with sturdy polyester rope. | 
Porte-clés en liège flottant avec une corde en polyester 
solide.

Sughero, Poliestere | Cork, Polyester | Liège, Polyester

  9 x 4 x 1,5 cm         

                  

 46200  Rybachiy  
       

Portachiavi a forma di tappo, prodotto con materiale na-
turale. | Oenologist keychain, manufactured with natural 
materials. | Porteclé en liège en forme de bouchon

Sughero | Cork | Liège

  Ø 2,3 x 4,5 cm         

                  

 46199  Kalana         
Portachiavi disponibile in due formati, con anello metallico | Recycled leather keychain 
available in two sizes, with a metal ring. | Porte-clés disponible en deux formats, avec 
anneau métallique.

Pelle riciclata | Recycled leather | Cuir recyclé

  2,5 cm x 8,5 cm x 0,5 cm         

                  

 47180  Grib         
Portachiavi in bambù e acciaio, disponibile in due forme diverse. Ideale per la personaliz-
zazione laser. | Bamboo and steel keychain, available in two different shapes. Ideal for la-
ser customization. | Porte-clés en bambou et acier, disponible en deux formes différentes. 
Idéal pour la personnalisation laser.

Bambù e acciaio | Bamboo and steel | Bambou et acier

  Ø 5 x 1 x 11 cm         
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 46187  Steubenville         
Portachiavi con finitura melange | Key ring with melange finish | Por-
te-clés finition chinée

Feltro RPET | RPET felt | fieltro RPET

  12 x 3 cm         

                  

 KEYRING5              
Portachiavi con moschettone dal design esclusivo | Exclusive design keychain 
with carabiner. | Porte-clés avec mousqueton au design exclusif

Poliestere | Polyester | Polyester

  12 x 2,5 cm / 0,8 mm         

                  

 47156  Bocca di leone         
Portachiavi rettangolare | Elongated textile keychain | Porte-clés allongé, en 1% polye-
ster.

Poliestere | Polyester | Polyester

  2 x 8 cm         

                  

 46152  Clea         
Portachiavi bandiera in ??poliestere con rinforzo in PU. | Polyester keyring with a 
flag design and PU reinforcement. | Porte-clés en polyester avec motif drapeau.

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  12 x 3 cm (without ring  9 x 3 cm)         

                  

 46210  Angetenar  
       

Portachiavi in corda dotato di moschettone. | Keychain 
made of rope with a carabiner. | Porte-clés en corde avec 
mousqueton.

Policotone | Polycotton | Polycoton

  13 cm         

              

 46172  Monticello  
       

Portachiavi con moschettone, pompon in cotone e 
targhetta in metallo. | Keychain with carabiner, cotton 
pompon and metal tag. | Porte-clés avec mousqueton, 
pompon en coton et étiquette en métal.

Cordoncino di Cotone, Metallo | Cotton Cord, Metal | 
Cordon en coton, Métal

  4 x 15 cm         

                  

 46171  Maserà  
       

Portachiavi con moschettone. | Keychain with carabiner. 
| Porte-clés avec mousqueton.

Cotone | Cotton | Coton

  2,5 x 20 cm         

                  

 46211  Ankaa         
Portachiavi riflettente con catenella. | Reflective keychain with chain. | Porte-clés 
réfléchissant avec chaînette.

Poliestere | Polyester | Polyester

  3 x 15 cm         
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 46176  Champaign         
Portachiavi in metallo con inserti colorati e moschettone. | Metal key ring with colored 
inserts and carabiner. | Porte-clés en métal avec inserts colorés et mousqueton.

Legno | Wood | Madera

  2,2 x 6 cm         

                  

 46178  Sherrill         
Portachiavi con moschettone, con inserto in corda | Key ring with carabiner, with rope 
insert | Porte-clés avec mousqueton, avec insert en corde

Metallo | Metal | Metal

  8,3 cm         

                  

 46030  Tami  
       

Portachiavi rettanPortachiavi rettangolare con nastro 
in poliestere colorato. Finitura opaca. Fornito in confe-
zione regalo. golare con nastro in poliestere colorato. | 
Rectangular key chain with coloured polyester webbing. 
Mat finish. Supplied in gift box.  | Porte-clés rectangulaire 
avec ruban en polyester coloré. Fini mat. Emballé dans 
une boîte cadeau.

Metallo | Metal | Métal

  8 x 3 x 0,5 cm         

                  

 46007  Temme  
       

Portachiavi con corpo in metallo e nastro colorato, forni-
to in confezione regalo. | Keychain with metal body and 
polyester ribbon, supplied in gift box | Porte-clés avec 
plaque métallique et bande colorée, emballé dans une 
boîte cadeau.

Metallo | Metal | Métal

  6 x 2,5 x 0,5 cm         

                  

 46020  Raba  
       

Portachiavi con parte centrale in metallo e laccetto in 
silicone. | Keychain with metal central part and rubber 
string | Porte-clés avec partie centrale en métal et lien 
en silicone.

Metallo | Metal | Métal

  3,5 x 6,5 x 0,5 cm         

                  

 46513  Palolem  
       

Portachiavi rettangolare. Fornito in scatolina in cartonci-
no | Rectangular keychain made in pu, with metallic top. 
Packed in black cardboard box | Porte-clés rectangulaire 
en PU, partie supérieure en métal. Emballé dans une pe-
tite boîte en papier cartonné noir.

Metallo, Pu | Metal, Pu | Métal, Polyuréthane

  2,5 x 6,5 cm         

                  

 46000  Chispa 
        

Portachiavi con parte in metallo. Fornito in confezione 
singola | Keychain with its upper half in a metallic finish. 
Presented in a black individual box. | Porte-clés en PU 
avec partie supérieure en métal. Emballé dans une boîte 
individuelle noire.

Similpelle, Metallo | Leatherette, Metal | Similicuir, Métal

  1,8 x 10 cm         

                  

 46177  Hawthorne 
        

Portachiavi in metallo con moschettone e inserto in PU | 
Metal keychain with carabiner and PU insert | Porte-clés 
en métal avec mousqueton et insert en PU

Metallo e pu | Metal and pu | Metal y pu

  1,8 x 8,2 cm         

                  

 47158  Pelo  
       

Portachiavi in metallo, particolarmente adatto all'inci-
sione laser. | Metal key ring, particularly suitable for laser 
engraving. | Porte-clés en métal, particulièrement adapté 
à la gravure laser

Metallo | Metal | Métal

  3 x 7,5 cm         

                  

 46209  Ancusa 
        

Portachiavi in PU con interno colorato. Inserto in nichel 
lucido. | PU keychain with colored interior. Polished nickel 
insert. | Porte-clés en PU avec intérieur coloré. Insert en 
nickel brillant.

PU, nichel | PU, nickel | PU, nickel

  10,5 x 2 cm         

              

 46190  Gardenia  
       

Portachiavi con laccetto, realizzato per i nuovi modelli di 
chiavi di auto che non hanno più l'anello metallico. Simil-
pelle con inserto rotondo centrale in metallo, diametro 
2,5cm. | Keychain with strap, designed for new models 
of car keys that no longer have a metal ring. Made of 
faux leather with a central round metal insert, diameter 
2.5cm. | Porte-clés avec lanière, conçu pour les nouve-
aux modèles de clés de voiture qui n'ont plus d'anneau 
métallique. En simili-cuir avec un insert central rond en 
métal, diamètre 2,5 cm.

Similpelle/metallo | Leatherette/metal | Similicuir/métal

  1,5 x 9 cm (Metal insert: Ø 2,5 cm)         

                  

630 631

2025 // GIFTS COLLECTION

To
ol

s a
nd

 A
cc

es
so

rie
s.



.02

.06 .08 .05

.05

.05 .05

.02.08.23.01 .19

.01

.00.05.08.06.02

MADE OF
DENIM.

47174

47173

47172

.02.00.06 .11.09 .40

.07

.01

.05
.05.06 .04.02

.08

 47172  Viby         
Portachiavi rettangolare realizzato in tessuto denim. | Rectangular keychain made of de-
nim fabric. | Porte-clés rectangulaire en tissu denim.

Denim | Denim | Denim

  7,8 x 2 x 0,5 cm         

                  

 47173  Swip         
Portachiavi rettangolare realizzato in tessuto denim con corpo in metallo. | Rectangular 
keychain made of denim fabric with a metal body. | Porte-clés rectangulaire en tissu de-
nim avec corps en métal.

Denim, metallo | Denim, metal | Denim, métal

  6,5 x 2,7 x 0,5 cm         

                  

 47174  Dippy         
Portachiavi a forma di automobile, realizzato in tessuto denim. | Keychain in the shape 
of a car, made of denim fabric. | Porte-clés en forme de voiture, fabriqué en tissu denim.

Denim | Denim | Denim

  5,8 x 2,3 x 0,4 cm         

                  

 47202  Godiasco  
       

Portachiavi a casco di sicurezza. | Keychain in safety hel-
met shape | Porte-clés en forme de casque de securité.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,7 x 3,8 x 2,2 cm         

                  

 47005  Effi  
       

Portachiave con porta accendino con clip | Lighter hol-
der with keychain and clip | Porte-clés avec porte-bri-
quet avec clip.

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  9 x 3 x 1,5 cm         

                  

 44101  Diogene  
       

Portachiavi antibatterico | Antibacterial keychain | Por-
te-clés antibactérien, disponible en 5 couleurs.

Plastica | Plastic | Plastique

  7 x 4 x 0,4 cm         

                  

 95283  Murom  
       

Peluche orsetto portachiavi con t-shirt. | Teddy bear 
keychain with t-shirt | Peluche nounours porte-clés avec 
t-shirt.

Poliestere | Polyester | Polyester

  6,5 x 7,5 x 4 cm         

                  

 47201  Jackson  
       

Portachiavi antistress disponibile in vari temi. | Antistress 
keychain available in different theme. | Porte-clés anti-
stress disponible en plusieurs coloris.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  Ø 4 cm         

                  

 29137  Arda  
       

Portachiavi pallina antistress | Original anti-stress 
keychain with spherical body | Porteclé antistess avec 
ballon en souple PU, disponible en différentes couleurs.

Gommapiuma | Foam rubber | Caoutchouc

  Ø 4 cm         
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 46198  Joana         
Portachiavi a forma di bicicletta | Bicycle-shaped keychain. | Porte-clés en forme de vélo.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  5,7 cm x 0,4 cm x 3,5 cm         

                  

 46204  Coleonema         
Portachiavi a forma di racchetta | Tennis racket-shaped keychain | Porte-clés en forme 
de raquette

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  5,5 x 0,15 x 3,7 cm         

              

 47040  Erykha  
       

Portachiavi con moschettone. Con anello portachiavi. 
| Keyring carabiner with ring. | Porte-clés avec mou-
squeton. Avec aneau porte-clés.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3 x 5,6 x 0,5 cm         

                  

 46206  Echinacea 
        

Portachiavi con forma della moneta integrata, ideale per il 
carrello della spesa | Keychain with integrated coin shape, 
ideal for shopping carts. | Porte-clés en forme de jeton de 
caddie intégré, idéal pour le chariot de courses.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  9,5 x 0,7 x 2,3 cm         

              

 46205  Dipladenia  
       

Portachiavi con sagoma della moneta integrata per po-
terlo utilizzare con il carrello della spesa. | Keychain with 
integrated coin slot to use it with the shopping cart. | 
Porte-clés avec une forme de pièce intégrée pour pou-
voir l'utiliser avec le chariot de courses.

Bambù | Bamboo | Bambou

  6,8 x 2,2 x 0,2 cm         

              

 47175  Nubbi         
Portachiavi multifunzione con moschettone e moneta per il carrello integrato | Multifun-
ction keychain with carabiner and integrated cart coin | Porte-clés multifonction avec 
mousqueton et jeton pour chariot intégré

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  2,5 x 0,6 x 7,5 cm         

                  

 47176  Trot         
Portachiavi apribottiglia con moneta per il carrello integrata. Ampia superficie di persona-
lizzazione. | Keychain with bottle opener and integrated coin for the shopping cart. Wide 
customization surface. | Porte-clés ouvre-bouteille avec jeton pour chariot intégré. Large 
surface de personnalisation.

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  3,5 x 0,25 x 9 cm         

                  

 47039  Caela  
       

Portachiavi con moneta. Moneta removibile. | Keychain 
coin with removable coin. | Porte-clés avec monnaie. 
Monnaie amovible.

Plastica | Plastic | Plastique

  2,9 x 5,7 x 0,4 cm         

                  

 47059  Paccu  
       

Portachiavi con moneta removibile, chiusura con mo-
schettone. | Keychain coin with removable coin and clo-
sure carabiner. | Porte-clés en métal avec monnaie, mon-
naie amovible et fermeture avec mousqueton.

Metallo | Metal | Métal

  Ø 2 cm         
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 46145  But 
       

Apribottiglie con portachiavi | Bottle opener with key 
chain | Ouvre-bouteille avec porte-clés

Alluminio, Metallo | Aluminum, Metal | Aluminium, Métal

  6 x 1,1 x 1,5 cm         

                  

 46067  Robban  
       

Apribottiglia con corpo in alluminio con portachiavi. 
| Bottle opener with aluminium body with keychain. | 
Porteclé ouvre-bouteille.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  1,3 x 6,7 x 1,5 cm         

                  

 46081  Josefin  
       

Portachiavi apribottiglia | Bottle opener with keyring. | 
Porte-clés ouvre-buteille.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  5,5 x 0,9 x 1,4 cm         

                  

 82055  Dynan         
Portachiavi apribottiglia | Keychain opener. | Porte-clés décapsuleur.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  7,9 x 1,5 x 0,9 cm         

                  

 46196  Jacò         
Portachiavi apribottiglia. | Bottle opener keychain. | Porte-clés décapsuleur.

Bambù/metallo | Bamboo/mandtal | Bambou/métal

  9,5 x 1,2 x 3,7 cm         

                  

 82056  Basel         
Portachiavi apribottiglia a forma di bottiglia. | Keychain opener with bottle design | Por-
te-clé décapsuleur en forme de bouteille.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  3 x 8,9 x 0,2 cm         

                  

 47177  Triz         
Portachiavi apribottiglia dal design compatto. Finitura cromata e superficie in bambù. | 
Compact design bottle opener keychain. Chrome finish and bamboo surface. | Porte-clés 
décapsuleur au design compact. Finition chromée et surface en bambou.

Metallo e bambù. | Metal and bamboo. | Métal et bambou.

  Ø 4 x 11 cm         

                  

 71061  Quaz         
Portachiavi apribottiglia con coltellino e cavatappi. | Keychain with bottle opener, knife, 
and corkscrew. | Porte-clés ouvre-bouteille avec couteau et tire-bouchon.

Bambù | Bamboo | Bambou

  11,5 x 3,5 x 1 cm         

                  

636 637

2025 // GIFTS COLLECTION

To
ol

s a
nd

 A
cc

es
so

rie
s.



KEYFINDER.

.23.23

.01.01

.04.04 .32.32 .08.08.07 .01.01

.01 .08

.05

1 MT 1 MT

.02 .06

.02

1 MT

.02

.02

1 MT

.08.05

.02

 47181  Stib         
Portachiavi apribottiglia a forma di camion | Truck-shaped bottle opener keychain | Por-
te-clés décapsuleur en forme de camion

Alluminio riciclato | Recycled aluminum | Aluminium recyclé

  2 x 0,3 x 9,5 cm         

                  

 26714  Ploof         
Localizzatore con pratico cordino e anello in metallo. | Finder with practical cord and 
metal ring. | Localisateur avec cordon pratique et anneau en métal.

Abs riciclato | Recycled ABS | ABS recyclé

  3,8 x 3,8 x 0,7 cm         

                  

 46203  Cineraria         
Portachiavi apribottiglie a forma di camion | Keychain bottle opener in the shape of a 
truck | Porte-clés décapsuleur en forme de camion

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  6 x 0,2 x 3,2 cm         

              

 47161  Bucksport         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: portachiavi, apribottiglia, cacciavite piatto, taglierino, 
righello, chiave inglese. | Multifunction tool. Functions: keychain, bottle opener, flat screw-
driver, box cutter, ruler, wrench. | Outil multifonctionnel. Fonctions : porte-clés, décapsul-
eur, tournevis plat, cutter, règle, clé.

Acciaio inossidabile | Stainless steel | Acero inoxidable

  2,5 x 7,5  cm         

                  

 47162  Ellsworth         
Attrezzo multifunzione. Funzioni: portachiavi, apribottiglia, cacciavite piatto e a stella, 
taglierino, righello, chiave inglese. | Multifunction tool. Functions: key ring, bottle opener, 
flat and Phillips screwdriver, cutter, ruler, wrench. | Outil multifonctionnel. Fonctions : por-
te-clés, décapsuleur, tournevis plat et cruciforme, cutter, règle, clé.

Acciaio inossidabile | Stainless steel | Acero inoxidable

  2,8 x 7,5  cm         

                  

 47018  Alanez         
Portachiavi con metro e livella  | Level measuring tape 
with keyring | Mètre à ruban avec porte-clés

Plastica | Plastic | Plastique

  4,3 x 4,2 x 0,9 cm         

                  

 83100  Askvoll         
Portachiavi con flessometro da 1m, con blocco di sicu-
rezza. Misurazione in centimetri, pollici e piedi.  | 1 me-
tre keychain flexometer with metal blade and locking 
mechanism. Measuring system in centimetres, inches 
and feet. | Flexomètre porte-clés de 1 mètre avec lame 
métallique et mécanisme de verrouillage.

ABS | ABS | ABS

  4,3 x 4,1 x 1,5 cm         

                  

 46940  Bereguardo         
Portachiavi con metro (1mt).  | Keyring with measuring tape, 1 meter | Porte-clés avec 
mètre.

Plastica | Plastic | Plastique

  4,5 x 5,2 cm         

                  

 47097  Tungar         
Flessometro 1 mt.  | Measuring tape 1 mt. | Mètre flexible 1 mt.

Plastica | Plastic | Plastique

  5,5 x 4 x 1 cm         

                  

 47135  Apatite         
Portachiavi con metro pieghevole da 50cm. Con re-
tro liscio per la stampa.  | Original 50 cm folding ruler 
keychain. With smooth back side for printing. | Porte-clés 
avec mètre 50cm pliable. Avec verso lisse pour le mar-
quage.

Plastica | Plastic | Plastique

  3 x 6,5 x 1,5 cm         
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WITH GLASS
BREAKER

 85053  Diletto 
       

Penna a sfera con torcia a luce LED, finitura metallizzata e pul-
sante nero. Moschettone integrato nel cappuccio.  | Ball pen with 
LED flashlight, metal finish colours and push button in black. 
In-built carabiner in cap. | Stylo avec torche LED avec finition 
métallique et bouton noir. Mousqueton intégré dans le capuchon. 
Chargement de l'encre bleue.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 11 cm         

                  

 85014  Salil  
       

Torcia Led con moschettone  | LED flashlight with carabiner 
| Torche LED avec mousqueton.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 1,5 x 6 cm         

                  

 85067  Lawton  
       

Torcia con portachiavi particolarmente. Alimentata con 3 
batterie a bottone AG3 incluse. | Flashlight with keychain. 
Powered by 3 AG3 button batteries included. | Lampe de 
poche avec porte-clés. Alimenté par 3 piles bouton AG3 
incluses.

Metallo | Metal | Metal

  Ø 1,3 x 6,5 cm         

                  

 85068  Carbondale  
       

Torcia con portachiavi. Alimentata con 3 batterie a bottone. | Fla-
shlight with keychain. Powered by 3 button batteries. | Lampe de 
poche avec porte-clés. Alimenté par 3 piles bouton.

Bambù | Bamboo | Bambú

  Ø 1,5 x 6,5 cm         

                  

 83000  Ghilarza         
Torcia 9 led con laccettino da polso. 3 pile AAA escluse  | Flashlight with 9 LED light 
with carrying belt. Batteries not included (3 AAA). | Torche avec 9 LED (batteries non 
incluses, 3 AAA).

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 2,6 x 9 cm         

                  

 85091  Blonky         
Torcia LED realizzata in alluminio. 8 LED da 250 lumen. 3 modalità di luce: fissa, emergen-
za e laterale da 100 lumen. Batteria ricaricabile da 400mAh. Include cavo type-C. | LED 
flashlight made of aluminum. 8 LEDs with 250 lumens. 3 light modes: steady, emergency, 
and side with 100 lumens. Rechargeable 400mAh battery. Includes type-C cable. | Lam-
pe torche LED en aluminium. 8 LED de 250 lumens. 3 modes d'éclairage : fixe, urgence et 
latéral de 100 lumens. Batterie rechargeable de 400mAh. Câble type-C inclus.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 2,5 x 10 cm         

                  

 85074  Lilian         
Torcia multiuso in alluminio, con funzione martello, rompivetro e taglia cintura. Batteria 
AAA inclusa. Fornita in confezione singola. | Multi-purpose aluminum torch, with ham-
mer, glass breaker, and belt cutter functions. AAA battery included. Supplied in a single 
package. | Lampe torche multifonction en aluminium, avec fonction marteau, brise-vitre 
et coupe-ceinture. Pile AAA incluse. Fournie dans un emballage individuel.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  14 x 4,5 cm         
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 85073  Abati         
Speaker wireless da 3W, con lampada integrata da 230 lumen. Due pratiche maniglie 
per il trasporto.  Autonomia di riproduzione da 3 a 6 ore. Fornito con cavo type-c. | 3W 
wireless speaker with 230 lumen lamp function and bamboo body. 3 AA batteries inclu-
ded. Convenient handles for transportation. Type C cable included. | Haut-parleur sans fil 
de 3W avec lampe intégrée de 230 lumens. Deux poignées pratiques pour le transport. 
Autonomie de lecture de 3 à 6 heures. Fourni avec un câble de type C.

Bambù | Bamboo | Bambou

  Ø 8,1 x 13 cm         

                  

 85810  Krugerbo         
Lanterna da campeggio in plastica, estraibile, maniglie in metallo, 6 LED  | Camping lan-
tern made of plastic, pull-out, metal handles, 6 LEDs | Lampe 6 LED

Plastica, Metallo | Plastic, Metal | Plastique, Métal

  Ø 8,7 x 12,3 cm (closed) Ø 8,7 x 18 cm (open)         

                  

 85060  Zibo         
Lanterna da campeggio. Dotata di led potenti, manico a gancio per poterla appende-
re. Dotata di pulsante di accensione e spegnimento.  | Camping lantern. Equipped with 
powerful LEDs, hook handle for hanging. Equipped with on and off button. | Lanterne de 
camping. Équipée de LED puissantes, poignée à crochet pour la suspension

ABS | ABS | ABS

  18 cm         

                  

 65071  Michi         
Luce per lo sport con fascia elastica per il braccio o la testa, luci bianche 8 COB con 3 
modalità di accensione (2 fisse e una lampeggiante).  | Sporty line torch with adjustable 
elastic band for arm, head… 8 COB white lights with 3 lighting modes (2 direct modes 
+ 1 flashing light). | Lampe de poche pour le sport avec bande élastique réglable pour 
bras et tête

 Plastica | Plastic | Plastique

  6,1 x 1,7 x 4 cm         

                  

 81031  Faggio         
Torcia LED magnetica multifunzione. Dotata di moschettone e piccolo stand per tenerla 
in piedi. Led con tre intensità di luce. 330 lumen. Batteria ricaricabile da 400mAh. | Mul-
tifunctional magnetic LED torch. Equipped with a carabiner and a small stand to keep it 
upright. LED with three light intensities. 330 lumens. Rechargeable 400mAh battery. | 
Lampe torche LED magnétique multifonction. Équipée d'un mousqueton et d'un petit 
support pour la maintenir debout. LED avec trois intensités de lumière. 330 lumens. Bat-
terie rechargeable de 400 mAh.

Aluminium | Aluminium | Aluminium

  7 x 1,8 x 4,5 cm         

              

 83002  Brandon         
Torcia con 2 LED, con carica manuale, corpo semitrasparente. Laccetto da polso. Confe-
zione individuale.  | 2 LED flashlight of manual charging with body in translucent finish. 
With carrying belt and individual box. | Torche avec 2 LED, charge manuelle et cordon 
poignet. Emballage individuel.

Plastica | Plastic | Plastique

  10 x 5 x 2,5 cm         

                  

 83057  Ecom         
Batteria singola AA/R06 da 1,5V venduta a blister da 4 pezzi. Prezzo per singola batteria  
| Single 1.5V AA/R06 battery sold in blister packs of 4. Price for single battery | Pile unique 
1,5 V AA/R06 vendue sous blister de 4. Prix pour pile unique

   

  8,5 x 11,5 x 1,6 cm         

                  

 83055  Emay         
Batteria singola AAA/R03 da 1,5V venduta a blister da 4 pezzi. Prezzo per singola batte-
ria  | Single 1.5V AAA/R03 battery sold in blister packs of 4. Price for single battery | Pile 
unique 1,5 V AAA/R03 vendue sous blister de 4. Prix pour pile unique

   

  8,4 x 11,4 x 1,2 cm         
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 82087  Marli         
Set attrezzi con 25 accessori. Taglierino, chiave esagonale, cacciaviti a stella e piatti, stru-
mento di fissaggio e metro da 1mt. Fornito in una custodia in sughero. | Tool set with 25 
accessories. Includes a utility knife, hex key, Phillips and flathead screwdrivers, fastening 
tool, and a 1m measuring tape. Supplied in a cork case. | Set d'outils avec 25 accessoires. 
Cutter, clé hexagonale, tournevis étoile et plat, outil de fixation et mètre ruban. Livré dans 
un étui en liège.

Sughero | Cork | Liège

  15 x 4 x 10 cm         

                  

 82708  Askholmen         
Set attrezzi 20 pz in custodia a forma di ruota. Fornito in confezione singola  | Tool set of 
20 accessories in resistant case with wheel design. Presented in an individual box. | Set à 
outils 10 pièces avec étui en forme de roue. Emballé dans une boîte individuelle.

ABS | ABS | ABS

  Ø 12,9 x 4,9 cm         

                  

 22131  Picos         
Penna a sfera multi funzione 4 in 1, meccanismo a torsione, impugnatura morbida. Livella 
incorporata, righello con sistema metrico in centimetri e pollici, e doppio cacciavite.  | 
Multi-tool ball pen 4-in-1 with twist mechanism, with soft grip. With built-in level in body, 
ruler with metric system in centimetres/inches and double-head screwdriver -flat and 
star-shaped. | Stylo bille multifonction 4 en 1, mécanisme rotatif, disponible en différentes 
couleurs, poignée confortable. Niveau incorporé, règle avec système métrique en cm et 
pouces, double tournevis

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 1 x 14,9 cm         

                  

 81007  Miane         
Utensile multiuso a forma di penna. 8 teste di cacciavite, a stella e piatte, incluse.  | 
Pen-shaped multipurpose tool. 8 screwdriver heads, star and flat, included. | Outil polyva-
lent en forme de stylo. 8 têtes de tournevis, étoile et plat, incluses.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  11 x 1,3 cm         

                  

 86133  Galant         
Taglierino con lama larga e manico ergonomico. Cappuccio rimovibile per regolazione 
della lama.  | Cutter with wide blade and ergonomic handle. Removable hood for blade 
cutting adjustment. | Cutter avec lame large et poignée ergonomique. Capuchon amo-
vible.

Plastica | Plastic | Plastique

  15,5 x 1,4 cm         

                  

 86039  Gloop         
Taglierino con corpo realizzato in alluminio riciclato. Cappuccio estraibile per il taglio e per 
permettere la regolazione della lama.  | Cutter with body made of recycled aluminum. Re-
movable cap for cutting and to allow blade adjustment. | Cutter avec corps en aluminium 
recyclé. Capuchon amovible pour la découpe et pour permettre le réglage de la lame.

Acciaio inox e alluminio riciclato | Stainless steel and recycled aluminum | Acier inoxydable 
et aluminium recyclé

  13,5 x 1,5 x 1 cm         

                  

 25401  Benitez         
Matita in legno da carpentiere, con corpo piatto. Mina nera.  | Wooden carpenter pencil 
type with flattened body with black coloured lead. | Crayon menusier avec corps plat, 
disponible en différentes couleurs.

Legno | Wood | Bois

  1 x 18 cm         

                  

 81005  Storace         
Flessometro multifunzione con metro da 2m con pulsante di blocco, blocchetto con fo-
glietti e penna, livella. Dotato di clip sul retro per agganciarlo alla cintura. | Multifunction 
tape measure with a 2m meter, lock button, notepad with sheets and pen, level. Equipped 
with a clip on the back to attach it to the belt. | Mètre ruban multifonction avec un ruban 
de 2m et un bouton de verrouillage, un bloc-notes avec des feuilles et un stylo, un niveau 
à bulle. Équipé d'une pince à

ABS, PVC | ABS, PVC | ABS, PVC

  8 x 6 x 3 cm         
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 81008  Mussolente         
Flessometro da 3 m con meccanismo di bloccaggio e nastro metallico. Clip in metallo, 
laccetto, inserto frontale in bambù.  | 3m measuring tape with locking mechanism and 
metal tape. Metal clip, lanyard, bamboo front insert. | Mètre ruban de 3 m avec mécanis-
me de fermeture et ruban métallique.

Plastica, Bamboo | Plastic, Bamboo | Plastique, Bambou

  6,5 x 6,5 cm         

                  

 81000  Peperoncino  
       

Metro da 5m con finitura gommata in colore nero. Dota-
to di clip per appenderlo alla cintura.  | 5m tape measure 
with black finish | Ruban de mesure de 5 m avec finition 
noire.

ABS | ABS | ABS

  9 x 7 x 3 cm         

                  

 81789  Knoppäng 
       

Flessometro da 3 metri, con metro in metallo e mecca-
nismo di blocco, con rivestimento in gomma, clip in me-
tallo per la cintura e laccettino. | 5 metre flexometer with 
metal blade and locking mechanism, coated rubber, me-
tallic clip for belt and carrying belt. | Mètre à ruban 3mt, 
avec mètre en métal et mécanisme de blocage. Corps 
disponible en plusieurs coloris avec doublure en gomme 
très résistante, clip métallique pour la ceinture et fermoir. 
Emballé dans une boîte individuelle.

Plastica | Plastic | Plastique

  6 x 6 x 3 cm         

                  

 81001  Pskov  
       

Flessometro da 5 metri con meccanismo di bloccaggio e 
nastro in metallo. Corpo gommato, clip in metallo e ma-
niglia.  | 5 m flexometer with blocking mechanism and 
metallic strip hook. Body in colour rubber, metallic clip 
and carry strap. | Mètre à ruban 5 mètres avec mécan-
isme de blocage et lame métallique. Corps en couleur 
avec couverture en caoutchouc, clip en métal et poignée 
de transport.

Plastica | Plastic | Plastique

  7 x 7 x 3,5 cm         

                  

 81015  Loreta         
Flessometro da 1.5mt con corpo in sughero. | 1.5m tape measure with a cork body. | Mètre 
ruban de 1,5 mètre avec corps en liège.

Sughero | Cork | Liège

  Ø 5,6 x 2 cm          

                  

 82058  Berchidda         
Attrezzo multifunzione, con 11 funzioni. Fornito in custodia  | Multi-tool with resistant stain-
less steel body with 11 functions. Presented in resistant leather case. | Outil multifonction 
en acier inox avec 11 fonctions. Emballé dans une boîte en similcuir.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  Tool: 6,6 x 4,5 cm - Case: 7,7 x 5,5 cm         

                  

 82086  Lucélia         
Attrezzo multifunzione. 17 funzioni: cacciavite per occhiali, apri lettere, chiave esagonale 
3 misure, taglia cavi, chiave esagonale m2, piega cavi, supporto smartphone, divisore 
1/12cm, righello, chiave esagonale m1.6, tiraraggi 4 misure, chiave esagonal | Multifunctio-
nal tool. 17 functions: eyeglass screwdriver, letter opener, 3 sizes hex key, wire cutter, m2 
hex key, wire bender, smartphone stand, 1/12cm divider, ruler, m | Outil multifonctionnel. 
17 fonctions : tournevis à lunettes, coupe-papier, clé hexagonale 3 tailles, coupe-câble, 
clé hexagonale m2, cintreuse de câble, porte-smartphone, intercalaire 1/12cm, règle, clé 
hexagonale m1.6, extracteur 4 tailles, clé hexagonal

Acciaio inox | Stainless Steel | Acier Inox

  9,4 x 0,2 x 6,4 cm         

                  

 71060  Drizzle         
Misuratore di profondità per semi (terreno) con apribottiglia | Depth gauge for seeds 
(soil) with bottle opener | Mesureur de profondeur pour les graines (sol) avec décaps-
uleur

Acciaio inox riciclato 304 | Recycled stainless steel 304 | Acier inoxydable recyclé 304

  17,2 x 41,7 x 0,2 cm         

                  

 82103  Zapzo         
Attrezzo multifunzione a forma di bicicletta. 11 funzioni: apriscatole, goniometro, caccia-
viti, chiave inglese, righelli. | Multifunctional tool in the shape of a bicycle. 11 functions: can 
opener, protractor, screwdrivers, wrench, rulers. | Outil multifonction en forme de vélo. 11 
fonctions : ouvre-boîte, rapporteur, tournevis, clé anglaise, règles.

Acciaio inox | Stainless steel | Acier inoxydable

  10,7 x 6,2 x 0,2 cm         
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 81039  Vien         
Doppio metro pieghevole. 2 mt  | Foldable meter. 2mt. | 
Double mètre, 2 mètres.

Fibroresina, Plastica | Fibroresin, Plastic | Fibre de verre, 
Plastique

  23 cm         

                  

 81020  Bleiza         
Doppio metro pieghevole in legno. 2mt. | Double folding 
wooden meter stick. 2 meters. | Double mètre pliant en 
bois. 2 mètres.

Legno | Wood | Bois

  23,5 x 3,2 cm         

              

 81028  Marcus         
Doppio metro pieghevole in legno. 2mt. | Double folding 
wooden meter stick. 2 meters. | Double mètre pliant en 
bois. 2 mètres.

Legno | Wood | Bois

  23,5 x 3,3 cm         

              

 81014  Danville         
Livella con apribottiglia integrato e righello | Spirit level with integrated bottle opener and 
ruler | Niveau avec décapsuleur et règle intégrés

Bambú | Bamboo | Bambú

  15 x 4,5 x 2 cm         

                  

 71049  San Juan Capistrano         
Pratico martello multifunzione contenuto in una pouch in poliestere con chiusura in vel-
cro Funzioni: martello, pinza e coltellini. | Practical multifunction hammer contained in 
a polyester pouch with Velcro closure. Functions: hammer, pliers and knives. | Marteau 
multifonction pratique contenu dans une pochette en polyester avec fermeture velcro. 
Fonctions : marteau, pinces et couteaux.

Acciaio e bambù | Steel and bamboo | Acier et bambou

  2,5 x 13,5 cm         

                  

 82090  Nazira         
Attrezzo con funzione pietra focaia. Manico in bambù con laccetto per il trasporto e ac-
cendino al magnesio. | Tool with fire starter function. Bamboo handle with carrying strap 
and magnesium lighter. | Outil avec fonction de pierre à feu. Manche en bambou avec 
cordon pour le transport et allume-feu au magnésium.

Bambù | Bamboo | Bambou

  2,2 x 12 x 1,9 cm         

                  

 82091  Neide         
Attrezzo multifunzione con corpo in bambù. Chiavi esagonali di diverse misure. | Multifun-
ction tool with a bamboo body. Hex keys of various sizes. | Outil multifonction avec corps 
en bambou. Clés hexagonales de différentes tailles.

Acciaio inox/bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/bambou

  9,3 x 1,6 x 3,5 cm         

                  

 71056  Nespolo         
Attrezzo multifunzione con manico in bambù. 5 funzioni: pinza, coltellino, seghetto, apri-
bottiglia e cacciavite. | Multi-function tool with bamboo handle. 5 functions: pliers, knife, 
saw, bottle opener, and screwdriver. | Outil multifonction avec manche en bambou. 5 
fonctions : pince, couteau, scie, décapsuleur et tournevis.

Acciaio inox, bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, bambou

  14,5 x 3,8 x 1,8 cm         

              

 71059  Crumb         
Attrezzo multifunzione con impugnatura in bambù. 6 funzioni: cesoia, rasoio, sega, lima, 
cacciavite e apriscatole.  | Multifunction tool with bamboo handle. 6 functions: scissors, ra-
zor, saw, file, screwdriver, and can opener. | Outil multifonction avec poignée en bambou. 
6 fonctions : cisailles, rasoir, scie, lime, tournevis et ouvre-boîte.

Acciaio inox, bambù | Stainless steel, bamboo | Acier inoxydable, bambou

  20 x 8,5 x 2 cm         
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 71038  Buio  
       

Coltello multiuso realizzato in bambù e acciaio inossida-
bile, con 9 funzioni. Include coltello, apriscatole, forbici, 
lima, cacciavite, cavatappi.  | Multipurpose knife, in com-
bination of bamboo and stainless steel materials, with 9 
functions. With strap for transport in PU leather. | Coute-
au Multi-Usages avec 9 fonctions. Il comprend couteau, 
ouvre-couteaux, ciseaux, chaux, tournevis, tire-bouchon 
et autres fonctions

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, Bambou

  9,4 x 2,5 x 1,4 cm         

                  

 71047  Buona         
Multiattrezzo 12 funzioni con corpo in acciaio inox e impugnatura in bambù. Include col-
telli e lame; cacciaviti, lime, apriscatole e pinze  | Multi-tool with resistant stainless steel 
body and bamboo handle, 12 functions. Includes knives and blades; screwdrivers, files; 
openers and pliers. With PU leather carrying strap. | Multi Outils avec 12 fonctions. Il com-
prend couteaux et couteaux suisses; tournevis, fichiers; ouvreurs et pinces.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | Acier inoxydable, Bambou

  Open: 5 x 10,5 x 1,7 cm - Close: 6,5 x 3 cm         

                  

 82085  Lizete         
Set posate multiuso con corpo in bambù. Forchetta con funzione cavatappi e cucchia-
io con coltellino. | Multi-purpose cutlery set with bamboo handles. Fork with corkscrew 
function and spoon with small knife. | Ensemble de couverts polyvalents avec manche en 
bambou. Fourchette avec fonction tire-bouchon et cuillère avec petite lame.

Acciaio inox/bambù | Stainless steel/bamboo | Acier inoxydable/bambou

  3,5 x 11 x 3 cm         

                  

 71051  Myrtle Beach 
       

Coltellino multiuso con impugnatura in legno. 3 funzioni: 
coltello, forbice e lima. | Multipurpose knife with wooden 
handle. 3 functions: knife, scissors and file. | Couteau 
polyvalent avec manche en bois. 3 fonctions : couteau, 
ciseaux et lime.

Acciaio inox e legno | Stainless steel and wood | Acero 
inoxidable y madera.

  6 x 2 x 0,9 cm         

                  

 86037  Barre         
Coltellino tascabile in acciaio inox con impugnatura in sughero. Pratico laccetto per il 
trasporto. | Stainless steel pocket knife with cork handle. Practical strap for transport. | 
Couteau de poche en acier inoxydable avec manche en liège. Sangle pratique pour le 
transport.

Acciaio inox e sughero | Stainless steel and cork | Acero inoxidable y corcho.

  2,2 x 1,5 x 9,7 cm         

                  

 71052  Gila         
Attrezzo multifunzione con impugnatura in sughero. 6 funzioni: coltellino, forbici, caccia-
vite, apri lattine e cavatappi. Laccettino in similpelle. | Multifunction tool with cork handle. 
6 functions: small knife, scissors, screwdriver, can opener and corkscrew. Faux leather 
strap. | Outil multifonction avec manche en liège. 6 fonctions : petit couteau, ciseaux, 
tournevis, ouvre-boîte et tire-bouchon. Bracelet en simili cuir.

Acciaio inox e sughero | Stainless steel and cork | Acero inoxidable y corcho.

  2,5 x 1,2 x 9,2 cm         

                  

 82070  Bacopa  
       

Coltello multiuso in acciaio inossidabile. con 6 funzioni: 
coltello, apriscatole, apribottiglie, cavatappi, cacciavite 
e portachiavi.  | Stainless steel multipurpose jackknife 
with 6 functions: knife, bottle opener, can opener, cork-
screw, screwdriver and keyring. | Couteau suisse en acier 
inoxydable. avec 6 fonctions : couteau, ouvre-boîte, ou-
vre-boîte, tire-bouchon, tournevis et porte-clés. Présent-
ation en boite blanche.

Acciaio Inossidabile | Stainless steel | Acier inoxydable

  7,6 x 0,7 x 2,1 cm         

                  

 71062  Whizzo         
Attrezzo multifunzione con corpo in legno e utensili in acciaio inox. 5 funzioni: lima, col-
tello, apriscatole, apribottiglie e cacciavite. | Multifunction tool with wooden body and 
stainless steel tools. 5 functions: file, knife, can opener, bottle opener, and screwdriver. | 
Outil multifonction avec corps en bois et ustensiles en acier inoxydable. 5 fonctions : lime, 
couteau, ouvre-boîte, décapsuleur et tournevis.

Legno e acciaio inox | Wood and stainless steel | Bois et acier inoxydable

  2 x 6 cm         

                  

 82102  Quirko         
Set da giardino composto da 3 utensili in acciaio inox con manico in bambù. Include 
paletta grande, paletta piccola e rastrello. Fornito con pouch in cotone.  | Garden set con-
sisting of 3 stainless steel tools with bamboo handles. Includes large shovel, small shovel, 
and rake. Comes with a cotton pouch. | Ensemble de jardin composé de 3 outils en acier 
inoxydable avec manche en bambou. Comprend une grande pelle, une petite pelle et un 
râteau. Livré avec une pochette en coton.

Acciaio inox, legno, cotone | Stainless steel, wood, cotton | Acier inoxydable, bois, coton

  14 x 2 x 19 cm         
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 71039  Genzone 
       

Coltellino in confezione  | Creek knife in gift box | Coute-
au en boite cadeau

Legno, Acciaio | Wood, Steel | Bois, Acier

  9 x 2,6 x 1,2 cm         

                  

 86036  Sedico  
       

Coltello a serramanico. Blocco di sicurezza.  | Switchbla-
de knife. Security lock. | Couteau à cran d'arrêt. Verrou 
de sécurité.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier 
inoxydable, bois

  9,1 x 2,4 cm         

                  

 86035  Enego  
       

Coltellino tascabile realizzato in acciaio e bambù. Dotato 
di laccetto in similpelle  | Pocket knife made of steel and 
bamboo. Fitted with imitation leather strap | Couteau 
de poche en acier et bambou. Équipé d'un bracelet en 
similicuir.

Acciaio Inossidabile, Bamboo | Stainless Steel, Bamboo | 
Acier inoxydable, Bambou

  9,7 x 2,3 x 1,1 cm         

                  

 86032  Oliva         
Coltellino tascabile con manico in legno e lama in acciaio inox  | Stainless steel compact 
pocket-knife of a single use with a natural wooden handle. | Couteau de poche compact 
en acier inoxydable à usage unique avec un manche en bois naturel.

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  Open: 13 x 2 cm / Close: 7,5 x 2 cm         

                  

 86033  Onorio         
Coltellino tascabile con manico in legno e lama in acciaio inox  | Pocket knife with wooden 
handle | Couteau de poche chic avec manche en bois

Acciaio Inossidabile, legno | Stainless steel, wood | Acier inoxydable, bois

  Open 16 cm / Close 9,5 x 1,5 x 3 cm         

                  

 86040  Quivy         
Coltellino con impugnatura in bambù e moschettone. | Pocket knife with bamboo handle 
and carabiner. | Couteau avec manche en bambou et mousqueton.

Acciaio inox e bambù | Stainless steel and bamboo | Acier inoxydable et bambou

  10 x 3 x 1,2 cm         
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YOUR BESPOKE
CAR AIR FRESHENER.
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.06

.23

Crea il tuo design preferito
200 misure standard disponibili
Create your favourite design
200 standard sizes
Créez votre design préféré
200 tailles standard

1

Scegli la fragranza
Oltre 50 diverse composizioni di 
fragranze
Choose your fragrance
Over 50 different fragrance 
compositions
Choisissez votre parfum
Plus de 50 compositions
parfumées différentes 

2

OVER 50
DIFFERENT
FRAGRANCE
COMPOSITIONS

LEMON SCENT

LEMON SCENT

OCEAN SCENT

 88058  Olimpia         
Deodorante per auto con fragranza personalizzata. Stampa a colori su entrambi i lati | 
Car air freshener with custom fragrance. Full colour printing on both sides. | Désodorisant 
pour voiture avec un parfum personnalisé.

Carta | Paper | Papier

              

                  

 47159  Paese         
Profumatore per ambienti, con diverse profumazioni in un contenitore 
di vetro con tappo in legno e cordoncino regolabile abbinato. Capacità 
5 ml.  | Air freshener for rooms, with different fragrances in a glass con-
tainer with wooden cap and matching adjustable cord. Capacity 5ml. | 
Parfum d'ambiance pour les chambres, avec différents parfums dans 
un récipient en verre avec capuchon en bois et cordon réglable assorti. 
Contenance 5 ml.

Vetro | Glass | Un verre

  4,8 x 2,3 cm         

                  

 47160  Ponte         
Profumatore per ambienti in vasetto di vetro da 10 ml, con cordino e 
tappo in legno. Include liquido profumazione oceano.  | Air freshener in 
10 ml glass jar, with string and wooden cap. Includes ocean fragrance 
liquid. | Diffuseur d'ambiance en pot de verre de 10 ml, avec ficelle et 
bouchon en bois. Comprend un liquide parfumé à l'océan.

Vetro, Legno | Glass, Wood | Verre, Bois

  2,5 x 2,5 x 4,5 cm         

                  

 47113  Campanula         
Profumatore per auto all'aroma di limone | Lemon scent air freshener 
for automobile grid. | Désodorisant pour voiture au parfum de citron. Le 
corps est disponible en plusieurs coloris.

Plastica | Plastic | Plastique

  Ø 5,2 x 4,2 cm         

                  

 47167  Buvardia         
Profumatore auto. Può essere fissato alla presa d'aria. Fornito con 
1,2 gr di perle fragranza limone. | Car air freshener. Can be attached 
to the air vent. Comes with 1.2 grams of lemon scented beads. | 
Parfumeur de voiture. Peut être fixé à la prise d'air. Fourni avec 1,2 
g de perles parfumées au citron.

Bambù/silicone | Bamboo/silicone | Bambou/silicone

  Ø 4,2 x 3,5 cm         
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MANUAL OPENING

 88061  Amat         
Parasole con un lato in alluminio, con finitura silver metallizzata, retro in schiuma.  | 
Sunshade in aluminium on one side in silver metallic finish with polyester edges. Size 
130x60cm and foam on the back. | Parasol avec un côté en aluminium, finition silver 
métallisée, retro en mousse.

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  130 x 60 cm         

                  

 88060  Calamo         
Grande parasole ideale per camion e furgoni. Entrambi i lati in alluminio con bolle e bor-
datura nera. Include anelli di metallo con ventose ed elastici  fissarlo quando ripiegato. 
Fornito piatto  | Large sunshade ideal for trucks and vans. Double-sided bubble, made of 
aluminium with metal finish | Grand parasol idéal pour les camions et les camionnettes. 
Bulle double face, en aluminium avec une finition métallique et noire.

Alluminio a bolle d'aria 2 lati | Bubble-wrapped aluminum 2 sides | Aluminium bulle 2 
faces

  180 x 90 cm         

                  

 88038  Grisa         
Parasole per auto. Due fori in entrambi gli angoli superiori per l´introduzione di ventose 
per fissare al vetro del veicolo. Bordi ed elastici a colorati. Fornito steso.  | Car sun shield. 
Two eyelets in both upper corners for suction cups. Edging and elastic straps for its fol-
ding. Presentation in flat format. | Visière pour voiture. Deux œillets dans les deux coins 
supérieurs pour les ventouses.

Due lati in alluminio con bolle | Double sided foil with bubble wrap | Feuille double face 
avec film à bulles

  130 x 65 cm         

                  

 88000  Grinch         
Parasole per auto. Due fori in entrambi gli angoli superiori per ventose. Bordo nero ed 
elastici per arrotolare. Fornito steso.  | Car sun shield with two eyelets in both upper cor-
ners for suction cups. Presentation in flat format. | Parasol de voiture avec des couches 
extérieures en aluminium et rempli de matière plastique. Deux trous dans les deux coins 
supérieurs pour les ventouses. Présentation plate.

Alluminio, Plastica - 250 gr/m2 | Aluminium, Plastic - 250 gr/m2 | Aluminium, Plastique 
- 250 gr/m2

  130 x 80 cm         

                  

 88059  Cajun         
Parasole pieghevole con pratica custodia coordinata inclusa.  | Foldable sun block. Inclu-
des a handy matching cover. | Couverture de protection solaire pliable. Comprend une 
housse pratique assortie.

Poliestere 170T | 170T polyester | Polyester 170T

  150 x 70 cm         

                  

 88010  Car         
Coprivolante, retro in schiuma. Fornito steso.  | One-sided aluminium steering wheel co-
ver. Presentation unfolded for easy printing. | Couvre volant

Alluminio | Aluminum | Aluminium

  Ø 43 cm         

                  

 88073  Lucila         
Parasole pieghevole per auto. Pannello con protezione UV. Apertura manuale. Include 
custodia. | Foldable car sunshade. Panel with UV protection. Manual opening. Includes 
a carrying case. | Parasol pliable pour voiture. Panneau avec protection UV. Ouverture 
manuelle. Housse incluse.

Poliestere | Polyester | Polyester

  140 x 70 cm         

                  

 88086  Jubbly         
Parasole per auto. Design particolare senza finiture | Car sunshade. Unique design wi-
thout finishes. | Parasol pour voiture. Design particulier sans finitions.

Alluminio e schiuma | Aluminum and foam | Aluminium et mousse

  130 x 70 cm         
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 88085  Márcia         
Set due tendine parasole, speciali per sublimazione. Comprende custodia in poliestere. 
| Set of two sunshade curtains, specially designed for sublimation. Includes a polyester 
case. | Ensemble de 2 rideaux spéciaux pour sublimation. Housse en polyester incluse.

Poliestere | Polyester | Polyester

  44 x 36 cm         

                  

 88023  Satya  
       

Raschiaghiaccio con seghetto integrato e inserto per la 
pulizia.  | Ice scraper with integrated saw and cleaning 
accessory. | Racle glace avec scie à métaux.

Plastica | Plastic | Plastique

  12 x 11 x 0,3 cm         

                  

 88001  Tomas  
       

Raschiaghiaccio con materiale resistente.  | Ice scraper in 
resistant material. | Racle glace avec matière résistante.

Plastica | Plastic | Plastique

  22 x 10,8 x 1 cm         

                  

 88004  Fragana  
       

Raschiaghiaccio | Triangular ice scraper | Racle-glace

PP | PP | Polypropylène

  11 x 10,5 x 0,2 cm         

                  

 88005  Pralfio         
Raschiaghiaccio con guanto protettivo  | Ice scraper with protective mitten | Racle glace 
avec guant de protection.

Poliestere 210T | 210T polyester | Polyester 210T

  25 x 17 x 1,5 cm         

                  

 88067  Arre         
Raschia ghiaccio con un lato dentellato e uno liscio  | Ice scraper with one jagged and one 
smooth side | Grattoir à glace avec un côté dentelé et un côté lisse

Bamboo, silicone | Bamboo, silicon | Bambou, silicone

  11 x 11,7 cm         

                  

 17300  Angitola         
Organizer pieghevole per il bagagliaio della macchina. Manici rinforzati e base rigida per 
un fissaggio sicuro.  | Folding organizer for the boot of the car in resistant non-woven. 
With reinforced carrying handles, side handle, front pocket and a rigid base for a firm 
fitting. | Organisateur pliable pour le coffre de la voiture. Hanses renforcées, hanse latérale, 
poche frontale et base rigide pour un fixage sur.

Tnt Non-Woven | Tnt Non-Woven | TNT non tissé

  34 x 28 x 25 cm         

                  

 17570  Spok         
Organizer pieghevole per baule con manici rinforzati. Due scomparti principali. Tasca 
esterna. Comprende borsa termica estraibile da 12L, con interno isotermico. | Folding 
trunk organizer with reinforced handles. Two main compartments. External pocket. In-
cludes removable 12L thermal bag with insulated interior. | Organiseur pliable pour coffre 
avec poignées renforcées. Deux compartiments principaux. Poche extérieure. Comprend 
un sac isotherme amovible de 12L, avec intérieur isotherme.

Poliestere 600D | 600D Polyester | Polyester 600D

  50 x 32,5 x 28 cm         
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EMERGENCY 
KIT FOR BIKE.

 88069  Annapolis  
       

Martelletto di emergenza, con punta rompivetro e ta-
glia cintura integrato nel manico. | Emergency hammer, 
with glass breaker tip and belt cutter integrated into the 
handle. | Marteau d'urgence, avec pointe brise-verre et 
coupe-ceinture intégrés dans le manche.

PP | PP | PP

  13 x 7 cm         

                  

 88062  Nanchang  
       

Taglierino di sicurezza leggero e compatto. Ha una lama 
orizzontale che crea un effetto doppia lama, posizionan-
do un bordo su ciascun lato per una maggiore facilità 
d'utilizzo. | Lightweight and compact safety cutter. It has 
a horizontal blade that creates a double blade effect, 
placing an edge on each side for greater ease of use. | 
Coupeur de sécurité léger et compact. Il possède une 
lame horizontale qui crée un effet de double lame

Abs, Metallo | Abs, Metal | Abs, Métal

  13 x 4 cm         

                  

 88084  Krusiduller  
       

Etilometro tascabile con schermo LCD e corpo bianco 
liscio. Dotato di laccetto.  | Pocket Breathalyzer with bu-
ilt-in LCD screen and plain white smooth finishing. Inclu-
des carrying belt. Presented in an attractive design box. 
| Alcootest de poche LCD et corps blanc lisse. Cordon.

Plastica | Plastic | Plastique

  3,6 x 9,5 x 1,7 cm         

                  

 88052  Fundres         
Disco orario, orario 12/24  | Parking disc, 12/24 hours display | Disque de stationnement, 
affichage 12/24 heures

Similpelle | Leatherette | Similicuir

  11 x 14,7 x 0,2 cm         

                  

 88068  Slidell         
Gilet catarifrangente a forma di V. | V-shaped reflective 
vest. | Gilet réfléchissant en forme de V.

Poliestere | Polyester | Poliéster

  35 x 43 cm         

                  

 88035  Patri         
Gilet catarifrangente con due bande riflettenti. Certi-
ficato | Polyester reflective jacket in fluorescent colour 
with two reflective bands and large printing area. Cer-
tificate obtained in Europe available. | Veste réflective 
en polyester de couleur fluorescente avec deux bandes 
réfléchissantes

Poliestere | Polyester | Polyester

  L: 64 x 67 cm         

                  

 86009  Juuka         
Kit di riparazione di emergenza per bicicletta. Comprende chiavi a brugola, chiave inglese 
e chiave per raggi. Chiave per dadi. Cacciavite a stella e piatto. | Emergency repair set 
for your bike. Includes: Allen wrenches, Wrench and 14GE SPEAKED. 8, 9 and 10 TAKES. 
Star and flat screwdriver. | Kit de réparation pour vélo. Il comprend: clés Allen, clé et 14GE 
SPEAKED. 8, 9 et 10 PRISES. Tournevis plat et étoile.

Poliestere 600D | 600D polyester | Polyester 600D

  9,5 x 12 x 3,6 cm         

                  

 88021  Paddington         
Fascia da braccio riflettente  | Reflective snap armband | Bracelet reflectant.

Plastica | Plastic | Plastique

  30 x 3 cm         

                  

 85055  Columnea         
Luce emergenza portatile magnetica a 9 led, omologata, applicabile su diverse superfici.  
| 9 LED portable and magnetic emergency light homologated for use on various surfaces. 
| Lumiere d'urgence homologuée à 9 leds. 3 piles AA incluses

ABS | ABS | ABS

  Ø 8,3 x 5 cm         
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662-675        Sacchetti e scatole | Pouches and boxes | Sacs et boîtes
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 17350  Osanna         
Scatola in cartoncino perfetta per i regali, in formato apertura a sorpresa.  | Kraft card-
board box perfect for gifts, in surprise opening format. | Boîte en carton kraft parfaite 
pour les cadeaux

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  20 x 20 x 25 cm         

                  

 29334  Grand Island  
       

Scatola regalo pieghevole color kraft. Chiusura magneti-
ca. Certificato FSC. | Kraft color folding gift box. Magne-
tic closure. FSC certified. | Coffret cadeau pliable couleur 
kraft. Fermeture magnétique. Certifié FSC.

Cartoncino, magnete | Cardboard, magnet | Cartón, imán

  25 x 11 x 18 cm         

                  

 29336  Port Huron  
       

Scatola regalo pieghevole colorata. Chiusura magnetica. 
Certificato FSC. | Colored folding gift box. Magnetic clo-
sure. FSC certified. | Coffret cadeau pliable coloré. Fer-
meture magnétique. Certifié FSC.

Cartoncino, magnete | Cardboard, magnet | Cartón, imán

  25 x 11 x 18 cm         

                  

 29335  Coxsackie  
       

Scatola automontante in cartoncino. Certificato FSC. | 
Self-assembling cardboard box. FSC certified. | Boîte en 
carton à monter soi-même. Certifié FSC.

Cartoncino | Cardboard | Cartulina

  25,3 x 10,1 x 23,9 cm         

                  

 29369  Griselinia         
Scatola automontante con chiusura magnetica | Self-assembling box with magnetic clo-
sure | Boîte pliante avec fermeture magnétique

cartoncino kraft | Kraft cardboard | Carton kraft

  30,7 x 8,7 x 27,2 cm         

              

 29344  Northampton         
Scatola regalo in cartone ondulato riciclato. | Recycled corrugated cardboard gift box. | 
Coffret cadeau en carton ondulé recyclé.

Cartone ondulato riciclato | Recycled corrugated cardboard | Cartón ondulado reciclado

  16 x 8,5 x 15 cm         

                  

 29355  New Madrid         
Scatola regalo in cartone ondulato riciclato. | Recycled corrugated cardboard gift box. | 
Coffret cadeau en carton ondulé recyclé.

Cartone ondulato riciclato | Recycled corrugated cardboard | Cartón ondulado reciclado

  26,5 x 9 x 30 cm         

                  

 29289  Xeno         
Scatola regalo in cartoncino, pieghevole e con chiusura decorativa  | Gift box made of 
cardboard, with folding format and decorative closure. | Boîte cadeau en carton, avec 
format pliable et fermeture décorative.

Cartoncino - 1500 gr/m2 | Cardboard - 1500 gr/m2 | Carton - 1500 gr/m2

  22,5 x 17,5 x 7 cm         
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KRAFT CARDBOARD OF 280 GR/M2
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 29292  Zafferano  
       

Scatola automontante color avana per tazza  | Cardbo-
ard box in brown | Boîte en carton marron

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 29293  Zafferanone  
       

Scatola automontante bianca per tazza  | White cardbo-
ard box, self-assembling, for cup | Boîte en carton blanc, 
à monter soi-même

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 29294  Zenzero         
Scatola automontante color avana per bottiglia/borraccia  | Cardboard box in brown 
color, self-assembling | Boîte en carton en marron, à monter soi-même

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  8 x 8 x 26 cm         

                  

 29295  Ortensia         
Scatola automontante bianca per bottiglia/borraccia  | White cardboard box, self-assem-
bling | Boîte en carton blanc, auto-assemblable, pour bouteille/bol

Cartoncino | Cardboard | Papier carton

  8 x 8 x 26 cm         

                  

 29332  Council Bluffs  
       

Scatola con finestra perfetta per le tazze mug. | Box with 
window perfect for mugs. | Boîte avec fenêtre idéale 
pour les mugs.

Cartoncino | Cardboard | Cartulina

  12 x 10,6 x 9 cm         

                  

 17359  Badia         
Borsa in carta kraft con apertura fustellata per poterla richiudere con il nastro decorativo  | 
Bag with die-cut opening for an easy closure with decorative ribbon | Sac avec ouverture 
découpée afin que vous puissiez le fermer avec un ruban décoratif.

Carta | Paper | Papier

  22 x 15 x 7,5 cm         

                  

 41164  Swazz         
Targhette rotonde con cordino, pacchetto da 100pz. | Round tags with string, pack of 100 
pieces. | Badges ronds avec cordon, lot de 100 pièces.

Carta kraft | Kraft paper | Papier kraft

  Ø 5 cm         
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YOUR BESPOKE
CARTON BOX.

EXCL. BOTTLE
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Choose your shipping box
and customize it with
your logo!
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 29297  Fluffy         
Scatola adatta per una bottiglia | Box made of MDF with capacity for one bottle. | Boîte 
en bois MDF idéale pour une bouteille.

Mdf | Mdf | Mdf

  8,5 x 8,5 x 27 cm         

                  

 17571  Zilo  
       

Busta in carta FSC con patella di chiusura da 2cm. Misura 
9x14.5cm. | FSC paper envelope with 2cm closing flap. 
Measures 9x14.5cm. | Enveloppe en papier FSC avec pat-
te de fermeture de 2 cm. Dimensions : 9x14,5 cm.

Carta FSC | FSC certified paper | Papier FSC

  9 x 15 cm         

                  

 17572  Kubo  
       

Busta in carta FSC con patella di chiusura da 2cm. Misura 
15x23cm. | FSC paper envelope with 2cm closing flap. 
Size 15x23cm. | Enveloppe en papier FSC avec rabat de 
fermeture de 2 cm. Dimensions : 15x23 cm.

Carta FSC | FSC Certified Paper | Papier FSC

  15 x 23,5 cm         

                  

 17573  Plim  
       

Busta in carta FSC con patella di chiusura da 2cm. Misura 
25x32cm. | FSC paper envelope with 2cm closing flap. 
Measures 25x32cm. | Enveloppe en papier FSC avec ra-
bat de fermeture de 2 cm. Dimensions : 25x32 cm.

Carta FSC | FSC certified paper | Papier FSC

  26 x 32,5 cm         

                  

 76061  Glens Falls         
Scatola porta bottiglia, con pratico manico per il trasporto. Chiusura a scorrimento. Può 
contenere una bottiglia. | Bottle holder box, with practical handle for transport. Slide clo-
sure. It can hold a bottle. | Boîte porte-bouteille, avec poignée pratique pour le transport. 
Fermeture à glissière. Il peut contenir une bouteille.

Legno | Wood | Madera

  35 x 10 x 10 cm         

                  

669

Sp
ec

ia
l P

ac
ka

gi
ng

.

668

2025 // GIFTS COLLECTION



DRAWSTRING
GIFT BAGS.

.03

.10

.05

.13
.01

.01

.07

.31.16

.01

.08

.01

.04.23.01 .17

.32

.01

.31

.02 .06

.13.13
.11

.13
.01

 43225  Orgoglio  
       

Sacchettino con chiusura con coulisse  | Small bag with 
drawstring closure | Petit sac , avec fermeture par cordon 
de serrage

Cotone | Cotton | Coton

  9 x 10,5 cm         

                  

 43201  Yago         
Bustina regalo dimensione 15x21, in cotone con chiusura 
con coulisse.  | Gift bag size 15x21 cm, made of cotton and 
string closing. | Sachet cadeau dimension 15x21, en coton 
et fermeture avec coulisse.

Cotone - 180 gr/m2 | Cotton - 180 gr/m2 | Coton - 180 
gr/m2

  15 x 21 cm         

                  

 43200  Alicia         
Bustina regalo dimensione 20x30, in cotone con chiu-
sura con coulisse.  | Gift bag size 20 x 30 cm, made of 
cotton and string closing. | Sachet cadeau dimension 
20x30, en coton et fermeture avec coulisse.

Cotone - 180 gr/m2 | Cotton - 180 gr/m2 | Coton - 180 
gr/m2

  20 x 30 cm         

                  

 17249  Dora         
Sacchetto con coulisse | Drawstring bag. | Sachet en co-
ton 105gr / m2 avec coulisse

100% Cotone - 105gr/m2 | 100% Cotton - 105gr/m2 | 
100% Coton - 105gr/m2

  15 x 21 cm         

                  

 43311  Grumium  
       

Sacchettino con chiusura a coulisse | Drawstring bag | 
Petit sac avec fermeture coulissante

Velluto | Velvet | Velours

  9 x 10,5 cm         

              

 43098  Clematide  
       

Pouch con chiusura con coulisse. | Sachet with string 
closure. | Pochette en polyester souple disponible en 
différentes couleurs.

Poliestere | Polyester | Polyester

  9,5 x 10 cm         

                  

 43094  Urano         
Pouch. Chiusura con coulisse colorata coordinata. | Sachet with matching colour ribbon 
closure. | Pochette en velours disponible en différentes couleurs.

Floccato | Flocked | Floqué

  8 x 10 cm         

                  

 17304  Delfinio         
Busta con chiusura a pressione, realizzata in materiale sostenibile con finitura opaca  | 
Presentation bag made of sustainable material with matte finish | Packaging en materiel 
durable et finition mate

Polipropilene ambientale (BOPP+VMPET) | Environmental Polypropylene (BOPP+VM-
PET) | Polypropylène environnemental (BOPP+VMPET)

  19 x 22 cm         

                  

 17548  Kinky  
       

Sacchetto regalo con chiusura con coulisse | Gift bag 
with drawstring closure | Sac cadeau avec fermeture à 
cordon

Raso | Shave | Satin

  9 x 10,5 cm         

                  

 69028  Asigliano  
       

Sacchettino regalo con chiusura con coulisse  | Draw-
string gift bag | Sac cadeau avec cordon

Raso | Satin | Satin

  12 x 18 cm         

                  

 43244  Auronzo 
       

Sacchettino regalo con chiusura con coulisse  | Draw-
string gift bag | Sac cadeau avec cordon

Velluto, Cotone | Velvet, Cotton | Velours, Coton

  15 x 21 cm         
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 43290  Waldir  
       

Sacchetto regalo per ventaglio, con chiusura con coulis-
se. | Gift bag for fan, with drawstring closure. | Sac cade-
au pour éventail, avec fermeture à cordon.

cotone 150  gr/m2 | cotton 150 gr/m2 | coton 150 gr/m2

  8 x 28 cm         

                  

 43291  Wallace  
       

Sacchetto regalo per ventaglio, con chiusura con cou-
lisse. | Gift bag for a fan, with drawstring closure. | Sac 
cadeau pour éventail, avec fermeture à cordon.

juta 350  gr/m2 | Jute 350 gr/m2 | jute 350 g/m2

  9 x 33,5 cm         

                  

 43252  Bagnoli  
       

Borsa porta bottiglia realizzata in cotone. Chiusura a 
coulisse. Ideale per bottiglie e borracce  | Bottle bag 
made of cotton. Drawstring closure. Ideal for bottles | 
Sac à biberon en coton. Fermeture par cordon de serra-
ge. Idéal pour les bouteilles et les bouteilles

Cotone - 120 gr/m2 | Cotton - 120 gr/m2 | Coton - 120 
gr/m2

  12 x 33 cm         

                  

 17280  Alloro  
       

Sacchetto in juta naturale. Chiusura con lacci in coto-
ne.  | Sack style bag made of natural jute with cotton 
drawstring fastening. | Sac en jute naturel. Fermeture par 
lacets en coton.

Juta Naturale | Natural jute | Jute naturel

  25 x 32 cm         

                  

 17281  Aptenia  
       

Sacchetto in juta naturale. Chiusura con lacci in coto-
ne.  | Sack style bag made of natural jute with cotton 
drawstring fastening. | Sac en jute naturel. Fermeture par 
lacets en coton.

Juta Naturale | Natural jute | Jute naturel

  14 x 22 cm         

                  

 43313  Mammillaria  
       

Borsa porta bottiglia con chiusura con coulisse | Bottle 
carrier bag with drawstring closure. | Sac porte-bouteille 
avec fermeture à cordon

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  14 x 34 cm         

              

 43245  Azzano  
       

Sacchettino regalo con chiusura con coulisse  | Draw-
string gift bag | Sac cadeau avec cordon

Cotone, velluto | Cotton, velvet | Coton, velours

  25 x 32 cm         

                  

 43243  Atestino  
       

Sacchettino regalo con chiusura con coulisse  | Draw-
string gift bag | Sac cadeau avec cordon

Cotone, velluto | Cotton, velvet | Coton, velours

  14,5 x 21 cm         

                  

 43246  Eraclea  
       

Sacchettino regalo con chiusura con coulisse  | Draw-
string gift bag | Sac cadeau avec cordon

Cotone | Cotton | Coton

  41 x 44 cm         

                  

 43312  Malva  
       

Sacchetto con chiusura con coulisse | Drawstring closure 
bag | Sac à cordon de serrage

Cotone riciclato | Recycled cotton | Coton recyclé

  25 x 30 cm         

              

 17296  Abutilon  
       

Sacchetto in cotone con chiusura con coulisse.  | Bag 
with drawstring closure. | Sac 27x35cms, en coton de 
14gr / m2 et fermeture à cordon.

Cotone | Cotton | Coton

  27 x 35 cm         

                  

 43230  Cartamo  
       

Sacchetta con coulisse, con laminazione interna  | Draw-
string bag with internal lamination | Sac à cordon, avec 
laminage interne

Cotone, PE | Cotton, PE | Coton, PE

  22,5 x 22,5 cm         
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Scegli la forma e la misura più adatta...
Choose the shape and size you need
Choisissez la forme et la taille
les plus appropriées.

1 Crea la tua grafica per rendere unica 
la tua scatola... 
Create your own design to make 
your box unique.
Créez vos propres illustrations
pour rendre votre boîte unique.

2 Ci pensiamo noi a dare vita alla 
tua idea!
We’ll bring your idea to life!
Nous donnerons vie à votre idée!

3

Realizza la tua scatola su misura ! 
Create you own packaging based on your needs!

Créez votre propre boîte sur mesure! YOUR BESPOKE
PACKAGINGS.
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YOUR IDEA TODAY
CAN BECOME REALITY

BESPOKE, un brand creato per offrirti un servizio import esclusivo.
Ciò che può essere immaginato, può essere realizzato!

Offre un servizio esclusivo di sviluppo del prodotto, dal design sino alla realizzazione e certificazione dell’intero processo produttivo.
Fornire un servizio import completo nello sviluppo di un marchio o nella realizzazione di campagne promozionali richiede una certa professionalità. BESPOKE, con più di 

40 anni di esperienza nel mercato orientale, rappresenta il partner ideale.

Attraverso i nostri processi produttivi, BESPOKE può realizzare qualsiasi tipo di prodotto,
dall’abbigliamento promozionale alle divise da lavoro e DPI, così come oggetti promozionali ideali per qualsiasi occasione e/o attività promozionale.

BESPOKE, a new brand for an exclusive import service.
What can be imagined, can be developed!

It offers an exclusive service of product development, from designing and sourcing, to the realization and certification of the whole process.

It requires a well-rounded professional in import to promote ones’ brand in an effective manner. That is why BESPOKE is the ideal partner to support you through this 
process, with its more than 40 years’ experience in the eastern market.

Through our production processes, BESPOKE is able to produce any kind of product, from promotional clotheslines to work uniforms and PPEs – but also promotional 
items suitable for any occasion and / or merchandising.

BESPOKE, une marque créée pour vous offrir un service d'importation exclusif.
Ce qui peut être imaginé, peut être réalisé !

Un service exclusif de développement de produits, de la conception à la réalisation et à la certification de l'ensemble du processus de production.

Il faut un professionnel bien formé dans le domaine de l'importation pour promouvoir sa marque de manière efficace. C'est pourquoi BESPOKE est le partenaire idéal 
pour vous accompagner dans ce processus, avec son expérience de plus de 40 ans sur le marché oriental.

Grâce à nos processus de production, BESPOKE peut fabriquer tout type de produit : de vêtements promotionnels aux uniformes de travail et EPI, ainsi que des articles 
promotionnels idéaux pour toute occasion et/ou activité promotionnelle.

REQUEST OUR
TEXTILE CATALOGUE



03001
03002
03003
03004
03005
13000
13002
13007
13013
13018
13022
13023
13024
13025
13026
13027
13028
13029
13030
13031
13033
13034
13035
13036
13095
13100
13101
14018
14021
14022
14023
14030
14031
14033
14035
14036
14040
14041
14042
14043
14048
14049
14051
14052
14054
14055
14056
14057
14059
14063
14068
14070
14071
14072
14074
14075
14076
14078
14080
14081
14082
14083
14084
14085
14086
14087
14088
14089
14090
14091
14092
14097
14098
14099
14102
14104
14105
14106
14107
14109
14110
14111
14113
14120
14124

373
373
373
99
373
266
267
267
264
266
267
267
267
267
269
269
269
269
269
269
266
264
264
264
266
266
266
271
586
587
587
590
588
586
595
595
263
272
272
594
596
586
586
591
590
621
579
598
595
273
587
265
586
263
589
589
589
273
594
596
594
591
596
598
594
596
598
594
264
598
620
621
621
620
620
263
591
272
263
597
583
265
597
588
588

23807
23811
23825
23832
25401
26024
26037
26054
26068
26081
26087
26100
26144
26147
26188
26193
26197
26214
26219
26232
26234
26235
26254
26263
26264
26289
26290
26293
26304
26306
26307
26308
26320
26325
26327
26354
26381
26383
26396
26400
26424
26428
26437
26438
26441
26470
26471
26473
26477
26480
26481
26482
26483
26486
26487
26488
26492
26497
26500
26501
26504
26512
26514
26516
26522
26526
26529
26531
26538
26543
26550
26551
26553
26555
26557
26560
26561
26564
26566
26568
26569
26570
26571
26572
26573

17545
17546
17547
17548
17549
17550
17551
17552
17554
17555
17556
17557
17558
17559
17560
17563
17564
17565
17566
17567
17568
17569
17570
17571
17572
17573
17783
17804
17805
17810
17848
17849
17850
17853
17855
17857
17996
17998
17999
18049
18050
18052
18055
18058
18061
18069
18072
18073
18074
18075
18076
18077
18078
18079
18080
18081
18085
18086
18087
18088
18090
18092
18093
18094
18096
18097
18098
18100
18101
18102
18103
18104
18105
18106
18107
18108
18109
18110
18111
18112
18113
18873
19009
19010
20022

40167
40169
40176
40177
40178
40181
40182
40184
40187
40190
40191
40192
40193
40204
40206
40210
40211
40217
40231
40245
40252
40255
40257
40258
40260
40262
40263
40274
40275
40277
40280
40281
40283
40286
40287
40289
40290
40293
40294
40296
40297
40304
40305
40311
40315
40316
40317
40318
40319
40320
40321
40322
40323
40324
40325
40326
40327
40329
40335
40336
40337
40338
40340
40341
40342
40343
40344
40345
40347
40348
40349
40350
40351
40352
40352
40353
40354
40355
40925
40993
40994
41001
41040
41116
41117

17223
17225
17228
17229
17230
17238
17241
17243
17244
17247
17249
17273
17274
17280
17281
17288
17290
17292
17293
17295
17296
17300
17301
17304
17305
17309
17310
17311
17313
17314
17315
17321
17322
17323
17324
17325
17326
17327
17328
17330
17331
17332
17333
17337
17338
17339
17340
17341
17342
17343
17344
17345
17346
17347
17350
17351
17352
17353
17354
17355
17356
17358
17359
17360
17361
17362
17364
17365
17366
17367
17368
17369
17371
17372
17373
17374
17376
17377
17378
17379
17380
17381
17382
17383
17384

26669
26670
26671
26672
26673
26682
26683
26684
26685
26686
26687
26688
26689
26690
26691
26692
26693
26694
26695
26696
26698
26699
26700
26701
26702
26703
26704
26705
26706
26707
26708
26709
26710
26711
26712
26713
26714
26870
26899
26984
26993
27051
27052
27053
27054
27059
29023
29026
29030
29038
29054
29062
29063
29068
29092
29094
29137
29169
29183
29184
29210
29225
29228
29241
29242
29251
29255
29262
29264
29267
29268
29271
29272
29274
29277
29278
29281
29289
29291
29292
29293
29294
29295
29297
29298

14141
14514
14541
14611
14614
14759
14766
14767
14768
14772
14774
14776
16000
16025
16026
16027
16028
16032
16033
16034
16035
16036
16037
16038
16039
16041
16042
16043
16045
16048
16051
16052
16057
16058
16061
16064
16067
16069
16074
16128
16133
16136
17000
17008
17009
17012
17015
17016
17022
17026
17030
17037
17045
17049
17051
17052
17056
17074
17076
17080
17081
17085
17098
17107
17109
17110
17112
17135
17136
17146
17161
17166
17176
17184
17188
17194
17197
17201
17206
17208
17209
17211
17212
17214
17220

26574
26575
26577
26578
26579
26580
26581
26582
26583
26584
26585
26586
26587
26588
26589
26591
26593
26594
26595
26596
26597
26598
26599
26600
26601
26603
26604
26605
26607
26609
26610
26611
26612
26615
26618
26619
26620
26621
26622
26623
26624
26625
26626
26627
26628
26629
26630
26631
26632
26633
26634
26635
26636
26637
26638
26639
26640
26641
26642
26643
26644
26645
26646
26647
26648
26649
26650
26651
26652
26653
26654
26655
26656
26657
26658
26659
26660
26661
26662
26663
26664
26665
26666
26667
26668

20031
20069
20113
20139
20176
20191
20196
20212
20239
20270
20271
20278
20279
20282
20283
20285
20287
20289
20298
20305
20306
20317
20319
20331
20338
20342
20343
20345
20346
20348
20349
20350
20351
20351
20352
20352
20357
20358
20359
20813
20821
20999
22012
22014
22041
22048
22049
22058
22061
22126
22131
22151
22153
22166
22167
22169
22176
22179
22183
22185
22185
22187
22188
22189
22190
22191
22192
22192
22199
22200
22202
22202
22203
22204
22205
22205
22207
22208
22211
22211
22212
22213
22213
22214
22215

41118
41125
41127
41131
41133
41134
41136
41139
41141
41142
41143
41145
41146
41147
41148
41149
41150
41154
41155
41156
41157
41163
41164
41165
41166
41192
41352
41354
41359
42000
42002
42003
42048
42049
42052
42053
42056
42057
42061
42062
42063
42064
42065
42067
42070
42075
42076
42077
42078
42081
42083
42084
42085
42086
42087
42088
42094
42095
42096
42097
42098
42099
42100
42101
42102
42103
42104
42105
42106
42107
42112
42131
42208
42209
43026
43028
43065
43080
43092
43094
43098
43124
43125
43128
43133

22216
22216
22217
22220
22223
22224
22225
22226
22227
22228
22229
22230
22230
22243
22244
22245
22246
22246
22247
22247
22248
22248
22249
22249
22250
22250
22251
22251
22252
22253
22254
22257
22258
22259
22260
22260
22282
22283
22837
22837
22911
22980
23000
23007
23008
23012
23017
23043
23054
23055
23056
23059
23063
23064
23065
23066
23067
23068
23071
23073
23077
23078
23079
23081
23083
23083
23084
23085
23086
23086
23087
23087
23088
23089
23089
23090
23091
23091
23092
23093
23093
23094
23094
23803
23804

43143
43147
43160
43162
43164
43166
43168
43169
43172
43180
43182
43184
43186
43187
43188
43190
43194
43197
43198
43200
43201
43205
43208
43211
43212
43214
43215
43216
43217
43218
43219
43221
43222
43223
43225
43226
43227
43228
43230
43231
43232
43233
43235
43236
43238
43239
43241
43243
43244
43245
43246
43247
43248
43249
43250
43251
43252
43253
43254
43255
43256
43257
43258
43259
43260
43261
43262
43265
43268
43269
43270
43271
43274
43275
43276
43277
43278
43287
43289
43290
43291
43292
43293
43294
43295

17385
17388
17389
17390
17391
17392
17393
17394
17396
17400
17401
17406
17407
17411
17415
17416
17417
17418
17419
17422
17428
17429
17430
17431
17432
17433
17434
17435
17436
17437
17438
17439
17440
17441
17442
17443
17444
17445
17446
17447
17448
17449
17450
17451
17452
17468
17468
17469
17480
17484
17486
17487
17488
17494
17496
17498
17499
17504
17505
17507
17508
17509
17512
17513
17514
17515
17515
17516
17517
17518
17519
17520
17521
17522
17523
17524
17525
17526
17527
17528
17529
17541
17542
17543
17544

29309
29311
29316
29317
29318
29324
29330
29331
29332
29334
29335
29336
29337
29338
29339
29341
29344
29347
29348
29349
29350
29351
29352
29353
29355
29357
29358
29359
29361
29362
29368
29369
29370
29371
29372
29373
29374
29377
29995
29998
30004
30024
30026
30028
30034
30036
30037
30040
30268
32000
32001
32002
34004
34043
35080
35082
35090
35091
36007
36008
36029
36030
38055
38062
38063
38064
38085
40026
40031
40040
40065
40070
40074
40085
40091
40094
40095
40105
40116
40126
40141
40157
40159
40160
40162

286
290
287
290
645
58
59
59
19
29
59
29
120
339
339
335
42
18
55
22
59
6
13
8
13
18
6
26
8
38
42
52
14
8
11
10
334
38
29
36
8
335
338
118
42
353
26
41
59
20
58
59
41
19
14
14
43
36
329
353
46
353
19
55
42
35
9
27
48
46
8
12
40
58
34
14
22
22
34
52
46
38
45
39
19

425
437
437
670
423
424
424
423
423
406
424
451
451
451
438
438
438
436
436
436
436
428
658
669
669
669
447
444
444
413
442
439
445
439
441
555
441
439
444
577
228
575
599
595
279
574
600
600
576
279
554
574
573
578
574
574
577
576
108
595
279
578
578
575
576
597
598
227
227
227
73
73
596
597
597
591
596
577
576
599
599
600
270
604
311

370
380
369
379
384
355
379
371
379
374
374
375
375
365
369
372
378
369
383
368
384
372
384
384
370
377
368
367
367
385
379
360
380
378
365
363
369
367
371
377
380
382
382
354
371
341
368
378
366
368
376
376
376
387
366
366
385
364
365
387
386
370
377
378
364
377
364
370
386
382
386
362
380
294
294
363
363
362
369
349
382
619
395
395
395

447
437
502
410
446
432
82
453
413
444
671
77
75
673
673
432
446
419
81
74
672
658
432
670
85
85
434
453
76
80
412
434
406
414
104
409
409
409
107
83
434
434
75
435
80
84
84
86
86
79
79
87
87
86
664
440
407
407
407
407
432
102
667
440
440
419
446
446
419
426
416
102
63
422
422
446
431
430
437
437
81
435
418
81
418

40
46
34
18
18
333
32
33
334
43
340
340
33
11
11
23
59
118
16
26
24
6
29
340
24
339
547
54
343
25
343
7
39
16
17
50
639
29
6
59
13
342
342
342
342
343
387
352
312
593
592
593
592
593
336
356
633
323
15
592
559
352
593
593
13
329
344
337
336
355
354
352
351
351
329
345
345
664
355
666
666
666
666
669
354

589
599
587
265
598
587
590
590
588
272
263
590
260
258
260
255
258
256
254
256
260
254
259
261
258
261
256
254
257
265
260
257
257
259
259
258
261
254
257
255
255
259
79
80
442
441
397
447
409
445
408
87
413
102
413
102
413
411
408
408
79
452
411
409
414
106
105
397
440
414
75
78
443
410
453
75
416
86
555
81
74
415
447
431
447

28
28
338
335
32
7
32
25
42
43
41
33
44
52
39
40
9
53
58
59
58
58
7
47
339
338
21
339
24
32
45
339
41
27
8
26
14
35
45
44
10
52
10
26
26
334
10
10
12
20
17
47
47
11
9
48
21
35
27
335
12
36
36
28
42
43
50
19
21
334
27
23
32
40
17
12
23
20
27
27
37
6
24
22
25

307
313
327
313
322
293
309
312
307
308
306
312
309
306
306
288
307
306
288
289
289
305
289
287
310
301
301
314
300
323
300
308
320
320
320
320
316
308
324
310
314
310
315
319
311
323
317
317
292
314
644
317
318
292
315
322
318
291
315
325
325
322
323
322
291
311
324
324
290
302
296
296
324
325
324
324
311
309
296
296
291
296
296
303
325

395
395
619
391
15
395
610
280
31
391
393
390
390
390
392
392
397
392
391
15
391
610
667
547
610
610
29
392
392
214
212
215
225
228
228
225
228
223
213
213
225
229
224
393
394
224
226
229
225
394
214
213
212
225
215
212
212
213
225
226
226
229
215
214
213
213
592
215
394
393
212
214
212
215
217
559
541
540
540
670
670
520
394
217
217

325
325
300
298
301
322
295
333
333
295
303
320
320
303
297
286
321
321
321
321
321
321
321
321
295
295
295
295
302
302
316
298
316
304
294
294
317
286
296
296
318
318
305
288
293
312
292
313
297
305
293
302
292
288
319
290
319
305
289
287
298
298
309
313
299
299
304
304
320
320
299
299
304
294
294
298
299
299
319
294
294
299
299
292
292

520
531
534
520
537
526
229
522
401
541
540
527
527
527
393
520
531
535
534
671
671
525
277
534
535
530
536
536
530
530
530
537
543
541
671
527
528
526
672
528
526
528
217
542
525
524
525
672
671
672
672
530
223
524
521
523
673
533
530
521
538
218
226
522
522
543
532
536
532
229
528
525
559
218
217
542
536
538
538
673
673
543
528
542
533

43296
43299
43300
43301
43302
43303
43304
43305
43306
43307
43308
43309
43310
43311
43312
43313
43314
43315
43317
43318
43319
43320
43321
43322
43323
43324
43325
43326
43327
43328
43329
43330
43331
43332
43333
43334
43335
43841
43843
43935
43990
43992
43993
44011
44038
44100
44101
44126
44127
44130
44295
44296
44316
44317
44318
44324
44325
44326
44327
44328
44329
44330
44331
44332
44333
44334
44335
44342
44343
46000
46007
46020
46030
46067
46070
46081
46145
46152
46165
46166
46168
46171
46172
46176
46177

49121
49123
49124
49126
49128
49130
49132
49135
49136
49137
49141
49144
49159
49160
49161
49162
49163
49164
49165
49166
49167
49168
49179
49373
49993
50002
50018
50034
50037
50041
50044
50045
50048
50049
50051
50053
50056
50057
50059
50065
50068
50070
50077
50083
50085
50087
50099
50112
50114
50115
50116
50121
50122
50123
50124
50125
50126
50129
50144
50145
50146
50147
50148
50149
50152
50153
50172
50202
51001
51007
51013
51014
51015
51016
51017
51018
51019
51020
51021
51022
51025
51026
51029
51030
51031

52211
52213
52215
52217
52221
52223
52224
52225
52228
52229
52230
52232
52233
52234
52235
52239
52244
52245
52246
52248
52249
52251
52252
52253
52254
52255
52256
52258
52262
52263
52266
52267
52268
52269
52270
52271
52272
52273
52275
52277
52278
52279
52280
52290
52291
52295
52300
52301
52303
52304
52305
52306
52307
52308
52309
52310
52311
52312
52313
52316
52317
52319
52320
52322
52323
52324
52333
52334
52335
52336
52337
52338
52339
52340
52341
52342
52343
52344
52345
52346
52347
52348
52349
52350
52351

52352
52353
52354
52355
52360
52361
52362
52473
52480
52482
52503
52505
52506
52525
52526
52535
52560
52581
53008
53010
53011
54011
54016
54020
54028
54034
54040
54044
54045
54046
54047
54048
54049
54051
54052
54054
54055
54056
54057
54061
54062
54063
54064
54065
54066
54067
54070
54071
55089
55791
56003
56008
56011
56015
56020
56044
56047
56049
56050
56051
56052
56054
56056
56057
56058
56059
56107
57001
57002
57003
57004
57005
57006
57008
57009
57010
57102
57462
59021
59023
59024
59025
59026
59027
59028

46178
46186
46187
46188
46190
46196
46197
46198
46199
46200
46203
46204
46205
46206
46208
46209
46210
46211
46513
46934
46935
46940
46941
46993
47005
47018
47039
47040
47059
47097
47113
47135
47150
47156
47158
47159
47160
47161
47162
47167
47170
47171
47172
47172
47173
47173
47174
47174
47175
47176
47177
47178
47178
47179
47179
47180
47181
47201
47202
48004
48006
48015
48021
48033
48045
48050
48051
48052
48053
48058
49000
49016
49021
49024
49032
49055
49061
49091
49096
49111
49112
49114
49115
49116
49117

51032
51033
51034
51036
51037
51038
51039
51040
51041
51042
51043
51045
51046
51047
51048
51049
51050
51051
51052
51053
51054
51055
51056
51057
51150
51785
51786
52002
52007
52019
52030
52046
52055
52063
52064
52065
52069
52070
52072
52073
52074
52075
52077
52078
52083
52096
52104
52107
52109
52112
52114
52115
52120
52140
52141
52143
52149
52159
52160
52166
52167
52169
52170
52171
52172
52175
52177
52184
52185
52186
52187
52189
52190
52192
52193
52194
52195
52196
52197
52198
52200
52201
52204
52207
52210

541
531
537
524
521
534
534
542
525
521
536
536
524
671
672
673
529
542
529
529
539
539
532
532
280
541
529
543
526
526
390
532
537
537
533
277
529
535
523
523
531
218
218
222
219
220
633
221
215
222
223
216
223
216
216
214
221
120
221
120
221
220
219
219
222
219
222
216
220
630
631
631
631
637
228
637
637
629
627
625
626
628
628
631
630

272
272
271
270
575
49
49
106
607
607
271
617
610
109
109
109
31
73
109
31
31
270
606
607
608
278
604
615
568
278
278
224
604
30
554
569
567
282
280
614
283
568
566
30
566
614
15
282
614
282
282
569
569
30
280
281
399
567
281
282
281
280
568
568
569
567
569
569
456
456
465
464
602
602
603
603
603
460
464
464
459
459
456
457
455

158
198
150
148
135
148
151
140
147
151
138
203
164
157
156
610
154
200
142
156
153
137
158
184
200
132
201
201
585
133
143
143
184
200
163
152
171
152
133
150
139
166
168
611
611
138
161
161
165
142
196
160
199
196
142
196
197
197
197
167
141
166
150
611
611
611
199
148
151
173
199
199
160
155
146
148
153
153
162
162
162
196
145
145
152

132
198
199
147
149
149
149
155
167
167
164
202
136
131
141
136
155
134
585
584
584
410
410
412
446
452
417
417
450
450
450
417
428
428
417
408
408
160
450
452
445
497
445
427
427
430
451
429
497
494
275
583
275
275
275
274
276
274
274
274
276
277
277
277
584
584
276
572
572
573
573
337
572
337
336
336
572
583
605
601
605
605
604
601
601

631
624
628
626
630
636
625
634
627
627
638
634
635
634
558
630
628
628
630
627
624
639
604
625
633
639
635
634
635
639
655
639
231
629
630
655
655
638
638
655
624
624
632
632
632
632
632
632
635
635
636
626
626
626
626
627
638
633
633
217
231
230
230
230
207
230
230
231
231
231
606
608
607
544
608
606
606
270
271
608
575
613
613
613
613

459
460
461
461
465
461
456
582
465
461
463
458
458
464
459
459
457
458
460
458
459
455
582
582
455
465
457
619
619
185
169
605
202
140
140
154
135
137
166
154
165
155
157
202
158
202
167
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168
156
166
137
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169
169
165
136
164
159
159
165
133
144
163
135
164
157
134
139
141
144
205
146
147
168
132
155
150
146
205
205
144
585
138
131

443
107
439
441
440
440
425
84
74
555
106
410
420
420
229
415
213
406
406
87
85
431
431
429
419
419
430
426
426
453
453
427
443
73
443
107
429
425
425
416
416
428
430
82
435
415
415
419
78
441
422
422
422
433
434
83
421
439
407
407
407
407
103
433
442
415
415
108
108
104
84
423
423
450
108
103
103
104
457
107
107
426
270
409
424

323
337
345
338
593
355
543
356
666
665
665
665
99
99
592
356
665
357
357
357
357
357
357
357
665
341
341
341
356
355
329
664
332
332
332
332
593
336
352
592
36
37
34
50
38
37
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345
344
344
344
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121
121
121
352
54
54
55
54
385
381
386
370
382
381
358
385
385
383
379
354
381
384
381
383
383
387
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Numerical index. Numerical index.



60004
60006
60039
60058
60061
60080
60092
60116
60132
60141
60142
60147
60153
60161
60163
60164
60165
60167
60168
60171
60172
60173
60174
60175
60177
60178
60179
60180
60181
60182
60183
60184
60185
62004
62032
62063
62079
62081
62084
62088
62089
62090
62091
62092
62093
62985
62987
62990
64030
64032
64037
64037
64050
64053
64088
64093
64096
64100
64102
64126
64143
64155
64157
64158
64170
64179
64181
64183
64186
64187
64188
64194
64195
64199
64208
64212
64213
64217
64221
64229
64233
64237
64243
64250
64259

405
405
405
404
404
404
405
403
547
404
405
403
403
405
397
400
404
401
400
400
400
402
401
401
403
402
402
399
402
399
398
396
396
360
360
361
361
364
364
359
361
359
358
362
354
360
359
359
414
412
486
486
490
499
507
507
502
495
508
416
605
411
485
490
488
492
498
495
492
484
499
492
498
489
499
479
479
481
506
501
421
471
474
467
467

85055
85060
85062
85063
85066
85067
85068
85073
85074
85075
85077
85078
85079
85080
85091
85092
85093
85810
86009
86032
86033
86035
86035
86036
86036
86037
86039
86040
86133
88000
88001
88004
88005
88010
88017
88021
88023
88035
88038
88047
88052
88058
88059
88060
88061
88062
88067
88068
88069
88073
88076
88084
88085
88086
90012
90025
90032
90034
90036
90037
90038
90040
90041
90042
90043
90050
90056
91019
91020
91022
91029
91034
91035
91036
91037
91038
91044
91046
91047
91048
91049
91051
91052
91053
91054

74085
74099
74128
74134
74145
74150
74151
74152
74154
74155
74157
74160
74163
74164
74167
74168
74169
74174
74177
74179
74184
74188
74198
74200
74224
74227
74228
74232
74233
74245
74248
74251
74252
74253
74254
74255
74256
74258
74259
74260
74262
74263
74264
74266
74267
74268
74271
74272
74273
74274
74275
74276
74277
74278
74280
74281
74282
74283
74284
74285
74286
74288
74292
74293
74294
74296
74297
74298
74299
74300
74301
74303
74304
74305
74306
74307
74308
74309
74311
74312
74313
74315
74316
74324
74325

64419
64420
64421
64422
64423
64424
64425
64427
64429
64431
64432
64433
64434
64435
64436
64437
64438
64439
64440
64441
64442
64443
64444
64445
64446
64447
64448
64449
64450
64451
64454
64455
64534
64541
64781
65022
65043
65055
65068
65069
65071
65077
65082
65086
65087
65088
65089
65090
65092
65094
65095
65096
65097
65098
65102
65102
65103
65104
65105
65106
65108
65108
65109
65111
65112
65113
65114
65117
65118
65119
65120
65121
65122
65123
65124
65127
65129
65515
65520
66024
66043
66049
66061
66062
66063

96000
96002
96003
96006
96008
96027
96028
96036
96046
96052
96099
96100
96112
96129
96132
96144
96145
96147
96150
96151
96156
96159
96161
96164
96166
96167
96168
96172
96173
96174
96175
96176
96183
96184
96184
96185
96185
96186
96186
96188
96189
96195
96197
96820
96882
96887
96888
96891
96899
99004
99040
99047
99049
99054
99055
99056
99057
99058
99199

64261
64272
64277
64284
64285
64286
64287
64290
64291
64292
64293
64294
64295
64296
64299
64306
64308
64309
64317
64318
64319
64320
64322
64324
64325
64326
64327
64328
64329
64330
64331
64332
64333
64334
64335
64336
64338
64339
64342
64347
64352
64353
64354
64357
64358
64359
64360
64361
64362
64363
64364
64365
64366
64366
64367
64367
64368
64369
64370
64371
64377
64378
64379
64380
64381
64382
64383
64384
64385
64386
64403
64404
64405
64406
64407
64408
64409
64410
64411
64413
64414
64415
64416
64417
64418

91055
91056
91058
91062
91063
91065
91066
91067
91068
91502
91503
91506
91513
92000
92008
92026
92031
92067
92952
93001
93004
93005
93049
93051
93069
95013
95020
95024
95025
95026
95046
95048
95055
95064
95071
95083
95107
95114
95115
95117
95118
95119
95120
95122
95123
95126
95127
95128
95130
95131
95134
95137
95139
95140
95142
95144
95145
95190
95191
95192
95193
95194
95196
95197
95198
95199
95201
95210
95213
95214
95215
95216
95217
95218
95219
95220
95250
95256
95283
95291
95737
95741
95750
95996
95998

74326
74328
74329
74331
74332
74333
74334
74335
74336
74337
74338
74340
74341
74342
74343
74344
74345
74346
74348
74349
74350
74351
74352
74353
74354
74355
74356
74357
74358
74359
74360
74444
74449
74590
74601
75054
75056
75057
75058
75059
75060
75095
76006
76020
76042
76049
76052
76055
76056
76057
76058
76059
76061
76061
76062
76063
76067
76068
76069
76071
76789
79012
79013
79035
79092
79096
79103
79105
79106
79111
79112
79113
79114
79115
79116
79117
79118
79119
79121
79125
79126
79127
79129
79130
79131

79132
79133
79134
79135
79136
79137
79138
79139
79140
79141
79142
79143
79144
79145
79146
79147
79148
81000
81001
81005
81007
81008
81014
81015
81020
81028
81031
81039
81789
82003
82006
82008
82013
82022
82026
82038
82046
82051
82052
82055
82056
82057
82058
82064
82066
82068
82069
82070
82073
82074
82079
82081
82082
82083
82084
82085
82086
82087
82088
82089
82090
82091
82092
82093
82094
82095
82098
82099
82100
82101
82102
82103
82122
82231
82537
82708
82720
82781
83000
83002
83055
83057
83100
85014
85053

66064
66065
66066
66068
66071
66071
66080
66092
66093
66115
69000
69015
69017
69025
69027
69028
69029
69030
69031
69032
69035
69036
69048
70000
70006
70011
70016
70019
70020
70031
70041
70043
70044
70050
70055
70056
70060
70064
70065
70068
70069
70070
70071
70072
70073
70074
70075
70076
70077
70078
70079
70084
70085
70086
70087
70088
70100
70401
70402
71038
71039
71039
71047
71049
71051
71052
71056
71059
71060
71061
71062
72000
72023
74005
74006
74019
74026
74027
74028
74031
74047
74049
74052
74054
74055

661
643
51
51
345
640
640
643
641
283
51
119
119
119
641
283
283
643
660
652
652
653
653
653
653
651
645
653
645
656
659
659
659
657
579
661
659
661
656
579
660
654
657
656
657
660
659
661
660
657
13
660
658
656
234
239
238
235
235
239
234
237
238
235
620
237
237
239
241
242
241
243
246
245
240
240
249
242
240
244
243
244
247
237
238

194
183
185
192
192
192
192
189
186
202
181
177
194
193
194
194
193
207
177
186
170
130
188
207
179
126
126
178
199
129
128
126
175
175
178
129
189
168
128
128
100
101
101
181
181
170
100
174
174
203
185
204
194
195
201
182
188
188
205
179
187
191
180
195
179
185
188
129
174
175
126
176
174
171
185
101
207
174
100
100
100
207
177
191
198

484
499
501
471
478
496
496
491
500
455
508
494
470
489
462
475
498
480
475
487
506
487
471
460
471
476
470
487
480
501
472
473
485
494
500
518
502
505
513
519
642
513
488
514
516
399
514
517
515
515
512
514
512
514
396
396
398
398
539
517
396
396
398
398
512
497
519
396
452
397
427
515
399
513
519
517
503
518
397
509
509
510
486
511
511

351
550
550
550
550
550
350
553
327
327
328
328
552
350
350
331
615
350
550
552
331
551
348
550
351
553
615
347
347
346
348
552
349
326
326
326
326
326
326
351
329
326
348
553
349
551
553
328
350
346
346
554
346
348
347
347
349
539
554

502
555
477
470
466
466
468
474
488
506
506
496
496
491
517
466
498
421
468
481
544
490
487
474
544
505
503
490
462
463
503
508
502
508
503
504
479
474
492
420
480
480
466
472
478
493
493
493
473
467
470
469
468
468
468
468
475
483
476
477
469
462
491
504
476
500
469
469
499
481
484
482
473
482
482
472
478
504
421
483
483
478
477
493
497

243
234
242
246
238
235
236
236
236
245
245
246
244
601
247
249
247
249
601
250
251
251
251
250
250
273
564
563
558
614
563
562
559
559
557
564
561
566
562
573
573
565
345
557
557
566
562
565
617
617
273
557
563
558
564
566
560
563
562
560
556
560
558
558
558
556
564
556
565
565
616
616
616
616
616
617
557
556
633
557
559
561
573
561
565

180
127
127
178
178
190
183
130
100
204
204
170
125
129
125
172
173
169
186
190
190
171
191
172
127
186
204
204
204
204
177
183
101
187
187
130
454
454
454
454
454
90
90
89
90
88
89
105
105
89
88
91
103
669
91
91
91
88
88
103
88
114
72
110
110
112
112
72
114
111
113
114
117
117
112
112
72
110
110
72
111
111
115
115
113

115
114
117
223
115
111
113
114
116
116
116
114
117
113
113
112
115
646
646
645
644
646
648
646
648
648
642
648
646
92
92
92
94
94
92
97
97
95
69
637
637
124
647
95
125
124
125
651
626
96
69
93
93
93
93
650
647
644
95
96
649
649
76
76
124
124
94
95
95
94
650
647
97
92
351
644
98
96
641
642
642
642
639
640
640

510
510
486
511
486
486
486
509
509
510
546
546
545
546
546
670
545
546
606
606
545
544
546
70
67
62
67
62
62
65
70
68
70
70
65
99
98
66
66
64
64
64
63
63
64
64
98
71
68
68
68
71
66
69
69
71
62
70
62
651
653
653
650
648
651
651
649
649
647
636
650
65
226
177
189
188
188
183
176
192
202
98
193
176
193
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Numerical index.

Tramite le pagine del nostro catalogo, intendiamo offrire informazioni a carattere generale in relazione ai nostri prodotti e, resta inteso che il contenuto 
delle stesse non deve essere considerato né esaustivo né completo. Tutte le immagini, le inserzioni, i colori , le misure e qualsiasi altra informazione 
in esso contenute hanno finalità meramente indicativa dei prodotti. Ci riserviamo il diritto di effettuare modifiche quando e dove necessario. Declinia-

mo qualunque responsabilità in ordine ad errori od omissioni che dovessero eventualmente presentarsi

The pages of our catalogue offer just general information in relation to our products, their content must not be considered exhaustive or complete. 
All the images, insertions, colors, measures and any other information contained therein are merely indicative. We reserve the right to make changes 

when and where necessary. We decline any responsibility for errors or omissions that may occur.

A travers les pages de notre catalogue, nous avons l'intention d'offrir des informations de nature générale en relation avec nos produits, et il est 
entendu que le contenu de ces pages n'est ni exhaustif ni complet. Toutes les images, publicités, couleurs, mesures et toute autre information qu'elles 
contiennent ne sont données qu'à titre purement indicatif. Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications lorsque cela s'avère nécessaire. 

Nous n'acceptons aucune responsabilité pour toute erreur ou omission qui pourrait survenir

INDEX OF OUR ICONS
REPRESENTED IN THE CATALOG

mAh

GB

gr/m2

Capacità (mAh) / Capacity (mAh) / Capacité (mAh)

Capacità (GB) / Capacity (GB) / Capacité (GB)

Connessione senza fili / Wireless connection /
Connection sans fils

Connessione Bluetooth / Bluetooth connection /
Connection Bluetooth

Protezione RFID / RFID protection / Protection RFID

Batterie incluse / Batteries included / Batteries incluses

Cavo incluso / Cable included / Cable inclus

Batterie non incluse / Batteries excluded / Batteries exclues

Cavo escluso / Cable excluded / Cable exclus

Novità di quest'anno / New this year /
Nouveauté de cette année

Fabbricato in Europa / Made in Europe / Fabriqué en Europe

Caricatore senza fili / Wireless charger / Chargeur sans fils

Doppia parete termica / Thermal double wall /
Double paroi thermique

Capacità (ml) / Capacity (ml) / Capacité (ml)

Grammatura / Fabric weight / Grammage Tissu

Fogli bianchi / White sheets / Feuilles blanches

Fogli quadrettati / Squared sheets / Feuilles à carreaux

Fogli con le righe / Striped sheets / Feuilles lignées

Nastro escluso / Ribbon excluded / Rubon Exclu

Scatola singola / Single box / Boite individuelle

Sublimazione / Sublimation

Bagaglio a mano / Hand luggage / Bagage à main

Colore refil / Color refil / Couleur de l’encre

COLOR GUIDE
.00 .01 .02 .03 .04 .05 .06 .07 .08 .09 .10 .11 .12 .13 .15 .16 .17

.18 .19 .21 .23 .24 .25 .26 .27 .29 .31 .32 .33 .37 .43 .44 .45.40

.46 .47 .48 .49 .50 .55 .58 .59 .60 .82 .83 .84 .85 .86 .87 .88.70
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